— i = - L . S e —

-y - -






LJUDS K& AINTI7 Ni CA

-
v | .-‘ v 300

¥



Trst K

JADRANSKI kol
1962

T
2197703386

IZDALO ZALOZNISTVO TRZASKEGA TISKA
POD POKROVITELJSTVOM SLOVENSKE
GOSPODARSKO - KULTURNE ZVEZE V TRSTU =~
TISKALA TISKARNA ,GRAPHIS" V TRST =~
UREDITEV IN OPREMA JOZE KOREN

oA T8 T ENGOEER] $%

coBiss ¢



ad

\

1962

ranski

Koledar

S KNJIGAM| PRESERNOVE KNJIZNICE



[J1)

Leto 1962 je navadno leto, ki
se pricne s ponedeljkom in
kon¢a s ponedeljkom. Ima 365
dni.

LETNI CASI

Pomlad se pri¢ne 21. III. ob
3,30 min (spomladansko enako-
nodje).

Poletje se pri¢ne 21. VI. ob
2224 min (dan je najdaljsi).

Jesen se priéne 23. IX. ob
13,35 min (jesensko enakonoc¢-
=

Zima se pricne 22. XII.' ob
9,15 min (no¢ je najdalj$a).

MRKI SONCA IN LUNE

V letu 1962 bosta dva soncna
mrka, luninega mrka ne bo.

1. Popolni son¢éni mrk 4—5
II., pri nas neviden. Mrk bodo
opazovali ob jugovzhodni oba-
li Azije, v Avstraliji, central
nem delu Tihega oceana in za-
hodni obali Severne Amerike.

2. Obrocasti sonéni mrk 3L
VII., pri nas neviden. Mrk bo-
bo opazovali v Juzni Ameriki,
centralnem delu Atlantskega o-
ceana, jugozahodni Evropi, Afri-
ki, deloma v Sredozemlju, Arab-
skem polotoku, zahodnem delu
Indijskega oceana.

L
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JANUAR

6.
13,
20.
s

ob 13,36 mlaj

ob 6,02 prvi krajec
ob 19,17 polna luna
ob 0,37 zad. krajec

MAREC

6.
13.
213
20}

ob 11,31 mlaj

ob 5,39 prvi krajec
ob 8,56 polna luna
ob 5,11 zad. krajec

MAT

4.
11.
19.
26.

ob 5,25 mlaj

ob 13,45 prvi krajec
ob 15,32 polna luna
ob 20,06 zad. krajec

TULIJ

74
10.
144
24,
31.

ob 0,53 mlaj
ob 0,40 prvi krajec
ob 12,41 polna luna
ob 5,19 zad. krajec
ob 13,24 mlaj

SEPTEMBER

Tt
14.
20.
28.

ob 745 prvi krajec
ob 5,12 polna luna
ob 20,36 zad. krajec
ob 20,40 mlaj

NOVEMBER

B
thi
10
27

ob 8,15 prvi krajec
ob 23,04 polna luna
ob 3,10 zad. krajec
ob 7,30 mlaj

mlaj
P prvi krajec
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FEBRUAR

=

5
1L
19.
2

. ob 1,10 mlaj

ob 16,43 prvi krajec
ob 14,18 polna luna
ob 16,50 zad. krajec

APRIL

4.
11.
20.
21.

ob 20,45 mlaj

ob 20,51 prvi krajec
ob 1,34 polna luna
ob 14,00 zad. krajec

JUNIT

2
10.
18.
25.

ob 14,27 mlaj

ob 7,22 prvi krajec
ob 3,03 polna luna
ob 0,43 zad. krajec

AVGUST

3
15.
22,
30.

. ob 16,55 prvi krajec

ob 21,10 polna luna
ob 11,27 zad. krajec
ob 4,09 mlaj

OKTOBER

6.
K.
20.
28.

ob 20,55 prvi krajec
ob 13,33 polna luna
ob 9,48 zad. krajec
ob 14,05 mlaj

DECEMBER

4.
11.
18.
26.

ob 17,48 prvi krajec
ob 10,28 polna luna
ob 2343 zad. krajec
ob 23,59 mlaj

& polna luna (s¢ip)
@ zadnji krajec



1 P NOVO LETO, ZIVANA
2 T Makarij, Miljeva

3 S Genovefa, Rodana
4 C Angela, Belka

5 P Simeon, Grozdana
6 S TRIJE KRALJI, MOJMIR
7 N ZDRAVKO, LUCIJAN
8 P Maks, Severin

9 T Julijan, Lija
10 S Gregor, Pavel
11 C Pavlin, Bozidar

12 P Tatjana, Ernest

13 S Veronika, Vera
14 N SRECKD *FELTKS
15 P Pavel, Veljko

16 T Tomislav, Oton
17 S Anton, Zvonimir
18 C Vera, Sv. Petra stol
19 P Marij, Mara
20 S Fabijan, Zivojin
21 N NEZA, JANJA
22 P Viktor, Vincencij
23 T Rajko, Rajmund
24 S Felicijan, Miloslava
25 C Pavel, Trpimir
26 P Pavla, Polikarp
27 S Janez, Sava
28 N PETER, TILEN
29 P Franc, Radomir
30 T Martina, Darinka
31 S Vanja, Marcela
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1. 1881 — Zadel izhajati »Ljubljanski
zvon«. 3. 1942 — Padli v Begunjah prvi
talci. 4. 1797 — Za¢nejo izhajati »Ljub-

ljanske Novice«. 9. 1905 — Zacdetek prve
revolucije v Rusiji. 9. 1856 — Rojen pe-
snik Anton Askerc. 16. 1888 — Umrl v
Celoveu koroski narodni buditelj A. Ein-
spieler. 21. 1924 — Umrl voditelj oktobr-
ske revolucije Vladimir Ilji¢ Lenin. 21.
1921 — Ustanovljena KP Italije. 23. 1878
— Rojen slovenski pesnik Oton Zupan-
Cicg 25. 1943 — Uni¢ena nemgka armada
pred Smlmgmdom 25. 1863 — Rojen pe-
snik in buditelj Beneske Slovenije Ivan
Trinko. 30. 1946 — Ustavodajna skupici-
na sprejme Ustavo FLRJ.



1 C Ignac, Igor

2 P Svecnica, Marija
3 S Blaz, Blazenka

4 N BOJANA, ANDREJ
5 P Agata, Anda

6 T Dora,, Dorislava

7 S Ksenija, Neda

8 C Janez, Vanek

9 P Polona, Apolonija
10 S Dusan, Dusanka
11 N RADO, ZVEZDANA
12 P Damijan, Cvetka
13 T Katarina, Katja
14 S Valentin, Tinca
15 C Jordan, Faustin
16 P Danilo, Ljubo

17 S Silvin, Daromir
18 N DRAGOSLAVA

19 P Miro, Rado

20 T Leon, Levka

21 S lrena, Marcel

22 C Marjeta, Peter
23 P Marta, Bogdan
24 S Matija, Matko
25 N SASA, ZMAGO
26 P Andrej, Porfirij
27 T Gabrijel, Baldomir
28 S Roman, Manda

////
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4, 1961 — Fasdisticni napad na Kulturnm
dom v Trstu. 7. 1809 — Rojen Matija
Majar — Ziljski, koroski narodni budi-
telj. 8. 1849 — Umrl v Kranju najvecji
slovenski pesnik dr. France Preseren. 10.
1947 — Jugoslovanska delegacija v Pari
zu podpisala pod pritiskom in s pridrz-
ki mirovno pogodbo. 15. 1573 — Krona-
nje Matije Gubca v Zagrebu. 16. 1871 —
Umrl raziskovalec Janez Klanénik, prvi
Evropejec, ki se mu je posrecilo priti v
osréje Srednjega Konga. 18. 1950 — Umrl
koroski pisatelj Prezihov Voranc — Lo
vro Kuhar. 19. 1944 — Prvo zasedanje
SNOS v Crnomlju. 23. 1918 — Ustanovi-
tev Rdede armade.



1 € Zorko, Albin

2 P Janja

3 S Milena, Kunigunda
4 N KAZIMIR, MISLAV
5 P Bogo, Friderik

6 T Pust, Danica, Breda
7 S Pepelnica, Tomaz
8 C Janez, lvica

9 P Frandiska, Bojka
10 S 40 mué., Stana

11 N KRISTOF, HERAKLIJ
12 P Gregor, Budin

13 T Kristina, Zinka

14 S Matilda, Nevenka
15 € Klemen, Truda

16 P Julijan, Hilarij

17 S Jerica, Jedert

18 N EDVARD, SLAVOLJUB
19 P JOZEF, RASTKO
20 T Igor, Feliks

21 S Bilka, Vesna
22 C Vasilij, Lada
23 P Slava, Zmagoslav
24 S Simon, Gabrijel

25 N OZN. M. D., MINKA
26 P Maksim

27 T Rupert

28 S Janez

29 C Ciril

30 P Branimir

31 S Benjamin, Modest

’f//
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4, 1844 — Rojen pisatelj Josip Jurcic. 6.
1836 — Rojen pisatelj in pesnik Josip
Stritar. 8. Praznik Zena, ki se praznuje
od 1. 1910 dalje. 14. 1883 — Umrl uteme-
ljitelj znanstvenega socializma Karl Marx.
18. 1414 — Zadnje ustoli¢enje koroske-
ga vojvode na Gosposvetskem polju. 18.
1904 — Rojen pesnik Sre¢ko Kosovel. 18.
1871 — Zatetek Pariske komune. 20. 1942
— V Sloveniji ustanovljene grupe parti-
zanskih odredov. 21. 1945 — Junaska
smrt skupine partizanov v lonjerskem
bunkerju. 23. 1906 — V Trstu ustanov-
ljen Socialistiéni krozek. 27. 1941 — Pro-
test ljudskih mnozic proti pristopu Ju-
goslavije k trojnemu paktu. 28. 1945 —
Obeseni talci v Ul. M. D’Azzeglio v Trstu.



1 N BOGOMILA, HUGON
2% PeEranc

3 T Zarko

4 S lzidor, Dorislav

5 C Vinko, Irena

6 P Ivo, Celestin

7 S Radivoj, Bor

8 N ALBERT, VASEK

@ P Tomaz, Marina

10 T Marko, Dragojka
11 S Filip, Leon

12 C Lazar, Savica

13 P Ida, Jarmila

14 S Valerija, Justin

15 N HELENA, LENKA
16 P Boza, Benedikt

17 T Rudolf

18 S Konrad, Apolonij
19 C Leon, Ema

20 P Bozidar, Teodor

21 S Simeon, Bruno
22 N VELIKA NOC, Leonida
23 P VEL. PONED., Vojko
24 T Jurij,: lgor
25 S MARKO, TUGOMIR
26 C Zdeslav, Dobra

27 P Bistra, Peregrin
28 S Zivan, Vital

29 N MARINA, ROBERT
30 P Katarina, Katja

/
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1. 1944 — Zacetek bojev IX. Korpusa z
Nemci pri Idriji. 2. 1944 — Minerski od-
delki IX. Korpusa minirali kinodvora-
no na Opcéinah. 3. 1944 — Ustrelitev 71
talcev na Opcinah. 6. 1941 — Nemcija in
Italija napadli Jugoslavijo. 10, 1943 —
Ustanovitev partizanskih brigad Simona
Gregorc¢i¢a in Ivana Gradnika. 11. 1944
— Nemci zaceli veliko ofenzivo na osvo-
bojeno Primorsko. 12. 1961 — Prvi ¢love-
kov polet v vesolje (Gagarin). 14. 1942 —
Nasilna izselitev koroskih slovenskih dru
zin. 15. 1942 — Hudi boji primorskih
partizanov proti Italijanom na Nanosu.
18. 1937 — Ustanovni kongres KP Slo-
venije. 22. 1870 Rojen voditelj Oktobr-
ske revolucije Vladimir Ilji¢ Lenin. 27.
1941 — Ustanovitev Osvobodilne fronte
slovenskega naroda. 28. 1945 — Vstaja
trzaskega delovnega ljudstva proti oku-
patorjem.



1 T PRAZNIK DELA, ZIGA
2 S Zivana, Atanazij

3 C Aleksander, Laska
4 P Florijan, Cvetko

5 S Miran, Irenej

6 N JANEZ, MLADEN

7 P Stanko, Stanislav

8 T Miha, Misa

9 S Gregorij, Grisa

10 € lzidor, Antonin

11 P Ziga

12 S Pankracij, Ugljesa
13 N SERVACIJ, JASNA
14 P Bonifacij, Sveto

15 T Zofija, Zofka

16 S Janez Nep., Ubald -
17 C Mojca, Paskal

18 P Dubravka, Feliks
19 S lvo, Celestin
20 N BERNARD, LJUBINICA
21 P Feliks, Valent
22 T Milan, Helma

23 S Zeljko, Deziderij
24 C Cvetka, Marija

25 P Nasko, Urban
26 S Dragica, Filip

27 N JANEZ, MAGDALENA
28 P Gojko, Avgustin
29 T Majda, M. Magdal.
30 S Milica, Ferdinand
31 € VNEBOHOD, Angela

%

1. — Praznik dela (Od 1. 1890 dalje). 1
1945 — Jugoslovanska armada osvobodi-
la Trst. 1. 1942 — Italijani ustrelili v
Ljubljani prvega talca. 3. 1881 — Umrl
‘pisatelj Josip Jurdié. 5. 1818 — Rojen
Karl Marx. 8. 1945 — Kapitulacija Nem-

Cije. 10. 1867 — Rojen pisatelj Ivan
Cankar. 25. 1892 — Rojen marsal Josip
Broz Tito. 27. 1924 — Umrl pisatelj
Sre¢ko Kosovel. 28, 1944 — Usmrtitev

talcev na Proseku. 28. 1830 — Rojen pi-
satelj Janez Trdina. 28. 1641 — "Rojen
slovenski zgodovinar Ivan Vajkard Val
vasor. 31. 1941 — Na Gorenjskem in Do-
lenjskem so se zaceli zbirati prvi slo-
venski partizani.



1 P Radovan
2 S VELIMIR, EVGEN
3 N PAVLA, KLOTILDA
ACP e Eranei il
5 T Ferdo, Bonifacij
6 S Milutin, Norbert
- 7 C Zorica, Robert
8 P Medard, Vila
@ S Primoz, Prvan
10 N BINKOSTI, MILOS
11 P Sreéko, Darinka
12 T Cedomir, Flora
13 S Anton Pad., Zvonko
14 C Metod, Vasja
15 P Vid, Vida
16 S Jost, Beno
17 N GORAZD, Lavra
18 P Bogdan, Fortunat
19 T Julijana, Lija
20 S Nenad, Silverij
21 € TELOVO, Alojz
22 P Ahac, Milos
23 S Kresnica, Grlica
24 N JANEZ, IVAN
25 P Hinko, Viljem
26 T Gruda, Virgilij
27 S Ema, Ladislav
28 C Zorana, lrenej
29 P PETER IN PAVEL
30 S Emilija, Milica

]
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1. 1941 — Prvi spopad slovenskih parti
zanov z Nemci na Jelovici. 2. 1946 — Ita-
lijansko ljudstvo se odlo¢i za republiko,
ki je bila uradno proglasena. 11. VI. 5.
1508 — Rojen Primoz Trubar — utemelji-
telj slovenske knjizevnosti. 19. 1944 —
Prvo bombardiranje Trsta. 10. 1912 —
Umrl pesnik Anton ASkerc. 11. 1949 —
Umrl pesnik Oton Zupanci¢. 13. 1948 —
Slovesna polozitev temeljev Novi Gori-
ci. 15. 1389 — Bitka na Kosovem. 19.
1901 — Umrl pesnik Josip Murn - Alek-
sandrov. 22. 1940 — Nemcdija napadla So-
vjetsko zvezo. 22. 1941 — Ustanovljeno
Vrhovno poveljstvo partizanskih cet v
Sloveniji. 26. 1954 — Umrl pesnik in bu-
ditelj Beneske Slovenije Ivan Trinko. 29.
1919 — Versajski mir.



1 N BOGOSLAV, TEOBALD
2 P Marija, Oton

3 T Nada, Hiacint
ARSElras SliEh

5 C Ciril in Metod

6 P Dusica, Jan

7 S Manica, Vilibald
8 N LIZA, SPELA

9 P Veronika, Verenka
10 T Ljubica, Amalija
11 S Olga, Savij

12 € Mohor, Draguska
13 P Dragan, Marjeta
14 S Franc, Svoboda
15 N JUSTA, VLADIMIR
16 P D. M. Karm., Marija
17 T Ales, Leksej

18 S Miroslav, Friderik
19 € Vincenc, Zlata

20 P Marjeta, Ceslav
21 S Zorka, Danica
22 N MARIJA MAGDALENA
23 P Branislav, Brana
24 T Kristina, Ina
25 S Jakob, Radoslav
26 € Ana, Nusa

27 P Natalija, Du3an
28 S Zmago, Viktor

29 N MARTA, MARINA
30 P Krilan, Julita

31 T Ignac, Ognjeslav

/

4, 1941 — Sklep CK KPJ o zafetku obo-
rozenega upora proti okupatorju — Dan
borca v Jugoslaviji., 13: 1920 — FaSisti
zazgejo Narodni dom v Trstu. 14. 1759
— Umrl Anton Linhart, pisec prve Zzgo-
dovine Slovencev. 14, 1789 — Zavzetje
Bastilje — zadetek francoske revolucije.
22. 1941 — V Sloveniji poéil prvi parti-
zanski strel — Dan wvstaje. 23. 1919 —
Ustanovljena slovenska univerza v Ljub-
ljani. 25. 1943 — Padec faSisti¢nega rezi-
ma v Italiji. 25. 1856 — Umrl Primoz
Trubar, ustanovitelj slovenske knjizevno-
sti. 26. 1914 — Zadetek prve svetovne
vojne. 31. 1892 — Umrl buditelj koroskih

Slovencev Matija Majar - Ziljski.

M
R
&L
3" |
\[f:é \
AN |
P e

eX R

AN ~4



1 S Peter, Dedomir

2 C Bojan, Alfonz

3 P Lidija, Dobrinka

4 S Dominik, Nedeljko
5 N MARIJA

6 P Vlasta, Sikst

7 T Kajetan, Damir

8 S Miran, Mirica

9 C Janez, Roman

10 P Lovrenc, Zvezda

11 S Aleksander, Suzana
12 N KLARA, VESELKA
13 P Lilijana, Hipolit
14 T Demetrij, Anastazija
15 S VNEBOVZETJE D. M.
16 C Rok, Branislav

17 P Radivoj, Hiacint
18 S Helena, Lencka

19 N LJUDEVIT, LUDVIK
20 P Samuel, Bernard
21 T lIvana, Jana

22 S Timotej, Zivoj
23 C Zdenka, Filip
24 P Jernej, Zlatan
25 S Ludvik, Ljudevit
26 N BERNARD, JADRANKA
27 P Zlatko, Jus
28 T Avgustin, Miligoj
29 S Janez, Sabina

30 C Sala, Rozalija
31 P Rajko, Rajmund

5. 1895 — Umrl Marxov sodelavec Frie-
drich Engels. 10. 1893 — Rojen pisatelj
Prezihov Voranc. 14. 1941 — Podpisana
antlantska deklaracija. 16. 1941 — Zazga-
na prva slovenska vas Rasica pri Crnu-
¢ah. 21. 1780 — Rojen Jernej Kopitar,
slovenski jezikoslovec. 28. 1851 — Rojen
pisatelj dr. Ivan Tavéar. 31. 1589 — Umrl
v Ljubljani Jurij Dalmatin, prvi preva-
jalec celotne biblije v slovenski jezik.



1 S Mladen, Egidij

2 N STEFAN, HRANISLAV
3 P Dora, Darij

4 T Ida, Zala

5 S Lovrenc, Nedeljka
6 C Ljuba, Ida

7 P Marko, Regina

8 S Marija, Adrijan

9 N PETER, MARIJ

10 P Nikita, Nikolaj

11 T Milan, Emilijan

12 S Silvin, Gvidon

13 C Filip, Virgilij

14 P Jelenko, Ciprijan
15 S Nikodem, Znanoslav
16 N LJUDMILA, MILA
17 P Franciska

18 T Irena, llka

19 S Vitodrag, Vido

20 C Brane, Morana
21 P Matej, Mate

22 S Mavricij, Tomaz
23 N SLAVOJKA, TEKLA
24 P Nadja, Gerard
25 T Uros, Kleofa

26 S Justa, Stojslava
27 C Damijan, Dalja
28 P Venceslav, Venko
29 S Miha, Mihael
30 N JELKA, GROZDANA

1. 1939 — Nemdija napadla Poljsko, za-
¢etek druge svetovne vojne. 4. 1834 —
Rojen pisatelj in naravoslovec Fran Er-
javec. 6. 1930 — V Bazovici ustreljeni
Bidovec, Marusi¢, Milos, in Valencic. 8.
1943 — Kapitulacija Italije. Zacetek dru:
gega osvobojenega ozemlja Slovenije. 11.
1943 — Med boji na »goriski fronti« vdor
partizanskih enot na letalid¢e pri Mir-
nu, kjer so zazgale ved letal. 15. 1947 —
Ratificirana mirovna pogodba med Italijo
in Jugoslavijo. 16. 1947 — Slovensko pri-
morje z Istro priklju¢eno k Jugoslaviji.
Pogromi proti Slovencem v Italiji pri-
kljuceni Gorici. 28. 1831 — Rojen pisa-
telj Fran Levstik. 30. 1942 — Na Vipav-
skem wustanovljen prvi primorski parti-
zanski bataljon Simona Gregorcica.



1 P Sever, Remigij

2 T Mirna, Teofil

3 S Terezija, Rezika
4 C Franéisek, Dejan
5 P Dunja, Placid

6 S Vera, Dalibor

7 N MARIJA, JUSTINA
8 P Simeon, Brigita
9 T Abraham, Svarun
10 S Danijel, Slovenko
11 € Samo, Nikazij

12 P Maks, Smiljan
13 S Edvard, Valuk
14 N NEDELJKO, BORUT
15 P Terezija, Gorazd
16 T Jadviga, Hotimir
17 S Mira, Hedvika

18 C Luka, Vojnomir
19 P Etbin, Inko
20 S Felicijan, Vanda
21 N URSKA, TUGOMER
22 P Zorislava, Vera
23 T Severin, Pribislav
24 S Rafael, Elko
25 C Darja, Krizant
26 P Demetrij, Evarist
27 S Antonija, Sabina
28 N SIMEON, MILA
29 P Ida, Narcis
30 T Sonja, Alfonz
31 S Bolfenk, Lucila

Wiy,

1. 1943 — Prvo zasedanje zbora odpo-
slancev slovenskega naroda v Kodceviju.
2. 1944 — Hudi boji zapadno od Nadize.
3. 1866 — Beneska Slovenija prikljuc¢ena
k Ttaliji. 10. 1920 — Krivi¢éni koroski ple-
biscit, ki je odtrgal od slov. narodnega
telesa slovensko Korosko. 15. 1844 — Ro-
jen pesnik Simon Gregoréi¢. 18. 1868 —
Prvi tabor goiiskih Slovencev v Sempa-
su. 20. 1944 — Osvoboditev Beograda. 24.
1945 — Dan ZdruZenih narodov — rati
fikacija ustanovne liste OZN. 31. 1941 —
Ustanovljen Slovenski narodno-osvobodil
ni odbor.



1 C DAN MRTVIH

2 P Verne duse, Zala
JESIUST RS EVA

4 N KAREL, DRAGO

5 P Zahar, Emerik

6 T Lenart, Ratislav

7 S Zdenka, Engelbert
8 C Bogomir, Bogo

9 P Nevenka, Orest

10 S Andrej, Golobica
11T N MARTIN, DAVORIN
12 P Emil, Avrelij

13 T Stanislav, Nevenka
14 S Borislava, Jozafat
15 C Leopold, Jerica

16 P Albert, Vané

17 S Ljuba, Gregor

18 N MILKO, HILDA

19 P Liza, Jelisava

20 T Srec¢ko, Feliks

21 S Marija, Darinka
22 C Cecilija, Cilika

23 P Klemen, Mile

24 S Janez, lvan

25 N KATARINA, KATJA
26 P Konrad, Rado

27 T Bernard, Valerija
28 S Jakob, Radivoj

29 C Vinko, Demetrij
30 P Andraz, Hrabroslav
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4. 1944 — Partizani osvobodili Zadar, ki
je bil 24 let pod italijanskim jarmom.
7. 1917 — V Rusiji izbruhnila Oktcbrska
revolucija. 7. 1941 — V Ljubljani se je
prvi¢c oglasila radijska postaja Osvobo-
dilne fronte. 13. 1813 — Rojen koroski
preroditelj A. Einspieler. 15. 1946 — V
Gorici javno za’gane slovenske Kknjige.
16. 1887 — Umrl pisatelj Fran Levstik.
17. 1920 — Fasisti vrgli bombo v gorisko
kavarno Central, kjer je bil koncert pev:
skega in glasbenega drustva. 24. 1906 —
Umrl pesnik Simon Gregor¢ic¢. 28. 1820 —
Rojen Friedrich Engels. 29. 1943 — II.
zasedanje AVNOJ — Sklep o ustanovitvi
Nove Jugoslavije. 29. 1945 — Proglasitev
Federativne ljudske republike Jugoslavije.
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EVGEN, GENKA

1 S Marijan, Bozena

2 N BLANKA, NATASA

3 P Frandisek Ksav.

4 T Barbara, Barica

5SS 'Stojan, Uros

6 C Miklavz, Nikolaj

7 P Urban, Sladoj

8 S BREZM. SPOC. D. M.

9 N. VALERIJA, SAVICA
10 P Smiljan, Melhiad
11 T Daniel, Dobromil
12 S Aljosa, Maksencij
13 C Lucija, Lu&ka
14 P Vojmir, Spiridijon
15 S Kristina, Jernej
16 N ALBINA, DANICA
17 P Lazar, Zivko
18 T Radko, Gracijan
19 S Urban, Darko
20 C Svetozar, Julij
21 P Tomaz, Tomislav
22 S Demetrij, Mitko
23 N VLASTA, VIKTORIJA
24 P Adam in Eva
25 T BOZIC, RODAN
26 S STEFAN, ZLATKA
27 C Janez, Vanek
28 P Nedolz. otroci, Neva
29 S Tomaz, Vojan

N
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3. 1800 — Rojen najvedji slovenski pe-
snik France PreSeren. 12, 1918 — Umrl
v Ljubljani pisatelj Ivan Cankar. 15. 1941
— Ustreljeni na Opc¢inah TomaZi¢, Bo-
bek, Ivanci¢, Kos in Vadnjal. 15. 1846 —
Iz8le v Ljubljani »Poezije« Franceta Pre-
Serna. 25. 1943 — Ustanovljen na Pri-
morskem IX. Korpus NOV in POJ. 28.
1789 — Rojstni dan slovenskega gledali-
8€a. 30. 1922 — Ustanovitev Zveze so-
vjetskih socialisticnih republik.



Dr. Joze Dekleva

- BORBA IN PERSPEKTIVE
SLOVENCEV V ITALIJI

S podpisom londonskega sporazuma Se
je spravilo s poti vprasanje, ki je zastrup-
ljalo odnose med podpisnicama in prepre-
¢evalo vsak koristen razgovor med obema
narodnostnima Sskupinama, ki Zivita na
tem ozemlju ena ob drugi brez lastne
krivde pa tudi brez vsake zasluge, Postav-
ljeni so bili koncno realni temelji za za-
dovoljiv razvoj medsebojnih odnosov, Re-
Sitev, ki je v zacetku pri delu Triacanov
naletela na odpor, se je izkazala za dobro
in koristno. Tudi zato ker se na sticiSéu
dveh razliénih narodov in kultur, dveh
razlicnih druzbenih in gospodarskih siste-
mov koristnp preizkusa moinost medse-
bojnega soZitja in tudi politika aktivne
koeksistence.

Nakazane razlike namred¢ mnisp preprect-
le, da bi prvemu wmeddriavnemu sporazu
mu sledila vrsta novih dogovorov, s ka
terimi se resujejo v obojestransko zado-
voljstvo zamotana vprasanja iz najrazlié
nejsih podrocdij skupnih koristi, Se pose-
bej je razveseljiv ugoden razvoj gospodar-
skih odnosov kot dokazuje stalna rast
blagovne izmenjave tako wmed obema dr
favama kot tudi obmejnima podrocjema.
To in Zivahen osebni prowmet med prebi-
valstvom obeh pasov, ki je prekoracdil od
podpisa videmskega sporazuma 34 milijo-
nov prehodov v obeh smerch. n2 upravi-
fuje samo trditve, da je meja med Ital-
in in Jugoslavijo ena najboli odprtih,
temved ponazoruje, kako se s pametno
politiko ublaiuje, ¢e ne povsem odpravlja
neizogibne trdote, ki jih nujno povzrofa
jo driavne meje, ko presekajo narode na
dvoje in reZejo zaledje od zgodovinskega
in naravnega ter trgovskega srediséa in
od glavnega potroSnika zalednih kmeckih
pridelkov. Dosedanje vsestransko ugodne
izkusnje bi skoraj upravicevale upanje.
da se bodo te izkuSnje razSirile na c¢im
vedjo povriino in se tako odprla Triaca-
nom nova moinost za d¢imbolj intenzivno
turisticno izkoriS¢anje prelepih  primor-
skih krajev.

Vsporedno s tem se izboljSujejo tudi po-
goji za kulturno sodelovanje med italijan-
skim narodom in jugoslovanskimi narodi.
Vedno pogostejii so namred obiski jugo
slovanskih kvalificiranih = kulturnih skupin
v [taliji in obratno. Pri tem je nase me-

sto skoraj povsem odsotno, ceravno bt
imelo od tega najve¢ koristi, da se ¢im-
prej prebrodijo usedline preteklosti. Sko-
da, da je vlada v premnogih primerih po-
slusala nam sovraZen glas bivSega gene-
ralnega vladnega komisarja in po njego-
vih nasvetih prezrla marsikatero upravi
c¢eno Zeljo Slovencev, kakor n. pr. prizna
nje Studijskih naslovoyv pridobljenih v Ju-
goslaviji, Stali5ce je obsodbe vredno, ce
pomislimo na posledice fasizma, ki je
pretrgal kulturni razvoj Slovencev za dve
desetletji in da starsi slovenskih visoko-
Solcev zaradi siromaStva ne morejo Kkrift
visokih izdatkov za Solanje svojih ofrok.

Sedemletni obracun eodnosov wmed obe-
ma podpisnicama londonskega sporazuma
je torej v vsakem pogledu pozitiven, mor
da celo preko prvotnega pricakovanja
Slovenci v Italiji se tega izredno veselimo
in le Zelimo, da bi se to stanje Se izbolj-
Salo, ker smo prepricani, da le od dobrih
odnosov med obema driavama tako nasa
manjsina kot italijanska lahko pricaku-
jeta izboljsanje svojega poloZaja in pred-
vsem pogojev za kulturni in gospodarski
razvoj in napredek.

Z londonskim sporazumom 5o bila na-
celno reSena tudi vprasanja, ki zadevajo
italijansko maniSino v Jugoslaviii in nas
Slovence v Italiji.

Ne bom drobil in nadteval pogojev, v
katerih se kulturno razvija in deluje ita-
lijanska manjsina v Jugoslaviji. Za infor
macijo in orientacijo bom navedel neko-
liko dejstev. Zanimivo in pravilno je, da
ima italijanska manjsina v Jugoslaviji
svoje poslance v hrvatskih saborih in slo
venskih skupiéinah ne glede na svojo 3te-
viléno moé. Prav tako je mocéno zastopa-
na v oblinskih im okrajnih ljudskih odbo-
rih ter v razlicnih komisijah. Z driavni-
mi sredstvi so opremili in sedaj vzdriu-
jejo svoje kulturne kroZke ter poklicno
gledaliS¢e na Reki, ki gostuje po vseh vec
jih istrskih krajih. Driava omogola z do-
tacijo izhajanje manjsinjskega tiska (dnev-
nika, petnajstdnevnika, mesec¢nika). Viso-
kosadlei prejemajo Stipendije v dinarjih alt
pa v lirah, ée Studirajo v Italiji. Pripad-
niki manjSine uzivajo vse pravice in vse
ugodnosti kot ostali jugoslovanski driav-
liani katerekoli narodnosti. To velja ne
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samo za one, ki Zivijo v bivii coni B, za
katero, kakor je znano, velja londonski
sporazum. Italijanske manjsine v Jugosla-
viji ne delijo kakor nas v driavljane raz-
licnih kategorij., Z vsemi, pa naj Zivijo ti
na Reki, Puli, Kopru ali kjerkoli drugod,
ravnajo enako. Za socialisticno driavo je
to samo po sebi razumljivo, ker ureja od-
nose do svojih driavljanov v skladu s so-
cialisticnimi naceli ne glede na prevzete
mednarodne obveznosti, Na proslavi 20-
letnice revolucije je Franc Leskoviek —
Luka pravilno in upraviceno poudaril: »da
so za socialistiéno skupnost narodne manj
Sine enakopravni subjekt, ki mu je treba
zagotoviti vse pravice, razvoj in vso po
mo¢ skupnosti, so faktor, ki bogati naso
druzbo, faktor zbliZevanja in povezovanja
s sosednjo kulturo in narodom, Pray ta-
ko menimo, da so postale manjdine v pro
cesu zgodovinskega rakvoja ftrajen faktor
v odnosih med driavami in da ga ni mo
goce obravnavati kot vprasanja meja. Za-
to je za nas, je nadaljeval Franc Leskov
sek, vprasanje narodnostnih manjsin 7n0-
traj Jugoslavije nacelno isti problem kol
vprasanje  jugoslovanskih narodnostnih
manjdin v sosednih driavah. Prav tako
lahko ugotovimo, da na$ odnos do narod-
nostnih manjsin ni bil nikoli odvisen od
trenutnih narodnostnih odnosov s sosedni-
mi driavami, saj so wmanjSine lahko le
Zrtev, Ce se izkoriS¢ajo kot sredstvo za-
ostrovanja meddriavnih odnosov, kar sé
je tako jasno manifestiralo posebno v
zadnjem ¢asu na narodnostno mesanth
podroc¢jih Juine Tirolske«. Tak nacin rav-
nanja narodno manjSino povsem osvoba-
ja strahu za njen obstoj in kulturni na-
predek. Pri njej se wustvarja obcéutek var-
nosti in enakopravnosti z vedinskim na-
rodom ter odpravlja vzroke nezadovol)-
stva in trenja. Mi Slovenci v Italiji to
iskreno pozdravljamo in smo ponosni, da
se prav v na$i maticni domovini ravna 2
italijansko manjdino tako, kakor Zelimo,
da bi Italija ravnala z nami.

Poglejmo sedaj, kaj se je pri nas ure-
sni¢ilo od dolo¢h londonskega sporazuma.
Lahko trdimo, da se je izboljsalo ozracje
in da je popustila napetost, feravno sem
pa tja s krlevito silo izbruhne na povrije
Sovinisticno razpoloienje mladine, katere
nacionalno navduienje, mladostna <&ustva
in neizkuSenost izkori$¢ajo v svoje name-
ne stari in dobro poznani fadisti. Med pri-
stas$i vladnih strank vedno bolj dozoreva
prepri¢anje, da bo treba zaleti praviiéno
reSevati mnerelSena manjSinska vpradanja.
Tako pricajo izjave socialdemokratskih

2

svetovalcev v triaskem obéinskem svetu.
To dokazuje tudi pisanje glasila katoliske
akcije »Vita Nuovas, ki pravi, da bo tre
ba v celoti wuveljaviti sprejete obveznosti
londonskega sporazuma. V istem duhy so
se ‘dotaknili manjSinskega problema tud:
razni govorniki na zadnjem kongresu Kr-
S¢anske demokracije. Tudi poslanec Bolo-
gna, je v svojem govoru v parlamentu
poudaril, da bo treba izvajati v korist
Slovencev dolo¢be republiske ustave. Od
strank vladne koalicije so torej eding Ii
beralci, ki se na TriaSkem dosledno z nji
hovo iredentistiCno preteklostjo, tako sa-
mi trdijo, borijo za italijanstvo Trstg in
se posebej proti uvedbi sloveni¢ine v jav-
nih uradih, Vse to dokazuje, da so v Tr-
stu mocni in odloéni faktorji z izjemo
liberalcev in faSistov, ki se sprijaznjuiejo
z mnenjem, da bo treba menjati politiéni
kurz do Slovencev. To nas ne moti pr
ugotovitvi, da izhajajo 3Se vedno vse po-
bude za protislovensko politiko prav iz
samih trzaskih krogov.

V izvajanju obveznosti so bile uzakonje-
ne driavne 3ole s slovenskim ucnim jezi-
kom. Objavljeni zakon nas ne zadovolju-
je v celoti, ker je prizadejal benelkim
Slovencem novo krivico s tem, da jih je
popolnoma prezrl. Sistemizirajo se wuéna
mesta in stalno namedéa ulno osebje. Pri
proracunski razpravi v parlamentu je pa-
del predlog, naj bi vlada proucila mo?-
nost za ustanovitev stolice za slovensci-
no in slovensko knjiZevnost na triadki
univerzi. Vlada je v celoti izpladala ob-
ljubljeni znesek za zgraditev Kulturnega
doma v Ulici Petronio. Dne 23. oktobra t.
1. je oblast izroéila zadnji zapisnik o ir-
vrienem ogledu na stavbi. Po petih letih
so torej reSene formalnosti in z delom se
bo lahko nadaljevalo brez skrbi, kar je
bilo do sedaj tvegano. ReSeno je tudi
vprasanje kulturnega doma na Opcéinah.
Ostaja odprta ureditev le kulturnega do-
ma pri Sv. Ivanu. Po letih Cakanja je bil
postavljen pri Sv. Ivanu temeljni kamen
za slovensko S$olsko poslopje, v katerem
bosta nasli svojo streho tudi klasicna in
realna gimnazija, ki Zivotarita v nedostoj-
nih prostorih v Ul. Lazzareto.

In kljub temu ostane vrsta Zivijenjsko
vainih vpraSanj Se nereSenih. Po ¢lenu
5 Posebnega statuta sme vsak Slovenec
ustno in pismeno rabiti slovens¢ino v
vseh uradnih opravkih, ki jih ima v ob-
¢inskih, pokrajinskih, driavnih in drugih
javnih wuradih. To pomeni, da bi moral
vsak wuradnik odgovarjati na ustno izne-
Sene pro3nje, zahteve, pritoZbe, vpraanja



itd. neposredno v slovenscini, ¢e jo ob-
viada, ali najmanj s pomocjo tolmaca.
Dalje pomeni, da bi moral vsak driav-
ni, pokrajinski, obdinski ali drugi javni
urad odgovarjati na slovensko pismeno
vlogo, prosnjo, pritoibo itd. v slovenséint,
ali najmanj s slovenskim prevodom, ki
bi moral biti priloien italijanskemu ori-
ginalu. Navedeno velja seveda tudi za ob-
cevanje na sodi$c¢ih vseh stopenj. Sodnik
bi moral Slovencem obravnavati sporne,
izvensporne, kazenske in druge zadeve ne-
posredno v slovenscini, ¢e jo govori ali
po tolmacu in sicer ne glede na to, ce
Slovenec obvlada ali ne italijanski jezik.

Kljub vsem tem jezikovnim pravicant
pa je tu Se vedno v veljavi dekret od 15.
10. 1925 Stev. 1796, ki dolo¢a, da se sme
rabiti na sodis¢u le italijanséina. V velja-
vi sta Se vedno ¢Elen 137 kazensko pravd-
nega postopnika in clen 122 civilno pravd-
nega postopnika, ki pod kaznijo prepo-
vedujeta slovenskemu cloveku rabo nje-
gove materins¢ine na sodiséu. S kralje-
vim dekretom od 6. 5. 1927 3tev. 2970 pa
je prepovedana raba slovenSéine v notar-
skih aktih. k

Veljavna zakonodaja je v kricecem na-
sprotju s priborjenimi pravicami in obvez-
nostmi, ki jih je vlada sprejela..Pravno
je nemogoé poloZaj, na katerega je bila
vlada vedkrat opozorjena. Za razéiséenje
obstojecih protislovij, ki delajo sramoto
viadi in se vlecejo Ze preved Casa po pad-
cu fasizma, je nujno potrebno, da vlada
izrecno s formalno ustreznimi ukrepi raz-
veljavi nastete fasisticne zakone in raz-
cisti zadevo, ki onemogoca Slovencem, da
bi se posluZevali v ustavi in mednarod-
nih dogovorih zajaméenih pravic. Oblast
je tudi dolina, da namesti odgovarjajoce
Stevilo Slovencev ali vsaj wuradnikov, kit
popolnoma obvladajo slovenscino, ker si-
cer te pravice pri sedanjem stanju osta-
nejo le mrtva érka.

V ¢lenu 5 Posebnega statuta je nadalje
dolo¢eno, da morajo obcéinski, pokra-
jinski, drfavni in drugi javni wuradi na
zahtevo stranke priloZiti javnim doku-
mentom kot so n. pr. potrdila o driav-
ljianstvu, razne izjave itd. prevod v sloven-
S¢ini. Isto nadelo velja tudi za sodbe,
sklepe in druge dokumente, ki jih izdaja-
ta sodi$¢e in driavno pravdniStvo. Pravi-
ca do slovenskega prevoda javnih doku-
mentov, ki ne bi smela biti zdruiena ni-
ti z izgubo Casa za stranke wniti z vecjimi
izdatki;, se bo izvajala le v primeru, ce
bomo to izrecno zahtevali ko zaprosimo
za dokument ali pa, ¢e bo naSa vloga pi-

sana v slovensc¢ini. Od nas Slovencev je
torej tudi odvisno, ¢e ne bodo usahnile
nase jezikovmne pravice ker si jih ne bomo
ob wvsaki priliki in dosledno posluZevali,
cetudi bomo mnajbri naleteli na zacetne
neprilike. Tudi v tej borbi ne bomo uspe-
li brez Zrtev.

Po nacelih dvojezi¢nosti morajo obéin-
ske, driavme in druge javne oblasti izda-
jati svoja uradna obvestila, javne oglase
in objave tudi v slovenskem prevodu, Ob-
lasti se za to niso zmenile, razen v prime-
rih, ko je driava terjala od nas krvni da-
vek ali pa nam nalagala obveznosti in no-
va bremena. Protesti predstavnikov manj-
Sine proti tej krsitvi niso doslej imeli no-
benega uspeha.

Clen 5. Posebnega statuta vsebuje nada-
lie Se reSitev vpraSanja o krajevmnih ime-
nih in napisih na javnih ustanovah. Pod-
pisnici sta hoteli popraviti krivico, ki nam
jo je prizadejal faSizem v svojem razna
rodovalnem besu in seveda omogociti po-
novno rabo starih krajevnih imen. Za dr-
{avne oblasti tudi ta obveznost ne obsta-
ja. Do sedaj niso nicesar storile, da bi jo
izpolnile. Nasprotno so celo prepredile po-
bude slovenskih obéinskih uprav, ki so
skuSale refiti to vpraSanje vsaj na obiek-
tih, ki lezijo na njihovem obdéinskem ozem-
lju. Tudi v tem primeru obstajajo krice-
c¢a protislovia, Se danes ni vlada razve-
ljavila kraljevega zakonskega odloka od
29, 3. 1923 Stev. 800, s katerim je faSizem
prepovedal rabo  slovenskih  krajevnih
imen. Driavni pokrajinski in obdinski or-
gani ravno tako ne izvajajo dolocbe, ki za-
deva napise na javnih ustanovah. Nekako
v zasmeh tej obveznosti so oblasti v duhu
fasisticnih predpisov obdavdile slovenske
napise in reklamne table tako, da je slo-
venski trgovec in obrtnik kar dvakrat ob-
davcen,

Ni¢ ugodnejSe niso izku$nje v pogledu
uveljavitve drugega d¢lena odstavka c), ki
jamci Slovencem enakost glede vstopanija
v upravne in sodne sluzbe in $e posebej
obvezuje vlado, da owmogoli z ustrezntni
ukrepi jugoslovanski etnicni skupini, da
bo pravicno (fair) zastopana v vseh ad-
ministrativnih poloZajih in zlasti Se na
podroc¢ju, kakor je Solsko nadzornitvo,
kjer gre izrecno za slovenske interese.
Misljeno je bilo, da bo treba brez odlasa-
nja popraviti krivicno stanje, ki ga je fa-
Sizem povzrocil s popolno likvidacijo slo-
venskega uradniSkega kadra s prisilno pre-
selitvijo v notranjost driave, s predéasno
upokojitvijo, z izgoni, odpusti itd. Vse pi-
smene in ustne intervencije iznelene biv-
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Semu generalnemu vladnemu komisarju,
kakor tudi njemu nadrejenim oblastem,
so ostale brez ucinka. Ravno tako so osta-
le brez uspeha zahteve, da je treba pri
natecajih med drugim zahtevati tudi zna-
nje slovensScine, ¢e hocemo ustvariti ko-
lickaj ugodnej$e pogoje za uveljavitev je-
zikovnih pravic, ki sem jih Ze omenil. Za-
vestno se nadaljuje s krivico, ko je fasi-
zem izrinil Slovence- iz vseh wuradnisiih
poloZajev in jih potisnil na podrejena ali
tezaska dela. Se vedno se naSemu clove-
ku preprecuje, da bi sorazmerno Ccrpal
svoje mesecne prejemke iz drZavnega, ob-
¢inskega ali javnopravnega proracuna.
Skratka, da bi bil gospodarsko enakopra-
ven.

Tudi od obveznosti, da bodo slovenske
prosvetne, kulturne, wvzgojne in S$porine
organizacije deleine pomoci iz javnih fi-
nancénih sredstev, kakor jih uZivajo itali-
janske ustanove iste vrste, nima sloven-
ska manjlina nobene koristi. Vse prosnje
za pomoé¢ slovenskih kulturnih ustanov,
kot so n. pr. Slovensko gledalisce, Narod-
na in S$tudijska knjiinica, Glasbena mati-
ca, Slovenska prosvetna zveza, Dijaska
Matica in dr. niso premaknile vprasanja
z mrtve tocke, ceprav je sploSno znano,
pa tudi dokazano, da italijanske kulturne
ustanove (v glavnem so driavne) iste vr-
ste Zivijo na breme javnih proracunov, v
katere se stekajo dajatve tudi slovenskih
davkopladevalcev.

Nadaljevali bi lahko z naStevanjem Se
drugih neizpolnjenih obveznosti, toda za-
enkrat naj bo dovolj.

Slovenci, ki lojalno izpolnjujemo svoje
obveznosti do driave, smo pricakovali, da
bo vilada skuSala vsaj prepreciti s Siroko-
grudno izpolnitvijo svoje dolinosti, (ki so
le skromno mnadomestilo tega, kar smo
imeli preden smo postali Zrtev faSisticne
genocidne politike), da bi zaceli dvomiti
v vrednost ustavnih  dolocb in zlasti v
castnost podpisov najvisjih driavnih pred-
stavnikov in wnjihovih svecanih obvez in
obljub.

Nafe zahteve, od katerih ne moremo
odstopiti, so vedno iste in splo¥no zna-
ne. Te so:

1. Da se konéno preneha z nedemokra-
ticno politiko, ki deli Slovence na razne
kategorije, je nujno, da Se priznajo Slo-
vencem ne glede na podrocéje bivanja vse
pravice, ki jih vsebuje Londonski spora-
zum in Posebni statut v korist etnicne
skupine na TriaSkem ozemlju in hkrati,
da se zafno izvajati vse obveznosti, spre-
jete v obeh meddriavnih dokumentih tu-
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di v korist Slovencev, ki bivajo v goriski
in videmski pokrajini.

2. V duhu politike, ki jo sprejemata obe
zainteresirani vladi in sicer, da manjsine
predstavljajo cinitelj zbliZevanja med obe-
ma driavama in wupodtevajo¢ nacelo, da
je manjsSina subjekt pravic, naj se oblasti
posvetujejo s kvalificiranimi predstavnik:
slovenske manjSine kot celote pri reseva
nju vprasanj, ki jo zadevajo.

3. Da se prepreli sklicevanje podrejenih

in izvrsilnih organov na nevednost doloch
Memoranduma in Posebnega statuta ter
onemogoci ponavljanje mnesporazumov, ki
motijo vzduije pomirjenja in soZitja, nai
se objavi v uradnih listih v Rimu in v Tr
stu avtenticno besedilo Londonskega spo-
razuma s prilogami.
- 4. § posebnimi zakoni naj se razveljavi-
10 Se vedno veljavni faSisticni zakonski
predpisi, ki so v nasprotju z naceli in do-
locbami republisSke ustave in mednarodni-
mi dogovori.

5. Izdajo naj se ustrezne pravne doloc-
be za izvajanje dolocb Posebnega statuta,
ki so splosnega znacaja.

6. Za potrebe slovenskih kulturnih, vzgoj-
nih in 3portnih organizacij in ustanov,
naj se doloéi stalni odgovarjajoéi dele? iz
javnih finanénih sredstev. Raztegnejo naj
se na nje vse ostale ugodnosti, ki jih uZi-
vajo podobne italijanske organizacije n
ustanove.

7. Imenuje naj se v organe v kmetij-
stvu, trgovini, industriji, v davéne komi-
sije vseh stopenj in v organe ostalih jav-
nih ustanov tudi ¢&lane slovenske etnicne
skupine.

8. Razpilejo naj se sluibena mesta vseh
vrst v javni in sodni upravi za Slovence,
ne oziraje se na razpoloZljivost mest po
obstojecem staleiu in zajamdi njihovo ne-
premestljivost.

9. V skladu z doloébami posebnega sta-
tuta naj se preneha s samovoljnim razla
S¢enjem slovenske zemlje in umetnim na-
seljevanjem tujcev na slovenska podroc-
ja s ciljem, da se spremeni njihov etnic-
ni sestav.

Pokazal sem mnepopolno sliko odpriih
vpraSanj. Nepopolna je slika, ker se ni-
sem dotaknil vseh problemov in ker Ziv-
ijenje mnogo vprasamnj splosnega intere-
sa sproti poraja. Tako vprasanje, priznam
bolj tehniéne narave, je tudi upravljanje
imovine, ki po doloébah Londonskega svo-
razuma sluzi kulturnim potrebam sloven-
ske skupnosti.

Neresena vprasanja, ki so czasidrana Vv
republiSki wustavi, veljavni od 1. januarja



1948 dalje in v Londonski spomenici in
njenih prilogah od 5. oktobra 1954, niso
nova. Za njihovo ugodno resitev so se po-
tegovale in se potegujejo prav vse polt-
ticne stranke, v katerih se Slovenci poli-
ticno udejstvujejo in z mnjimi Slovenska
kulturno gospodarska zveza, ki je bila po-
budnica v mnogih primerih. Doslej so iz
nasale zahteve, branile pravice in se bo-
rile proti krivicam v Skupnih ali locenth
nastopih. Kje ti¢i pravi vsakokratni vzrok
razlicnega ravnanja predstavnikov sloven-
ske manjsine, ne bi znal povedati. Nas
preprost clovek vidi v skupnem nastopu
nekako jamstvo za wuspeh, v lofenem, ki
omogoca nasprotniku nacionalnih intere-
sov razdvajanje in poglabljanje medseboj-
nih nesoglasij in sporov, pa vidi le $kedo
za svoje Zivljenjske interese.

Tako gledajo v vecini tudi slovenski iz-
voljeni predstavniki. Na obeh zborovanjih
slovenskih Zupanov, pokrajinskih in ob-
c¢inskih svetovalcev, ki sta bili v Trstu 18.
junija in 30. julija 1961, so prav vsi pri-
sotni iskreno obZalovali odsotnost nekate-
rih izvoljenih slovenskih predstavnikov, to

tem bolj, ker je splosno znano, da vse
stranke, ki predstavljajo slovensko manj-
sino, odkrito izjavljajo ob vsaki priloZ

nosti, da se borijo za uveljavitev vseh do-
loch Ustave in Londonskega sporazurnia,
ki zadevajo slovensko nacionalno proble
matiko. Tako gledanje je prislo jasno do
izraza tudi 19. marca 1961 ob ustanovitv

odbora s strogo omejenim namenom, ki
se glasi: »da se doseie na demokraticen
nnacin splosna zaséita Slovencev v Italifa
v okviru ¢l. 6 Ustave in Londonske spo-
menice«. Ni potrebno posebej omenjati,
ker je samo po sebi razumljivo, da so
predstavniki navzocih skupin izrecno po-
udarjali, da vsaka sodelujo¢a skupina
ohrani popolno samostojnost, neokrnje-
nost ostalega politicnega programa, zve-
stobo in podvrienost svojim idealom in
svetovnemu nazoru. Kljub temu ni prisio
do skupnih akcij, ceravno, treba priznati,
so bile lo¢eno postavljene zahteve vsebin-
sko povsem enake. Malenkostne in nebi-
stvene razlike v formulacijah, ki nujno
obstajajo, odgovarjajo morda dozdevnim
potrebam volilnega tekmovanja in tenipe-
ramentu.

Kije je torej vzrok, da ne pride do enot-
nih nastopov predstavnikov Slovencev v
Italiji? Ali ima prav Demokracija od 1.
avgusta 1961, ko v dlanku »NabreZina kli-
Ce« pise: »Vse sile od politicnih oblasti
pa do verskih ustanov so mobilizirali, da
preprecijo skupen nastop Slovencev«.

Besede jasno kaiejo, kje je treba iska-
ti razdiralne sile skupnih slovenskih na
porov za uresnicenje ugodnejsih pogojev
za na$ obstoj in napredek.

Nihée ne more dvomiti, da bodo konc-
no zmagali napori resnicnih zagovornikov
zivljenjskih koristi slovenske skupnosti
v Italiji.

Dr. Andrej Budal

10102 e Tdl?
ZAHODNEGA SOSEDSTVA

Velikanske naravne sile, ki jih na na-
Sem planetu predstavljajo ljudstva in na-
rodi, so se v Sestem in sedmem stoletju
n. st. zganile v nove premike po evrop-
ski prekotnici od severovzhoda proti ju-
gozahodu. Med njimi so bili predniki Slo-
vencev, ki so delno z Obri ubrali juzno
in zahodno smer prav tja do gornje Dra-
ve in Tilmenta. Ob Jadranu, So¢i in Na-
dizi se je ustalilo njih sosedstvo z ital
skimi ljudstvi.

Italija je v zemljepisu jasnejéi pojem
kakor v zgodovini. Ime izhaja baje iz je-
zika Oskov, iz besede »viteliu« v pomenu
»tele« (it. »vitello«); torej bi to bila »de-
zela telet«. Italijanski ufenjaki radi ozna-
Cujejo severno mejo polotoka od Primor-
skih Alp severno od Nizze v velikem lo-
ku cez Brenner in dalje na vzhod do Di-
narskega pogorja. Za druge segajo Alpe
do Krasa, ki mu razli€éno dolo¢ajo sever-
no ¢&rto. Jezikovno je bil polotok vselej
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silno pisan in raznolik, pestro toris¢e na-
rodov, dobesedno teris¢e, kjer se je trlo
in prerivalo stotero ljudstev z vseh ve
trov. Nad 2700 let je bilo treba, da so se
te nestete govorice prav polagoma stopi-
le v nekaj skupnega okoli latinskega in
pozneje italijanskega prajedra; le ob ro-
bovih se to stapljanje do danes Se zme-
raj ni dovrsilo.

Slovenci so prisli med vsemi slovanski-
mi plemeni prvi v tesnejse stike s temi
pretezno italskimi ljudstvi in ostali njih
sosedje do danes. Ko so se zacetni boji
polegli, se je polagoma razvijalo mirnej-
Se, vlasih skoraj prijateljsko sozitje. Tu-
ji fevdalni in cerkveni gospodje, german-
ski od severa, romanski od juga, so Siri-
li svojo oblast nad obmejnimi Slovenci,
a jezikovna meja sama se ni ob¢utno pre-
mikala.

Sele zadnjih sto let se je izoblikovala
zedinjena Italija kot neodvisna drzava. To
vazno zgodovinsko dejstvo je dalo lani
povod za velike proslave stoletnice Itali-
je. Dne 7. marca 1861 se je sestal v Tu-
rinu prvi italijanski parlament in podelil
Viktorju Emanuelu II. naslov »kralj Ita
lije«c. Republikanski rodoljub  Giuseppe
Mazzini in njemu sorodno misle¢i borec
za narodno svobodo Giuseppe Garibaldi
sta se sporazumela z grofom Camillom
‘talijansk'm ministr-
skim predsednikom, da bodo druZno vsi
trije zastavili svoje sile za to, da se Itali-
ja konc¢no zedini, ¢eprav za tedaj pod Ze-
zlom savojske dinastije.

Novi Italiji sta manjkali Bene¢ija in
Rim (papeZeva drzava). Benelija in Pri-
morska sta tedaj ostali Avstreo-ogrski mo-
narhiji. Obmejni Slovenci so Ziveli v te-
snem stiku z avstrijskimi Italijani, oboji
pa so bili vklenjeni v isti ponemdcevalni
habsburski jarem. Slovenskim ob¢inam na
Primorskem so se odpirale polagoma slo-
venske osnovne %ole, kakor so se v itali-
janskih obéinah odpirale italijanske, ko
se je morala Avstrija pod vplivom parla
mentarnega zivljenja postopoma prilaga-

Cavourjem tedanjim
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jati najnujnejsim zahtevam svojih naro-

dov.

Mnogo neugodneje so se razvijale uso-
de beneskih Slovencev. Ti so bili prejs$nja
stoletja zelo odvisni od italijanskih mest.
Svojega Solstva niso imeli. Ko se je 1866
tudi Benedija zdruzila z Italijo, se bene-
ski Slovenci ob ljudskem
so navduSevali za avstrijski absolutizem,
Italija se jim je zdela liberalnejsa in na-
prednejSa, zaupali so lepim obljubam in
sladkim besedam in se izrekli zanjo. To
da Mazzinijevi plemeniti nauki o pravici
vseh narodov do svobode in lastnega je-
zika niso naleteli v novi Italiji na zadost-
no umevanje. Navdu$enje ob lastnem ze-

glasovanju ni-

dinjevanju je bilo tolikSno, da niso teda-
nji oblastniki
morebitne slovenske potrebe svojih neita-
lijanskih drZavljanov in so vse obsipali z

niti od dale¢ pomislili na

cnakimi darovi svoje vzviSene dvatisoc-
letne kulture. Tako so tudi Slovencem
poklonili svoje italijanske osnovne Sole

namesto slovenskih in pric¢akovali, da jim
podo Slovenci hvalezni za prekrasno da-
rilo. Sredi Slovencev so v Sempetru ob
Nadizi ustanovili italijansko uditeljisce
kot trdnjavo italijanstva itali-
janske kulture, ki naj oblikuje nove uci-
telje iz vrst slovenskega prebivalstva kot
potujéevalce slovenskih otrok. Cez S§tiri
takega prizadevanja,

in Zarisce

leta potele sto let
ki se Se zmeraj vneto nadaljuje, Ceprav
so v drugi vojni doziveli taki
nazori popoln polom in se je danasnja
italijanska republika z novo ustavo obve-
da dovoli vsem svojim narodnim

svetovni

zala,
manjinam uZivanje C¢loveskih pravic, zla-
sti pa $olanje v materinem jeziku. Kako
naj se danes oznadi tako Sestindevetdeset
letno ravnanje in kako naj se nemudoma
zabrani in prepre¢i neprecenljiva moral
na $koda, ki jo.slovenski otroci dan za
dnem trpijo z vsakim korakom v itali-
janske raznarodovalne ucilnice? Ali ni ni-
kjer na svetu oblasti. in moéi, ki bi mo
gla to protinaravno pocetje zajeziti in
ustaviti? KakSen krik in vik bi zagnali



Italijani, ¢e bi moralo enako Stevilo ita-
lijanskih otrok prisilno zahajati v slo-
venske razrede? Doklej se bodo take ge-
nocidne teZnje nemoteno nadaljevale?

Podobne stiske so trle primorske Slo-
vence v meSanih avstrijskih obcéinah z
italijansko upravo, zlasti v Trstu in Go-
rici. Ustanavljale so se italijanske osnov-
ne Sole za vse prebivalstvo, tudi za Slo-
vence. Drzava je gradila nemske srednje
sole za vse prebivalstvo ter skusala v njih
ponemcevati Italijane in Slovencz. Tako
so imeli Slovenci kar dva huda potujée-
valca hkrati na svojih ple¢ih. Italijanska
Lega Nazionale je na vaznih tolkah jezi-
kovne meje otvarjala Se posebne razna-
rodovalne Sole ter vabila v svoje mreZe
omahljive ali kakor koli odvisne starse.
Nemci pa so imeli svoj Schulverein (Sol-
sko druStvo) z enakimi nameni. Neredko
je Avstrija podzigala spore med Slovenci
in Italijani z delnimi koncesijami zdaj
temu, zdaj onemu, da sta se nasprotnika
trla med seboj in je drZava laZe obvlado-
vala oba po starem geslu: »Deli in vla-
dajl« (»Divide et imperal«) Ce so hoteli
imeti slovensko osnovno %olo v Gorici, so
si morali Slovenci ustanoviti narodnc-ob-
rambno drustvo Solski dom $olo
sami zgraditi in jo vzdrZevati. Enako se
je godilo Slovencem v Trstu s Ciril-Meto-
dovo Solo. A tudi to je imelo svoje teZave.

TELat51

Prva svetovna vojna (1914-1918) je spra-
vila zlasti primorske Slovence v strahovit
polozaj. V svetu je Slo za to, da se pre
osabna Nem¢ija in domiljava Avstrija
ukrotita in po moZnosti streta. Dne 24.
maja 1915 se je Trojnemu sporazumu (An-
glija - Francija - Rusija) pridruzila tudi
Ttalija, ki je nato v enajstih so$kih bit-
kah polagoma potiskala avstrijske &ete
nazaj. Oba vojna stroja, italijanski in av-
strijski, sta skuSala drug drugega uniciti.
Pri tem pa sta obenem unidevala sloven-
ske domove in slovensko prebivalstvo od
morja in Krasa proti severu po vsej So-
§ki dolini, kar je Slo obema izvrstno v
lastne raune. Kot avstrijski vojaki so

Slovenci padali Ze prej po frontah v Sr-
biji in v Galiciji, ¢e niso prebegnili, mno-
go civilnega prebivalstva je hiralo po je
¢ah, nekatere politiéno osumljene pa so
dala postreliti avstrijska sodis¢a. Zdaj je
zahrumel po Primorski sodni dan. Doma-
¢e prebivalstvo so vojaske oblasti odga-
njale ali v nems$ke barake na S$tajersko
ali, kjer so zagospodovale italijanske d&e-
te, v italijanska taboris¢a v Italijo. Raz-
mere so se rahlo ublazile po nems$kem
vdoru pri Kobaridu, ko se je fronta ulek-
nila do reke Piave.

Mnogo huje kakor to krvavo gorje je
zadela Slovence mirovna pogodba v Rapal-
lu (1920), ko kateri je prisla vsa Primor-
ska in del Kranjske, dobra tretjina slo-
venskega naroda, pod Italijo. Dejstvo sa-
mo bi ne bilo ni¢ strasnega, ¢e bi bile ob-
veljale prelepe tiskane,  podpisane in slo-
vesno razglaSene obljube: »Italija je de-
Zela svobode in vam bo dala ved pravic,
kakor ste jih imeli v Avstriji« itd., itd.
v dolgem, zveneCem besednem slapu po
vseh zidovih. Kmalu je zadela 7e liberal-
na Italija kazati zobe in S$krtati z njimi
zoper slovensko S$olstvo v Trstu in Gori-
ci, ki ga je odrinila v idrijsko in tolmin-
sko izgnanstvo. Narodni dom v Trstu je
postal plen fasisti¢énih plamenov.

V kruti, neclove$ki obliki so se uveljav-
ljale nove sile Italije s kazenskimi poho-
di Skvadristov (Francesco Giunta) zoper
Slovence in Hrvate. FaSizem se je pola-
stil vlade 28. oktobra 1922 s pohodom na
Rim. Sledili sta dve desetletji fasisti¢ne
dobe, ki ji bo v svetovni zgodovini teZko
najti kaj podobnega glede brezobzirnega
zatiranja in raznarodovanja Slovencev in
Hrvatov v Julijski krajini s pozigi, ropi,
tolovajstvom, mucenjem, streljanjem in
uporabljanjem najrazli¢nej$ih krutosti. Fa-
Sisticna zakonodaja (»Codici Mussolini«
se uporabljajo Se danes) je oropala slo-
vensko in hrvatsko skupnost v Italiji vseh
narodnih pravic ter zahtevala popolno iz-
trebljenje slovenskega in hrvatskega jezi-
ka v Italiji. (Primerjaj delo dr. Lava Cer-
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melja »Life-and-death struggle of a natio-
nal minority«, Ljubljana, 1945).

Svojemu necloveSkemu divjanju zoper
Slovence je ta vladavina postavila kio-
no, ko so njene cCete 1941 pridrle v Ljub-
ljano in zacele po »Ljubljanski pokraji-
ni« Se vse huje divjati kakor prej v Iuv-
lijski krajini. Nakopiile so toliko grozol
da se Clovek ob njih vprasuje, ali so take
sivari pocdenjali blaznezi, zverine ali besi.
Cloveska druzba je v teh ¢loveskih bitjin
padla tako nizko kakor morda samo ée
v -nems$kih taboris¢ih smrti pod naci-
zmom. (Primerjaj o tem zgodovinske do-
kaze s podpisi zlo¢incev v obSirni zbirki
»Exposé des crimes italiens contre la You-
goslavie et ses peuples«, Beograd, 1946).

Ce slovenski narod ni podlegel veclet-
nemu zahodnemu divjanju zoper koreni-
ne, debla, veje in vrhove njegovega narod-
nega telesa in je v narodnoosvobodilni
borbi pognal iz sebe nove sile, ki so so-
vraznika pomendrale in razorozile, je to
znak, da mu res ni bila namenjena smrt,
temve¢ vstajenje k novemu zivljenju. To
je visoki nauk vsega, kar sta fasizem in
nacizem zagreSila zoper Slovence. Iz nje-
ga klije trdno upanje v boljse usode.

Tak narod bi bil moral po drugi
tovni vojni vsekakor dosedi popolno ze-
dinjenje. Nepojmljivo in za tiste, ki so
to zakrivili, tudi sramotno je dejstvo, da
je Se zmeraj ostalo toliko Slovencev pod
Avstrijo in Italijo. Ce je Nemcev v Italiji
240.000, to ne more presenecati, saj so
prav oni ve¢ stoletij pobijali in pustogili
po Italiji, v obeh svetovnih vojnah pa
so bili pobiti. Slovenci niso nikdar nikjer
tla¢ili Italijanov, pregnali so faliste s
svojih tal, pa jih mora biti po samovolji
zahodnih zaveznikov Se zmeraj kak$nih
120.000 pod rimskim gospostvom. To res
ni pravi¢no, to res ni bilo potrebno. Lah-
ko bi jih bilo mnogo manj ali tudi nic.

Povojna republikanska Italija je precej
drugac¢na kakor prej$nja faSisticna, dru-
gatna v ugodnem pomenu. Zahodno so-
sedstvo je bilo za obmejne Slovence pod

sve-
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faSizmom le muka in trpljenje. Tega da-
nes ni mogoce trditi, ¢eprav marsikaj Se
ni tako, kakor bi moralo biti. Sedanja
ustava italijanske republike, ki velja od
1. januarja 1948 dalje, je mnogo boljsa
od prejSnje zastarele iz leta 1848. Uposte-
va premnoge pridobitve narodnoosvobo-
dilne borbe in nakazuje zelo napredno
smer javnega Zivljenja v mladi republiki.
Omogoca dobro sosedstvo med narodi in
obeta pravitno ravnanje =z narodnimi
manjS$inami — vsaj v teoriji. Ce bi Slo-
venci v Italiji smeli Ziveti natanko po
ustavi, bi lahko bili precej zadovoljni.

Teorija in praksa sta v Zivljenju dva
zelo razlicna pojma, tudi v Zivljenju
manjsin, tu Se prav posebno. Ce so bili
Slovenci v Italiji ¢esto ogroZeni, jih ni
ogrozal italijanski narod, marve¢ nekate-
re skupine, vcasih razmeroma malo&tevil-
so si trenutno lastile oblast v dr-
Zavi. Italijanski narod tudi danes ne
ogroza Slovencev v Italiji, pripadniki na-
prednih strank se celo vneto poteguje za
priznavanje njihovih pravic. Iz prejsnje
dobe pa je ostalo Se nekaj takih plasti
pretirano nacionalisti¢cnega misljenja, ki
jim ne roji ni¢ drugega po glavah kakor
asimilacija manjsin. Pripadniki takih pla-
sti so posejani po raznih podrocjih jav-
nega Zivljenja in se uveljavljajo na mno-
govrstne nadine v Skodo slovenske manj-
Sine.

ne, ki

Njim zelo blizu so nepoboljsljivi, sko-
raj osebni sovrazniki Jugoslavije, ki radi
sanjajo o zopetnem zavzetju slovenskih
in hrvatskih ozemelj in o vzhodnih me-
jah, kakr$ne so bile med obema svetovni-
ma vojnama. Z njimi so povezani ubeZni-
ki iz Istre in Dalmacije po porazu fasi-
zma, ki imajo podobne cilje. Nagibi za
take pobege so bili raznovrstni, v glav-
nem pa naslednji: pri mnogih globoka in
resni¢na ljubezen do matere Italije in nje-
ne veli¢ine v svetu; pri vseh globoka in
resni¢na ljubezen do_slovenskih in hrvat-
skih dezZel, ki jih je prej imela Italija in
bi se po njih Zelji morale vrniti v njeno



naro¢je; pri mnogih globoka in resnicna
ljubezen do javnih sluzb in udobneza
zivljenja v Italiji, ve¢inoma na Skodo Slo-
vencev; pri nekaterih globoka in resnic-
na ljubezen do hrupnih javnih obhodov
zoper Slovence z vpitjem »Smrt Slova:
nom!«; pri vseh velika in resni¢na ljube-
zen do italijanskih oblasti, ki razlascajo
slovensko zemljo in mnoZi¢no naseljuje:
jo na njej Italijane; pri preoditnih fa$i-
sti¢nih zlo¢incih smrini strah pred za-
sluzeno kaznijo in pred morebitnim ma-
i¢evanjem prizadetih Zrtev.

Vprasanje italijanskih ubeznikov iz Ju-
geelav'ie je vsa peovojna leta stalno zelo
v ospredju. Njihovi listi se radi nepresta-
no pritozujejo, da dajejo oblasti Sloven
cem preveé, nje pa zanemarjajo, Ceprav

jim gradijo velika naselja na slovenskih
tleh in jih zaposlujejo v donosnih sluz-
bah. Ti listi se hudo obregajo ob sosed-

no drzavo in njenega predsednika, ¢e§ da
se godijo Italijanom v Jugoslaviji neznan-
ske krivice in se brezvestno krsijo doloc-
ha ~ njihovi Istocasno prav te
Ttalijane, svoje rojake, psujejo s prodan-
ci in izdajalci samo zato, ker niso zbeia
li z njimi, da bi tu z njimi izrivali Sloven-
z njimi zahtevali osvoboditev in
odreSenje za SneZnik, Reko, Zader, vso
Istro in Dalmacijo.

zaS¢iti.

ce in

S tega podrofja je silno zanimiva tale
zgodba. Rimska »Jadranska bramba« (»Di-
fesa Adriatica<) se je v slepi in strupeni
gonji zoper Jugoslavijo in njenega pred-
sednika spozabila tako dale¢, da je moral
pravdnik naperiti toZbo zoper njo. »Ja-
dranska bramba« je zaukala od veselja,
da jo toZijo in ji bo dana prilika, da vse,
kar je napisala, pred vso veliko rimsko
javnostjo tudi dokaZe. Na dan razprave
s¢ je v zaletku oglasil njen branilez ter
nepri¢akovano dokazal, da se razprava
sploh ne sme vrditi, ker je bil trimesec-
ni rok za vloZitev tofbe — zamujen! Od-
padlo je veselje »Jadranske brambe«, da
bi pred svetom vse dokazala, odpadla
je sodna razprava sama, nih¢e ni bil ka-

znovan, »Jadranska bramba« pa je slavi-
la tiste tedne v vel Stevilkah donebesno
zmago z velikanskimi naslovi, z obilnimi
razlagami o vsem, kar je pisala, zakaj
je pisala in da je bilo vse gola resnica.
Dodajala je cele strani Cestitk svojih ne-
Stevilnih pristasev. Kdor more, naj le ver-
jame, da imajo v Rimu tako zanikrnega
pravdnika, ki ne pozna zakonitih rokov,
prav on, ki mu je naloZeno, da zahteva
natanéno izvajanje zakonov, pa ga mora
navaden branilec o tem pouditi. Kdor mo-
re, naj tudi verjame, da so v Rimu taka
nevedna sodi$¢a, ki prepozno vloZzenz
tozbe sploh sprejemajo. Ali so s tem so-
sedno drzavo prepricali, da se je izvrsil
kazenski postopek zoper Kkrivca?

»Jadranski brambovci« in njih prijatelji
imajo tudi sicer precej besede v odnosth
italijanskih oblasti do Slovencev v Italiyi.
To je bilo jasno ¢&utiti, ko je predsednik
vlade sprejel v Trstu slovenske Zupane.
Opozoril jih je, da bi se morali zahvaliti
za vse obilne dobrote, ki jih Slovenci Ze
uzivajo, ne pa prihajati z novimi zahte-
vami. Pojasnil je, da je razlaS¢anje slo-
venske zemlje zakonito, mnoZi¢no nasc-
ljevanje Italijanov na njej pa docela
ustavno po Sestnajstem ¢&lenu ustave. Pri
tem je c¢isto zameglil Sesti ¢len. Iz doka-
zovanja je zvenelo: »Kaj moremo za to,
¢e Slovence ustavno preplavljamo? Mora-
mo preplavljati, saj ne vemo kam z na-
g§imi ljudmi, ki so brez strehe«. Svetoval
je, naj slovenske delegacije ne hodijo v
Rim na prazne poti, ker trza¥ke oblasti
sporazumno z Rimom vse najbolje vodijo
in vzorno urejajo.

Tako se je vse ozadje mahoma benga-
li¢no razsvetlilo. V Rimu se ne odprd no-
bena vrata. Zato ne pride iz Rima noben
odgovor na neStete prej¥nje vloge in pros
nje, o katerih ni znano, kje obti¢ijo. Dru-
god po svetu se poudarja nacelo o samo-
odlo¢bi. Slovenska manjdina v Italiji ne
more in ne sme ni¢ vplivati na svojo uso-
do. Lahko le vdano sprejema, kar visji
naklonijo — »e pili non domandare« (»in
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ve¢ ne zahtevaj«), kakor u¢i nesmrtni
Dante. Ali se morajo Slovenci v Italiji
zadovoljiti s takim ravnanjem po sto le-
tih naporov, da bi na svojih tleh izbolj-
Sali svoj poloZaj v smislu gole ¢&loveske
pravi¢nosti? Pred vprasanjem stoji
zdaj celotna slovenska skupnost v Italiji.
Kam naj se obrne teh 120000 ljudi, da
dosezejo nekaj ve¢ pravi¢nosti? Na Orga-
nizacijo zdruzenih narodov, kjer je Itali-
ja zapisana kot benjamindek? Usode poa-
diskih Nemcev, ki postajajo zaradi mno-
Zitnega italijanskega dotoka po 16. ¢lenu
ustave iz gospodarjev velikih nem&kih ob-
¢in neznatna manjsinica na poprej nem-
Skih tleh, niso prav ni¢ tolaZilne. Ali naj
se Slovenci sklicujejo na svetovno vest
vsega cCloves$tva, da se to zavzame zanje?
Demokristjani brez demokracije in kr-
S¢anstva v srcu, ki se ne bojijo ne boga
ne hudica, saj ne verujejo, ¢e tako rav-
najo, ne v tega ne v onega, bi se temu
posmehovali, ¢e§: »Kaj nam pa morejo?«
Kdo jim kaj
parlamentu odobritve Londonskega spora-
zuma in Posebnega statuta za Slovence in

tem

more, ¢e ne izglasujejo v

se Se zmeraj skrivajo za plotom neke iz-
misljene reciprocitete, po kateri bi se mo-
rala uvesti v Jugoslaviji prav taka demo-
kristjanska vladavina kakor v Italiji? —
Sele potem bi bilo kaj, prej ne...

Tem veéje priznanje gre tistim zelo Ste-
vilnim TItalijanom, ki javno branij> pra-
vice Slovencev in obsojajo sedanje rav-
nanje z njimi, ¢eprav trenutno nz more-
in % (osefi znatnih uspehov, ker imajo
nedemokrati¢ni demokristjani platno in
Skarje v rokah. S tem pa ni receno, da
bo vecno tako. Ljudske mneZice napredu-
jejo in bodo vedno glasneje in uspenejz
zahtevale pravico za vse, tudi za prezira-
ne in teptane.

»Kdo ga pozna?« se je posmehoval naji-
zrazitejsi slovenomrzec Bartoli slovenske-
mu govorniku, ki je na seji obcinskega
sveta predlagal, da bi se nekatere ulice,
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kjer bivajo izkljuéno ali preteZno Sloven
ci, imenovale po Cankarju in drugih slo
venskih pesnikih in pisateljih. Zdaj je
Bruno Meriggi iz Orvietta, profesor za
slavistiko na univerzi v Milanu, pokazal
na 366 straneh knjige »Storia della lette-
ratura slovena«, kako dobro poznajo pre-
mnogi Italijani ne le Cankarja, temvec
vse druge, tudi trzaske slovenske knjiZev-
nike in njihov pomen. O Slovencih je za-
pisal Meriggi: »To dobro, skromno in go-
stoljubno ljudstvo je znalo ohraniti v dol-
gih stoletjih robovanja poleg svojega je-
zika tudi izrocila svojih dedov, pripray-
ljajo¢ se v miru svojega preprostega po-
ljedelskega Zivljenja, ki so ga le tu in
tam prekinjali vzburki druzbenega upora
in ga je redkokdaj premotil bojni hrup,
najprej na kulturno, nato pa na politic-
no prebujenje« (str. 16). Milanska zaloz-
ba Nuova Accademia pa je pospremila de-
lo s tole mislijo: »Zgodovina slovenskega
slovstva tvori enega najsvetlej$ih zgledov
vere v neizérpne duhovne energije, s ka-
terimi razpolaga etni¢no-kulturna skupnost,
ki Zeli ohraniti samosvoje poteze lastne
osebnosti in hode prispevati k celotnemu
razvoju CloveSske zavesti s svojim izvir-
nim sporoc¢ilom.«

Slovenomrzci se bodo morda ogibali ta-
kih pomo&kov za odpravljanje velikih vr-
zeli v svoji izobrazbi, drugi Italijani, tu-
di trzaski, pa bodo radi segali po njih.
Ce bi se bili Ze prej bolj menili za sloven-
ske kulturne vrednote, bi v zadnjih sto letih
slovensko-italijanskega sosedstva ne bilo
toliko hudih ostrin in toliko nepotrebne-
ga trpljenja. Zdaj, ko se od dne do dne
Sirijo in krepijo gospodarski in kulturni
stiki med Italijo in Jugoslavijo, bi mora-
li oboji: Italijani in Jugoslovani, v jezi-
kovno me$anih krajih pa Italijani, Slo
venci in Hrvati, teziti k boljSemu in plod-
nejSemu sosedstvu, k pametnejSemu upo-
rabljanju in izrabljanju velikih naravnih
sil, ki jih na nasem planetu predstavljajo
ljudstva in narodi.



Milan Bol&i&

SVET V KRIZ1

(Pregled zunanjepolitiénega dogajanja v letu 1961

Lansko leto je bilo leto S$tevilnih nevar-
nih mednarodnih zapletljajev, ki so mocno
zaostrili mednarodno napetost. Nevarna blo-
kovska politika ter splosna ofenziva kolo-
nialistov in nekolonialistov proti osvobodil-
nim gibanjem v odvisnih ozemljih sta ustva-
rila celo vrsto nevarnih Zaris¢, kakor na
primer v Laosu, Kongu, Angoli, Juznem Vi-
etnamu, na Kubi, v Berlinu itd. Dogodki
so se naglo med seboj prepletali in vplivali
na nenchno premikanje jezicka na tehtnici.

Po prvih mesecih negotovosti in pricako-
vanj se je napetost $e¢ stopnjevala. Ob pre-
vzemu oblasti je novi ameriski predsednik
izjavil, da je pripravljen zaceti pogajanja
z Moskvo. On in Hrus$éev sta veclkrat po-
udarila, da #elita iskati sporazum.

Kennedy se je hkrati lotil razciS¢evanja
odnosov z ameridkimi zahodnimi zavezniki.
Upal je, da bo uspel vskladiti stali§¢a za-
hodnih vlad, preden pride do prvih stikov
z Vzhodom. Na Zahodu se je zacel nekak
proces »ponovnih ocenitev« stalis¢ do neka-
terih najvaznej$ih mednarodnih vprasanj.

Spomladanski del =zasedanja skups¢ine
OZN je kazal, da se bodo odnosi med ZDA
in SZ postopno zboljsevali, Iz govorov pred-
stavnikov obeh drzav so izpadli obi¢ajni gro-
bi izrazi, medsebojni napadi in propagandna
gesla. Medtem pa je prisel ameriski napad
na Kubo, ki ga je kubanska vlada v 72 urah
zlomila. S tem so ZDA dozivele velik mo-
ralen in politicen poraz. Po vsem svetu in
se posebej v Latinski Ameriki je zavladal
val nezadovoljstva proti ZDA. Hruscev in
Kennedy sta si tedaj izmenjala ostri pismi.

Prav tedaj je zacel moskovski tisk spet
razpravljati o nemSkem vprasanju in napo-
vedovati nove korake, »ker so potekli wvsi
razumni roki za podpis mirovne pogodbe z
obema Nemdijamax.

Kennedy je poslal v svet svoje odposlan-
ce. Lete¢i poslanik Harriman je obiskal
glavne prestolnice Zahodne Evrope, drzav-
ni podtajnik za Afriko Williams je obiskal
Sestnajst afri§kih deZel, ameri$ki poslanik
v Moskvi Thompson pa je v Novosibirsku
izro¢il Hru$¢evu Kennedyjevo pismo.

Polagoma se je le pripravila pot za sesta-
nek med Kennedyjem in Hrus¢evom, do
katerega je priSlo 3. in 4. junija na Duna-

ju. Po razgovoru so objavili kratko sporo-
¢ilo, ki ni ni¢ povedalo, o ¢em sta se oba
drzavnika razgovarjala 12 ur. Kennedy in
Hrusc¢ev sta poudarila, da so bili razgovori
koristni, ¢eprav ni bil sprejet noben sklep,
ker se kaj takega niti ni pri¢akovalo. Ob-
ljubljen pa je bil nov sestanek in zacetek
pogajanj na raznih stopnjah.

Toda kmalu po dunajskem sestanku je
spet ozivela hladna vojna. Moskva je na-
daljevala pritisk za podpis mirovne pogod-
be z obema Nemcijama, kar naj bi pome-
nilo, da Zahod de facto prizna vzhodnonem-
§ko drzavo. Zahod je spet moc¢no reagiral
in zac¢el ostro napadati Sovjetsko zvezo. Za-
hod je povzrodil krizo tudi v pogajanjih za
prekinitev jedrskih poizkusov, ki so se bila
medtem nadaljevala v Zenevi. Zavrnil je
sovjetski predlog, naj o tem razpravlja ra-
zorozitvena konferenca v avgustu.

Najbolj pa se je stopnjevala zaostritev
okoli Berlina, ker je Sovjetska zveza po-
udarila, da je odlo¢ena skleniti Se pred kon-
cem leta nem$ko mirovno pogodbo. S tem
v zvezi je veckrat prislo do polemike in ne-
soglasij v zahodnem bloku, ki glede Nem-
¢ije in Berlina ni vselej tako trden, kakor
se zdi. Ameriski tisk je veckrat ocital An-
gliji kapitulantsko razpolozenje glede Ber-
lina. Na obeh straneh so stalno poudarjali,
da so voljni urediti berlinsko in nemsko
vprasanje s pogajanji, toda hkrati so po-
udarjali nepopustljivost glede svojega sta-
lis¢a in grozili s silo. Na Zahodu so pod
pritiskom Adenauerja stalno poudarjali, da
so za berlinsko in nemsko vpraSanje odgo-
vorne edinole $tiri velesile, Sovjetska zveza
pa je predlagala konferenco 52 drzav, ki so
bile v protihitlerjevski koaliciji. Sledili so
govori Hrusceva, De Gaulla, Deana Ruska,
Adenauerja; romale so $tevilne note v obeh
smereh; tisk je bil poln velikih naslovov.
Zahodni tisk in radio sta zadevo mocno
napihovala. Vzporedno s tem se je stopnje-
vala napetost tudi okoli mnogih drugih pe-
re¢ih vprasanj. Velesile so zaostrile polozaj
v Kongu, na Kubi, v Loosu, Tuniziji in dru-
god. Vedno glasneje se je slisalo rozljanje
z orozjem. Kennedy je zahteval novo pove-
¢anje drzavnega prora¢una za ve¢ kot 3,5
milijarde dolarjev. Adenauer je povecal voj-

11



ne izdatke za 18%. Vojaske proracune so
povecale tudi Anglija, Francija in druge dr-
zave atlantskega pakta. Sledilo je sporocilo
Hrusceva, da bo tudi Sovjetska zveza pove-
¢ala svoje vojne izdatke za 3,5 milijarde do-
larjev ter da bo prekinila zmanj$evanje obo-
rozenih sil, ki so ga bili napovedali januar-
ja 1960. Takoj zatem so v Sovjetski zvezi
na letalskem mitingu prikazali enajst no-
vih tipov sovjetskega letalskega orozja. Ve-
rizna reakcija se pri tem ni ustavila. Ken-
nedy je takoj ukazal, naj pretehtajo ame-
riske vojaske potrebe in naj pohitijo z obo-
rozitvenimi nacrti. Odredili so vpoklic mno-
gih rezervistov in poslali nove ameriske ce-
te v Evropo. De Gaulle pa je napovedal, da
bo Francija skusala ¢imprej modernizirati
svoje oborozene sile. Anglija je obljubila
Bonnu oporis¢a za vadenje nemske vojske,
¢lanice atlantskega pakta so se sporazume-
le o pripravah za povecanje Stevila operativ-
nih divizij NATO v Zahodni Evropi od 22
na 30.

Medtem sta Fanfani in Segni odsla na
obisk v Moskvo na razgovore s Hrusc¢evom,
Tedaj je prevladovalo mnenje, da bo sku-
sala Italija igrati posredni$ko vlogo, da bi
se obnovila pogajanja med Vzhodom in Za-
hodom. Sestali so se tudi S$tirje zahodni zu-
nanji ministri in so poudarili, da je treba
berlinsko vprasanje reSiti s pogajanji.

Sredi avgusta je prislo do nove zaostritve,
ker je Vzhodna Nemcija uvedla nekatere
omejitve osebnega prometa med obema sek-
torjema Berlina, Ob demarkacijski ¢rti so
se pojavili tanki. Nekaj podobnega se je
ponovilo tudi oktobra, ko so se na obeh
straneh pojavili tanki in so se strazniki z
ene in druge strani celo ocbmetavali s solzil-
nimi bombami. Se prej so vzhodni Nemci
postavili vzdolz demarkacijske Crte cement-
ni zid, ki so ga na Zahodu imenovali ki-
tajski zid.

V takem ozradju se je 1. septembra za-
¢ela v Beogradu konferenca 25 nevezanih
drzav, ki je pritegnila pozornost vsega sve-
ta. Obe blokovski vodilni sili sta skusali z
raznimi manevri vplivati na potek konfe-
rence. V Sovjetski zvezi so prav dan pred
zacetkom konference po 34 mesecih mora-
torija v preizkusevanju jedrskega orozja po-
vzroc¢ili eksplozijo atomske bombe in te
eksplozije so se nadaljevale ves september
in ves oktober.

Beograjska konferenca je pozvala Hru-
S¢eva in Kennedyja, naj se spet sestaneta,
da prispevata k omilitvi mednarodne nape-
tosti. Vpliv beograjskih sklepov se je moc-
no c¢util tudi na 16. zasedanju OZN, ki se
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je zatelo septembra. To se je pokazalo tudi
glede jedrskih eksplozij, ko je vecina drzav
odobrila resolucijo Sestih nevezanih drzav
s pozivom na jedrski moratorij. Pri tem smo
bili pri¢a c¢udovitemu skupnemu nastopu
sovjetskega bloka in zahodnih drzav proti
moratoriju.

Obnovitev jedrskih poizkusov v Sovjetski
zvezi je izzvala val mnozi¢nih protestov po
vsem svetu. Toda Hruscev se za to ni zme-
nil in je povzro¢il eksplozijo 50-megatonske
vodikove bombe, ¢eprav ga je bila skupscina
OZN z ogromno vecino pozvala, naj tega ne
stori. Tudi Kennedy je napovedal priprave
za obnovitev jedrskih eksplozij.

Med septembrskim zasedanjem OZN v
New Yorku je prislo do stikov med Gromi-
kom, Ruskom in Homejem. Gromiko se je
sestal tudi s Kennedyjem. Sklenjeno je bilo,
da bo ameriski poslanik v Moskvi nadalje-
val pripravljalne razgovore. De Gaulle je
odlo¢no nastopil proti tem razgovorom, ces
da Se ni prisel trenutek zanj. Pri tem ga
je mocno podpiral Adenauer.

Prav pred zacetkom zasedanja skupscine
OZN je tajnik OZN Hammarskjoeld zgubil
#ivljenje, ko se je nad letaliS¢em v Ndoli
v Rodeziji ponesredilo letalo, s katerim je
potoval na sestanek s Combejem. Z vpra-
$anjem, ki je nastalo v zvezi z imenovanjem
njegovega naslednika, je Sovjetska zveza
spet sprozila vprasanje tako imenovane troj-
ke, to je, naj bi se tajniStvo OZN reorga-
niziralo z imenovanjem treh tajnikov, ki bi
zastopali eden vzhodni, drugi zahodni blok,
tretji pa skupino nevtralcev. Sklepe bi mo-
rali sprejemati soglasno, kar pomeni, da bi
imel vsak pravico veta, Po dolgih pogaja-
njih je bil Burmanec U Tant imenovan za
zacasnega tajnika do poteka Hammarskjoel-
dovega mandata, to je, do 10. aprila 1963.
Dogovorjeno je bilo, da bo U Tant imenoval
nekaj pomo#nih tajnikov na podlagi gec-
grafske razdelitve. Za predsednika 16. zase-
danja skup$c¢ine OZN je bil izvoljen Tunizi-
jec Mongi Slim. To zasedanje je od vsega
zacetka potekalo v znamenju krize v tajni-
$tvu, tako da obravnavanje vaznih vprasanj
ni moglo dobiti pravega mesta. Splo$na de-
bata pa je bila vendarle zelo poucna, ker
se je v njej odrazal mocfan vpliv beograjske
konference. Velik poudarek je dobilo vpra-
Sanje dekolonizacije Konga ter osvobodilne-
ga gibanja v Afriki in Aziji na splos$no. Po-
kazalo se je, da je vpraSanje dekolonizaci-
je eno najvaznej$ih in najnuinejsih vpra-
$anj, kakor je to poudarila tudi beograjska
konferenca. Predvsem je to vprasanje med
glavnimi wvzroki zaostritve mednarodnega



polozaja, pri cemer je berlinsko vpraSanje
ena izmed komponent. Kolonialne in neko-
lonialne sile ¢utijo, da zgubljajo svoje polo-
zaje in zato se krcevito branijo, kar kazejo
vsi dogodki v Aziji, Afriki in Latinski Ame-
riki, kjer se gibanja za politiéno in gospo-
darsko osvoboditev vedno bolj krepijo.
Na resnost polozaja je opozoril marsal
Tito s svojo izjavo ob dnevu Zdruzenih na-
rodov. Izjava je imela velik odmev v svetu
in so jo registrirali kot dokument OZN. Ti-
to je opozoril na nevarno krizo v medna-
rodnih odnosih, na usmerjanje velesil v ne-
varno politiko sile, na nevarno tekmovanje
v oborozevanju ter psiholo$ke priprave na
oborozen obracun. Poudaril je, da je odlo-
¢ilen trenutek za nujne ukrepe, da se pre-
preci katastrofa. Pozval je wvelesile, naj se
odrecejo prezivelim metodam v mednarod-
nih odnosih in naj s pogajanji urejajo vsa
sporna vprasanja, vse ostale drZzave pa naj
se aktivneje zavzemajo za ohranitev miru.

Potek debate v OZN je pokazal, da vele-
sile niso vnesle nobenih novih pogledov, na-
¢rtov ali predlogov okoli glavnih mednarod-
nih vprasanj. Razgibanost so prinesle izven-
blokovske drzave s svojimi $tevilnimi pozi-
tivnimi predlogi. Vendar pa je na zaseda-
nju v govorih zahodnih in vzhodnih dele-
gatov odpadel oster ton medsebojnega ob-
tozevanja, da ne bi kompromitirali pravkar
navezanih stikov med ZDA in SZ. Ti stiki
so se v pricakovanju sklepov 22. kongresa
KP SZ prekinili. Vendar sta sporazum glede
tajnika OZN in moc¢an udarec stalinizmu
na moskovskem kongresu prinesla novo
upanje, zlasti, ker je HruScéev v svojem go-
voru poudaril, da ne bo ve¢ vztrajal, naj
se nemska mirovna pogodba sklene $e pred
koncem leta, ¢e se medtem za¢nejo poga-
janja.

KONGRES V MOSKVI

XXII. kongres KP SZ v Moskvi bi lahko
ocenili kot kongres odlo¢nega obradunava-
nja s stalinizmom. Hrusc¢ev in Stevilni go-
vorniki so temeljito razkrinkali vso zloé¢in-
sko dejavnost v Stalinovi dobi ter dejavnost
tako imenovane protipartijske skupine, ki jo
vodi Molotov. Razen tega je prisel vidneje
do izraza spor z albansko in kitajsko stran-
ko. Na kongresu so izrekli zelo ostre obtoz-
be proti albanskim voditeljem, ki nadalju-
jejo stalinistiéne metode. V Tirani so ostro
reagirali in spor se vedno bolj razplamte-
va. Kitajci so Albance podprli. Ves kitaj-
ski tisk je nenadoma zacel hvaliti albanske

voditelje in govoriti o »velikih uspehih« v
Albaniji. Kritika proti Albancem je vseka-
kor v veliki meri namenjena kitajskim vo-
diteljem.

Znacilno je, da so se govorniki na kon-
gresu sklicevali na 20. kongres. Tudi vsa
porocila so zajela razdobje od tega kongresa
leta 1956 do sedanjega in so preskocili 21.
kongres. Sedanji kongres je potrdil vsa na-
cela, ki jih je bil postavil 20. kongres, to je,
miroljubno sozitje, preprecitev vojne, decen-
tralizacija vodstva, obnovitev socialisticne
zakonitosti in utrditev leninisti¢nega duha
v Zivljenju stranke.

Vsa skupina od Hodze do Mao-Ce-Tunga
in do Molotova vodi borbo proti Hruscevu
okrog teh nacel. Resni¢na tarca tega kon-
gresa je vsekakor bila Kitajska, kjer so Se
mocne usedline stalinisticne miselnosti. Kaj-
ti Albanija ali pa skupina Molotov-Malenkov
ne bi sami na sebi mogli prepreciti razvo-
ja nove smeri v sovjetski politiki. Vse kaze,
da so te ovire in pritisk veckrat prisilili
sovjetsko politiko do kompromisa. Vendar
pa je treba ugotoviti tudi nekatera protislov-
ja v zvezi s sklicevanjem na sklepe 20. kon-
gresa, zlasti ker se je na kongresu mocno
poudarjal blokovski ekskluzivizem.

AFRIKA

Leto 1960 smo imenovali leto Afrike, ker
se je tedaj kar 16 dezel te celine resilo ko-
lonialnih spon. Leto 1961 lahko upravi¢eno
imenujemo leto nezasliSanih zloc¢inov kolo-
nialistov v Afriki ter leto brezkompromis-
nega boja tlacenega ljudstva proti kolonia-
lizmu in neokolonializmu. Lansko leto je
postala neodvisna tudi Sierra Leone in je
bila sprejeta v OZN; 9. decembra pa je po-
stala neodvisna Tanganjika.

Najve¢ji odmev po vsem svetu je imel
zloc¢inski umor Lumumbe. Predsednik kon-
gosSke republike Kasavubu je v zacetku le-
ta izro¢il Lumumbo njegovemu najhujSemu
sovrazniku in pokornemu hlapcu kolonia-
listov Combeju, ki ga je dal umoriti. Za
njegov umor je svet izvedel Sele 13. februar-
ja. Varnostni svet je 20. februarja sprejel
novo resolucijo, ki pooblai¢a OZN, da upo-
rabi silo, »da preprec¢i drzavljansko vojno
v Kongu«, Odredil je tudi preiskavo o umo-
ru Lumumbe ter zahteval sklicanje kongo-
Skega parlamenta. Za umor Lumumbe je v
veliki meri odgovorno poveljstvo OZN v
Kongu in z njim vred tajnik Hammarskjo-
eld, ki ni izpolnjeval resolucij OZN ter je
podpiral ameriski naért, ki je bil v tem,
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da se v Kongu uvede rezim, ki bi bil po-
sluSen Zahodu. Lumumba je postal simbol
vseh narodov, ki se borijo za svobodo. Nje-
gova smrt je Se bolj spodbodla vse svobo-
doljubne Kongozane, da so se strnili okrog
zakonite vlade, ki ji je predsedoval Gizen-
ga v Stanleyvillu.

Na pobudo Kasavubuja je bila od 6. do
12. marca v Tananarivu na Madagaskarju
konferenca, katere so se udelezili razni kon-
goski »voditelji«, odsoten pa je bil predsed-
nik zakonite vlade Gizenga. Dogovorili so
se o razkosanju Konga na osem do dva-
najst drzav, kar so v ZDA z veseljem po-
zdravili. Tedaj je imel glavno besedo Com-
be. Aprila pa je Kasavubu sklical v Coquil-
hatvillu novo konferenco. Combe je 26. apri-
la zapustil konferenco, in tedaj ga je dal
Kasavubu aretirati skupno z 18 njegovimi
sodelavci. Toda poveljstvo OZN je pokaza-
lo izredno skrb za izdajalca Combeja, ka-
krine ni nikoli pokazalo za Lumumbo; 20.
junija je Kasavubu Combeja izpustil. Po
dolgih pogajanjih se je sestal na univerzi
Lovanium parlament. Sporazumeli so se 0
sestavi vlade, kateri predseduje Adula, Gi-
zenga pa je postal podpredsednik. Posebno
hud udarec je bil za ameri$ko politiko, da
sta se Adula in Gizenga udelezila konferen-
ce nevezanih drzav v Beogradu.

Meadtem se je Hammarskjoeld odloé¢il, da
bo zacel vsaj delno izvajati zadnjo resolu-
cijo Varnostnega sveta, ki je poudarjala ce-
lovitost kongoskega ozemlja. Zacel je akci-
jo za likvidacijo vojske placancev v Katan-
gi, ki so jo vodili belgijski ¢astniki, toda
ponovil je obicajne napake, da je zadevo
zavlaceval in se je pogajal s Combejem. Ta
se je polagoma okrepil s pomocjo od zu-
naj, zlasti iz bliznje Rodezije in iz Franci-
je. Combejeva vojska je pod vodstvom bel-
gijskih in francoskih ¢astnikov napadla ce-
te OZN in prislo je do hudih bojev. Na pri-
tisk ZDA, Anglije in Francije se je zacelo
poveljstvo OZN spet pogajati s Combejem.
Hammarskjoeld je prisel v Leopoldville.
Ker so Anglezi moc¢no pritiskali nanj, je
odsSel z letalom v Ndolo v Juzni Rodeziji,
da bi se sestal s Combejem. Toda nad leta-
lis¢em v Ndoli je njegovo letalo trescilo ob
tla. Hammarskjoeld in njegovi sodelavci so
zgubili Zivljenje. Vse kaze, da je slo za sa-
botazo, ali pa da so letalo sestrelili. Ham-
marskjoeld je postal Zrtev prav tistih kolc-
nialistov in imperialistov, katere je vse do-
tlej ubogljive poslusal.

Pozneje je poveljstvo OZN sklenilo pre-
mirje s Combejem, kar je pomenilo pravo
kapitulacijo. Osrednja vlada pa tega premir-
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ja ni priznala in je zacela vojaske operacije
za likvidacijo odcepitve Katange. Toda spet
so zlasti v Londonu zarohneli, da je treba
»spor reSiti na miren nacink. Sledilo je no-
vo obotavljanje poveljstva OZN.

O¢itno je, da je Katanga postala fronta,
na kateri se bije bitka mednarodnega ka-
pitala za ohranitev kolonializma v Afriki.
V to bitko je to pot odloéneje posegla Vel.
Britanija, ki ima velike interese v Juzni Rc-
deziji in v Katangi.

Lansko leto so zbudili pozornost tudi do-
godki v portugalski koloniji Angoli v Za-
hodni Afriki. V tej koloniji vlada pravi sred-
nji vek. Majhno S$tevilo portugalskih prise-
ljencev, lastnikov velikih plantaz strahuje
Z ognjem in mecem nad 4 milijone doma-
¢inov, ki Zivijo v popolnem suZenjstvu in
morajo uklenjeni v verigah prisilno delati
na plantazah. Polagoma pa se je tu razvilo
osvobodilno gibanje, ki je organiziralo obo-
rozen upor. Portugalske oblasti so zacele
prebivalstvo terorizirati. PoZigajo cele vasi
in mnozi¢no pobijajo prebivalstvo. Lani so
pobili nad 50.000 ljudi.

Varnostni svet je na zahtevo 42 drzav Azi-
je in Afrike ter Jugoslavije pozval Portu-
galsko, naj preneha s takim ravnanjem in
naj omogoc¢i posebnemu odboru OZN, da iz-
vede preiskavo o Zivljenju v tej koloniji.
Portugalska vlada se na to ne ozira in na-
daljuje svojo genocidno politiko ob solidar-
nosti drugih kolonialnih dr?av in ob pod-
pori NATO, ki ima na Portugalskem svoja
oporisca,

Predale¢ bi za$li, e bi hoteli zabeleziti
Stevilne dogodke na afridki celini, ki so zna-
¢ilni za sedanje obdobje protikolonialnega
vrenja in vse huj$e reakcije kolonialistov,
ki kréevito branijo Se preostale koloniali-
sti¢ne polozaje.

1. novembrom zadelo osmo leto boja AlZir-
cev za neodvisnost. Lansko leto je bilo pol-
no preizkusenj za alZirsko osvobodilno gi-
banje. V januarju je De Gaulle razpisal re-
ferendum v Franciji in AlZiriji. Nad 56%
francoskih voliveev se je izreklo za njegovo
politiko samoodlo¢be. Alzirci so referendum
bojkotirali. Dne 16. januarja pa je alzirska
vlada sporoc¢ila, da je pripravljena zaceti
pogajanja s pogojem, da alzirsko ljudstvo
lahko svobodno izre¢e svojo voljo. Po dol-
gem posredovanju Burgibe so napovedali
zacletek razgovorov, toda 22. aprila je fran-
coska vojska, skupno's fasisticnimi skrajne-
zi, izvrsila v Alziru udar s pomodéjo padal-
cev tujske legije. Cez S§tiri dni je bil upor



strt, generali Challe, Zeller in drugi so se
predali in so bili pozneje obsojeni na milo
kazen.

Dne 20. maja so se konéno zacela v Evia-
nu ob Zenevskem jezeru pogajanja med
predstavniki Francije in AlZirije. Zaradi ne-
popustljivosti Francije pa so se 13. junija
na francosko- pobudo prekinila. De Gaulle
je zacel groziti, da bo AlZirijo razkosal. Po-
gajanja so se 20, julija obnovila v Lugrinu.
Toda tudi to pot so se kmalu prekinila in
spet po krivdi Francije, ki zavraca nacelo
enotnosti alzirskega ljudstva in celovitosti
alzirskega ozemlja, ker hoc¢e obdrzati Saha-
ro zase.

Alzirci so vefkrat med mnoZi¢nimi de-
monstracijami plebiscitarno pokazali, da
podpirajo svojo vlado. Francozi so ob takih
priloznostih napravili prave pokole nad al-
zirskim ljudstvom. Najhuj$i pokol so napra-
vili 1. novembra lani v Parizu, ko so $li
Alzirci mnoZi¢no na ulice, da mirno mani-
festirajo za neodvisnost, za osvobodilno
fronto in za mir. Francozi so nanje strelja-
li in pobili nad sto ljudi. Mnoge so pome-
tali v Seino, druge pa pobili v bliznjih go-
zdovih. V Franciji Zivi okoli 400.000 Alzircev.

Po prekinitvi pogajanj v Lugrinu so na-

stale v alzirski vladi spremembe. Predsed--

stvo je prevzel Ben Heda, ki je ponovil pri-
pravljenost pogajati se. Poudaril je, da je
sedaj nacelo neodvisnosti sprejela tudi Fran-
cija in zato je procedura s samoodlo¢bo
prezivela. Predlagal je, naj bi takoj zaceli
pogajanja o doloditvi dneva za proglasitev
neodvisnosti, ¢emur naj bi sledila pogaja-
nja o sodelovanju med obema deZelama.
Toda De Gaulle je med svojim potovanjem
po Korziki prve dni novembra zavrnil novi
postopek. Vendar pa je izjavil, da se poga-
janja lahko vsak trenutek zacnejo in da
Francija ne postavlja nobenih pridrzkov.
Prvi¢ je javno priznal, da ima alzirska osvo-
bodilna fronta vedino prebivalstva za seboj.

Prav med pogajanji v Lugrinu je Fran-
cija napadla tunizijsko mesto Bizerto, ker
je Burgiba zahteval evakuacijo tamkaj$nje-
ga oporis¢a. Tu so francoski vojaki mapra-
vili strahovit pokol nad prebivalstvom. Po-
bili so nad tiso¢ ljudi, ki so demonstrirali
za ukinitev opori$¢a. Na poziv skupiéine
OZN so se Francozi po dolgem obotavlja-
nju vrnili na prej$nje polozaje in konc¢no
izrekli pripravljenost na pogajanja o eva-
kuaciji, toda s precejinjimi pridrzki. Bur-
giba je opozoril, da se bo boj za evakuaci-
jo spet zadel, & bodo Francozi zadevo za-
vlacdevali.

Skozi vse leto so afriSke deZele dale veé
pobud za utrditev afriSke enotnosti. Dne 7.
januarja se je v Casablanci v Maroku za-
kljuc¢ila Stiridnevna konferenca predstavni-
kov ZAR, Gane, Gvineje, Maroka, Malija,
Alzirije in Libije. Odobrili so »afrisko kar-
to«, ki doloc¢a tesno sodelovanje afriskih de-
zel. Sklenili so ustanoviti skupno afrisko
poveljstvo, afriSko posvetovalno skupscéino
in ve¢ odborov za koordinirano politiko in
gospodarstvo. Napovedali so $e odlo¢nejsi
boj kolonializmu ter politiko nepovezovanja
v bloke.

Konec marca pa se je zakljucila enote-
denska vseafriska konferenca v Kairu, ka-
tere se je udelezilo 1400 delegatov iz 30 dr-
zav in ozemelj Afrike. Sprejeli so nadaljnje
sklepe za okrepitev afrike enotnosti v bor-
bi proti kolonializmu.

Velik ugled si je med afriSkim ljudstvom
pridobila Jugoslavija, ki vedno odlo¢no pod-
pira njihov boj za neodvisnost. To se je po-
kazalo pri potovanju mar$ala Tita po afri-
§kih drzavah, ki ga je zacel 13. februarja.
Obiskal je Gano, Togo, Liberijo, Gvinejo,
Maroko, Tunizijo in ZAR.

SREDNIJI VZHOD

Tudi Srednji vzhod je bil lani pozorisce
burnih dogodkov. Velika Britanija je zad-
nje dni junija priznala formalno neodvis-
nost $ejkatu Kuvait, ki je bil 62 let an-
gleski protektorat. Pri tem pa si je zagoto-
vila nadzorstvo nad tamkaj$njim petrole-
jem. Iraska vlada je izkoristila priloZnost
in proglasila, da je Kuvait sestavni del Ira-
ka. Anglezi so takoj poslali v »neodvisni«
Kuvait svojo vojsko. Skoraj vse arabske dr-
zave so se uprle nameri Iraka, da bi zasedel
bogate petrolejske vrelce v Kuvaitu. Vztra-
jali so, da je treba mirno resiti spor, brez
vsiljive angleske »pomoci«. Angleske Cdete
so se pozneje umaknile in v Kuvait so pri-
§li odredi arabskih cet, ker Varnostni svet,
ki je razpravljal o zadevi, ni prisel do no-
benega zakljucka.

Mnogo hujsa je bila kriza, ki jo je 28.
septembra povzrocil upor sirskih velekapita-
listov in fevdalcev v Siriji. S pomoéjo voj-
ske so proglasili lo¢itev Sirije od ZAR. Na-
ser je pri tem pokazal velik realizem. Da
bi preprecil prelivanje arabske krvi je od-
redil, naj vojska ne nastopi proti uporni-
kom. Poudaril je, da se arabska enotnost
ne sme uresni¢iti s silo. Prav tako se ni
uprl sprejemu Sirije v Arabsko ligo in v
OZN kot locene drzave. Niti ni nasprotoval,
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da druge drzave priznajo sirsko vlado. S
to realistiéno oceno polozaja je Naser pre-
precil nevarnost, da bi blokovske sile izko-
ristile dogodke v Siriji za svoje vmeSava-
nje.

Upor je nastal, ko se je Naser lotil teme-
ljitejsih socialnih reform v Siriji ter je na-
povedal agrarno reformo. Velekapitalisti in
fevdalci so se tedaj zdruzili in s pomocjo
dela vojske napravili udar.

LAOS IN VIETNAM

Nevarno Zaris¢e, ki ga je skozi leto po-
#ivljala hladna vojna in blokovska politika
sile, je tudi Laos in Juzni Vietnam. Boji
v Laosu so se nadaljevali. Dne 12. maja se
je v Zenevi zacela konferenca 14 zunanjih
ministrov, ki pa ni rodila poscbnega uspe-
ha. Mnogo si je prizadeval za ureditev spo-
ra kamboski princ Sihanuk, ki je dosegel,
da so se sestali laoski princi Suvana Fuma,
Sufanuvong in Bun Um. Najprej so se se-
stali v Ziirichu, pozneje pa v Zenevi in za-
tem tudi na ozemlju Laosa. Nacelno so se
sporazumeli o sestavi koalicijske vlade, ka-
teri naj predseduje Suvana Fuma. Toda
predsednik vietnamske uporniske vlade Bun
Um je zacel delati nove ovire po navodilih
ZDA. V Zenevi so ustanovili oZji odbor, ki
naj bi pripravil sporazum o notranji ure-
ditvi Laosa in o njegovem polozaju kot nev-
tralne deZele. Toda tudi delo tega odbora
se zavladuje. ZDA so zalele ofenzivo proti
osvobodilnemu gibanju v Juznem Vietnamu
in nuditi izdatno vojasko pomo¢ Diemu.
Juzni Vietnam pogostoma oznacujejo v ZDA
kot »klju¢ obrambe pred komunizmoms« ali
»vojasko sidro ZDA na jugovzhodnih obalah
Azije«. Stratesko je Juzni Vietnam mnogo
vaznejs$i od Laosa.

LATINSKA AMERIKA

Marca lani je ameriski predsednik Ken-
nedy objavil svoj desetletni nacrt za Latin-
sko Ameriko z imenom »Zveza za napre-
dek«, Nacrt poudarja potrebo po najvecjem
sodelovanju latinskoameriskih drzav in po
»skupnih prizadevanjih juZnega in severne-
ga dela poloble«. Pri tem naj bi ZDA igra-
le vlogo »ulitelja, koordinatorja in vsemo-
gocnega zaScitnika«. Kennedyjev program
primerjajo po obsegu z Marshallovim nacr-
tom za Evropo, toda z jasno izrecenim po-
liticnim namenom: izvesti je treba nekate-
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re notranje reforme, brez cesar »se ne mo-
re zavreti vpliv Castrove revolucije v juz-
nem delu poloble«. Program pa je zelo skro-
men, kar se tice teh reform. »Revolucija«
bi se zakljucila, ko bi zaceli »nebolete« li-
kvidirati nekatere nevzdrzne fevdalne ostan-
ke. Socialne vidike o tem programu je tre-
ba vsekakor pripisati vplivu kubanske re-
volucije. Kennedy upa, da bo dosegel splos-
no podporo Latinske Amerike za »kolekti-
ven pritisk proti Kubie.

Julija je Kennedy poslal poslanika Ste-
vensona na pot po drzavah Latinske Ame-
rike. Stevenson je obiskal Argentino, Bra-
zilijo, Bolivijo, Venezuelo, Ekvador, Kolum-
bijo, Paragvaj, Peru, Urugvaj in Cile. Ob
povratku je sporocil, da napad na Kubo ni
koristil ugledu ZDA, in Latinska Amerika
ni pokazala pripravljenosti, da se vkljuéi v
kolektivno akcijo proti Kubi. Dalje je Ste-
venson dejal, da je stabilnost rezima v La-
tinski Ameriki »stalno podvrZena pritiskom
komunistov in drugih skupin skrajne levi-
ce«, katerih vpliv je zelo narastel po napa-
du na Kubo.

Latinska Amerika se bori s teZavami, ki
izhajajo iz zaostalosti in nerazvitosti tega
kontinenta, ki se ne more ve¢ pomiriti s
sedanjo zaostalostjo ter biti Se dalje pred-
met izkoris¢anja in politicnega pritiska ve-
like severne »sestre«, To je glavni ¢initelj
v ozadju temeljitega vrenja, ki je zajelo bolj
ali manj ves juzni del kontinenta. Washing-
ton se je tudi tega problema lotil s stalis¢a
blokovske opredeljenosti. Prav ta politika
pa je najbolj $kodovala nerazvitim deZelam
Latinske Amerike, Afrike in Jugovzhodne
Azije. Zaradi nje se vedno veéje Stevilo teh
drzav opredeljuje za protiblokovsko politiko.

Mednarodni kapital, povezan z domadimi
veleposestniki in fevdalci, ima na tem delu
sveta Se velik vpliv. To se je pokazalo tu-
di v Braziliji, ko je moral novi dinamiéni
predsednik Quadros odstopiti, brz ko je za-
del ob interese tega kapitala. Tuji kapital,
predvsem severnoameriski, si prizadeva, da
bi Brazilija ostala kmetijska drzava in pro-
izvajalka surovin za tuje industrijske izdel-
ke. Na splosno je znacilnost drzav vse La-
tinske Amerike velika zaostalost ter odvis-
nost njih gospodarstva od izvazanja suro-
vin. Dvajset latinskoameriskih republik iz-
vaza surovine in uvaza konc¢ne izdelke. Ra-
zen tega imajo ameriski poslovni ljudje in-
vestirane milijardne kapitale v gospodarstvu
teh dezel, kar pomeni, da so v preteZzni me-
ri odvisne od ZDA, ki jim z gospodarskim
pritiskom narekujejo svojo politiko.



Marija Vilfan

Beograjska konferenca
izvenblokovskih drzav

V preteklem letu se je napetost med
velikimi silami nevarno vecala. Vrsile
so se oborozevalne priprave, ki na-
vadno peljajo v vojno: v drzavah obeh
blokov so mobilizirali nove letnike,
povecevali vojne proracune in proiz-
vodnjo vojnega materiala, po vedlet-
nem premoru so ponovno zaleli s po-
izkusi z atomsko bombo. Zopet so za-
celi uporabljati besednjak, ki smo ga
poznali le v najhujsih letih hladne voj-
ne, in odprto povelicevati politiko si-
le. V&asih se je zdelo, kot da oba veli-
kana zavestno drvita v konflikt. V ne-
katerih drzavah na Vzhodu je nastsja-
la panika, pohajale so zaloge sladkor-
ja in olja, v Ameriki pa so zafeli v pa-
niki zidati protiatomska zakloniiéa in
potovali na varno — v Evropo.

Obstaja pa Siren svet, ki ni zajet v
blokovsko nasprotovanje, Ceprav tudi
on trpi zaradi njega. To je velik del
Azije, Afrike, del Latinske Amerike in
Evrope. To so predvsem narodi, ki so
zaradi izkori$¢anja zaostali v gospo-
darskem razvoju. Do sedaj so bili le
vir blagostanja za druge narode, po
prvi svetovni vojni pa so se zaceli go-
spodarsko vzbujati in politi¢no orga-
nizirati, da bi dosegli samostojnost.
Tudi jugoslovanski narodi so dosegli
resniéno osvoboditev 3ele z narodno-
osvobodilno borbo v teku druge sve-
tovne vojne. Osvoboditveni val je zajel
tudi jugovzhodno Azijo, Kitajsko in
kasneje Afriko. To so najburnejse in
najhitrej$e spremembe, kar jih pozna
zgodovina ¢lovedtva. V kratkih 15 letih
so si ti narodi izoblikovali svoje dr-

Zave, ki so postale tudi élanice Zdruze-
nih narodov.

To je svet, ki 8e ni razvit, ima pa Se
ogromna neizkoris¢ena prirodna bo-
gastva. To je svet z neizrpnimi zakla-
di v svojih ljudstvih. Manjka pa mu
sredstev in znanja za razvoj, ¥ol, sta-
novanj, zdravnikov. To je svet, ki ima
samo eno zeljo: razviti se ¢im hitre-
je, da bi uvzival ¢loveka dostojno Ziv-
lienje. Potreben mu je mir v svetu,
mednarodna skupnost, ki bo imela ra-
zumevanje za teZino njegovih vprasani
in v kateri bo on kot enakopraven
¢lan odloéal o svojih zadevah in zade-
vah sveta. Zeli si taka mednarodng
skupnost, ki ni lovisce velikih temvec
popriéte enakopravnega sodelovania.

Ti narodi z vedno manj potrplienja
opazujejo nevarno igro velikih. Véasih
se jim zdi, da so veliki pripravljeni zr-
tvovati tudi svet za svoje egoisti¢ne in-
terese, za to ali ono prednost v odno-
su na nasprotnika. Vse manj so pri-
pravljeni prinasati namisljeno poslan-
stvo tistih, ki trdijo, da je zmaga niji-
hovega bloka zmaga same demokra-
cije, ali pa onih, ki svoje zmage isto-
vetijo z zmago socializma v svetu. Po-
litika sile, ki jo &esto izvajajo, pa de-
jansko zavira rast demokracije in so-
cializma v svetu. Ali je demokracija
kaj drugega kot svoboda, da sam od-
lo¢as? In ali je mogoé socializem brez
enakopravnosti? Demokracija in socia-
lizem pa bosta lahko cvetela le v sve-
tu, ki bo odpravil politiko sile in spo-
razumno reseval usodna mednarodna
vprasanja miru in vojne. Razvijala se
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Najvisji predstavniki driav in voditelji njihovili dele

bosta le v svetu, ki bo velike sile pri-
pravil do spoznanja, da njihova veli-
¢ina lahko zraste samo na spostovanju
enakopravnosti vseh narodov.

Prepricanje, da se je treba ¥e bolj
organizirano boriti za novo mednarod-
no skupnost, ¢e hodemo prelomiti s po-
litiko sile in tok stvari obrniti k miru,
je gnalo narode, ki niso v nobenem
bloku, na srefanje v Beogradu. Konfe-
renco so sklicali za to, da bi medse-
bojno razdistili stali¢a in lahko v bo-
do¢e e bolj enotno in organizirano
nastopali v ZdruZenih narodih in dru-
gje ter vplivali tudi na odlocitev veli-
kih sil. Ti narodi, ki so pravkar izbo-
jevali odlotilne bitke s kolonialnimi si-
lami, ki so imeli in 3e vedno imajo
velike notranje teZave politi¢ne, gospo-
darske in druzbene narave, so s tem
pokazali izredno visoko stopnjo odgo-
vornosti za usodo sveta. Nihée se da-
nes ne more zapirati v svojih lastnih
problemih. Vsi smo odgovorni za to,
kar se dogaja v svetu, posebno v tre-
nutkih, ko nas je neodgovorna politi-
ka velikih sil skoraj pripeljala na rob
vojne.

V Beogradu se je zbralo 24 drzav s
$tirih kontinentov. Tri drZave so po-
slale svoje opazovalce, trideset napred-
nih gibanj pa svoje zastopnike. Prisot-
nih je bilo 1000 jugoslovanskih in tu-
jiih novinarjev. Konferenca je sprejela
900 pozdravnih telegramov in poslanic
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od znanih drzavnikov, javnih delavcev
in organizacij z vseh koncevy sveta. O
konferenci se je razpisal ves svetovni
tisk, velik del je spremljal in analizi-
ral konferenco s simpatijami ali pa
vsaj s spostovanjem. Poddrtati je treba
realisti¢no in objektivno pisanje velike-
ga dela italijanskega tiska.

Del tiska na vzhodu in predvsem na
zahodu pa se je zelo razpisal o neso-
glasjih, ki naj bi se bila pojavila na
konferenci. Tudi mnoge radijske po-
staje so povzele to pesem. Verjetno sc
obstajala nesoglasja v raznih vprasa
njih. Cudno bi bilo, ¢e ne bi obstajala
saj so bile na konferenci zbrane drzs-
ve z raznih kontinentov, z razlitno no-
tranjo druzbeno ureditvijo, od prosvet
lienega fevdalizma v Etiopiji do socia-
listicne demokracije v Jugoslaviji.
Vendar je mnogo bolj pomembna e-
notnost v Stevilnih vaznih nacelnih
vprasanjih ureditve sveta in v mnogih
prakti¢nih vprasanjih, ki je priila do
izraza na beograjski konferenci in ki
je po.izjavi predsednika Tita uredniku
Unita presenetila celo same sklicatelje.
Pomembna je posebej e prav zato,
ker so jo medsebojno dosegle drzave
s tako razli¢no druzbeno ureditvijo in
tako razliénimi idecloskimi pogledi na
svet. Enotnost, doseZena na beograjski
konferenci, ravno kaZe kako globoka
preko vseh ideoloskih razlik segajoca
je Zelja po miru, ki jo velike sile niso

gacij na konferenci izvenblokovskih driav v Beogradu

sposcbne oblikovati v sredstvo kre-
pitve miru.

In kak$no stopnjo resni¢ne enotno-
sti lahko pokaZejo tisti, ki pisejo o ne-
soglasjih na beograjski konferenci?
Koliko ¢asa je trajala moskovska kon-
ferenca 81 partij, da bi dosegla soglas-
ie, ki je bilo potrebno za moskovsko
deklaracijo? In v preteklem letu raz-
merje med zapadnimi zavezniki ni ka-
zalo znake vzgledne enotnosti!

Ali je sploh Ze katera konferenca v
tako kratkem ¢&asu dosegla enotnost o
tako bistvenih vpraanjih? Vsi udele-
Yenci so se izjasnili za mednarodno
skupnost enakih, v kateri velike sile
ne bodo imele privilegiranega poloZa-
ja. Treba je odpraviti kolonializem
vsake vrste in postopno tudi bloke. Do-
kler bodo na svetu bloki, je medna-
rodna skupnost enakopravnih nemogo-
¢a. V blokih vedno ena drzava vodi
druge. Drzave zbrane na beograjski
konferenci pa so bile za pravico vsa-
kega naroda, da sam odloéa o svojih
stvareh in soodloduje o usodi sveta.
Vse so se izjasnile za politiko miro-
ljubne koeksistence in proti temu, da
bi kakrsnakoli ideologija sluZila kot
oroZje v hladni vojni. Politika sile osta-
ja politika sile, pa naj bo zavita v plas¢
»obrambe svobodnega sveta« ali pa
»napredovanja komunizmax.

Konferenca je poudarila pravico vsa-
kega naroda, da sam razpolaga s svo-

jimi prirodnimi bogastvi in sam odlo-
¢a, kako bo trosil svoja sredstva. Me-
nila je, da mora razviti svet v interesu
lastnega razvoja in skrbeti za napre-
dek nerazvitih dezela.

Izredno mnogo pozornosti je po-
svetila vpradanju razorozitve. lzjasnila
se je za splogno, popolno in mednarod-
no kontrolirano razorozitev ter za ta-
kojdnjo prepoved poizkusov z atom-
skimi bombami kot prvim korakom k
razorozitvi, Zahtevala je, da se akcije
v zvezi z razoroZitvijo vodijo v Zdru-
zenih narodih ob sodelovanju neveza-
nih drzav.

Podprla je borbo naroda Alzira in
Angole, zahtevala evakuacijo franco-
skih trup iz Tunisa, nastopila proti tuji
intervenciji v Kongu, proti politiki
apartheida, proti tujim bazam in po-
sebno proti bazam v Tunisu in na Ku-
bi. Zavzela se je za sprejem Kitajske
in za to, da berlinskega problema ne
bi resevali s silo.

Zavedajol se posebne odgovornosti
velikih sil za mir je konferenca spre-
iela apel, naslovljen na Zdruzene dr-
zave in Sovjetske zveze, naj takoj pre-
kineta z vojnimi pripravami ter posla-
la poslanico Kennedyju in Hruscevu,
naj nadaljujeta s pogovori.

Svet se bo Se pozno v zgodovini
spominjal beograjske konference kot
sestanka, ki je v enem najbolj napetih
trenutkov povojne zgodovine odloéilno
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Pogled na ovalno mizo nied a‘el‘om kon)‘erence

vplival na pomiritev sveta. Ali bi to
lahko trdili za katerikoli sestanek, ki
so ga po vojni sklicali predstavniki
blokov?

Politika velikih v lanskem letu kaze,
da se niso odrekli misli, da bodo oni
vodili svet. Politiko, ki zasleduje niji-
hove velikodrzavne cilje, pa hocejo sve-
tu predstaviti kot politiko, ki je v do-
brobit vsemu svetu. Bes jih prezema
ob misli, da se je nekih 24 drZav drzni-
lo izraziti misel, da mednarodna skup-
nost ne more veliko-drzavne politike
sprejeti kot svoje. Svet je danes Ze pre-
zrel in je Ze preved sposoben misliti s
svojo glavo, da bi politiko tujih koristi
sprejel za svojo.

Zato so v vodilnih drZavah obeh
blokov konferenco najprej poizkusili
omalovaZevati, ¢e$, da te drZave v sve-
tu, v katerem je sila osnovno, itak ne
predstavljajo ni¢esar — ne v moral-
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nem, ne v gospodarskem, ne v politic-
nem oziru. Ker je beograjska konfe-
renca le preve¢ odjeknila v svetu, so jo
potem eni hoteli kompromitirati kot
pristransko, ker so bila nekatera sta-
li¥¢a izrazena v toku konference, po-
sebno tista o kolonializmu in razorozit-
vi, bliZja sovjetskim kot ameriskim. Dru-
gi pa so jo potem hoteli vpreci v svoj
blokovski voz, podértajoé samo tiste
zakljucke, ki so predvsem obsojali
glavni greh nasprotnega bloka. Zamol-
gali pa so, da je konferenca nastopila
proti vsaki politiki sile in proti blo-
kovski politiki sploh. Tako sta bili
vzhodnem bloku deklaracija in apel $i-
roko ponatisnjeni, vendar brez mest o
blokih, politiki sile izvenblokovskih dr-
Zav.

V silni stiski sta se znaili Albanija
in Kitajska, saj se je konferenca vriila
na ozemlju Jugoslavije, ki je obema trn



v peti. |z zagate sta se reSevali, trdec
do onemoglosti, da je konferenca te-
Zzak udarec za revizioniste, ki so na se-
be prevzeli nalogo, da razcepijo anti-
imperialisti¢ne vrste, kar pa se jim na
konferenci ni posredilo.

Kaksne so perspektive politike, ki
se je odlikovala na beograjski konfe-
renci?

Ta politika je edina alternativa voj-
ne. Le ¢e bo 3el svet po tej poti, bo mir
postal nekaj trajnega in resni¢nega in
ne samo premirje med dvema straini-
ma vojnama. Politika sile pa nas nuj-
no vodi v nadaljnje cboroZevanie, ki se
mora logi¢no kondati v voijni.

Politika beograjske konference ima
zaveznike tudi znotraj blokov, vse tis
ste, ki resni¢no zele mir. Eden vodilnih
angleskih listov, »Observer«, je pamet-
no zapisal, da interesi angleikega na-

roda ne morejo biti nasprotni intere-
som drzav, zastopanih na beograjski
konferenci, saj sta mir in sporazumna
refevanje mednarodnih vprasanj tudi
niegov cilj.

Politika beograjske konference mo-
ra postati tudi politika delavskega gi-
banja. Ona je Ze politika tistega dela
delavskega gibanja, ki se zaveda, da
dejanska mo& delavskega razreda ra-
ste samo iz njegovih lastnih sil in da
politika sile, danes simbolizirana v po-
izkusih z atomsko bombo, ne more bi-
ti instrument naporov delavskega ra-
zreda za dosego socializma.

Drzave udelezenke beograjske kon-
ference so vse vplivnej§i faktor svetov-
ne politike v organizaciji Zdruzenih
narodov in zunaj nje, odlodene, da
vztrajno sodelujejo pri iskanju izhoda
iz tezke mednarodne situacije in ureja-
nju sveta na sodobnih osnovah.

Clani jugoslovancke delegacije na beograjski konferezci



Dusan HresScak

PERSPEKTIVE
DEMOKRACIJE
V ITALIJIL

Po obcinskih in pokrajinskih upravnih vo-
litvah v novembru lani je politicno Zivlje-
nje v Italiji zajadralo v precej razgibane
vode: nastopile je namre¢ razdobje hudih
neviht, ki bi utegnile imeti tudi precej ne-
varne posledice (kakor se je bilo na pri-
mer dogodilo po spomladanskih poskusih
vlade levega centra s Segnijem in Fanfa-
nijem, ki sta se konc¢ala s Tambronijevo
supravno« vlado in prelivanjem Kkrvi v Reg-
gio Emiliji in drugod), ker se je postopno
in v vedno ve¢ji meri uveljavljal pritisk
naprednih sil, od levega krila Kr$éanske
demokracije, mimo socialdemokratov in re-
publikancev, do socialistov, z namenom, da
bi se KD dokoné¢no otresla cokle, ki jo li-
beralna stranka predstavlja za nadaljnji raz-
voj in napredek demokracije v Italiji. Ob-
enem pa je razsulo italijanske monarhistic-
ne stranke na omenjenih volitvah in pozne-
je ustvarilo na desnici pravo politi¢no pra-
znino, kar pomeni, da je s tem izginila tu-
di moznost Kri¢anske demokracije, da bi se
mogla, v svojih politi¢cnih kombinacijah, na-
sloniti na zmernej$o desnico. Za Kr&cansko
demokracijo se je s tem postavilo v Se bolj
dramati¢ni obliki vprasanje njenih politi¢-
nih zaveznikov.

V takem polozaju so se desnicarski in cen-
tristicni krogi KD oprijeli — kot potaplja-
joci se reSilne bilke — centrizma, Tambroni
in dolo¢eni krogi katoliSke visoke duhov-
i¢ine pa so zaceli odkrito zagovarjati celo
potrebo sodelovanja med KD in faSisti. Ta-
ka perspektiva pa ni mogla in ne more ro-
diti uspeha, ker se KD ne more poZviZgati
na svoj demokrati¢ni in protifagisti¢ni izvor,
¢e nole tvegati svojega dosedanjega politié-
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nega in s tem tudi cblastvenega polozaja
ter izgubiti svojega vpliva v vrstah kato-
liskega delavskega gibanja. Toda centrizem
je hkrati le varianta konservativne desnice
in nanj ne moreta ve¢ pristati zaveznika
KD na njeni socialdemokratska
in republikanska stranka. Sprico taksnega
stanja se je, po Tambronijevi tragi¢ni pusto-
lovscini, izoblikovalo zavezni$tvo posebne
vrste med KD, PLI, PSDI in PRI, za kate-
rega je politi¢ni tajnik KD Aldo Moro sko-
val v bistvu protislovni »vzporedna
konvergenca«. Ta »vzporeadna konvergenca«
je ob svojem nastanku (po izsiljeni ostavki
Tambronijeve vlade) uzivala podporo tudi
socialistov Socialisti so
Fanfanijevo
(z vzdrzevanjem v parlamentu) v upanju,
da se bo s ¢asom premaknila v levo, mo-
narhisti pa v pricakovanju, da se bo pre-
maknila v desno.

levici —

izraz

in monarhistov.

»skonvergentno« vlado podprli

To »konvergentnost« vladne vecéine je Mo-
ro oznalil takole: KD, PLI, PSDI in PRI
podpirajo Fanfanijevo vlado, ker je njen
obstoj potreben za utrditev demokracije po
Tambronijevi pustolovicini; hkrati pa se te
stranke ne odrekajo svojim neposrednim
politi¢nim ciljem, ki so lastni vsaki posa-
mezni stranki v tej »konvergenci«.

Politika levega centra

Prve tezkoée za »vzporedno konvergenco«
so nastale po upravnih volitvah lani, ko se
je izkazalo, da te »konvergentne« stranke
niso zmo#ne sestaviti s svojimi lastnimi
moc¢mi upravnih odborov v Stevilnih na no-



vo izvoljenih obcinskih in pokrajinskih sve-
tih, med temi tudi v velikih mestih, kot
na primer Milanu, Rimu, Neaplju, Genovi,
Florenci, Benetkah itd. Levo krilo te »kon-
vergence« (levica KD, PSDI IN PRI) in tu-
di socialisticna stranka sta zahtevala, naj
se v takih primerih sestavijo upravni odbo-
ri levega centra (KD, PSDI, PRI in PSI,
brez liberalcev); njeno desno krilo desnica
KD in liberalci) pa je temu odlo¢no naspro-
tovalo. Nasprotnika levega centra so podpi-
rali tudi konservativni krogi cerkvene hie-
rarhije, ¢e§ da je sodelovanje med katoli-
¢ani in socialisti nedopustno, ker so socia-
listi baje »zavezniki brezboinega komuniz-
ma«.

Kljub tej ofenzivi proti sodelovanju med
katolicani in socialisti, pa so se v omenje-
nih mestih (razen Rima in Neaplja) sesta-
vili upravni odbori s sodelovanjem med KD,
PSDI, PRI in PSI. Kasneje se je, po dolgi
krizi, sestavila taka deZelna vlada tudi na
Siciliji, dasi je voditelj liberalne stranke
Malagodi slovesno zatrjeval in celo - grozil,
da bodo liberalci odrekli podporo Fanfani-
jevi vladi, ¢e bi KD pristala na sodelova-
nje s socialisti tudi na Siciliji, palermski
nadskof kardinal Ruffini pa je sklical na
sestanek vse sicilske Skofe, na katerem so
javno prepovedali vsakr$no sodclovanje ka-
tolicanov s socialisti v organih javne upra-
ve. Toda vse je bilo zaman.

Vse te izkusSnje zgovorno pri¢ajo o tem,
da so dolo¢eni ozki razredni interesi in po-
bozne Zelje konservativnih in cerkvenih kro-
gov eno, politicna in socialna stvarnost ter
njene zahteve pa drugo, odlo¢ilnejSe. Levi
center je namre¢ danes — sprido gospodar-
skih in socialnih sprememb v italijanskem
druzbenem Zivljenju — politi¢ni odraz ob-
jektivne stvarnosti in nujna razvojna stop-
nja na poti k takoimenovanemu »obratu v
levo«, katerega nujnost poudarjajo hkrati
socialisti in komunisti, dasi se glede njego-
vega uresnifenja bistveno razhajajo.

'+ Levi center in socialisti

PSI (oziroma njegova autonomisti¢na wve-
¢ina) zagovarja stali¢e, da gre pot ures-
nicenja obrata v levo (kar pomeni vklju-
Citev delavcev v organe javne uprave in po-
liticnega vodstva drZave) skozi doloé¢ene nuj-
ne razvojne faze sodelovanja med Kriéan-
sko demokracijo in silami lai¢ne demokra-
ticne levice (socialdemokratov, republikan-
cev, radikalov in socialistov) in da je prva
faza takega sodelovanja vladna koalicija
med KD, PSDI in PRI, ob zunanji podpo-
ri socialistov v parlamentu. Socialisti so ta-
ko podporo pripravljeni dati le na podlagi
konkretnega vladnega programa takoj$nje
reSitve najbolj pere¢ih vprasanj (agrarna
in Solska reforma, deZelna ureditev (indu-
strializacija italijanskega Juga, politika pol-
ne zaposlitve itd.).

KPI sicer tudi poudarja nujnost sodelo-
vanja med delavskimi strankami in kato-
licani ,vendar pa si to sodelovanje zamislja
kot alternativo sedanjemu politiénemu in
oblastnemu monopolu KD, to je kot fron
to demokrati¢nih sil proti politi¢ni organi-
zaciji katolicanov, — Kri¢anski demokra-
ciji. (Tako stali¢e zagovarja v bistvu tudi
levica PSI). To pa bi vodilo k vertikalne-
mu razkolu politi¢nih sil v Italiji, k ustvar-
janju dveh nasprotujo¢ih si blokov, kar bi
imelo za prav tako nujno posledico poglo-
bitev razkola v delavskem gibanju, ker bi
tak frontalni napad na KD nujno potisnil
predvsem katolisko delavstvo v objem kon-
servativnih sil.

Sprico takega svojega stali¥¢a je tudi po-
vsem naravno, da gleda KPI na politiko le-
vega centra z neko dolo¢eno, razumljivo in
s svojega staliS¢a tudi povsem upraviceno
ljubosumnostjo, ker jo ta politika izlota iz
neposrednega sodelovanja v procesu postop-
ne demokratizacije italijanskega javnega
Zivljenja in obsoja njeno politicno dejav-
nost na pretezno deklaracijski znac¢aj, ki ne
najde ustreznega odmeva na izrazito poli-
tiénem podro¢ju. Odtod njeni napadi na to
politiko, ki je po mnenju PSI edina real-
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na politika v interesu italijanske demokra-
cije in socializma, tista »italijanska pot v
socializem«, ki jo KPI sicer zagovarja v svo-
jih deklaracijah, dejansko pa pojmuje na
precej »sovjetski« naéin: vodilna sila v so-
cialisti¢ni preobrazbi italijanske druzbe mo-
re in mora biti le KPI, vse druge demokra-
ticne sile pa morejo prispevati k tej pre-
obrazbi le v kolikor se zberejo okrog KPI
(enako stalis¢e zagovarja KPI tudi v med-
narodnem merilu: napredek socializma v
svetu je moZen le s podporo politiki Sovjet-
ske zveze in njenega bloka drzav; vsakrs-
no drugac¢no pobudo — kot na primer po-
budo Jugoslavije in drugih izvenblokovskih
drzav — pa ocenjujejo le v funkciji te sov-
jetske politike).

Levi center in katoliSka cerkev

Na spomlad lani, ko je vodstvo KD sku-
$alo uveljaviti politiko levega centra najprej
s Segnijem, nato pa s Fanfanijem, je bila
reakcija katoliske hierarhije zelo ostra, in
Fanfani je moral odnehati, ker so se tudi
Stevilni demokristjanski parlamentarci skli-
cevali na svojo »vest«, ki jim baje ni do-
voljevala glasovati za vlado, ki bi jo, s svo-
jim vzdrZevanjem v parlamentu, odlotujode
podpirali socialisti. Tudi po upravnih volit-
vah se taka ofenziva konservativnih cerkve-
nih krogov ni le nadaljevala, ampak $e stop-
njevala, kljub temu, da je bilo v $tevilnih
primerih jasno razvidno, da brez podpore
socialistov ni mo¢ sestaviti uéinkovitih or-
ganov krajevne uprave. Po dolgotrajnih po-
gajanjih pa je kon¢no le prislo do sestave
upravnih odborov levega centra z neposred-
nim sodelovanjem socialistov v $tevilnih me-
stih, med temi tudi v Milanu, Genovi, Flo-
renci, Benetkah in drugje, konéno pa tudi
na Siciliji, kjer je — po krizi, ki se je vle-
kla pol leta — KD sestavila dezelno vlado
levega centra z naprednim upravnim pro-
gramom. Sicilski $kofje, na ¢elu s palerm-
skim nadSkofom kardinalom Ruffinijem, ki
so bili poskusili vse, da bi preprecili sode-
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lovanje med katolicani in socialisti, so se
kon¢no morali vdati in se zadovoljiti z iz-
javo, da bodo to sodelovanje sodili po nje-
govih delih.

S tem seveda Se niso izginile vse tezkoce,
ki se pojavljajo na poti politi¢nega sodelo-
vanja med katoli¢ani in socialisti; vendar
je precej utemeljeno mnenje, da bo politi-
ka levega centra prodrla tudi na bliznjem
kongresu Krscanske demokracije, ki se bo
vrsil prihodnjega januarja v Rimu.

Perspektive razvoja socialisticne demokra-
cije v Italiji gredo torej preko politike le-
vega centra, ki mora pripraviti pogoje za
vkljucevanje delovnega ljudstva v organe
javne uprave in politi¢nega vodstva drzave.

. Ostvaritev te politike je danes druzbena nuj-

nost, ki se ji ni mo¢ veé ogniti. Konserva-
tivne sile v KD in izven te stranke se ji
morejo sicer upirati in jo zavirati, prepre-
¢iti pa je ve¢ ne morejo. Levica KD, ki ta-
ko politiko zahteva, ne predstavlja le delav-
ske baze KD, ampak ima v svojih rokah
tudi vedno moc¢nejsi sektor gospodarstva,
ki more v vedno vecji meri odlo¢ujoce vpli-
vati na nadaljnji gospodarski in socialni, pa
tudi politi¢ni razvoj v dezeli.

Socialisti podpirajo to politiko za sedaj le
od zadaj (v organih krajevne uprave tudi
neposredno), v bliznji bodoc¢nosti pa bo ta
podpora zadobila obliko tudi neposrednega
sodelovanja med KD in PSI, kar bo pome-
nilo prelom v dosedanji italijanski demo-
kraciji in zacetek novega razdobja v borbi
za socialisticno preobrazbo deZele.

KPI more k temu razvoju prispevati po-
sredno s pritiskom, ki ga more izvajati spri-
¢o dejstva, da razpolaga s precejs$njo silo;
vendar pa je zaradi njenega znanega stali-
§¢a in njene splo$ne politi¢ne usmeritve iz-
klju¢eno, da bi mogla neposredno sodelo-
vati pri postopnem oblikovanju bodode ita-
lijanske demokraticne, delavske in sociali-
sti¢ne drzave, ¢e ne bo radikalno revidirala
tega svojega stali$ca.



Eugenio Laurenti

BORBA, CILJI IN VLOGA
DELAVSKEGA RAZREDA

V letu 1961 je dosegel delavski razred v
Italiji s svojo nenehno borbo precejsnje
uspehe bodisi na politi¢cnem bodisi na go-
spodarsko-socialnem podrocju. Se bolj sta
poudarila in okrepila stalni

socialno-politiéno uveljavija-

se namrec
napredek in
nje delavskih sil, ki so ju zaznamovali Ze
prejsnja leta.

Na tori&¢u politi¢nih borb je Ze zelo da-
le¢ za nami sramotni in nevarni zastoj,
ki ga je predstavljala Tambronijeva vla-
da. Celo sama gospodarska, politicna in
vatikanska desnica meni, da je takSen po-
skus neponovljiv. Te sile se bore sedaj le
v obrambo svojih nazadnjaskih poloZajev
proti moznosti vlade, usmerjene v- levo:
1o je, usmerjene k zadovoljitvi bistvenih
zahtev delavcev, ki ho¢ejo dosedi neodioZ
ljive reforme ustroja druzbe v drzavi.

V zadnjih letih se je ob vseh volitvah
jasno pokazal premik desnice proti sre-
dini ter hkrati premik sredine proti levi-
ci, ki se na ta na¢in vedno bolj krepi. To
je e tako otitno, da se vedno bolj odkri-
to krepi tudi teZnja po premiku vladne
osi v levo. V zavesti delovnih mnozic pri
haja vedno bolj do izraza nujnost politi
ke socialne obnove, s &imer se ustvarja-
jo in krepijo pogoji za obnovo samo.

Desnica vseh odtenkov ra¢una sedaj
predvsem z zunanjepolitiénimi &initelji, da
bi premostila svoje tezkofe v notranji po-
litiki. Zavzema se za nadaljnje hladne voj-
ne in se zato postavlja na stran ‘Adenauer-
ja in De Gaulla v poskusu, da se oddalji
mo#nost pomiritve na mednarodnem torl
&¢u. Desnica namre¢ raduna na ohranitev
napetega ozraéja v svetu, kajti predvsem
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moznost, da v celoti ohram
svoje prednostne polozaje. Zato sloni pred-
vsem na ramenih delavskega razreda in
vseh sil druzbenega napredka naloga
borbe za mir in pomiritev v svetu. Samo
s premostitvijo hladne vojne, s premostit-
vijo politike, ki sloni na vojaski sili na-
sprotujo¢ih si taborov, bomo lahko dose-
gli reforme druzbenega ustroja in s tem
tudi dejanske oblike druzbenega napred
ka. V zvezi s tem je cela vrsta jasnih
primerov, kako so vedno S$pekulirali z zu
nanjo politiko, da bi omejili notranja na-
sprotja kapitalisticne druzbe — in ne le
kapitalisticne druzbe — z geslom obram-
be izrocil, duhovnih vrednot itd. Razen
tega ni mogofe pozabiti, da sta z borbo
za ohranitev miru tesno zvezana bodoc-
nost in sam obstoj c¢lovestva.

Seveda mora okrepitvi polozajev delav-
skega razreda na politicnem podrodju od-
govarjati vsaj v enaki meri, ¢e ne v vec
ji, okrepitev na sindikalnem podro¢ju. In
res se je tudi tako zgodilo.

Leta 1961 smo bili pri¢ca nenehnim in
vaznim sindikalnim bojem, s &imer se je
hkrati vedno bolj vecal vpliv razredne or-
ganizacije na delavce, to je CGIL. To so
pokazale v teku leta bodisi volitve za ob-
novitev notranjih komisij kakor tudi sin-
dikalne borbe z razredno vsebino. Vse to
je tudi omogocilo vazne sindikalne zma-
ge.

Razen tega je Sirjenje razredne zavesti
med vedno bolj &iroke sloje delavcev po-
stopno kr¢ilo paternalistitne in popusce-
valne teinje v drugih sindikalnih organi-
zacijah. Pritisk z baze je privedel k enot-
nosti borb, kar je prispevalo pri porazu

vidi
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politike voditeljev, ki so rac¢unali s traj-
nim razkolom delavskih sil. Sedaj so sin-
dikalne borbe vedno bolj enotne. Saj so
postale mozne in lahko racunajo z uspe-
hom le, ¢e jih vodijo enotno.

Ze v preteklih letih smo lahko ugoto-
vili, da je med delavci dozorevalo prepri-
¢anje, da je imel razkol na sindikalnem
podro¢ju za posledico to, da je delavski
razred zgubil vaZne polozaje. Ko so ugo-
tovili vzroke in posledice, je postalo nuj-
no, da so $li na pot obnovitve enotnosti;
S8e prej pa je bilo treba odstraniti napa-
ke, ki so omogodile razbitje te enotnosti.
Na ta nadin morajo sedaj vse sindikalne
organizacije rafunati s potrebami delav-
skih mnozic, ki se vedno bolj uveljavlja-
jo in ki se ne puscajo ve¢ voditi pasivno,
prav zato ker so postale zaradi prej$njih
izkusenj nezaupljive. Obnova sindikalne
enotnosti torej dozoreva na najbolj varen
in pozitiven nadin in na najbolj primer-
nem toris¢u: na toriS¢u socialnih borb.

Veliki boj, ki se je priel leta 1961 za
priznanje pravice do pogajanj po posa-
meznih strokah, tezi sedaj za priznanje
pravice do pogajanj v podjetjih samih.
To pomeni, da se bije borba za pravico
do obstoja in delovanja sindikata v no-
tranjosti podjetij. Delodajalci dobro ve-
do, kako je vaZna ta zahteva in se ji sku-
$ajo zato upirati z vsemi svojimi silami.
Prav to pa daje vzpodbudo k enotnim
borbam sindikalnih organizacij v podjet-
jih. To ima pozitiven in ugoden odmev
pri vrhu, kakor si lahko vsakdo predstav-
lja.

Okrepitev sindikalnih borb za uresnice-
nje gmotnih in normativnih zahtev delav
cev je pospesil tudi »italijanski gospodar-
ski cudei«. Ta je precej povetal dohodke
delodajalcev, ni pa predvideval konkret-
nih ugodnosti za delavce. To je pripo-
moglo k temu, da se je med delavci raz-
Sirilo prepricanje: o nujnosti nove politi-
ke v ustroju italijanske druzbe.

V tem splo$nem okviru so se trzaski
delavci tudi leta 1961, kakor Ze v prejs
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njih letih, vedno udeleZevali borb, ki so
se vodile na vsedrzavnem podroc¢ju. Poleg
tega pa so bile pomembne borbe tudi v
krajevnem merilu. Pri tem naj Se posebej
omenimo zelo Zivo borbo delavcev in urad-
nikov TrzaSkega arzenala za produkciisko
nagrado, ki je imela popoln uspeh. Vazna
je bila tudi zmaga usluzbencev Italcemen-
ti, ki so jo dosegli po ostri borbi po vsej
drzavi in pri nas. Pomembna je bila tudi
borba v ladjedelnici Felszegv, ki bo imela
velik vpliv na prihodnost trzaskih ladje-
delnic. Pri tem ne smemo pozabiti niti
podcenjevati zahtev in borb delavcev v
manj$ih podjetjih, saj so te borbe ¢esto
najtezje in se spreminjajo v stavke, ki
trajajo tudi po ve¢ tednov.

V teku leta je prislo tudi popolnoma
jasno do izraza, kako so obsojene na ne-
uspeh tiste sindikalne borbe, ki jih ne
vodijo enotno. Pri tem je zelo poucen
primer borbe, da bi se preprecila preme-
stitev podjetja Arrigoni iz Trsta v Ceseno.
Potrebno je bilo, da so uradniki zasedli
145 dni ravnateljstvo, da so dosegli mor-
da manj, kot bi dosegli, ¢e bi sploh ne
zaceli borbe. Upajmo, da bo to v dober
pouk vsem delavcem in voditeljem vseh
sindikalnih struj. Upajmo, da so kondéno
razumeli, da je za zmago sindikalnih bitk
bolj vaZna solidarnost in borba delavske-
ga razreda in vseh delavcev, kakor pa
podpora Zzupana, pokrajine
ali celo Skofa itd.

To so splo$ne plati borbe za obnovo

ustroja italijanske druzbe, v kateri so ftr-
Zaski delavci udelezeni skupno z drugimi

predsednika

delaveci v republiki; ne smemo pa pri tem
pozabiti, da ima Trst svoje posebne, tez-
ke probleme. Predvsem resni gospodarski
volozaj v Trstu, ki je zelo oddaljen od
mednarodnih trzi$¢ in ki ima pristanisce,
katero zaradi svojega zemljepisnega polo-
Zaja lahko Zivi preteZzno le z zvezam' z
inozemskimi trzis¢i

Druga posebnost, ki je Trstu skupna sa-
mo z gorisko in delno z videmsko pokra-



jino, se ti¢e obstoja slovenske manj3ine
Slovenska manjsina ima =z italijanskim
prebivalstvom skupno politiéna, gospodar-
ska in socialna vpraSanja; razen tega pa
svoja posebna vpraSanja. Za ta
vprasanja, ki se tiCejo njenega
obstoja kot narodnostne manjsine,
lastno konkretno politi¢no akcijo. Toda ta
akcija je lahko uspeSna le, ¢e jo podpira
jo italijanske demokrati¢ne sile. Tu na-
staja nevarna potreba enotne akcije itali-
janskih in slovenskih demokrati¢nih sil v
porbi, ki se ne ti¢e samo vprasanj ene ali

ima Se
posebna
vodi

druge strani, marve¢ ki zdruZuje razne

zahteve in ima 2za osnovni smoter raz
§irjanje demokracije v Italiji, uresnienje
bolj praviénih socialnih odnosov kakor

iudi narodnostno enakopravnost.

Na podlagi tega, kar si je leta 1951 de-
lavski razred priboril v vsedrZavnem kra-
jevnem obsegu so se ustvarile predpostav-
ke za nadaljnje in bolj pomembne prido-
bitve. Poseben pomen bo imela v zvezi s
velika bitka za wuresnicenje dezelne
kakor jo doloca ustava. Do

tem
avtonomije,
dezelne avtonomije bo

italijansko

sega ogromen

uspeh za demokracijo spioh.
Se posebej pa bo ustanovitev avtononine
dezele Furlanija-Julijska krajina odlocil-
nega pomena za prebivalstvo teh ozemelj.
Avtonomna dezela s posebnim statutom,
sestavljena iz &tirih pokrajin in v katere
okviru bo moralo trzasko ozemlje uzivati
$e posebno upravno in finan¢no avtono
mijo, bo lahko predstavljala ucinkovito
orudje za gospodarsko obnovo Trsta in
vse deZele. S pomocjo deZelnega statuta
lahko tudi refila vprasanja, ki
se ti¢ejo priznanja narodnostnih pravic

slovenske manjsine.

se bodo

Vsega tega pa ne bomo lahko dosegli,
ustanovitvijo deZele bodo hudo
gospodarskih in

kajti z
prizadeti
politi¢nih sil pri nas. Ravno iz tega izvi-

vazni interesi

ra mobilizacija nazadnjaSkih in konserva-
tivnih sil, ki bodo storile vse, da prepre

¢ijo ustanovitev dezel sploh ter avtonom-
ne dezele Furlanije-Julijska krajina s po-
sebnim statutom $e posebej.

Prav to $e bolj potrjuje, da je nujno, da
in slovenske demokra-
ticne in delavske sile vedno v vedji meri

se vse italijanske

in vedno bolj aktivho udelezujejo borbe

za demokrati¢ne in gospodarske pridobit-
ve. Samo na ta nacin bomo lahko dose-
uspehe, in sicer po moznasti
¢imprej in z manj$imi napori.

gli vedje

bombni atentat na Delavski
kroZek pri Sv. Jakobu

Fasisticni
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IR OLETTCLOVRRA DROLL R

Leto 1961 bo veljalo kot zadetek dejanske
astronavtike, to je letenja &loveka po med-
planetnem prostoru. Pred Stirimi leti, 4. ok-
tobra 1957, je zacel kroziti okoli Zemlje pr-
vi umetni, to je od ¢loveka ustvarjenj sate-
lit, »Sputnik I.« Sledila je dolga vrsta dru-
gih satelitov in kozmi¢nih raket, sovjetskih
in ameriskih. Skupno so od zacetka maja
1961 izstrelili 83 takih teles. Od teh jih je
46 nastopilo pot okoli Zemlje kot umetni
sateliti in skoro polovica — 21, jih je v
zatetku maja Se krozilo. Sest izstrelkov se
je iztrgalo iz obmocja zemeljske privlaéno-
sti in vzletelo v medplanetni prostor: eden,
»Lunik Il«, je pristal na Luni, drugi, »Lu-
nik IlL.« je obkrozil Luno v Sirokem loku
in slikal njeno za nas nevidno stran ter se
nato zopet vrnil k Zemlji, ostali Stirje pa
krozijo kot umetni planeti okoli Sonca.

Naloga teh satelitov in kozmic¢nih raket
je bila, da preizku$ajo s tehni¢ne strani
moznost poleta in zopetne vrnitve na Zem-
ljo, hkrati pa tudi, da proucujejo razmere,
s katerimi je zdruZen tak polet. Vsi ti sa-
teliti in kozmic¢ne rakete so bili brez mo-
$tva in so le v nekaterih primerih nosili
poskusne Zivali, pse ali opice in druge or-
ganizme.

Pri teh poskusih sta tekmovali samo dve
drzavi, katerima to materialna in tehni¢na
sredstva dovoljujejo, namre¢ Sovjetska zve-
za in ZdruZene drzave Amerike. Tekma med
njima je gigantska. Po svojem bistvu je
predvsem prestiznega in psiholoSkega zna-
¢aja, ima pa seveda tudi politi¢en, sociolo-
§ki, gospodarski in v glavmem vojaski po-
men. Znanstvene raziskave so obseZne in
prav uspeine, toda niso osnovni namen teh
poskusov,

Kakor glede uspe$ne izstrelitve prvega
umetnega satelita, tako so tudi glede pole-
ta samega ¢loveka okoli Zemlje odnesli pr-
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venstvo Sovjeti. Po petih poskusnih poletih
vesoljskih ladij, od katerih dva nista po-
vsem uspela, je 12. aprila 1961 s kozmodro-
ma Vakonur v Zahodni Sibiriji vzletela ve-
soljska ladja »Vostok I.«, s katero je nasto-
pil pot okoli Zemlje in se po enkratnem
obkroZenju zopet vrnil nanjo prvi clovek,
letalski major Jurij Aleksijevi¢ Gagarin.

Kaksna je bila uporabljena raketa, ni zna-
no. Po uradnem poroéilu je bila sestavlje-
na iz $estih pogonskih motorjev, ki so ime-
li skupno 20 milijonov konjskih sil. (15 mi-
lijonov kilovatov). Vesoljska ladja je bila
sestavljena iz dveh delov: iz pilotne Kabi-
ne, v kateri je bil kozmonavt in naprave,
ki so zagotavljale za Zivljenje potrebne po-
goje (glede na temperaturo, tlak in sestavo
zraka) ter naprave za uravnavanje pritiska,
in iz oddelka, kjer so bile nameS¢ene dru-
ge naprave za delo med letom okoli Zem-
lje in za zaviranje pri spustu.

Vesoljska ladja je kroZila okoli Zemlje v
vigini med 175 in 302 km, celotna voZnja
(vzlet, pot okoli Zemlje in spust) pa je tra-
jala 168 minut. Kozmonavt je brez tezav
prestal moéno preobremenitev zaradi pospe-
Sevanja brzine in ropota strojev pri vzletu,
prav tako brezteznost pri krozenju okoli
Zemlje ter zopetno veliko preobremenitev
pri spustu.

Tudi v stanju brezteznosti je kozmonavt
lahko opazoval delovanje ladijskih naprav,
vzdrZeval radijsko zvezo z Zemljo ter zapi-
soval podatke v ladijski dnevnik. Skozi tri
prozorna okna je kozmonavt med letom lah-
ko opazoval svet zunaj kabine.

Ko je ladja zakljudila polet okoli Zemlje,
so se na povelje z Zemlje avtomatié¢no spro-
zile naprave za spust. Najprej je bilo treba
natanéno doloditi lego ladje in jo pravilno
usmeriti proti Zemlji. To nalogo je sijajno
opravil poseben orientacijski sistem, ki se



je ravnal po Soncu. Spusfanje je trajalo
30 minut. Tir spud¢anja je bil tako izbran,
da ne bi bila preobremenitev, izvirajoca iz
pospesevanja brzine po zemeljski privlacho-
sti, prevelika za kozmonavta. Kabina pa je
bila na prednji strani prevle¢ena z varoval-
no plastjo, ki je preprecila, da bi ladja ne
zgorela kot meteor pri letenju skozi atmo-
sfero.

Ladja je s kozmonavtom sre¢no pristala
na Zemlji nedale¢ od predvidenega kraja.
Gagarin je s svojim poletom pokazal, da
¢lovek lahko prenese izredne razmere, ka-
krine obstajajo med poletom, ter da razpo-
laga s primerno zgrajeno ladjo, ki nudi ¢lo-
veku potrebno varstvo, in zanesljivo in do-
volj moéno raketo nosilko, ki spravi ladjo
na tir okoli Zemlje.

Amerika ni hotela zaostajati za Sovjetsko
zvezo. Podobno kakor je Sovjetska zveza
pripravljala prvi polet kozmonavta z vel
poskusnimi poleti vesoljskih ladij, v katerih
so bile vsaj v nekaterih primerih tudi Ziva
bitja, so se tudi Ameri¢ani pripravljali za
tak podvig, ki so mu dali ime »Mercurye«.
V ta program spada dolga serija umetnih
Vel
je nosilo kabino, v kakr$ni naj bi nastopil
¢lovek pot okoli Zemlje. Pri nekaterih takih
poskusnih poletih se je kabina mna povelje
z Zemlje odtrgala

satelitov »Discoverer«. takih satelitov

in nastopila pot proti
Zemlji, kjer so jo letala prestregla v zraku
ali so jo ladje pobrale iz morskih valov.
Hkrati pa so delali tudi poskuse za releva-
nje kabin, ki so jih ponesle visoko nad
Zemljo balisti¢ne rakete in v katerih so
bili $impanzi.

Gagarinov uspeh je pospesil ameriske po-
skuse. Dne 28. aprila so Ameri¢ani izstreli-
li raketo, ki je nosila poldrugo tono teiko
kabino, v kateri sta bili dve cloveski lutki.

Za prvi poskusni polet kabine s ¢lovekom
pa so dolo¢ili zacetek maja. Toda ta polet
ni bil Se orbitalen, to je po krozmem tiru
okoli Zemlje kakor Gagarinov, temveC ba-
listi¢en ali, kakor mu tudi pravijo, sub or-
bitalen. Pri takem poletu ponese raketa ka-

bino po bolj ali manj strmem loku do za-
selene vidine, nakar kabina po vztrajnosti
$e nekoliko nadaljuje pot navzgor in nato
pade proti Zemlji v paraboli.

Zaradi vremenskih neprilik in zaradi ne-
katerih manj$ih popravil na raketi nosilki
so ponovno prelozili vzlet, kon¢no pa so 5.
maja s tristopenjsko raketo »Redston« z
rta Canaveral na Floridi izstrelili kabino, v
kateri je bil prvi ameri$ki astronavt Alan
B. Shepard. Kabina je dosegla visino 186,5
km in hitrost 7200 km na uro. Padla je v
morje 483 km dale¢ od vzletis¢a. Astronavt
je sam zlezel iz kabine in plaval po morju,
dokler ga ni pobral helikopter in spravil na
letalonosilko. Celotni polet je trajal 15 mi-

Jurij Gagarin
prvi astronavt



Alan B. Shepard

nut, astronavt je bil pet minut v stanju brez-
teznosti. Tudi Shepard je zadovoljivo pre-
stal polet in po pristanku ni kazal nobenih
nezazelenih posledic.

Nekaj tednov za tem je sledil drugi ame-
riski poskus. Tudi v tem primeru je Slo
za suborbitalen polet. Vzlet so iz vremen-
skih in tehni¢nih razlogov morali ponovno
preloziti. Tako je ameriski
astronavt Virgil J. Grissom $ele 21. julija.

vzletel drugi

Grissomov polet je bil v bistvu ponovitev
poskusa z dne 5. maja. Uporabili so enako
raketo, 30-tonsko raketo »Redstone«, in ena-
Ko kabino. Le ime kabine je bilo drugaéno:
Shepardova kabina se je imenovala »Free-
(Svoboda), Grissomova pa »Liberty
Bell« (Zvon prostosti).

dom«
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Grissomov polet je trajal nekoliko vec¢ kot
Shepardov, namre¢ celih 16 minut. Tudi do-
sezena visSina (190 km), razdalja pristajali-
$¢a od vzletiS¢a (488 km) in maksimalna
hitrost (8496 km/h), so bile nekoliko vecje
kakor pri Shepardovem poletu. Tudi Gris-
som je med letom prestal preobremenitev
do enajstkratne normalne vrednosti.

Pri vrnitvi k Zemlji sta se v redu odprli
najprej malo in potem veliko padalo. Ka-
bina je padla v morje 232 km dale¢ od Ba-
hamskega otocja, kjer je krizarila letalo-
nosilka, s katere so sledili padec kabine,
tako da sta na kraj padca v najkrajsem ca-
su priletela dva helikopterja.

Pristanek pa bi se kmalu nesre¢no zaklju-
¢il. Grissom bi moral podcbno kakor She-
pard zapustiti kabino skozi vratca na nje-
nem oZjem koncu. Iz neznanega razloga
(zaradi kake okvare na napravah ali zaradi
nepravilnega posega astronavta) so se spro-
7ili naboji pri zasilnih vratih na boku ka-
bine. Vrata so se s silo odprla, voda je za-
¢ela vdirati v kabino in Grissom je vzletel
iz kabine. Astronavtska obleka in celada z
zaprtim nali¢nikom bi morali drzati astro-
navta na vodni gladini. Toda pri izletu iz
kabine se je obleka raztrgala, tako da je
zajemala vodo in je astronavtu pretila ne-
varnost, da utone. Grissom pa je vendar
lahko vlovil resilno vrv, ki jo je spustil
eden od helikopterjev, tako da so ga priteg-
nili na krov in sreéno spravili na letalono-
silko. Drugi helikopter je skuSal resiti ka-
bino, toda kabina je bila polna vode in ne-
varnost je bila, da potegne Se helikopter v
valove. Zaradi tega so pretrgali vrv, na ka-
teri je visela kabina. Kabina z vsemi na-
pravami se je pogreznila v globine, od ko-
der so jo zaman skusali dvigniti na pomoc
prihitele ladje.

Grissomov polet je bil po nadértu zadnji
v vrsti suborbitalnih poletov. Sledila bo vr-
sta orbitalnih poletov z raketami »Atlas«.
Prvi poskus se je srecno zakljucil 13. sep-
tembra; v kabini pa je' bila tokrat samo
avtomati¢na lutka. Pri naslednjem poskusu



bodo spravili na tir okoli Zemlje kabino s
Simpanzom. Nato bo Sele sledil polet same-
ga cloveka.

Medtem pa je Sovjetski zvezi uspelo po-
slati okoli Zemlje drugo ladjo — satelit s
¢lovekom na krovu. Dne 6. avgusta je z iste-
ga kozmodroma kakor »Vostok I.« vzletela
druga ladja — satelit »Vostok Il.« v kateri
je bil kozmonavt letalski major German
Stepanovi¢ Titov. Ladja je krozila po tiru,
ki je bil 65 stopinj naklonjen proti zemelj-
skemu ravniku in je imel najveéjo razda-
ljo od Zemlje v visini 257 km a najmanjso
v viSini 178 km. Ladja je imela hitrost 28
tiso¢ km na uro in je rabila za enkratno
pot okoli Zemlje 88 minut in 6 sekund. Po
17. obhodu sta kabina in kozmonavt prista-
la nedale¢ od kraja, kjer je Stiri mesece
prej Gagarin zakljudil svoj polet. Celotni po-
let Titova je trajal 25 ur 18 minut, preletel
pa je nad 700.000 km dolgo pot.

Raketa nosilka je bila enaka tisti, ki je -

nosila na tir okoli Zemlje Gagarina. Tudi
ladja s kabino se ni bistveno razlikovala
od prve. ;

Glavni nalogi »Vostoka Il.« sta bili ugo-
toviti, kako wvpliva na c¢loveski organizem
daljse krozenje po tiru okoli Zemlje ter zo-
petno spuséanje nanjo in kako se ohrani
delovna sposobnost ¢loveka pri daljSem bi-
vanju v brezteznem stanju. Nalogam pri-
merne so bile maprave na ladji in v skla-
du z njimi je bil tudi sestavljen delovni pro-
gram kozmonavta.

Na ladji so bile naprave, ki so vzdrzevale
za ¢loveSko Zivljenje potrebne pogoje, tako
glede na temperaturo, tlak, sestavo zraka
in vlago. Radiotelemetri¢ne in televizijske
naprave pa so omogocale, da so z Zemlje
lahko sledili stanje in delovanje kozmonav-
ta. Tako so sproti dobivali podatke o de-
lovanju njegovega srca, o temperaturi tele-
sa ter o hitrosti in globini dihanja.

Kljub dejstvu, da je bil kozmonavt 25 ur
v brezteZnostnem stanju, je ostala njegova
delovna sposobnost ves ¢as na dokaj viso-
ki ravni. Upravljal je in nadzoroval ladij-

ske naprave, vodil ladijski dnevnik in vzdr-
Zeval redno radijsko zvezo z Zemljo. Titov
je mead poletom uzival hrano, spal in zado-
sc¢al tudi drugim svojim telesnim potrebam.
Hrano je uzival tako, da jo je iz tub izti-
skal v usta kakor zobno kremo. Jedilni list
je bil seveda bolj skromen in sestavljen na-
las¢ v ta namen.

Po nacrtu bi moral Titov spati od pol se-
dme ure zveler do druge ure naslednjega
dne. Ob doloéeni uri je zaspal kakor na po-
velje, saj se je moral v tem Ze prej dolgo
uriti. Trdno je spal in se le dvakrat pre-
budil. S kontrolne deske je razbral cas in
lego ter je takoj zopet zaspal. Zjutraj pa
se je pol ure prepozno zbudil, tako da je
zamudil prva radijska poro¢ila z Zemlje.

Virgil 1. Grissom
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German Stepanovi¢ Titoy

Titov je med poletom lahko opazoval Zem-
ljo in nebo skozi tri okenca, uporabljal je
lahko tudi nekaksen daljnogled in z ama-
terskim filmskim aparatom je napravil vec
posnetkov Zemlje. V ¢asu oddiha je s po-
sebnim sprejemnikom posluSal oddajo ze-
meljskih radijskih postaj.

Naprave za letanje so delovale avtomatic¢-
no ali na povelje z Zemlje, upravljal pa jih
je lahko tudi kozmonavt. Na ladji pa so
bile tudi naprave, ki so neodvisno od koz-
monavta prenaSale na Zemljo podatke o ti-
ru ladje, o stanju kozmonavta in o delova-
nju raznih navigacijskih naprav. Dve tele-
vizijski kameri sta snemali kozmonavta in
sproti posiljali slike na Zemljo.

Med 17 obhodom so se na povelje z Zem-
lje avtomati¢no sprozile naprave za spusca-
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nje. Ladja se je usmerila v zahtevano smer
z najve¢jo natanénostjo. Nato so se vigale
zaviralne rakete in ladja se je zacela spu-
§¢ati proti Zemlji. Prehod iz brezteZnega
stanja v navadno je bil postopen, tako da
ga kozmonavt sploh ni obcutil. Pac pa je
kmalu prav mo¢no zacutil preobremenitev.
Bilo mu je, kakor da hoce neka sila popol-
noma oplos¢iti njegovo telo.

Ko je ladja zasla v gostejSe zra¢ne pla-
sti, so prenehale radijske oddaje. Zaradi
trenja v zraku je toplotno varnostna prevle-
ka na prednjem delu ladje mo¢no zazarela.
Kozmonavt je sledil Zarenju skozi okno.
Najprej je videl okoli ladje neZno rozast
sij, ki je postajal cedalje bolj rde¢, nato
purpuren in konéno $krlaten. S trenjem se
je moc¢no zavirala hitrost ladje. Zarenje je
zatelo popuséati in je postalo rumenkasto.

V primerni vi$ini nad Zemljo je kozmo-
navt s sedeem vred izletel iz ladje in s
padalom nadaljeval pot proti Zemlji. Mo-
¢an veter ga je zanaSal preko pozetih polj.
Pristal je na Zemlji na neki njivi ob Zelez-
ni¢ki progi. Onstran tira je nepoSkodovana
pristala tudi ladja. Prihiteli so motoristi iz
bliznjega kolhoza in reSili kozmonavta tez-
ke kozmonavtske opreme in spravili do pr-
vega naselja, odkoder je telefonsko javil
predsedniku Hru$¢evu sre¢ni zakljucek po-
leta.

Polet »Vostoka Il.« se je koncal s polnim
uspehom. To pa ni zakljucek silnega strem-
ljenja ¢loveka in gigantske tekme med So-
vjetsko zvezo in ZdruZenimi drzavami Ame-
rike za prvenstvo pri osvajanju vesolja. Na
obeh straneh se pripravljajo na nove, 3e
drznej$e podvige. Sledili bodo drugi poleti
okoli Zemlje, v ve¢jih viSinah in za daljSo
dobo ter z ve¢ vesoljskih potnikov na kro-
vu. To pa naj bi bile samo priprave za po-
lete izven gravitacijskega polja Zemlje do
bliznjih nebesnih teles, do Lune, do Vene-
re in Marsa. Dosedanji uspe$ni poleti ¢lo-
veka so prvi koraki, nadaljna pot pa je tez-
ka in dolga, toda &¢lovek ne bo miroval, do-
kler je ne bo prehodil. To pa ne bo Ze jutri
in tudi ne v najbliznji prihodnjosti.



Elio Fornazaric

Obmejni trgovinski promet
med Trzaskim ozemljem
In obmejnimi jugoslovanskimi podrodji

K sploSnemu trgovinskemu sporazumu
med Italijo in Jugoslavijo, ki je bil podpi-
san 31. marca 1955. leta, so gospodarski
predstavniki obeh drzav dodali takoimeno-
vani dodatni protokol, nekak$en miniatur-
ni trgovinski sporazum med Trzaskim ozem-
ljem in sosednimi jugoslovanskimi obmej-
nimi podroc¢ji Buj, Kopra, Sezane in Nove
Gorice na eni strani in med gorisko-videm-
sko pokrajino in jugoslovanskimi podrocji
Sezane, Nove Gorice in Tolmina na drugi
strani. Ta sporazum je imel in ima $e da-
nes velik pomen za razvoj gospodarske de-
javnosti vzdolz italijansko-jugoslovanske me-
Je:

Ceprav je bil protokol podpisan Ze leta
1955, se je trgovinski posel v njegovem okvi-
ru zacel razvijati Sele dve leti kasneje. Tr-
zaska podruznica Banca d'Italia je kot pred-
stavnica Italijanskega zavoda za valutne te-
¢aje in v imenu beograjske Jugoslovanske
izvozne in kreditne banke odprla poseben
racun, »avtonomni racun«, na katerega se
stekajo denarna sredstva, s katerimi jugo-
slovanski uvozniki poravnavajo svoje obvez-
nosti napram italijanskim izvoznikom v o-
kviru »malega sporazuma« in narobe. Ob-
seg teh poravnav je bil doslej naslednji: pr-
va vplacila za uvoZeno blago so prispela na
racun Sele leta 1957. Teh je bilo na Trza-
skem za okoli 1 milijardo lir v eno, in za
okoli 1 milijardo lir v drugo smer. Nasled-
nje leto je obseg vplacil narastel na 1 mili-
jardo in pol tako v eno kakor v drugo smer;
leta 1959 se je promet v vsako smer pribli-
zal ze 2 milijardama lir, v letu 1960 pa je
obseg vplacil za jugoslovansko blago, ki so
ga uvozili trZzaski uvozniki, dosegel 2,7 mili-
jarde lir, obseg vplacil za izvoz blaga na
jugoslovanska obmejna podro¢ja pa 3 mili-
jarde lir. Zaradi laZjega pregleda podajamo
podatke v razpredelnici.

GIBANJE AVTONOMNEGA RACUNA
TRST

Vplaéila za uvoz Vplaéila za izvoz

na Trzasko s Trzaskega
(v tisoé¢ih lir)
1957 1.063.395 1.093.968
1958 1.498.167 1.430.967
1959 1.851.326 1.852.550
1960 2.746.189 3.026.038

Za leto 1961 imamo na razpolago samo po-
datke do vkljuéno meseca avgusta. Gibanje
avtonomnega ra¢una v teh prvih osmih me-
secih je bilo naslednje:

Vplacila za uvoz Vpladila za izvoz

na Trzasko s Trzaskega
(v tisocih lir)
januar 300.475 166.281
februar 281.786 190.412
marec 257.702 328.128
april 280.229 463.766
mayj 378.848 446.683
junij 397.337 490.982
julij 252411 413.540
avgust 218.206 299.087
Skupaj 2.366.994 2.798.877

Samo v prvih osmih mesecih so vplacila
za uvoz jugoslovanskega blaga na TrZa$ko
dosegla Ze 2,3 milijarde lir, vplacila za iz-
voz v Jugoslavijo pa 2,7 milijarde lir. Od
leta 1957 dalje je obseg vpladil v obe smeri
dosegel skupno nekaj ¢ez 19 milijard lir, Ze
septembra letos pa smo prekoracili 20 mi-
lijard lir. Mislim, da ta podatek Ze sam
lahko dovolj zgovorno izpri¢uje vaZznost do-
datnega protokola za trzasko gospodarstvo
in tudi za gospodarstvo jugoslovanskih ob-
mejnih podrodij.

Pa si oglejmo Se poblize dodatni protokol,
kakrsen velja danes, to se pravi po zadnjih
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spremembah, vneSenih v staro besedilo na
sestanku v Beogradu dne 3. avgusta 1961.*

Protokol obsega Stiri sezname blaga, in
sicer: seznam A), ki naSteva vrste jugoslo-
vanskega blaga, ki jih lahko trzaska pod-
jetja uvazajo iz Jugoslavije do navedenih
kontingentov. Gre za naslednje vrste blaga
(v oklepaju letni uvozni kontingent v mili-
jonih lir): konji za delo in za zakol (100),
goveja zivina za zakol (3.000 glav), prasici
(50 milijonov lir), goveje meso (80), svini-
na (550), osoljeno, suho in prekajeno meso
(30), sladkovodne ribe (2), sve’e morske
ribe (200), sveze mleko (180), mle¢ni izdel-
ki (20), maslo (pro memoria), med (3), sve-
za povrinina (200), kislo zelje (10), sveze
sadje (100), leSniki (5), jagode (3), krompir-
jev Skrob (60), mesne konserve (50), oso-
Ijene ribe in ribje konserve (200), navadno
potros$no vino (250), penefa vina v stekle-
nicah. (1), tipi¢na vina v steklenicah (10),
tropine in vino za nadaljnjo predelavo (80),
tobak v listih (pro memoria), specialen mar-
mor (60), etericna olja izvzem$i agrumova
(5), strojene koze in koZe pripravljene za
usnjarsko-galanterijsko industrijo (100), le-
seni parketi (15), konoplja in predivo (150),
drugo blago (900 ali tudi ved).

Seznam »B« mnavaja vrste blaga, ki jih
Trst lahko izvaZa v okviru »malega spora-
zuma« na sosedna jugoslovanska podrocja
Buj, Kopra, SeZane in Nove Gorice. Kon-
tingenti (v oklepaju) so naslednji; RiZ (50
milijonov lir), agrumi, drugo sadje, teste-
nine in drugi prehranjevalni izdelki (200),
semena, #ive rastline ali rastlinski deli (15),
olja in masti rudninskega ali rastlinskega
izvora (20), eteri¢na olja (15), kemic¢ni pro-
izvodi (80), farmacevtski proizvodi (50), la-
ki in barve (15), Zveplo (20), pisarniski iz-
delki iz papirja, druge vrste papirja razen
casopisnega (150), predivo, tkanine in obla-
¢ila (800), predivo, vrvi in vrede iz konoplje
in jute (50), valjani in vleceni proizvodi
(20), pisarniski stroji in nadomestni deli
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(200), razni stroji, pritikline, nadomestni de-
li in orodje (300), prevozna sredstva, priti-
kline in nadomestni deli (200), instrumenti
in precizne naprave, opti¢ne in druge napra-
ve (80), glasbila ,deli glasbil in gramofon-
ske plosce (30), elektri¢ni in telefonski ma-
terial (150), radijski in televizijski material
(50), naprave za ribolov (20), avtomobilske
gume (300), izdelki iz gumija (10), razno
drobno blago (100), ure in budilke (5), na-
prave za domacinstvo (200), keramike in iz-
delki iz stekla (15), pluta in izdelki iz plute
(250), razne usluge in popravila (100) ter
drugo blago (400).

Seznam »C« obsega spisek blagovnih vrst,
ki so pridelek ali proizvod podroéij Buj, Ko-
pra, Sezane in Nove Gorice. V primeru, da
so0 namenjene potroSnji na Trzaskem, je
njihov uvoz iz Jugoslavije prost carine do
navedenih kontingentov v milijonih lir: go-
veja Zivina 190, sveze meso 10, sveze mor-
ske ribe 50, sveze mleko 30, stroénice in
druga sveza povrtnina 50, kislo zelje 10, sve-
#ze sadje 15, navadno vino 180, jajca v lupi-
nah 15, krma, slama i pd. 20.

Seznam »D« navaja vrste blaga, ki so de-
lezne posebnih carinskih olaj$av ob uvozu
v Jugoslavijo, pod pogojem da gre za blago,
ki ima svoj izvor na Trzaskem. Te blagov-
ne vrste so: semena, Zive rastline in rastlin-
ski deli ;kemi¢ni proizvodi; katran in ka-
transke emulzije; predivo, tkanine in kon-
fekcija; predivo, vrvi in wvrede iz konoplje
in jute; razni stroji, nadomestni deli in pri-
tikline; orodje; prevozna sredstva, pritikli-
ne in nadomestni deli; Diesel motorji in
ladijske opreme; specialne ladijske opreme;
bencin, mazalna- olja; instrumenti in preciz-
ne naprave, opti¢ne naprave in podobno;
pluta’ in izdelki iz plute.

* Vir: Italijansko Ministrstvo za zunanjo
trgovino; D. G, Sviluppo Scambi — Div, III
Prot. §t. S/110781.



7DRUZENA LJUDSHA

Boris Race

PROSVETA

Slovenska prosvetna zveza v Trstu
in Zveza prosvetnih drustev v Gorici
sta se zdruzili v Zvezo prosvetnih dru-
stev. To dejanje, ki sledi zdruzitvi Slo-
venske gospodarske kulturne zveze, je
pomembno, ker $e enkrat potrjuje spo-
znanje Slovencev na Trzaskem, Gori-
gkem in v Beneéiji, da zdruZeni lomi-
jo ostanke meja, ki jih je zapustila po-
vojna doba in ki so danes Slovencem v
Italiji samo Skodljivi. Prav zaradi teh,
danes namislienih meja, smo bili raz-
deljeni na tri kategorije. Samo tako
zdruzene slovenske prosvetne in kul-
turne organizacije se bodo lahko udin-
kovito borile za to, da bodo oblasti
enako ravnale z vso slovensko manij-
$ino v Italiji in da se bodo uveljavile
dolo¢be ustave in mednarodnih spo-
razumov, ki so 3e po veliki vegini mr-
tva ¢rka.

Zdruzitev obeh prosvetnih organiza-
cij mora seveda ! koristiti samemu
ljudskoprosvetnemu delovanju. Upravi-
¢eno lahko pri¢akujemo, da bosta obe
organizaciji prenesli v skupno organi-
zacijo, kar je bilo pri njiju dobrega.

Trzaska organizacija je bila mocna
po tem, da je organizacijsko Zivela
brez prekinitve in da so bili vsi njeni
organi od ustanovitve 1946 nepresta-
no aktivni. Isto velja za dologeno $te-
vilo vélanjenih prosvetnih drustev. Na
Trzaskem so prosvetna drustva in Zve-
za pravocasno pritegnili v odbore mla-
de modi in tako vzgojila vrsto mladih
organizatorijev.

Za gorika prosvetna drustva je zna-
¢ilno, da imajo v svojih vrstah zbrane
pripadnike vseh predvsem naprednih,

strank in struj. V Trstu ni to tako izra-
zito. Res je, da je tako stanje na Gori-
gkem odraz objektivnih razmer, kljub
temu se bodo morali trzaski prosve-
tarji ob tem resno zamisliti. Mislimo,
da bo zdruzitev takrat popolna, ko bo-
do tudi trza%ka prosvetna drustva in
s tem Zveza zdruZevala vse slovenske
napredne sile, ali celo veliko vedina
slovenskih sil na sploh. Ali bo ta cilj
kmalu dosezen, ne bo odvisno samo od
trzaskega dela Zveze, je pa prav, da se
za te napore pripravi. Treba bo mnogo
potrpljenja in dobre volje. Pri tem de-
lu bo pomoé gorikih prosvetarjev dra-
gocena.

Ne bo zadosti, ¢e bo zdruZena orga-
nizacija nasledila vse dobro, kar sta
imeli doslej obe lodeni. Izvriiti bo mo-
rala vse tisto, kar sta obe Zvezi imeli v
programu, a nista uresnicili. Poleg &mi
vedjega razvijanja klasiénih ljudsko pro-
svetnih dejavnosti, petja, dramatike,
folklore, predavanj, izletov itd. so 3e
vaZna vpra3anja, ki so vredna poseb-
ne omembe : borba za narodne in jezi-
kovne pravice, vedja organizacijska str-
njenost drustev, prireditve, druzab-
nost in s tem povezano vprasanje pro-
storov.

Najbrz nismo %e do kraja doumeli,
da je prosvetno drustvo danes edina
slovenska osnovna organizacija na te-
renu. Opraviceno lahko trdimo, da so
to drudtva, ¢lani nase Zveze. Ce je to
res, se prosvetno drustvo ne more in
ne sme omejiti samo na gojenje ljud-
sko-prosvetne dejavnosti, prevzeti mo-
ra nase obrambo slovenskih narodnih
interesov v okolisu, kjer deluje. Ce bi
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drugace mislili, bi dokazali okostene-
lo konservativnost in neobdutljivost za
realnost in za naloge, ki jih nalagajo
¢as in okoliséine. Res je, da je to ne-
kaj novega za naSa drustva in da je
tezko najti konkretne oblike dela, prav
tako je resnica, da prosvetarji v hudih
vsakdanjih naporih za Zivljenje in za
njegovo izboljdanje komajda zmorejq
opraviti prosvetno delo v ozjem pome-
nu. To trditev potrjujejo izkusnje zad-
njih let.

Nove naloge dajejo drustvu tudi
nov znadaj, zato bi bilo temu treba prid
lagoditi organizacijsko strukturo. V
danadnjem drudtvu ne morejo biti ¢la-
ni samo ljubitelji in gojitelji prosvete,
dosedanja ohlapna organizacijska po-
vezanost je bila komaj zadostna za mi-
nimalno ljudsko prosvetno dejavnost.
Prosvetno drustvo mora postati mno-
Zi¢na slovenska terenska organizacija,
ki bo évrsto vezala svoje ¢lane.

Ob tako obgirnih nalogah ne bao
moglo ostati mesto Gorica brez moc-
nega prosvetnega drudtva; oziveti bo
treba drustva v samem Trstu; ne bo
mogoce dopustiti, da bodo cele skupi-
ne vasi brez drudtev in treba bo pro-
svetno drudtvo J. Trinko usposobiti za

Marija Mijot

uc¢inkovito delo med beneskimi Sloven-
ci.

Vsa naSa drustva imajo premalo
prireditev, bodisi vedjih, bodisi doma-
¢ih v lastnih prostorih. Priprave za vec-
je prireditve so vezane na velike na-
pore in na gmotne tezave. Majhnih ni
zaradi premajhne iznajdljivosti nekate-
rih drustev, ki imajo sedeze, ali zaradi
tega, ker drustva primernih prostorov
nimajo.

Druga zelo vazna naloga je torej
ureditev gmotnega vprasanja za pri-
pravo prireditev, organizirati skupine,
ki bodo z lahkim programom obsla
vsa drudtva, ki imajo primerne sede-
Ye, preureditev zanemarjenih sedezev
ter ureditev novih. Druzabnost, ki se
bo v takih sedezih razvila, bo korists
no dopolnilo ostalih dejavnosti.

Mladi prosvetarji, ki so v zadnijih
letih uspegno prijeli za krmilo prosvet-
nih organizacij, so danes v drustvih in
v Zvezi v vedini. To je jamstvo, da bo
zivlijenje v organizacijah razgibano in
da bodo ob vegji obéutljivosti mladega
¢loveka za krivice, glavne naloge izvr-
Sene.

Skupna Zveza je danes stvarnost. To
skupnost moramo z vsemi silami va-
rovati.

CU& [téﬂ [eé/e}en

De s'n tebe jest taky Stemala,
bjeu se m'ne ti usé!

De s'n se tebe jest udala,

je krivo muajo tu srcjé!

Oj, tu muajo zmuotjeno srcjé!
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Be zate sklatla dual oblake,
be dala zadnje kanc krvil
Ne buo% na svete nejdo take,
lebjezne prave v'¢ je nil

Oj, kukr muaje, v'¢ je ni!



Ivo Maringié

PO LANSKIH UPRAVNIH
VOLITVAH NA GORISKEM

Lanske upravne volitve na Goriskem, ki
so bile 28. in 29. maja in na katerih so iz-
volili nov pokrajinski svet in veliko vedino
ob¢inskih svetov, so prinesle velik in vazen
preokret v politicnem sestavu te pokraji-
ne. Stevilni nereseni gospodarski in drugi
problemi, za katere je bila odgovorna de-
mokrscéanska stranka kot tista, ki je imela
monopol uprave v svojih rokah tako v po-
krajinskem, kot v ob¢inskih svetih glavnih
ob¢in, vkljuéno Gorico, Trzi¢, Krmin, Gra-
disko in Gradez, so bili za to glavni vzrok.

Demokristjani so slutili, da se nad nji-
hovo glavo zbirajo oblaki in so volitve dva-
krat odlozili, ¢eprav je starim pokrajinskim
in ob¢inskim svetovalcem potekel mandat
7e 16. decembra 1960. Vendar pa jim odlog
volitev do konca maja ni prav ni¢ poma-
gal, ampak je njihov polozaj kveljemu Se
poslabsal, ker je med tem v prvih mesecih
preteklega leta pri§lo do ponovne hude kri-
ze v trziski ladjedelnici in do zasedbe tek-
stilne tovarne v Podgori po delavkah, ki
so zahtevale svoje pravice. K temu naj Se
dodamo polemiko okrog proste goriSke co-
ne, v zvezi s katero so desnifarske in levi-
¢arske stranke ocitale vladajo¢i stranki raz-
ne nerednosti in pristranosti, ki jih ta ni-
koli ni mogla ovreci.

Zato so bili tudi vodilni izidi taki, da so
prinesli mo¢no nazadovanje KD in velik na-
predek glasov levice, to je socialistov in ko-
munistov. Pri tem pa je najbolj vazno dej-
stvo, da so demokristjani prvi¢ po drugi
svetovni vojni izgubili absolutno vecino ta-
ko v pokrajinskem, kot v obc¢inskem svetu
v Gorici. To dejstvo jih je prisililo, da so
se morali pogajati s socialdemokrati za se-
stavo skupnih odborov v pokrajinski upra-

vi kakor tudi v goriSkem mestnem odboru
ter pristati na Stevilne koncesije, ki jih je
zahtevala zase PSDI tako v programu kot
pri razdelitvi upravnih mest. Za primer naj
navedemo, da so socialdemokrati, ki so do-
bili dva pokrajinska svetovalca, zahtevali in
dosegli mesto pokrajinskega podpredsedni-
ka, ki ga je zasedel odv. Cesare Devetag.

Rezultati volitev so Se toliko bolj pomemb-
ni, ¢e primerjamo padec glasov KD z na-
predkom levice. Napredni Slovenci, sociali-
sti in komunisti so pri volitvah leta 1956 do-
segli skupaj okrog 22.000 glasov in 6 pokra-
jinskih svetovalcev, lani pa skoro 30.000 gla-
sov in 8 svetovaloev. KD pa je od preko
33,000 glasov in 15 svetovalcev leta 1956 na-
zadovala lani na 37.527 glasov in 11 sveto-
valcev. Leta 1956 so uspeli doseci absolutno
veCino 15 svetovalcev od skupnega Stevila
24 tudi s pomocjo starega volilnega zako-
na, ki je razdeljeval pokrajino na avtonom-
na volilna okrozja, v katerih je bil izvoljen
tisti kandidat, ki je relativnho prejel najvec
glasav. Novi volilni zakon, ki je veljal pri
lanskih upravnih volitvah, pa se je bolj pri-
blizal proporé¢nemu sistemu in tako tudj Ste-
vilo izvoljenih svetovalcev bolje odgovarja
Stevilu oddanih glasov.

To dejstvo je $e bolj ocitno pri izidu ob-
¢inskih volitev v Gorici, kjer so demokri-
stjani v odstotkih glasov nazadovali le za
malenkost, izgubili pa so tri svetovalce ter
padli od 23 na 20, kar predstavlja to¢no po-
lovico od skupnega Stevila 40 svetovalcev,
kolikor jih Steje gori$ka obéina. Levica pa
je tu napredovala od 4 na 6 svetovalcev, od
katerih imata PSI in KPI vsaka po tri in
od teh so trije Slovenci.
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Podoben napredek so zabelezile levicarske
stranke tudi na podeZelju, kjer so pridobi-
le na novo tri obéinske uprave, in sicer v
Gradiski, Fogliano-Redipuglia in v Staran-
canu. Ohranili so tudi vse ob¢ine v katerih
so Ze imeli upravo v svojih rokah in tako
se je Stevilo ob¢in, ki imajo napredno levi-
c¢arsko upravo dvignilo na devet.

Kar se slovenskih volivcev ti¢e so napred-
ni Slovenci volili svoje slovenske kandidate
na listah PSI in KPI, drugi pa so postavili
takoimenovano Slovensko listo. Po sloven-
skih ob¢inah v Doberdobu, Sovodnjah in
Steverjanu so napredni Slovenci postavili
svoje liste »Obc&inske enotnosti«, ki so do-
segle velik napredek na $kodo »Slovenske
liste, kar je razvidno tudi iz razpredelnice,
ki jo objavljamo na drugem mestu. Vseka-
kor sta se utrdili napredni upravi v Dober-
dobu in Sovodnjah, do¢im je 3teverjanska

ob¢ina $e ostala v rokah SDZ in klerikal-
cev.

Na splosno smo Slovenci dosegli pri lan-
skih volitvah velik napredek, kar je Se naj-
bolj ofitno v goriskem mestnem svetu. Tu
smo leta 1956 imeli Stiri svetovalce. od ka-
terih je bil samo eden izvoljen na Listi na-
prednih Slovencev, sedaj pa imamo tu sesi
svetovalcev, od katerih so trije bili izvolje-
ni na socialisticni in komunisti¢ni listi.

Tak izid upravnih volitev bo nedvomno
imel vazne posledice ne samo v krajevni u-
pravi, ampak tudi v odnosih osrednje rim-
ske vlade do na$e pokrajine in njenih pro-
blemov. Dejstvo je namre¢, da bodo mora-
li najbolj perete probleme naSe pokrajine
vzeti resno v pretres in jih tudi dejansko
resiti. Med najvaZnej$imi takimi problemi
je tudi izvedba deZelne avtonomije s poseb-
nim statutom, ki so jo v predvolilni kampa-
nji obljubljale vse stranke razen skrajne

PRIMERJAVA POKRAJINSKIH VOLITEV NA GORISKEM

KPI LNS* PSI KD
Pokrajinske 16. 12. 1956
Odd. glasov 13451 1.756 6.857 38.185
Svetovalcev 4 1 1 15
Pokrajinske 28. 5. 1961
0Odd. glasov  20.102 — 9.190 37.527
Svetovalcev 6 - 2 11

Opomba: LNS* — Lista naprednih Slovencev, ki so tokrat nastopili

PRIMERJAVA OBCINSKIH

PSDI SL PLI PRI PNM MSI Skup.
7419 3.047 2529 — 1023 4848 79.115
1 1 —_ - — 1 24
62745 - 2.95756 31570 864% +1:.17850.5,.863 8T8
2 1 1 — — 1 24

na levicarskih listah.

VOLITEV V GORICI

LNS* KPI PSI KD PSDI SL PLI PNM PMP MSI Skup.
Ob¢inske volitve 16. 12, 1956
0Odd. glasov Dol F 1067 B75 = 12.621 52 240500 1801 8987 723 453 12,592 24792
Odstotki 4,0 43 35 50,9 9,7 7)1 £ o 70 e 10,5
Svetovalcev 1 2 1 23 4 3 1 1 — 4 40
Obcinske volitve 28. 5. 1961
0dd. glasov — 2026 2180 12761 2860 1.852 1.250 569 3421 26919
Odstotki — 02 8,09 4740 10,62 6,87 4,64 211 12,7
Svetovalcev — 3 3 20 4 3 2 — < 40
Opombe: LNS* — Lista naprednih Slovencev, ki so tokrat nastopili na levi¢arskih listah.
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desnice in katere izvedbo ne bodo mogli vec
dolgo odlasati.

0Od dezelne avtonomije pa si tudi goriski
Slovenci obetamo, da bomo v njenem okvi-
ru docakali izdajo tistih manjSinskih zako-
nov, ki nam jih Ze 15 let obljublja republi-
ska ustava.

PRIMERJAVA OBCINSKIH VOLITEV
PO SLOVENSKIH OBCINAH

Obé. enot. Liparji (SL)

1956 1961 1956 1961

Doberdob 413 435 300 288
Sovodnje 489 619 465 376
Steverjan 215 201 229 249
Skupaj 1.117 1.255 994 913

NAPREDEK LEVICE
PO FURLANSKIH OBCINAH

Leve liste KD+ Zavez.

1961 1956 1961 1956
Slovrenc 486 438 279 273
Gradiska* 1676 920 1399 1537
Fogl. Redip.* 809 664 624 759
Starancan* 945 730 903 992
Skocjan Vialse1573 959 1178
Turjak 82qeelo] 392 399
St. Peter ob S. 554 593 23 SN

Opomba: Obé¢ine s krizcem je pridobila le-
vica leta 1961. V seznamu manjkata Ronke
in Romans, kjer Ze imajo levi¢arsko upra-
vo, pa sedaj tam ni bilo ob¢inskih volitev.

1ZIDI OBCINSKIH VOLITEV 15. JANUARJA 1961

V OBCINI REPENTABOR

Volivcev 429.
Volilo 406 ali 94,87%.

Obé¢inska demokrati¢na lista: nosilec Jo-
7e Bizjak (211 preferen¢nih glasov); ostali
kandidati na tej listi: Franc Skabar (206),
Milan Purié (206), Alfons Gustin (206), Velj-
ko Gustin (206), Ivan Skabar (205), Ivan
Gustin (205), Ivan Puri¢ (205), Josip Skam-

perle (204), Josip Lazar (204), Ferdinand
Krizman (204) in Maks Gustin (204).

Slovenska lista: nosilec Karlo Komar
(173), Edvard Gustin (122), Pavel Stok (171).

Novi obdinski svet sestavljajo vsi zgoraj
omenjeni izvoljeni kandidati. Na svoji seji
je 28. januarja 1961 ob¢inski svet izvolil po-
novno za zupana repentaborske obcine Jo-
Zeta Bizjaka.

Op. ur. Volitve v ostalih slovenskih obéinah v TriaSki pokrajini so bile 6. in 7. no-
vembra 1960., izide pa smo objavili v Jadranskem koledarju za leto 1961.
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Dr. Lojze Berceé

ZAKAJ SLOVENGI NE PRIZNAVAMO
ZADNJEGA POPISA PO NARODNOSTI

Bilo je v petek, 13. oktobra 1961, torej
dan, preden se je zacel popis prebival-
stva na Trzaskem ozemlju in po vsej Ita-
liji, ko sem kakor skoraj vsak dan stopil
v bliznjo mlekarno in pozdravil po slo-
vensko. Mlekarica mi tisti dan ni odgovo-
rila po nase, v svojem materinem jeziku,
pa¢ pa je moléala. Kaj se je vendar zgo-
dilo? Ji morda ni ve¢ mar za tako stal-
nega odjemalca? Poleg nje je stal karabi
njer...

Takoj sem vse razumel. In tisti, ki ne
poznajo nasih razmer na Trzaskem, Gori-
{kem in Bene$kem, bodo zdaj verjetno
razumeli, zakaj smo bili Slovenci proti
popisu po narodnosti. Ob tem prizoru Vv
mlekarni me je prevzelo nekak$no zado
§¢enje, da sem se Ze v casopisni polemi-
ki med slovenskim in italijanskim tabo-
rom, ali naj se izvr$i popis po narodno-
sti in v svojem predavanju v Narodni Stu-
dijski knjiZznici postavil proti takSnemu
popisu. Dve slovenski politicni skupini sta
tedaj oklevali in nista jasno odbili pop'
sovanja po narodnosti, paé pa sta zanj
nostavili le dolo¢ene pogoje, po vseh po-
liticnih razo¢aranjih Se vedno misle¢, da
jih bodo oblastva res izpolnila. Po razpi-
su popisovanja sta se tudi ti dve politi¢-
ni skupini pridruzili skupnemu protestu
politiénih in kulturnih organizacij, v ka-
terih so vé¢lanjeni Slovenci na Trzaskem
(Neodvisna socialisti¢na zveza, komunistic
na stranka Ttalije, Ttalijanska socialisti¢na
stranka, Slovenska demokratska zveza,
Slovenska kric¢ansko - socialna zveza, Slo-
venska katoliSka skupnost in Skupina ne-
odvisnih Slovencev.

Kak$no zvezo ima tisti dogodek v mle-
karni s popisom prebivalstva po narodne-
sti? Molk slovenske mlekarice, ki se ni
upala odgovoriti na moj pozdrav v slo-
venskem jeziku zaradi prisotnosti karabi-
njerja, vam vse pove. Nikak$na razlaga,
kako sodijo nasi ljudje o odnosih Sloven-
cev do oblastev, bi ne mogla toliko pove-
dati. Slovenci oéitno ne vidijo v karabi-
njerju ali katerem drugem predstavniku
oblastev zaS¢itnika svojih pravic, Se po
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sebno ne zaS$¢itnika enakopravnosti z dru-
gimi drzavljani, temve¢ varuha tiste poli-
tike, ki ni jasno presekala s faSisticnim
ustrahovanjem na vseh podroé¢jih uveljav-
ljanja Slovencev in ki pod raznimi izgovo-
ri z vsemi razpoloZljivimi sredstvi ted
javno ali prikrito za raznarodovanjem, tel
postavlja tako Slovence v razred manj
vrednih drzavljanov. Nase ljudstvo bo zre
lo za popis po narodnosti in taksen popis
to imel dokazno mo¢ doma in v zunanjem
svetu Sele tedaj, ko se bo na$ clovek res-
ni¢no pocutil enakopravnega ter imel prav
v prisotnosti organa javne varnosti obcfu
tek popolne varnosti, zlasti tedaj, ko bo
hotel svoje pravice res uporabiti, med te-
mi seveda tudi pravico do svobodnega go-
vora svojega jezika v javnosti in seveda
tudi v javnih uradih. Zgre$ena politika je
kriva, da so odnosi med nami in prod
stavniki oblastev odnosi strahu in ne, ka1
hi morali biti, odnosi vzajemnega zaupa
nja.

Kaj naj velja po vsem tem popis prebi-
valstva v tak$nem vzdu$ju? Niso krivi na
& ljudje, &e mislijo, da je vse, kar pride
od oblastev naperjeno proti njim in da
potem temu prepricanju ustrezno skusajo
uravnati svoja dejanja tako, da ne bi
pridli ‘navzkriz z oficielno strujo ter svo
je odgovoré na vsako pobudo s strani ob-
lastev sku$ajo naravnati na smer uradne
politike, misle¢, da tako najbolje zavaru-
jejo svoje koristi.

»Kaj Se to malo penzijce mi hocejo vze-
ti« je vzkliknila neka preprosta stara Ze-
nica, ko so ji sosede razlagale, da bo tre-
ba v rubriko 11 popisne pole vpisati na
rodnost, to je. kakor je uradno receno,
ob¢evalni jezik v druZzini. Na razpis popi
sa po narcdnosti je reagirala podobno ka-
kor tista mati, ki ni vpisala svojega otro-
ka v slnvensko Solo iz strahu, da bo zgu-
bila ‘podporo od Zavoda za socialns zava
rovanje. Drugod zopet so Zene zelezniCar
jev zaskrbljeno povprasevale, kaj bo z
njihovimi moimi, ako zapiSzjo, da go-
vorijo doma slovenski. Celo slovenski Ze-
lezarji v $kedenjski Zelezarni so se zbali



za svoj kruh. Upravi¢en ali neupravicen,
pretiran ali nepretiran strah? Za izid po-
pisa ni odgovor na ta vpra$anja vaZen, po-
memben. O njegovi upravi¢enosti lahko
razpravljamo po listih in na veternih se-
stankih ter si prizadevamo, da bi ga od-
stranili. Zagovorniki popisa prebivalstva
po narodnosti na italijanski strani, tiste
italijanske stranke, ki popis odobravajo in
vodstvo Osrednjega inStituta za statistiko
v Rimu lahko tudi trdijo, da ta strah v
demokrati¢éni Italiji ni upravicen. Dejstvo,
vprav ' zgodovinsko dejstvo pa je, da je
med popisom prebivalstva obstajal in da
ljudsko Stetje v takSnem ozradju ne mo-
re biti odraz resnice.

To so uvidele tudi na italijanski strani
nekatere politicne osebnosti na vaznih po-
lozajih, kakor predvsem sam Zupan trza-
Ske obcine dr. Franzil. Zupan je namreé v
svoji izjavi beneSkemu »I1 Gazzettince«*
opozoril, da ¢as Se ni dozorel za popis po
narodnosti. Z zadovoljstvom, da so se tu-
di na italijanski strani oglasili nasprotni-
ki popisa po narodnosti, omenjamo mne-
nje trzaskega poslanca prof. Sciolisa, da
bi izvajanje popisa po narodnosti lahko
preslo meje statistike in odprlo moznosti
pritiska ito bi seveda izpremeni!o dejan—
1st:h pomislekov priporoéil, da
tudi mnenje Slovencev o
naj se razpiSe popis po

ofitno iz
je treba cuti
umestnosti, ali
narodnosti.
Prof. Sciolis je kot pogoj za razpis $tet-
ia po narodnosti postavil zagotovitev po-
polnih  svobo$¢in  Slovencem. Glede na
omenjeno duSevno razpoloZenje Slovencev,
to je strah, ki jim ga je vcepila dolgolet-
na faSisticna strahovlada, verjetno ni v
danas$njih politicnih in gospodarsko-social-
nih razmerah sredstvo, ki bi lahko c¢ez
no¢ ustvarilo primerno ozradje za objek
tiven popis; gotovo pa je, da bi na pri-
mer poseben razglas vladnega generalne-
ga komisarja o namenih popisa po na-
rodnosti in sve€ana wuradna zagotovitev,
da to¢na navedba v rubriki 11 (obcevalne-
ga jezika) ne bo imela nikak$nih posle-
dic za popisanca in da bo strogo kazno-
van, kdor bo skusal izvajati pritisk na
Slovence z groznjami kakr$nekoli narave,
da bi takSen razglas prav gotovo pomir-
jevalno vplival na Slovence in vsaj v neki
meri pripomogel k dognanju resnice. Tak-
fen svefan uraden razglas z najvi$jega
mesta tukaj$nje drzavne uprave, ki bi se

skliceval na italijansko ustavo, na itali-
janske zakone in tudi na obveznosti dr-
Zzave nasproti Slovencem v smislu med-
narodnega londonskega sporazuma, bi bil
toliko bolj potreben, ker ni bil doslej =z
nobeno ve¢jo koncesijo, kakor bi na pri-
mer bila uvedba dvojezi¢nosti, med Slo-
venci ustvarjen vtis, da je bilo dokonéno
prekinjeno z Zalostno preteklostjo zapo-
stavljanja nasega zivlja in da se zanj
vendar zacenja nova doba.

Enakopravnost slovenskih  drzavljanov
so ze pri samem uvodu v popisovanje za-
nikale same oblasti: popisne pole so bile
samo italijanske, v Trstu so jim dodali
se nekaks$no razlago pod naslovom »Pre-
vod«. Diskriminacija je bila torej oditna.
S tem je bil izveden negativen vpliv na
popisance slovenske narodnosti; debela
kaplja ve¢ na obéutek manjvrednosti, ka
terega se na 7alost nasi ljudje v javnosti
$e ne morejo otresti. Poleg vsega so mo-
rali Slovenci v mestu $e posebej zahteva-
ti slovensko razlago, na katero so popi-
sovalci navadno »pozabili«c, ali pa sploh
niso »vedeli«, da obstaja! Povsem upravi-
¢eno so mnogi Slovenci domnevali, da lah-
ko izpolnijo kar slovenski »prevod«, ki
sicer ni bil niti prevod celotnega uradne-
ga obrazca.

K obrazcem za popis trgovinskih, indu-
strijskih podjetij pa sploh niso prilozili
razlage v slovenskem jeziku, cdeprav je
znano, da je na TrZa¥kem samo v Slo-
venskem gospodarskem zdruzenju vcla
njenih okoli 1000 Slovencev.

Nase ljudstvo se po povprecéni izobrazbi
lahko pristeva med prve narode v Evropi;
saj na primer Slovenci sploh nimamo vec
nepismenih. Toda Osrednji statistiéni in-
Stitut in trzaSko Zupanstvo sta ga vendar
postavila pred preveliko zahtevo, da b
se samo v tako kratkem c¢asu seznanilo z
zapletenimi ugankami, ki jih postavljajo
popisancu sestavljalci popisne pole, in
pravilno doumelo zlasti smisel popisa po
ob¢evalnem jeziku. Sele 27. septembra je
lahko »Primorski dnevnik« po »zaneslji-
vih virih« objavil, da bo na Trzaskem tu-
di popis po narodnosti. Uradno niso bili
nasi ljudje obves$ceni o tem niti tedaj, in
vendar je veljal popis 7z¢ za dan 14. ok-
tobra. Na obc¢inski seji 23. oktobra je sve-
tovalec dr, J. Dekleva protestiral, da ni
bil v Trstu objavljen uradni razglas o
popisu v sloven$¢ini. Odbornik dr. S. Ga-
sparo mu je odgovoril, da so bili naiep-

* »Il Gazzettino«, glasilo Kric¢anske demokratske stranke, je izvrsil o tem vpmmmu ob-

Sirno anketo med javnimi delavci

na Triaskem.
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ljeni razglasi v slovenséini po okoliskih
vaseh trz. obfine. Dr. Dekleva je vztra-
jal pri svoji trditvi, da ni videl nobe-
nega razpisa v slovenskem jeziku, in pi-
sec teh vrst lahko tudi potrdi, da na pri-
mer na Opcinah, ki tudi spadajo k trza-
$§ki obcini, nikjer ni videl slovenskega
razglasa. Ce so bili ti res nalepljeni, po-
tem so morali biti na mestih, kjer jih je
lahko redko kdo videl.

Kdo naj bi lahko v tako kratkem casu
poucil Slovence, kako je treba izpolniti
popisne pole? Popis prebivalstva leta 1910
je bil v drzavnem zakoniku razglaSen Ze
23, avgusta, to je 4 dobre mesece, preden
je bil izvrSen (31. decembra); kljub temu
je tedaj polititno drudtvo »Edinost« pro-
testiralo, da je bilo premalo &asa, da bi
lahko ljudi na predavanjih in posebnih
tecajih, ki jih je organiziralo, poudili, ka
ko je treba popisnice izpolniti. Trzaski
Zupan je na obcinski seji 23. oktobra iz-
javil, da so popisovalci imeli nalog, da
popisance poucijo, kako je treba izpolni-
ti popisnice. To bo drZalo glede trzaske
okolice, toda kako je moralo biti po me-
stu glede rubrike 11 (o oblevalnem jezi-
ku), ¢e na primer popisovalci pogosto
(lahko bi navedli posamezne ulice) niso
vedeli, ali so vsaj tako trdili, da obstaja-
jo slovenski prevodi (razlage) popisnih
pol?

Osrednji statisti¢ni inStitut se je odlo-
¢il za poizvedovanje po oblevalnem jezi-
ku v druzini. Po istem merilu je bil iz-
vrien zadnji popis prebivalstva na Koro-
fkem; avstrijski notranji minister je nam-
re¢ v svojih naknadnih navodilih razlozil,
aa ne gre morda za oblevalni jezik v jav-
nosti (na trgu, v uradih, v mestu in dru-
god), temve¢ v druzini. Poizvedovanje po
ob¢evalnem jeziku — brez oznacbe kje se
jezik govori — je Zze tako razkri¢ano, —
proti njemu so odloéno nastopili znan-
stveniki Ze v stari Avstriji (Czornig Mavr-
hofer von Gruenbuehel, Krebs, Hecke itd.),
da se Osrednji statisti¢ni inStitut ni mo-
gel odlo¢iti zanj. Toda niti poizvedovanje
po obcevalnem jeziku v druzini ne da ver-
ne slike o $tevilnem razmerju med narod-
nostnimi skupinami oziroma narodi. Vsa
¢ast dr. Franzilu, ki je te dni (na ome-
njeni obéinski seji 23. X.) to priznal, ko
je dejal, da popis ni imel namena poizve-
dovati po narodnostni (etni¢ni) pripadno-
sti, temve¢ le po obc&evalnem jeziku; po-
pis ni bil narodnostnega znadaja, ker je
poizvedovanje po jeziku le kulturnega po-
mena... To priznanje dr. Franzila — si-
cer post festum — je toliko veCjega po-
mena, ker je dr. Franzil po svoji stroki
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statistik ter zavzema hkrati mesto trza-
$§kega Zupana in Sefa Urada za statistiko
in popis piebivalstva pri vladnem gene-
ralnem <omisar.atu

Ob¢evalni jezik v druzini, v kateri dru-
zini? Obcinski odbornik dr. S. Gasparo, ki
je organiziral popis, je $ele na tiskovni
konferenci nekaj dni pred popisom po-
jasnil, da gre v primeru gospodinjske po-
streznice Slovenke v italijanski druZini za
jezik druZine, v Kkateri je zrastla, oziro-
ma iz katere prihaja, torej je njen obce-
valni jezik slovenski. Sele tedaj je biio
pojasnjeno, da rubriko o obéevalnem je-
ziku lahko izpolni vsak ¢lan druzine za-
se, medtem ko razlaga na popisnicah 1z-
recno navaja, da izpolni popisnico druzin-
ski poglavar. V mnogih druZinah na Tr-
zaSkem govorijo oba jezika, slovenskega
in italijanskega. Katerega potem naj vpi
Sejo pod rubriko 11? Znan je primer Slo-
venke, porocene z Italijanom, ki je zase
navedla pod rubriko 11 kot obéevalni je-
zik »italijansko-slovenski«; hotela je reci,
da govori oba jezika, medtem ko je ob-
Cevalni jezik moza italijanski.

Italija je ¢lanica Organizacije zdruZenih
narodov. Ze leta 1948 je komisija za pre-
bivalstvo OZN v svojih navodilih za iz
vedbo popisov prebivalstva iprecno pripo-
ro¢ila poizvedovanje po materinem je-
ziku. Ta kriterij so sprejeli za popise tu
di v sosedni Jugoslaviji. Zakaj ga niso
tudi v Italiji, ¢eprav je bil prof. Udina
v omenjeni izjavi uredniku »Gazzettina«
mnenja, da bi bilo treba sprejeti navodiia
Organizacije zdruzenih narodov? Predvsem
bi poizvedovanje po materinem jeziku, to
je jeziku, ki ga je popisanec govoril v ra-
ni mladosti, mo¢no dvignilo $tevilo Slo-
vencev in Hrvatov v Trstu, kjer je razna-
rodovanje Ze mocno napredovalo — saj
traja Ze 100 let — in tudi v okolici; saj
se je po drugi vojni priselilo v Trst in
okolico okoli 30 - 40.000 istrskih beguncev,
katerih materin jezik je slovenski oziro-
ma hrvatski. To je bil glavni vzrok, zara-
di katerega miso razpisali popisa po ma-
terinem jeziku in ne toliko pomislek, ki
ga je izrazil prof. De Castro »Gazzettinuc,
da bi namre¢ bilo mnogo primerov, ko bi
mati popisanca bila Slovenka, ofe pa Ita-
Yjan.

Izredno kratek ¢asovni presledek od raz-
pisa do dneva popisa, premisljena izbira
kriterija popisa (po obc¢evalnem jeziku in
ne po materinem, zapostavljanje sloven-
skega jezika — popisne pole bi morale bi-
ti dvojezitne — majhno 3tevilo sloven-
skih popisovalcev (na 392 jih je bilo 23-



30, kakor je izjavil dr. Gaspareo), in dru-
ge razne okoliS¢ine, ki smo jih mnaStell
samo deloma, ter kon¢no Z%e gol razpis
popisa po narodnosti v danasnjih razme-
rah odkrivajo jasno teinjo, da bi popis
pokazal ¢immanj Slovencev. Seveda ne
arzi, da je bil popis samo kulturnega po-
mena, kakor tudi #upan dr. Franzil. Ni-
kakor! Popis nima prav ni¢ opraviti s
kulturo oziroma s kulturno ravnijo nase-
ga ljudstva, pa¢ pa ni dvoina, da mu ho
do dale politiéne stranke, vsaj tiste, ki
so bile zanj, in oblasti povsem politi¢en
pecat. Ali ni morda njihov tisk opravice-
val popisa po narodnosti prav s pretvezo,
da je takSen popis potreben, ker sicer ne
more Italija izpolniti obvez, katere ji na-
lagajo dolo¢be londonskega sporazuma? Ze
ob drugi priloZnosti smo ugotovili, da
mednarodne pogodbe ne veZejo priznanja
pravic narodnostnim skupinam s S$tevi-
lom njihovih pripadnikov, z drugimi be-
sedami, mednarodni sporazumi in nacela
OZN oziroma listine o C¢lovecanskih pra-
vicah priznavajo manjsinsko za$¢ito manj-
géinam ne glede na $tevilo ¢lanov njihovih
narodnostnih skupnosti. Glede dolo¢b Po-
sebnega statuta (londonskega sporazuma)
je sam dr. Franzil izjavil »Gazzettinue, da
se da dolotba statuta o dvojeziénih napi-
sih v medanih naseljih po smislu izvesti
brez popisa po narodnosti. Trzaski kr$can-
sko-demokratski poslanec prof. Sciolis je
odkrito izjavil »Gazzettinu«, da v demo-
krati¢ni Italiji pravice manj$in ne izvi-
rajo iz popisa prebivalstva, temved iz
ustave in iz spoStovanja osebnih pravic
drzavljanov ... In vendar je bil popis po
narodnosti izvren, in sicer samo na Tr-
7a%kem in v bocenski pokrajini, torej Vv
dveh pokrajinah, kjer so manjSine za5ci-
tene z mednarodnimi pogodbami. (Na Tr-
7a%kem z londonsko Spomenico o soglas-
ju, na JuZnem Tirolskem s sporazumom
De Gasperi-Gruber).

Slovenci so v omenjeni resoluciji poli-
tiénih in kulturnih organizacij, ki so jo
poslali pristojnim ustanovam, tako tudi
OZN (Unescu), pred vsem svetom pove-
dali, da rezultatov popisa v taks$nih raz-
merah ne priznavajo. Sami niso imeli no-
benega svojega predstavnika v nadzornih
organih, ne pri izvrSevanju popisa, ne
pri proudevanju popisnih pol. (Samo Vv
obé&inski komisiji, ki nima nadzorne obla-
sti nad izvrSevanjem popisa, temveC so
njene naloge samo propagandne narave,
je bil predstavnik Slovenske demokratske
zveze, ki je sicer ob svojem nastopu iz
javil, da njegova politi¢éna skupina ne pri-

znava popisa; predstavnik Slovencev v po-
dobni komisiji pri pokrajinski upravi je
po imenovanju takoj odstopil).

Za presojanje izida popisa po narod-
nosti je izredno vaZzna tudi okoli$¢ina, da
popis po ob&evalnem jeziku v druzini
sploh ni imel zakonite podlage, in da po
vsem tem popisanci niso bili niti dolzni
po zakonu odgovoriti na vprasanje o ob-
¢evalnem jeziku. Vladni generalni komi-
sar za TrzaSko ozemlje je mamre¢ uvelja-
vil na Trzaskem samo zakonski odlok
predsednika republike z dne 8. septembra
1961 $t. 1011 s tem, da ga je dal objaviti
v Uradnem vestniku vladnega generalnega
komisariata v Stevilki 30 od 23. oktobra
1961. To se je pravzaprav izvrilo Sele po
izvrSenem popisu, saj je bilo objavljeno,
da bodo popisovalci pobirali popisne pole
18. oktobra in podatki na popisni poli so
veljali za dan 14. oktobra, za podjetja pa
15. oktobra). Objava v Uradnem vestniku
komisariata je nujno potrebna ker Trza-
ko ozemlje Se ni bilo pravno prikljuce-
no k Italiji in vlada na njem Kkomisar.
Poleg vsega zakonski odlok predsednika
republike sploh ne predpisuje popisa po
ob¢evalnem jeziku; prav tako nimajo po-
pisne pole v smislu tega odloka rubrike
11 (o obdevalnem jeziku v druzini). Kako
prav je torej imel prof. Udina, ki je v
»Gazzettinu« trdil, da je treba popis po
narodnosti temeljito pripraviti!

Koliko so nas nasteli? V trenutku, ko
se koledar tiska, S%e ni uradnih podatkov.
Po izkuSnjah, ki smo jih imeli Slovenci
s prejSnjimi popisi na TrzaSkem, in glede
na neugodne okolis¢ine, v Kkaterih je bil
izvrSen sedanji popis, lahko Zze zdaj skle-
pamo, da bo izid tega popisa gotovo eden
izmed najslabiih v zgodovini trzaskih Slo-

vencev. Poglejmo, kako so nas kresali
samo pri dveh prej$njih popisih po na-
rodnosti oziroma po ob&evalnem jeziku.

Leta 1910 so utajili okoli 20.000 Sloven-
cev. Po podatkih trzaSkega Zupanstva naj
bi namre¢ tedaj bilo 37.063 Slovencev
(37.845 Slovencev, Hrvatov in Srbov) na
230.704 prisotnih  prebivalcev, oziroma
190.063 avstrijskih drzavljanov. Na zahte-
vo poslanca dr. O. Rybara v dunajskem
parlamentu so vladni organi izvriili revi
zijo in ugotovili: 229.510 prisotnih prebi-
valcev, 56.916 Slovencev ter 2403 Srbov in
Hrvatov, 118.959 Italijanov, 11.856 Nemcev,
779 drugih in 39.597 tujih drzavljanov, po-
velini Italijanov. Na podlagi izida volitev
v poslansko zbornico junija 1911 bi mo-
ralo biti v Trstu tega leta okoli 76.000
Slovencev.
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Se bolj znadilen je izid popisa po obce-
valnem jeziku iz leta 1921, torej pod ita-
lijansko upravo: na 238.655 prisotnih pre-
bivalcev so ugotovili 18.123 Slovencev.
(Prof. Schiffrer jih v brosuri »Il Problema
di Trieste« — 1954 navaja 26.457). Ce so
v trzaskih okoliskih vaseh (Bazovici, Gro-

padi, Padri¢cah, Treb¢ah, Banah, Opcinah,
Proseku, Kontovelu in Sv. Krizu), kjer

so naselili veliko Stevilo Istranov $ele po
drugi vojni in kjer leta 1921 skoraj Ita-
lijanov ni bilo, nasteli kar 3408 Italijanov
(leta 1910 jih je bilo 529) in samo 5.64Y
Slovencev (leta 1910: 8.094), paé¢ lahko
mislimo, kako so prisli do taksnih Stevilk.
(Leta 1921 so si posteno privoscili tudi
Hrvate in Slovence v Istri: v MoS¢enici,
v okraju Opatija Volosko, kjer so bile vse
tri Sole hrvatske, so nasteli 3.013 Italija-
nov in 16 Hrvatov, kakor ugotavlja prof.
J. Rogli¢ v eni izmed svojih publikacij).
Dr. Schiffrer, ki je v raznih svojih publi-
kacijah tudi v tujih jezikih sam izpodbil
to¢nost podatkov popisa iz leta 1921, je
v zgoraj omenjeni razpravi, upostevajoc
tudi Stevilo slovenskih Solskih  otrok,
dvignil $tevilo Slovencev v Trstu leta 1921
na 40.000 in na vsem TrZzaskem na 52.832.

Tako so torej S$teli in popisovali leta 1921,
X0 je bila na oblasti Se vedno demokra-
cija, ki jo je faSizem zrusil Sele nasled-
njega leta.

Ob zakljuc¢ku S$e en argument, ki mocno
govori v na$ prid. Tudi v faSistiéni dobi
se dotok slovenskega prebivalstva iz za-
ledja (Julijske krajine) ni prenchal. Ko
so fasSisti pregnali Slovenske razumnike
in neusmiljeno zatrli vse slovensko Kkul-
turno Zivljenje in likvidirali slovenske
gospodarske ustanove, je vendar Trst Se
nadalje privabljal ljudi z dezele, ki so tu
odpirali delavnice, gostilne in trgovine.
Ta proces se je nadaljeval tudi po dru-
gi vojni, in v Trst se je vrnilo tudi mno-
go ljudi, ki so ga morali za casa faSi-
zma zapustiti.

V resnici nas je v Trstu in na Trzaskem
mnogo ve¢, kakor nas bodo nasteli. Vpra-
$anje je samo, koliko nasih ljudi se je
iz tega ali drugega razloga potuhnilo v
prepricanju, da s tem mnajbolje zavaruje
svoje koristi. ZgreSena bi torej bila vsaka
politika politi¢nih strank in oblastev, ki
bi se oslanjala na izid tak$nega popisa
prebivalstva iz cisto preprostega razloga,
ker ne bi racunala z resni¢nostjo.
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cilj raznarodovalne politike

Romanti¢na, divje lepa obmorska pokra-
jina, kjer je brezimno slovensko ljudstvo
ustvarilo najlepSo pesem hrepenenja v brez-
kon¢ne daljine preko morij, je ze 1400 let
nesporna last slovenskega ljudstva. Pravim
nesporna last, ker so prvotna keltsko-rimska
ljudstva izginila v poplavi germanskih ple-
men pred na$o naselitvijo in njih obrobni
ostanki v nadaljnjih stoletjih. Tuji pohlepi
v teku skoro poldrugega tisocletja niso pu-
stili sledov za seboj. Slovenska delovna ro-
ka jo je preoblikovala, ji iztrgala boljse Ziv-
ljenje iz obdelane zemlje, iz kraskega kam-
na, iz zivljenja morskih globin. Cupa, ¢oln
predzgodovinske naSe ustvaritve, simbol ¢i-
sto samoraslega zivljenja na tem son¢nem
delu Jadrana, je bila ustvarjena prav na na-
brezinski obali s soustvarjanjem slovenske-
ga pomorscaka od Kriza do onstran Trsta
pa preko devinskega Stivana. Slovensko po-
morsko izrocilo se je tu rodilo, zraslo v pre-
lepo cvetje in dalo slovenski ter z njo ¢lo-
veski kulturi pesnika Iga Grudna, kiparja
Cela Pertota, slikarja Alberta Sirka, arhi-
tekta - slikarja Viktorja Suléica in druge
kulturne ustvaritelje.

Po kaksnem zakonu naj bi bilo obsojeno
na kulturno smrt?

Zakon nasilnega razraSCanja tujega, so-
sednega naroda, more izzivati le odpor do-
mace samorasle sile, upravi¢ene po staro-
selski tisoCletni rasti najplemenitej$e kul-
ture. Dva svetovna pozara, kjer je nepre-
klicno pogorelo roparstvo surove sile, ga
je unicilo tudi za vso bodocnost, z upanjem
na resnicnejSo Clovecanstvo. Tudi na tej
soncni obali...

Ni dvoma, da je najbolj nevarna oblika
raznarodovanja priseljevanje ljudi tujega
jezika, posebno ¢e to zavzema obseZnejse
mere o0z, teZi naravnost, da disto prevlada
in domaci zivelj odriva v popolnoma podre-
jene prilike, nemogofe za kolikor toliko
normalno zivljenje, tudi zaradi tega, ker
imajo priseljenci mnogo prednosti zaradi
politi¢nih in gospodarskih prilik.

V stoodstotno slovensko ob¢ino Devin-Na-
bre7ina se je leta 1852 priselila prva itali-
janska druzina. Vendar se je komaj po le-

tu 1900, v dobi najbujnejsega razvoja kam-
narske industrije priselilo nekaj nadaljnjih
italijanskih druzin v Nabrezino in 4 cozot-
ske rodbine ribi¢ev v Devin, najve¢ po pri-
zadevanju trzazke Lege nazionale. V dobi
fasizma so sicer zatrli vse slovensko Sol-
stvo, izgnali slovens$¢ino iz javnega Zivlje-
nja z odkritim namenom za popolno raz-
naroditev Slovencev, vendar se ni izvajalo
v ob¢ini kako stalno naseljevanje Italija-
nov. Zato pod fadizmom ni prislo do bistve-
nega <tnicnega spreminjanja znacaja obdi-
ne. Zaradi tega je bilo 3e leta 1945 pod Za-
veznisko vojasko upravo od 4.975 ob¢inarjev
le okrog 500 Italijanov v vsej obcini, vkljuc-
no ves drzavni uradniSki aparat (orozniki,
financarji, zeleznicarji, ucitelji, uradniki) z
vsemi kamnoseki, obrtniki in delavci nase-
ljenimi na njenem ozemlju, kar je predstav-
ljalo priblizno 10% demografsko najbolj gib-
ljivega prebivalstva.

Kdaj se je zacelo pravo mnoZi¢no nase-
ljevanje v devinsko-nabrezinsko ob¢ino, in
kaj je bil vsaj neposredni vzrok oz. povod?

Leta 1947 imamo, po uradnih statistikah,
prvi vec¢ji pritok Italijanov v obclino. Prejs-
nja leta sta si priseljevanje in izseljevanje
bolj ali manj drzala ravnovesje, kar je pac
pripisovati rednemu menjavanju osebja dr-
Zavnega uradni$kega aparata. V letu 1947
pa imamo na mah priselitev v razmeroma
malo ob¢ino 372 italijanskih priseljencev in
odselitev le 156 oseb (t. j. pa¢ namescen-
skega elementa. To je pomenilo ¢istih 216
stalnih priseljencev.

To se je zgodilo v letu, ko je bila, po pod-
pisu italijanske mirovne pogodbe Istra pri-
klju¢ena Jugoslaviji in se je posebno v Trst
priselilo mo¢no S$tevilo italijanskih pribez-
nikov. Sele leta 1951 imamo spet modan
prirastek istrskih beguncev, in sicer 414 po
Stevilu in samo 155 odseljenih (pa¢ drzav-
nih nameSéencev), to je 259 novih italijan-
skih stalnih nasegljencev. Zakaj takrat?

Uradni list ZVU §t. 34 z dne 21. 8. 1948
je z ukazom §t. 248 proglasil prisilno raz-
lastitev zemljis¢ 16 slovenskih lastnikov, de-
vinskih »jusarjev«, ob izlivu Timava, kot
nujno potrebno za zgraditev ribiskih na-
prav. V uradnem listu §t. 17 z dne 21. 6.

45



1951 z ukazom §t. 106 pa se je razlastitev
razsirila na celotnih 366.609 kv. metrov, ka-
kor imenujejo Devinci in Stivanci pesceno
obalno podroéje pod Brtini$¢em, na levem
bregu timavskega potoka na Jaknah, so
zgradili ribogojnico, delavnico mrez, kjer so
zaposlili 20 deklet, in ribisko naselje »San
Marco«, kjer so do vklju¢no leta 1951 nase-
lili 40 druzin .istrskih beguncev, to je v ce-
loti 195 ;oseb. Toda napa¢no je misliti, da
se je prvo stalno naseljevanje Italijanov iz-
vajalo le v Stivansko ribisko naselje. Po
uradni statistiki je bilo do konca leta 1953
naseljenih vseh Italijanov v vaseh strogo
obalnega pasu obdine 1.087 oseb, in sicer v
Devinu, v vasi in v vojanicah 110 oseb, v
Stivanu, v ribiskem naselju 195, v vasi pa
25, skupno 220 oseb, v Sesljanu 219, v Vi-
7ovljah 16, skupno 235 oseb, v NabreZini v
Kamnolomu 228, v vasi 131, na postaji na
Iverah pa 132, skupno 522 oseb.

V vseh ostalih vaseh nabreZinske obcine,
bolj v notranjosti, izven obale, to je v Medji
vasi, Slivnem, Sempolaju, Praprotu, Prec-
niku, Trnovici, Samatorci, Cerovlju in v
Mavhinjah je bilo na novo naseljenih skup-
no 133 oseb, v glavnem drZavni names$cen-
ski aparat. V celoti je bilo torej do takrat
naseljenih v vso obé¢ino 1220 Italijanov, oz.
224" od skupnega Stevila 5.439 prebivalcev.
V dobi 7 let, od vkljutno 1947 do 1953 se
je torej $tevilo priseljenih Italijanov dvig-
nilo od priblizno 10% na 224%, to je na sko-
ro eno cetrtino vsega prebivalstva obdcine.
Vse to v strogo obalnem pasu, s ¢emer so
postale vasi Stivan, Devin, Nabrezina in Ses-
ljan 7e priblizno do polovice italijanske.

Da imajo italijanski nacionalisti¢ni krogi
¢isto jasen cilj pred seboj se je drastitno
pokazalo nele s to Ze izvrSeno naselitvijo,
marve¢ tudi z dogodkom proti koncu leta
1952, ko je conski predsednik »prefekte Gi-
no Palutan zahteval od devinsko-nabrezin-
skega obéinskega sveta, v pismu z dne 26.
nov. 1952, da naj odstrani dvojezicne slo-
vensko-italijanske krajevne napise ob cesti
§t. 14, to je ob glavni cesti iz NabreZine (od
Trsta sem) preko Stivana proti Italiji, bo-
disi preko Trzi¢a ali preko Gorice, v smi-
slu %e vedno veljavnega faSisti¢nega zako-
na &t. 800 od 29. marca 1923, ki prepovedu-
je slovanska krajevna imena. Znacilno je,
da so zahtevali brezpogojno izvajanje tega
faistiénega zakona le ob tej cesti, ob dru-
gih cestah in po drugih slovenskih ob¢inah
pa to ni bilo vazno. FaSisti¢ni zakon torej
“niti ni veljal, oz. je bil le pretveza?! Itali-
jani, ki so prihajali v Trst iz Italije torej
niso smeli vedeti, da prihajajo preko slo-
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venskega etniénega ozemlja! Ne bi smeli ve-
deti, da je Trst pravzaprav Se vedno, kot je
vedno bil, po vecini italijanski etni¢ni otok
na slovenskem etni¢nem ozemlju. Z drugi-
mi besedami to pomeni, kar imenujejo Nem-
ci »Fassadenpolitik«, »politiko pro&elja«, to
je prikazovanje nekega fiktivnega-laznega
procelja, kar so poznali Ze tudi Rusi v svo-
ji zgodovini kot »Potemkinove vasi« nare-
jene iz kartona. Vsaj zaenkrat, zacasno, naj
bi torej to ozemlje prikazali kot italijan-
sko, dokler ga ne bi dokonc¢no poitalijan-
Cili.

Nabrezinski obéinski svet je pogumno in
znac¢ajno zavrnil Palutanovo zahtevo, kakor
tudi poziv generala Wintertona, poveljnika
ZVU, ki je pozival k pokorscini. Svet je od-
rekel pokornost in izvajanje fasisticnega za-
kona. Vsi slovenski zupani Trzaskega ozem-
lja in jugoslovanska javnost so solidarizi-
rali z njim, toda ne protestna stavka ne
protestni shodi proti neofasisti¢ni politiki
niso ni¢ pomagali. Palutan je vztrajal. Dne
10. decembra 1952 je imenoval izrednega ko-
misarja Vuxanija, z nalogo, da odstrani dvo-
jezi¢ne napise. Dne 17. decembra je prislo
11 policijskih skupin, ki so z dolocenim
operacijskim naértom odstranile 11 dvoje-
zi¢nih napisov.

V ilustracijo 7e omenjenih namenov ita-
lijanskih imperialistov in o vzdu$ju okrog
tega dela nase obale naj dodamo Se dogo-
dek izpred dobrega leta, o katerem poroca
»Primorski dnevnik« z dne 26. julija 1960
pod naslovom »S sino¢nje seje devinsko-
nabrezinske ob¢ine — Obrambno ministr-
stvo je prepovedalo slovenske lepake vzdolz
drzavne ceste«, sledece:

Na sino¢nji izredni seji devinsko-nabre-
7inskega sveta so svetovalci svecano prosla-
vili obletnico padca faSizma, o Cemer po-
ro¢amo na drugem mestu, poleg tega pa so
razpravljali o nekaterih drugih vprasanjih.
Med temi je bilo nedvomno najvaznejse po-
rodilo odbornika Draga Legife o zadevi, ki
je vzbudila v obc¢inskem svetu hudo, a po-
vsem razumljivo in upravi¢eno reakcijo.

Zadeva, ki je tako razburila ob¢inske sve-
tovalce, ima svoj izvor v pismu, ki ga je
naborni urad trzaskega vojaskega okroZja
poslal devinsko-nabreZinski obdini. Pismo je
podpisal poveljnik vojaSkega okroZja pol-
kovnik Pietro Lacarelli, zadenja pa se ta-
kole:

»S prilozenim pismom dostavljam 20 le-
pakov ministrstva za obrambo in vojsko, s
katerimi se poziva pod oroZje 3. skupina
mladenicev letnika 1938, ter 2 lepaka v slo-
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venskem jeziku, ki sta dobesedna prevoda
prvih.

Vsi omenjeni lepaki morajo biti naleplje-
ni v prvih urah dne 4. junija 1960. Zz vna-
prej pa vas obves¢amo, kot izhaja iz uka-
zov ministrstva za obrambo in vojsko, da
ne bomo dopuscali lepljenja lepakov v slo-
venskem jeziku vzdolz drzavne ceste, med-
tem ko je treba v drugih predelih obdine
lepake v slovenskem jeziku nalepiti poleg
izvirnih v italijanskem jeziku.. .«

Ob¢inski svet je enodu$no sprejel pro-
testno resolucijo zaradi krSenja narodnost-
nih pravic, ustave in Memoranduma ter
zahteval, da se ukaz prekli¢e, ker je neza-
konit, tudi ker vojaska oblastva nimajo pra-
vice zapovedovati civilnim. Protest so po-
slali ministrskemu predsedniku, ministru za
obrambo in vojsko ,vladnemu komisarju za
Trzasko ozemlje, meSani komisiji za za$¢i-
to narodnih manjdin, trzaskim poslancem,
razen faSistitnemu. Neodvisna socialistiéna
zveza se je pridruzila z ostrim protestom
in prav tako tudi ves napredni trzaski tisk,
poscbno obSirno 1'Unita. Poslanec Vidali je
poslal interpelacijo ministru za obrambo

itd. Italijanski Sovinisti¢ni tisk (»Piccolo,
»Messaggero Veneto« itd.) navadno najbolje
informirani, ni o zadevi ¢rhnil besedice.

Konc¢no so protesti dosegli svoj namen —
preklic ter pojasnilo, da ni obrambno mi-
nistrstvo izdalo ukaza, marve¢ Trst,

Istocasno je bilo na vidiku Ze drugo raz-
narodovalno podjetje prav v srcu najlepde
nase obale, ob Sesljanski dragi.

Primorski dnevnik z dne 31. maja 1953 je
porocal, z istoCasnim ostrim protestom, da
je bilo nakupljeno za gradnjo naselja istr-
skih beguncev 42060 kv. metrov zemlje od
devinskega princa Torre e Tasso. Isto¢asno
je bil Ze nakazan AOPG (Ustanovi za pomoé¢
julijskim in dalmatinskim beguncem) prvi
obrok 300 milijonov lir za prva dela (ta na-
kazila so naravnost iz ministrskega predsed-
stva, ali pa notranjega ministrstva za pri-
mer, da jih je bil Ze prej dovolil italijanski
parlament).

Primorski dnevnik z dne 4. 3. 1955 je po-
rofal o seji devinsko-nabrezinskega sveta od
prejSnjega dne, da je ta obvezal Zupana, da
ne sme izdati gradbenega dovoljenja za ime-
novano italijansko naselje ter da naj po-
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zove vladnega komisarja dr. Palamaro naj
preklice ultimat, s katerim je zahteval iz-
danje imenovanega gradbenega dovoljenja,
ker ima gradnja ¢isto raznarodovalne na-
mene, v nasprotju z ustavo in Londonskimi
mednarodnimi dogovori. Slovenski Zupani
Trzaskega ozemlja so zaprosili za sprejem
pri dr. Palamari in Slovenska gospodarsko-
kulturna zveza je podprla nabrezinski ob-
¢inski svet.

Vladni komisar za Trzasko ozemlje, dr.
Palamara pa je imenoval za izrednega ko-
misarja za devinsko-nabrezinsko obc¢ino, ad
hoc, dr. Oresta Pierottija, ki ga je podpre-
fekt dr. Macciotta poveril, da izda gradbe-
no dovoljenje za 75 his (vsaka za 4 stano-
- vanja, to je za prav toliko druZin in za pri-
blizno 1200 ljudi). Ves slovenski in italijan-
ski demokratski tisk z Delom, Corriere di
Trieste, L'Unita itd. je protestiral proti pro-
tiustavnemu odloku, enako tudi Slivenska
gospodarsko - kulturna zveza. Jugoslovanski
minister Draskovi¢ je na tiskovni konferen-
ci v Beogradu, po poroc¢ilu Primorskega
dnevnika z dne 12. marca 1955, izjavil:

»Vlada FLRJ bo opozorila Italijo na kr-
senje dolocb Posebnega statuta. Izgradnja
italijanskega naselja v slovenskih krajih
bivse cone A predstavlja poskus umeine-
ga ispreminjanja etnicnega znacaja in na
daljevanje umetnega raznarodovanja Slo-
venskega Zivlja, po sklenjenem Memoran-
aumu o soglasju, kar lahko, po nasem
mnenju, samo Skoduje naporom za razvoj
dobrih odnosov med Jugoslavijo in Italt-
jo. S svoje strani bo vlada Jugoslavije opo-
zorila italijansko vlado na to ravnanje tr-
zaskih upravnih oblasti.«

Komaj je potrebno omenjati zadrZanje
italijanskega Sovinisti¢nega tiska, med ka-
terim je dnevnik »Messaggero Veneto« iz
Vidma polemiziral z argumenti iz stare fa-
isticne ropotarnice o tzv. »narodnostni in
socialni bonifikaciji«, o istrskih beguncih,
ki bodo tu ostali, a odsli oni, ki daljno-
vidno gledajo v Ljubljano itd.

Devinsko-nabrezinski ob¢inski svet je po-
slal protestno spomenico italijanski in jugo-
slovanski vladi, kot je poro¢al Primorski
dnevnik z dne 14. marca 1955.

Toda italijanski raznarodovalni naért se
je kljub temu nadaljeval in izvajal navkljub
nele ustavi in Memorandumu, tudi s krse-
njem zakona o ob¢inski avtonomiji, ter Se,
ker se je podpis gradbenega dovoljenja iz-
vriil protizakonito, brez prehodnega sklepa
obcinske gradbene komisije. Tako je Pri-
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morski dnevnik z dne 16. maja 1958 poro-
cal, da bo dne 15. maja 1958 minister Bo
odprl in izro¢il 26 hi§ v novozgrajeni na-
selbini beguncev »Borgo San Mauro« (ime
po poreskem cerkvenem patronu). Tu je
prostora zaenkrat za 126 stanovanj, to je
za priblizno 500 beguncev, kot je porocal
»Messaggero Veneto« z dne 14. marca 1957,
pa je v nacrtu $e gradnja 26 stanovanj za
80 milijonov lir.

Zatem je bilo spet na vrsti $tivansko »ri-
bisko naselje«. Pravzaprav je »Primorski
dnevnik« porocal Zze dne 7. okt. 1955 o no-
vem ribiskem naselju v Miljah ter o raz
Siritvi »ribiskega naselja« v Stivanu. Pol-
drzavna ustanova Ente Tre Venezie (Usta-
nova Treh Benedij, znana Se iz faSisti¢nih
¢asov, ko je bila ustanovljena za raznaro-
dovalno naseljevanje italijanskih kmetov
na kupljenih slovenskih in nems$kih pose-
stvih na JuZnem Tirolskem, je finansirala
ze zgraditev prvega dela Stivanskega nase-
lja in je imela Ze na razpolago 1 milijardo
lir za naselitev istrskih italijanskih ribicev.
Meseca februarja in marca 1958 je porocal
ves trzaski tisk, slovenski in italijanski, da
so Ze oddali v gradnjo drugi del »ribiskega
naseljac v Stivanu, za 500 milijonov lir iz
financ ETV, za naselitev nadaljnjih 100 ita-
lijanskih druzin, poleg zgradbe Sole, gostil-
ne in trgovine. »Novi list« je porocal dne
24. marca 1960, da je goriski Skof za »ribi-
S$ko naselje« ustanovil posebno Zzupnijo, pod
katero spada tudi velika novozgrajena pa-
pirnica ob Timavu.

Iz italijanskega tiska izvemo kako zani-
mivost, ki pojasnjuje namen zgradbe tega
»ribiSkega naseljac. Ze prej naseljeni istr-
ski ribi¢i so namre¢ protestirali proti raz-
Sirjenju »ribiSkega naselja«, enostavno, ker
ni — rib v morju. Nedolgo zatem — pacé v
odgovor tem protestom — je zapisal trzaski
»Piccolo« dne 28. avg. 1957, ¢e§, da se na-
selje v Stivanu absolutno ne sme imenova-
ti ribisko, kajti od 35 ali 40 naseljenih dru-
Zin, se jih le 6 ali 7 bavi z ribistvom. To
se pravi z drugimi besedami, izrecno pri-
znati, da je bila uradna utemeljitev ZVU
leta 1948 za razlastitev slovenske zemlje v
ribiSke namene — laZna, le pretveza za dru-
ge, pa¢ raznarodovalne namene.

Kakor smo ze ugotovili je bilo do vkljué-
no leta 1953 naseljenih v devinsko - nabre-
zinski ob¢ini 1220 Italijanov, kar je pome-
nilo 7e 224% celotnega prebivalstva. Koliko
se je etni¢no razmerje spremenilo v nadalj-
njih sedmih letih, to je od vkljuéno 1954
do 1960, po osnovanju begunskega naselja
»Borgo San Mauro« v Sesljanu in po pove-



¢anju takoimenovanega »ribiSkega naselja«
»San Marco« v Stivanu?

Po uradnih statistikah v »Bollettino di
statistica del Territorio di Trieste« se je v
teh letih priselilo v celoti 2359 oseb, izselilo
pa 1431. To pomeni, da se je priselilo ¢istih
928 oseb, izklju¢no Italijanov, predvsem istr-
skih beguncev, ker lahko predpostavljamo,
da se Stevilo drzavnih namesc¢encev vzdr-
zuje priblizno na isti visini z zamenjavo
prihajajoc¢ih s priblizno enakim $tevilom od-
hajajo¢ih. Ce bi kdo ugovarjal, da so med
priseljenci tudi Slovenci, tedaj moramo od-
govoriti, da imamo tudi v nabreZinski ob-
¢ini isti pojav kot po vsem Trzaskem ozem-
lju, da se je namrec¢ zacelo priblizno leta
1950 pod pritiskom vedno naras$c¢ajodega pri-
seljevanja istrskih beguncev ter vzporedno
vedno vedje Kroni¢ne brezposelnosti in pri-
vilegiranja priseljencev pred domacini, moc-
no izseljevanje domacinov v Italijo in Av-
stralijo, Ker imamo isti demografski pojav
seveda tudi v nabreZinski obdini, moramo
predpostavljati, da med izseljenimj niso le
menjajo¢i se drzavni namesScenci, marveé
v neki meri tudi — domacini. To pa pome-
ni, da je Stevilo priseljencev v tej dobi, to
je 928 oseb dejansko visje, ker so med iz-
seljenci tudi domacini, ki so jih do stati-
sticno navedenega Stevila nadomestili drugi
priseljenci. Ker pa nimamo v statisti¢nih
podatkih vidikov, po katerih bi mogli racu-
nati, kolik$no je to vecCje Stevilo, ostanimo
pri dosedanjem Stevilu, z ugotovitvijo, da
je to Stevilo dejansko pod realnim $tevilom
italijanskih priseljencev.

S 1220 italijanskimi priseljenci do leta
1953 ter Se z 928 do leta 1960 se je njih Ste-

vilo dvignilo na 2148. To pomeni pri celo-
kupnem S$tevilu 6.188 obcanov, 2.148 Italija-
nov ter 4040 Slovencev. V odstotkih bi bilo
torej ze od konca leta 1960 v devinsko-na.
brezinski ob¢ini 34,7% Italijanov oz. ve¢ kot
eno tretjino. Od 22,4% se je odstotek Ita.
lijanov v sedmih letih dvignil $e za dodat-
nih 12,3%.

Sredi junija 1961 je na mah prisla v jav-
nost vest o novih nacrtih za naseljevanje
istrskih beguncev v nabrezinski ob¢ini in
v drugih krajih. To je bila ¢isto logi¢na po-
sledica dejstva, da je Fanfanijeva vlada oz.
parlament nekaj mesecev prej izglasoval nov
kredit za 5 milijard lir AOPGD — begunski
podporni ustanovi na racun dokonéne ure-
ditve istrskih pribeznikov. Od teh je bilo
dolocenih 3,5 milijard za Trzasko ozemlje.
Ze veCkrat omenjena begunska ustanova
pod predsedstvom prejsSnjega trzaskega Zu-
pana Istrana inz. Bartolija, je ravno takrat,
to je v casu, ko je politiéna javnost Italije
in Jugoslavije Zze razpravljala o novem iz
boljsanju meddrzavnih odnosov med sosed-
njima drzavama, kar naj bi se spet ures-
ni¢ilo oz. poglobilo ob priliki obiska itali-
janskega zunanjega ministra Segnija v Beo-
gradu — prvega po zadnji svetovni vojni —
postavila svoje nove naseljevalne zahteve.
Zahteva istrske begunske ustanove je bila
ocitno preracunana tudi kot sabotazni ¢in
proti nameravani potezi meddrzavnih zbolj-
Sanj odnosov.

OAPGD je zahtevala od devinsko - nabre-
zinske ob¢ine odobritev gradbenega nacrta
za 280 novih stanovanj v Sesljanu, za pove-
¢anje begunskega naselja »Borgo San Mau-
ro«, torej za priblizno 1200 novih italijanskih
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»Borgo San Nazario« na Dvoreh pri Kontovelu v smeri proti Stardevemu Zagodu
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naseljencev. To bi pomenilo pri 7.388 nabre-
zinskih obc¢anov, na kolikor bi se dvignilo
njih Stevilo po novi naselitvi, 3.348 Italija-
nov, to je Ze preko 45% — pri 55% domo-
rodnih Slovencev. Z enim samim upravnim
aktom, z milijardami iz drZavnega prora-
¢una, bi sz etni¢ni polozaj v devinsko - na-
brezinski ob¢ini spremenil za 10,3% v dvig
italijanskega zivlja, ki bi s tem dosegel sko-
ro polovico celokupnega prebivalstva — v
brk ustavi in Posebnemu Statutu.

Devinsko-nabrezinski obcinski svet je se-
veda tudi tokrat zavrnil odobritev raznaro-
dovalnih gradenj s protestom, ki so ga pod-
prli vsi slovenski ob¢inski sveti na Trza-
skem. Za gradnjo ni namre¢ najmanjSega
opravicila gospodarsko-socialnega znacaja. V
nabrezinski ob¢ini bi se le povecala ze tako
neznosna brezposelnost. Clovecanska pretve-
za istrsko-trzaSkih Sovinistov, ¢e§ da gre
za gradnjo strehe nesre¢nim beguncem, je
le hinavsko zakrinkana protisocialnost proti
ubogi maneverski mmnozici istrskih begun-
cev, ki na pusti kraski gmajni ne bo dobila
kruha, in se bo morala voziti vsak dan 20
km dale¢ v Trst ali 12 km dale¢ v Trzi¢ ali
vsaj 6 km dale¢ v Stivan v papirnico, za
redke sre¢nike — z ustrezajofo izgubo ca-
sa in vsakodnevno potro$njo voznine, ki po-
meni tolik§no dejansko zmanjsanje dohod-
kov. Ce se torej hoce, da.se za vsako ce-
no begunci naselijo na Trzaskem ozemlju,
bi jim morali iz socialnih razlogov graditi
stanovanja v Trstu ali Trzicu.

Priznati je treba, da tokrat vladni komi-
sar za Trzasko dr. Palamara nabrezinski
ob¢ini ni postavil izrednega obc¢inskega ko-
misarja, kot so to zahtevali Sovinisti in da
torej ni sprejel sabotaznega polena, ki mu
ga je prozila v roke begunska organizaci-
ja, proti meddrzavnemu zblizanju. OAPGD
se je zato pritozila na Drzavni svet proti
odlocitvi ob¢inskega sveta in poskus$a sedaj
doseci svoj cilj po zakoniti poti.

Za bodoc¢nost torej stoji pred nami vpra-
Sanje, ali bo italijanska republika, ki s ¢le-
noma 3, in 6. ustave jamdi zas$c¢ito narod-
nostnih manj$in, smatrala za zakonito na-
¢rtno  kolonizacijo slovenskega etni¢nega
ozemlja, in to poleg tega Se z izrecnim na-
sprotjem prostovoljno sprejetih obveznosti
Posebnega Statuta.

Odkrito trdim, da me navdajajo neprijet-
ne slutnje sprico odgovora, ki ga je dal pre-
cej ostro ministrski predsednik A.. Fanfani
na protest slovenskih Zupanov proti tej ko-
lonizacijski nameri ob priliki njegovega obi-
ska v Trstu po 20. juniju t. 1. Ministrski

predsednik je namre¢ suho odgovoril, da
imajo, po njegovem tolmacenju italijanske
ustave, italijanski drzavljani pravico, da se
svobodno naseljujejo kjer koli po vsem ita-
lijanskem ozemlju.

Zal, da moramo smatrati to tolmacenje
g. Fanfanija za popolnoma zgreseno in oéit-
no so mu ga polozili v usta zastopniki or-
ganizacij istrskih beguncev (s katerimi je
hip poprej govoril), ki hoéejo zavestno va-
rati javno mnenje. V tem primeru namrec
nikakor ne gre za svobodno naseljevanje
italijanskih drzavljanov, ker temu pri nas
nihée ni nikdar oporekal in pri¢a za to so
vse ostale slovenske ob¢ine. Protest velja
le proti velikopoteznemu, nadrtnemu itali-
janskemu naseljevanju slovenskega etni¢ne-
ga ozemlja, naseljevanju, o katerem je raz-
pravljal in ga odobril italijanski parlament
oz. vlada, in ki se izvaja z milijardami dr-
zavnega denarja, odobrenega od omenjenih
dveh najvi$jih drzavnih organov. In to v
odkritem nasprotju z ustavnimi dolo¢bami
v prid narodnostnim manjsinam in z med-
narodnimi obveznostmi Posebnega statuta.

AKko je ministrski predsednik Fanfani vse
to upoSteval v omenjenem improviziranem
odgovoru, tedaj bi njegov odgovor morali
tolmaciti v smislu, da smatra kolonizacijo
slovenskega etni¢nega ozemlja z ustrezajo-
¢im spreminjanjem etni¢nih prilik ter na-
¢rtnega raznarodovanja — za ustavno zako-
nito. To bi pomenilo, da odobrava nele do-
sedanjo kolonizacijo slovenskega ozemlja na
Trzaskem ozemlju in v ustrezajo¢i meri v
obmejni goriski pokrajini, ter vse drzavne
finan¢ne mere za njeno izvr$itev, marve¢
da se namerava ta najbolj nasilni in nekul-
turni nacin raznarodovanja, ki se ga ni po-
sluZeval niti fadizem, $e nadaljevati do pol-
nega dosega imperialisticnih namenov.

V tem primeru je najprej potrebno, da
se nele vsa slovenska manjsSinska, marvec
tudi vsa slovenska in jugoslovanska ter ita-
lijanska javnost jasno zave zgodovinskega
dogajania, ki se tu opravlja, oz. ¢ skoro
zakljucuje v prvi najvaznejsi fazi, ter da
se ugotovi zgodovinska odgovornost.

Da podamo vsaj od dale¢ priblizen pojem
o vprasanju, se ozrimo n. pr. le na problem
inznotiro'~%e nems$ke manjsine v Gornjem
Poadizju, kjer so podobna rasisti¢na priza-
devanja dovedla v krizo meddrzavne odno-
Saje med Italijo in Avstrijo ter dovedla tu-
di do mednarodnih diplomatskih trenj ter
politi¢no-gospodarskih razracunavanj.

Za kaj pravzaprav gre, gledano s SirSega
vidika?



Ribisko naselje »San Marco« na Sakadi pod Brtinis¢em pri Stivanu

Pripomniti je treba, da gre za nacelno
isto vprasanje celokupne slovenske manjsi-
ne na Trzaskem ozemlju in v precej$nji me-
ri tudi za njen del v Gori$ki pokrajini, le
da tu govorimo o statisti¢nih in drugih po-
drobnih podatkih devinsko-nabrezinske ob-
¢ine, kjer je italijansko naseljevanje najbolj
izrazito.

Zakaj se je trzasSko-istrski rasisti¢ni bes
vrgel s toliksno silovitostjo ravno na devin-
sko-nabrezinsko obc¢ino?

Znano je, da je mesto Trst s svojo rela-
tivno vecino etni¢ni otok na slovenskem et-
ni¢nem ozemlju, ki sega onstran Stivana
do vrat Trzica, in je na temelju te okolno-
sti Jugoslavija zahtevala ob pogajanjih za
mirovno pogodbo prikljucitev Trsta v svoje
obmocje. O teh pogajanjih je napisal dr.
Janko Jeri: »Glede italijanskega Zivlja
vzhodno od etni¢ne meje, ki Zivi v izolira-
nih ali mesSanih etni¢nih otokih, zvedine v
obmorskih mestih, je Jugoslavija zagovar-
jala staliS¢e, da je njihova politi¢éna dode-
litev odvisna od etni¢nega znacaja celotne
pokrajine, sredi katere so. Tako zadrzanje,
pripominja dr. Jeri na istem mestu, je n.
pr. zagovarjal Lenin in najuglednej$i poli-
ticno-diplomatski pisci in zgodovinarji, n.
pr. Francoz J. Morgan, Anglez A. J. P. Tay-
lor itd.«

Italija hoce torej pred nasimi o¢mi, od
leta 1947 dalje spremeniti etni¢ne prilike na
obmejnem ozemlju med Jugoslavijo in Ita-

lijo, poloZaj, ki je trajal 1400 let, s silovito
in nasilno raznarodovalno kolonizacijo ter
pri tem predvsem poitalijanditi slovensko
ozemlje med Trstom in TrZi¢em, da bi Trst
prenehal biti italijanski etni¢ni otok na slo-
venskem etnicnem ozemlju. Glavna ovira
za dosego tega nekulturnega, anahronisti¢-
nega nacrta je seveda slovenska devinsko-
nabrezinska ob¢ina, ki jo je treba najprej
poitalijanciti, V isto vrsto preprek spada se-
veda tudi drugo slovensko etniéno ozemlje
v istem obmorskem predelu od Trsta do
zapadne meje nabrezinske obéine, to so
predvsem vasi Prosek-Kontovel in Kriz, ter
kajpak samo predmestje Trsta, Barkovlje,
ki so ga v ta namen Ze precej poitalijanéili.

Ce kdo dvomi v tofnost te analize, mu
priporoc¢amo, da si ogleda zasilna lesena ta-
borisc¢a istrskih beguncev v Krizu in na Boz-
jem polju pri Proseku, vsako z okrog 500
naseljenci. V. Krizu so zanje 7e zgradili ce-
lo naselje licnih tronadstropnih zidanih his,
a gradnje $e niso s tem koncéane, Na Prose-
ku-Kontovelu pa so ze zgradili dokonéno
begunsko naselje »Borgo San Nazario« na
Dvoreh proti Staréevem Zagodu oz. proti
Kontovelski Rebri. Tu je Ze pod streho oko-
li 500 naseljencev, a se z gradnjo $e nada-
ljuje, menda Se za kakih 1000 oseb. Pred
letom prisilno razlaiéenega posestva nasih
prosesko - kontovelskih  kmetov dokazujejo
namene. Sicer pa so Ze tako priile v tria-
ski tisk vesti $e o drugih e nadrtovanih

>

o

51;\;, ‘:ﬁ:



kolonizacijskih gradnjah, predvsem o itali-
janskem naselju prav na obali, nekje med
Cedazom in Krizem. Kje toc¢no, tisk ni na-
vedel, a verjetno je, da so zgradili cestni
odcepek na miramarsko postajo v ta na-
men. Ni dvoma, da spada ogromno projek-
tirano naselje v Barkovljah, na Bovedu s
priblizno 1200 stanovanji in 6.000 prostori,
katerega gradnja se je Ze zacela — cCetudi
ga gradi INA-casa — v okviru istega cilja.
Nekoliko demokrati¢ni trzaski obc¢inski sve-
tovalci so se Ze pred leti izrazili proti te-
mu nacrtu, ¢e$§ da je predrag, zgrajen v
strmem Barkovljanskem Bregu, in tudi ne-
socialen, ker je preve¢ oddaljen od trzaske-
ga, predvsem industrijskega dela mesta. Ze
stoletje ista nacionalisticna vecdina je seve-
da vztrajala pri naértu, pac¢ v svesti si »pa-
trioti¢nega« cilja, saj je bil pripravljen ze
leto dni poprej, da ga zgradi Se vi$e in bolj
dale¢ gori pod Kontovelsko Rebrijo, na
zemljis¢u imenovanem »Probarmira«.

Sicer pa tako ni treba, da sklepamo ne-
kako posredno o teh raznarodovalno-impe-
rialisti¢cnih namenih trzasko-istrskih krogov,
saj nekateri najvidnej$i njihovi voditelji o
tem odkrito govore. Povzemimo n. pr. kako
vest kar iz »Dela«, slovenskega glasila KPI
za Trzasko ozemlje, z dne 9, marca 1955, ob
priliki imenovanja izrednega oblinskega ko-
misarja za podpis gradbenega dovoljenja za
sesljansko italijansko mnaselje. Pod naslo-
vom »Burna seja trzaskega obcinskega sve-
ta« pise: »Komunisti¢na svetovalka Berne-
ti¢eva je izrazila ogorcen protest sprico dej-
stva, da je prav trzaski zupan Bartoli dal
podporo tej gonji (protislovenski) za nete-
nje narodnostne mrznje z odobravanjem
protiustavnih, komisarskih metod itd., z iz-
javo, da je treba zgraditi neprehoden jez
proti slovanskemu svetu, ki meurejen priti-
ska na naSo zemljo, da bi izkoreninil sle-
herno znamenje civilizacijec.

Jasno je, da je ta jez proti slovanskemu
morju poitalijanc¢eni hodnik od Trsta do Tr-
Zi¢a v prvi vrsti, in zatem vse italijanstvo
Julijske krajine oz. vzhodne obale Jadrana.
Danes ta plesnivi »argument« iz stare Sovi-
nisticno-fasisti¢ne ropotarnice 7e davno vec
ne vziga. Vendar pa nam dokazuje zastare-
lo miselnost vodilnih trZaskih nacionalisti¢-
nih politikov, ki so jo prepleskali le $e z
motivom antikomunisti¢nega lova na ¢arov-
nice. Tono vzeto, znani inZ. Bartoli sicer
ni Trzacan, marve¢ Istran, vendar igra v
Trstu prvo violino tudi sedaj ko ni ved¢ Zu-
pan in ko se pripravlja na kandidaturo za
demokri$canskega senatorja za trzako me-
sto. Tako je pri¢akovati, da se bo doseda-
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njima edinima parlamentarcema sedanje
vladne koalicije iz Trsta (obema Istrano-
ma) pridruzil Se tretji, hudi demokristjan-
Istran.

To smo hoteli omeniti za boljse razume-
vanje neuvedenim v zakulisje trZzasko-istrske
»manjsinske« politike, ker je vazno vedeti,
da so ti politi¢ni moZje odgovorni nele za
ravnanje istrskih begunskih organizacij ter
za vso trzasko lokalno politiko, marve¢ v
obilni meri tudi za italijansko drzavno po-
litiko nasproti nasi narodni manjsini, ter
nasproti Jugoslaviji, v kolikor so ¢lani in
vplivni politiki vladne demokricanske stran-
ke.

Vendar pa je treba jasno videti, da je ita-
lijanski imperialisti¢ni cilj, zgraditi itali-
janski teritorialni hodnik od Trtsa do Tr-
zi¢a, le ena stran politike na tej vzhodni
drzavni meji, in verjetno niti ne prvotno
zamisljen, Iti moramo, za potrebno razu-
mevanje naSega poloZaja, globlje in bolj na
siroko.

Ze doslej smo vedno govorili o vlogi istr-
skih oz. kakor se uradno imenujejo »julij-
sko-dalmatinskih« ali celo »jadranskih« be-
guncev. S tem smo hoteli oznaciti, da gre
pri tem za vse italijanske pribeznike iz Ju-
goslavije, kar v neki meri vkljucuje vso
italijansko politiko nasproti sosedni Jugo-
slaviji.

Po podpisu mirovne pogodbe leta 1947, ki
je Istro prisodila Jugoslaviji, z izjemo pre-
dela, ki je spadal pod STO — predvsem
cona B, se je zacCela nova faza borbe itali-
janskih nacionalistov za to pretezno slovan-
sko pokrajino, ki je pod faSistiénim nasi-
ljem predvsem domacih Sovinistov iz obal-
nih mestec toliko pretrpela kot nobena ita-
lijanska pokrajina. Italijanska mirovna de-
legacija, ki so jo, za jadranske zadeve, vo-
dili pa¢ pretezno istrsko-dalmatinski begun-
ci, istrski CLN, ni uspela prodreti s svojim
predlogom o plebiscitu, ki bi se seveda
opravil $¢ v zgodovinskem ozradju faSistic-
ne strahovlade in stoletnega prejSnjega tla-
cenja benesko-italijanskega, trgovsko-fevdal-
nega kolonijskega gbalnega meséanstva. Za-
to so poskusali z enostranskim »plebiscitar-
nim exodusom« — pobegom istrskih Italija-
nov, ki naj bi s ¢im vedjo vefino dokazal,
da je Istra italijanska, ter s tem pridobil
zase svetovno javno mnenje in odlocitev.
Kratko, Sovinisti¢no-burzoazna gornja plast
je s takim hrupnim odhodom hotela ohra-
niti kontrolo nele nad italijanskimi, marve¢
tudi nad delno poitalijancenimi in ustraho-
vanimi slovanskimi mnozicami v svoje im-
perialisti¢ne namene.



Uc¢inek te ogromne in necloveSke poteze
je bil, kot vemo, negativen, kljub temu, da
je zapustila svoje istrske domove velika ve-
¢ina Italijanov, ki je s tem izvrSila pravi,
toda prostovoljni harakiri istrskega italijan-
stva.

Nas ne zanima toliko Stevilo izseljenih
Italijanov, ki so prostovoljno zapustili svo-
je domove v Istri zaradi politicnega aduta
dvomljive vrednosti, kolikor le posredno,
da bi ugotovili priblizno S$tevilo tistih, ki so
se stalno naselili po Trzaskem in Goriskem
ozemlju. Tudi bi bila taka ugotovitev stvar-
no nemogoca, ker se hoce Stevilo izseljen-
cev, iz omenjenih plebiscitarnih razlogov
krepko pretiravati. Tako je n. pr. ob pro-
slavi svetovnega »dneva pribeznikove mese-
ca marca leta 1960, trzaski Skof Santin (tu-
di on Istran) govoril o 300.000 julijskih be-
guncih, medtem ko je ob isti priliki sam
predsednik istrskega CLN g. R, Fragiaco-
mo govoril le o preko 200.000 beguncih, kar
po drugih kriticnih presojanjih $e vedno
upravi¢eno smatramo za pretirano.

Nas zanima predvsem ugotovitev, da so
istrski Italijani, pod vodstvom svojega CLN,
OAPGD in italijanskega zunanjega ministr-
stva, prostovoljno zapustili Istro. V komen-
tar, ¢etudi nam ga bodo nekateri krogi hu-
do zamerili, naj le opomnimo, da na$, slo-
venski ¢lovek, predvsem kmet, ki je »sedem
seznjev globoko zakoreninjen v svoji zemlji«
kot pravi Cankar, nikdar, pa niti v cetrt-
stoletni fasisticni strahovladi, ni zapustil
svoje zemlje. In bi je ne zapustil tudi pod
pritiskom ne vem kak$ne propagande. Ne-
zakoreninjenost italijanskega elementa v
Istri ima torej globlje korenine, ki niso le
v demografsko bolj gibljivem znacaju clo-

veka iz mestne sredine, temve¢ predvsem
v dejstvu — kakor je zapisal v reviji »Trie-
ste« neki bolj stvarni in umerjeni komen-
tator — da je nanj bolj vplivala zavest po-
vezanosti s sorodniki, znanci v Trstu in v
Ttaliji, od katerih bi bil lofen po drzavni
meji, kot pa strah pred jugoslovansko et-
ni¢no in komunisti¢no sredino. To se pravi,
da so se istrski Italijani cutili Se vedno bolj
ali manj navezani na izvirno domovino be-
neske republike ali pozneje Italije, od kjer
so se v preteklih desetletjih in stoletjih pri-
seljevali, kot pa na Istro, zemljo svoje na-
selitve.

Po odselitvi in po ponesreceni diplomat-
ski potezi, vsaj za takrat, so imeli organi-
zatorji pred secboj tezko nalogo in odgovor-
nost: kam s to mnoZico, ki so ji vzeli do-
movje? Zvesti svoji nacionalisticno-imperia-
listi¢éni naravi niso mnogo oklevali in so se
odloc¢ili, kakor je n. pr. iskreno porocala
v dobi, ko se je doseljeval drugi val begun-
cev iz cone B, revija »Bollettino di infor-
mazioni«, ki jo izdaja osrednji urad istrsko-
dalmatinskih begunskih organizacij »Centro
di studi adriatici« v Rimu, v §t. 158, z dne
6. febr. 1954 na str. 7: »Nadaljuje sz odhod
in Trst je poln novih beguncev. Toda itali-
janska vlada bi morala napraviti vse, da
jih zaustavi v Trstu, ker se ne more dopu-
stiti, da Italija sama pospesuje jugoslovan-
sko igro nasilnega raznarodovanja cone.
Tem novim beguncem, kakor danes, ni tre-
ba napraviti drugega kot hajti stanovanje
in zacasno zaposlitev, da se jim pokaze za-
¢asnost njihovega bivanja v Trstu, v pri¢a-
kovanju povratka na svoje domove. Toda,
&e se napravi vse, da se oddaljijo, se daje-
jo Jugoslaviji dragocene karte, da lahko do-
kazuje, da se je Italija dokon¢no odrekla

»Borgo San Mauro«, begunsko naselje pri Sesljanu



povratku svoje vrhovnosti nad vsem pod-
rocjem Be.

Treba je pripomniti, da so se organiza-
torji tega odhoda, drzali tega staliS¢a na-
pram vsem beguncem vseh ¢asov, nele iz
cone B, marve¢ iz vse Istre, Kvarnera in
Dalmacije. In v tem je ves izrazito revan-
Sisti¢ni - povradilni smisel tega zadrzanja in
naseljevanja na Trzaskem in Goriskem
ozemlju. Torej, tu na meji naj c¢akajo in
delajo, dokler sz ne vrnejo, seveda me v
jugoslovansko Istro, kot enakopravni drzav-
ljani z drugimi Slovani. Torej prvi cilj or-
ganizatorjev naselitve na Trzaskem ozem-
lju je bil revansisti¢ni, za kalenje medna-
rodnih odnosov na tej meji. Vse ostalo je
prislo kasneje oz. je bilo istocasno prera-
¢unano: v kompenzacijo - odSkodnino, vsaj
zacasno, si hocejo prisvojiti naso, slovensko
zemljo na Trzaskem in Goriskem.

Tega mnenja niso le istrski revansistic-
ni rasisti; celo novi trzaski zupan Franzil
je menda tega mnenja, in iz raznarodoval-
nega pojmovanja in ravnanja gencralnega
vladnega komisarja dr. Palamare tudi ne
moremo sklepati ni¢ drugega. In v kolikor
dr. Palamara ni bil ni¢ drugega kot visok
in veren funkcionar ministrskega predsed-
nika in ostalih ministrov v Rimu, seveda
v skladu z lokalnimi italijanskimi naciona-
listi¢énimi krogi v Trstu, moramo nujno skle-
pati, da so tudi vse dosedanje demokrscan-
ske vlade v tem soglasale. Mislim, da po
tem lahko razumemo dejansko ravnanje
vseh stopenj in organov oblasti napram
nam, pa naj bo ustavna ali mednarodna
zakonitost kakrsnakoli: rasisti¢no - revansi-
sti¢ni imperativ je zanje merodajen.

Toda Slovenci v Italiji svetano obtozuje-
mo in protestiramo pred zgodovino in sve-
tom, ter pred odgovornimi politicnimi ¢i-
nitelji, tu in onstran meje, da nas$a izmu-
¢ena domovinica tu, in na Zalost vedno na
meji, ni nikako kompenzacijsko blago. Ce
so istrski imperialisti¢éni revansisti prosto-
voljno zapustili, izdali svojo zemljo, je to
njihova zodeva in tragi¢na krivda, ki je po
nikaki moralni, politi¢no-diplomatski in ne
vem ‘Se kaks$ni zakonitosti nismo dolzni pla-
Cevati mi Slovenci v mejah Italije.
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Mi nismo bili, nismo in ne bomo kaka
politi¢no-diplomatska maneverska mnozica,
niti ne v funkciji takega ali takega Stevila.
Mi smo ljudje, celi ljudje, zato smo Ze v
preteklosti branili svojo zemljico pred ko-
murkoli, Ze pred Italijo, pred tevtonskim
prodiranjem, pred fasizmom, in jo bomo
tudi v bodo¢nosti pred komurkoli, tudi pred
nekulturno revansisti¢no-rasisticno koloniza-
cijo, ki je ne bomo nikdar priznali.

Za primerjavo in zgodovinsko oceno rav-
nanja trzasko-istrskih revansistov hocemo
navesti le primer pruske kolonizacije polj-
ske zemlje v Sleziji, na Poznanjskem, na
Pomorjanskem, pred kak$nimi 60 ali 70 le-
ti, na obratu tega stoletja, nekaj desetletij
pred prvo svetovno vojno. Nems$ki Prusi so
znani v kulturnem svetu kot najbolj diviji
nacionalisti, ki so takrat v berlinskem par-
lamentu doloé¢ili milijarde mark za nakup
in kolonizacijo poljske zemlje. To njihovo
ravnanje je cbrnilo vso naklonjenost in sim-
patije kulturnega sveta k nesrecnemu polj-
skemu narodu, takrat Se nesvobodnemu. In
mislim, da ni zgreSena sodba, da je bila
ta naklonjenost eden izmed odloc¢ilnih mo-
mentov, ki je omogocil, da so po drugi sve-
tovni vojni Poljaki mogli postaviti mejo pro-
ti Prusom na Odri- Nisi, ter da so poslali
od 3 do 4 milijone pruskih kolonistov, ne-
katerih tudi po ve¢ stoletjih njihove nase-
litve na Poznanjskem v njihovo izvirno do-
movino. In vendar damo lahko Prusom vsaj
to olajSevalno okolnost pred zgodovino, da
so oni to poceli Se pred prvo svetovno voj-
no, ki se je bila za demokracijo in pravic-
nost narodov in da so kolonizirali le s fi-
nan¢nimi sredstvi, brez primesi, drugih dr-
zavnih prisilnih sredstev, kot so n. pr. raz-
las¢anje zemlje, izredni, protizakoniti komi-
sarji itd.

Zato Slovenci v Italiji zaskrbljeno, ven-
dar z zaupanjem v zakoniti tok zgodovine
in z zaupanjem v lastne sile ter v pomoc¢
demokrati¢ne sodobnosti gledamo v bodoé-
nost, da bo konéno obrac¢unala tudi na tem
koticku sveta — pravzaprav v snediscu Ev-
rope — z okorelo, anahronisti¢no imperiali-
sticno zaroto proti bednarodnemu miru in
proti ¢love¢anskemu, kulturnemu sozitju na
tej masi zemlji.



Drago Pahor

ZAKON
O SLOVENSKEM SOLSTVU
N AT

Predstavniki italijanske republike so podpisali 5. oktobra 1954 spomenico
o soglasju s prilozenim Posebnim statutom o za&liti pravic narodnostnih manij-
sin, v katerem stoji med drugim napisano: »ltalijanske in jugoslovanske oblasti
bodo brez odlasanja izdale vse tiste zakonite predpise, ki bi utegnili biti potreb-
ni, da bi bila stalna organizacija teh $ol (manjsinskih) urejena .. .«

Uradni list italijanske republike je okjavil v svoji 252 &tevilki od 9. X. 1961
Zakon o slovenskem Solstvu v Italiji. (Zakon 19 $tev. 1012). Tako je stopil v ve-
liavo po sedmih letih odlasanja zakon, ki naj ki urejal in &Citil razvoj slovenske
Scle v Italiji v smislu 3. in &. élena ustave italijanske republike.

Ne le predolgo odlasanje (v nasprotju s sprejeto obvezo), je spremljalo
uzakonitev slovenske 3ole, temved tudi vsebina zakona samega dokazuje, da so
Lili tisti, ki so odlo¢ali o posameznih dolocbah zakona zelo dale¢ od volje in
hotenja, da bi dali slovenski manijsini v Italiji tak 3olski zakon, ki bi bil v skla-
du z duhom ustave italijanske republike. Prav gotovo je, da so sestavljalci zakon-
ckega csnutka, ki je prisel v razpravo, obremenijeni z nacionalisti¢nimi predsod-
ki, sprejeli uzakonitev slovenske 3ole kot »nujno zlo« in so stremeli pri formu-
leciji posameznih dolo¢b, da bi slovenskemu $olstvu dali &im manj svojskega.
Ze dejstvo samo, da se je pojavil po arhiviranju nemogolega Rossijevega osnut-
ka nov vladni osnutek, kljub obstoju dveh osnutkov predloZenih po poslancih
komunistiéne oziroma socialisti¢ne stranke ltalije, kaZe, da je v vladnih krogih
prevladalo mnenje, da je treba Slovencem skopo odmerjati njihove pravice. Ce
primerjamo zakonsko ureditev nemskega 3olstva v PoadiZju z nasim 3olskim
zakonom in ¢e $e pripomnimo, da imajo juzni Tirolci $e druge zakonske dolo&-
be, ki &itijo njihove manijsinske pravice, medtem ko imamo Slovenci doslej le
zakon o $olstvu, se pokaZe povsem ofitna namera, da se pusti nao manigino
brez vsake zakonite za&cite.

Preko zastopnikov vseh politi¢nih strank, ki imajo svoje pristase med Slo-
venci, je nasa manjsina vodila enotno akcijo za i1zbolj8anje posameznih dolocb
$olskega zakona. V parlamentarni komisiji, ki je proudila in sprejela zakon so
nade zahteve vnesli in podpirali socialistiéni in komunistiéni poslanci.

Le nekaj popravkov in izbolj$av je bilo mogode dosefi. V bistvu je zakon
bil sprejet tak, kot je bil predloZen v vladnem osnutku.

Slovenci ne moremo biti zadovoljni s takim zakonom. Toda ne samo mi.
S takim zakonom ne more biti zadovoljen nobeden resni¢no demokrati¢en Ita-
lifan, ker je zakon v nasprotju z dologbami demokrati¢ne italijanske ustave in
krgi tudi Sploino deklaracijo o ¢loveikih pravicah, ki obvezuje tudi Italijo kot
&lanico Organizacije zdruzenih narodov.

Pri¢nimo kar pri prvem ¢lenu 3olskega zakona. Sploina deklaracija o &lo-
veskih pravicah pravi v 3. togki 26. ¢lena: »Star$i imajo v prvi vrsti pravico do
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izbire vrste izobrazbe, ki naj jo bodo delezni njihovi otroci.« Ta pravica ni pri-
znana star$em v Benegki Sloveniji, ker se je vefina zakonodajne prosvetne ko-
misije uprla nadi zahtevi in predlogu obeh levi¢arskih strank, ki sta predlozili
svoj zakonski osnutek, po katerem bi bila veljavnost zakona raztegnjena tudi na
Videmsko pokrajino.

Oblastniki, ki krojijo usodo nasim rojakom v Beneski Sloveniji, neprestano
ponavljajo svoj refren: »Beneski Slovenci nolejo slovenskih $ol.« Ko je bila 8.
novembra 1947 delegacija Demokrati¢ne fronte Slovencev pri videmskem pre-
fektu, ji je ta pokazal svezenj zapisnikov sej obéinskih svetov Beneske Slovenije,
v katerih je bilo redeno, da Benefanom niso potrebne slovenske 3ole, ker pre-
bivalstvo ne razume knjiZne sloveni¢ine( ). Ni¢ cudnega ni, e je skoro stolet-
na dresura dosegla tak uspeh. Dolga, predolga je ta Zalostna povest.

Okrajni komisar v Cedadu je 19. aprila 1869 razposlal Zupanom zaupno
okroznico z naslednjimi navodili: »Poznana so vam priporodila vlade zaradi ra-
be narodnega jezika in v ta namen je okrajni olski nadzornik pred kratkim
obhodil ta okraj... Marsikak neprijatelj nade neodvisnosti, bude¢ krive pansla-
visti¢ne ideje, is¢e vsakrinih sredstev, da bi se v tem okraju $e nadalje ohranila
raba slovanskega jezika, ki spominja na sramotno bivanje tujca v ltaliji. RazSir-
jajo se med ljudi tiskovine in tajni katekizmi.! Ker hoce vlada, da se tdko, njej
sovrazno rovarjenje zaustavi, ter da se krivci kaznujejo, vas opozarjam : pazite,
obiskujte ¥ole, kjer je ostro zapovedano poucevanije izkljuéno le v italijanskem
jeziku. Ako zapazite, da bi se kak ulitel] predrznil posluZevati se slovenskega je-
zika, sporodite mi to, da se tak &lovek takoj odstavi.«

Kaj je dosegla %ola, kakr$no so hoteli oblastniki? Naslednja sodba o tem
je dovolj avtoritativna, saj jo je napisal najbolj poklicani, najbolje pouceni: mon-
signor lvan Trinko. V njegovem ¢&lanku iz leta 1898 beremo: »Naposled naj po-
vem %e kaj o omiki. Pa kaj se da pisati o tem? Kaj smemo zahtevati od polje-
delcev, od Beneikih Slovencev, katerim 3ola ne prinasa nobene koristi, in sploh
nimajo nobenih drugih sredstev za omiko? . .. Sole, kakor so sedaj osnovane, so
polna in okrogla niéla ... Mislim, da nikoder ne cveté tako bujnc pedagoske ne-
umnosti, kakor v na%ih %olah. Pameten ¢&lovek bi rekel: »Ce hode§ otroka kaj
nauditi, ne govori nepoznanega mu jezika, drugade bo zaston| ves trud. Idi od
znanega do neznanega — a noto ad ignotum. No pa, pri nas velja drugaéno
nacelo: od neznanega do neznanega -— ab ignoto ad ianotum! .. : Uéiteljske-
mu osebju je prepovedano rabiti slovenicino v Zoli. Sploh $olski nadzornik v
Cedadu, kateremu so izrocene v nadziranje na3e 3ole, najbolj skrbi za to, da se
¢imprej zatre uboga sloven$éina.«

In da se zatre sloveniéina, se trudijo oblastniki od 1866 naprei do danes.
Ni dosti let od tega, ko so po nekaterih $olah Beneike Slovenije nalagali uéencem
denarne globe za izgovorjeno slovensko besedo in niso se pomisljali rusiti ugled
sodstva, ko so klicali na preturo v Cento ljudi, ki so poslali svoie otroke v slo-
vensko Solo v Gorico, da jih z nesmiselnim zaslievanjem in pritiskom prepla-
Sijo.

L »Tajni« katekizem, ki je postal tri leta po enodusnem glasovanju Beneskih Slo-
vencev za Italijo tej »nevaren«, je Katekizem za Slovence videmske nadSkofije, tiskan
leta 1853 v Vidmu,
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Clen 7 %e omenjene Deklaracije o ¢&lovegkih pravicah pravi: »Pred zako-
nom so vsi enaki in vsi imajo pravico brez vsakrinega razlikovanja na enako za-
§¢ito pred vsakrino diskriminacijo, ki bi krdila to deklaracijo, in pred vsakim
hujskanjem ali navajanjem k diskriminaciji.«

Da je zgoraj opisano ravnanje v kri¢e¢em nasprotju z doloéilom 7. €lena de-
klaracije o ¢lovekih pravicah in prav tako tudi z dologilom in duhom 3. ¢lena
ustave italijanske republike, je povsem ocito.

Kljub nenehnemu pritisku, ki traja Ze dolga desetletja, pa je ostala vseskozi
Ziva zelja Beneskih Slovencev, da dobijo svoje 3olstvo v materinskem jeziku. Da
so bili v tem oziru napravlieni poizkusi $e od podetka, dokazuje pisanje znane-
ga jezikosloveca C. Baudoina de Courtenay, ki je proudeval rezijansko naredje in
je v svoji studiji »Rezija in Rezijani« objavljena leta 1873 v Ill. letniku »Slav-
lianskega zbornika« porocal: Napravlienih je bilo nekaj poizkusov, da bi vpe-
liali sloven&¢ino v %ole, toda oblasti so vsakogar, ki se je tega lotil grajale, ces
da bi tak nadin pouka pospefeval separatisti¢ne tendence.

Slovenic¢ina je nasla zatodidce le v cerkvi. lvan Trinko pise v svojem ¢&lanku
iz leta 1898 : »Krianski nauk se slovensko uéi, v cerkvi seveda, ker v %olah ga
ni treba. »Kasneje, ko je bil verouk uveden v 3ole, je bil postopoma zabranijert
pouk tega predmeta v materinski govorici ucencev.

V voini vihri, v najtezjih prilikah, ki jih je prezivljalo nase ljudstvo, so bile
v Benetki Sloveniji ustanovljene prve slovenske ¥ole. Cetudi so bile le kratkega
Zivlienja, so nam zgovoren dokaz, da bi benetko ljudstvo sprejelo slovensko $o-
lo z zadovoljstvom. Na mnozi¢nih sestankih se je takrat, leta 1944. ljudstva izre-
kalo za uéni jezik svojih Sol. Tako so bile odprte slovenske $ole v Topolovem,
Dreki, na Krasu, v Klodiéu, v Platcu, Lombaju, Utani in Oborci. Prebivalci Bor-
donov se je izreklo za dvojezi¢no ¥olo, zato je bila tam odprta taka $ola. Sloven-
skega utitelija pa so zahtevale %¥e vasi MaSere, Trémun, Cepletii¢e, Kravac in
Oblica. Predstavniki Slovencev iz Nadigke in Kanalske doline so takoj po vojni,
v letu 1945 zahtevali od rimske vlade ustanovitev slovenskih 3ol. Saj je bila ta
zahteva oprta na obljubo same rimske vlade, ki je v juliju 1945 podala nasled-
njo izjavo: »ltalijanska vlada ponovno poudarja, da mora demockratiéna pre-
novitev drfave nujno prinesti skup posebnih jamstev za drZzavliane neitalijan-
skega jezika. Dopuscena in zajamdena bo raba jezika ne le v privatnih, temvec
tudi v odnosih s politi¢nimi, upravnimi in sodnimi oblastmi. V krajih, kjer pre-
kivajo v znatnem razmerju drZavliani neitalijanskega jezika, bosta zagotovljena
v javnih Solah pouk in raba materinskega jezika.«

Delegaciji Demokrati¢ne fronte Slovencev, ki je bila sprejeta 18 septembra 1947
pri predsedniku vlade in je postavila tudi zahtevo po slovenskih $olah v Beneski
Sloveniji, je predsednik vlade De Gasperi odgovoril, da e ne more dati podrob-
nih izjav o folskem vprafanju, a da bo vlada proudila to vprasanje skupno z
manjsinskim problemom.

V maju 1949 je 181 deleqatov Demokrati¢ne fronte Slovencev iz Beneske Slo-
venije zahtevalo slovenske 3cle za svoje kraje. To zahtevo je povzela delegacija
D. F. S, ki je 10. juniia istega leta predloZila predsedstvu vlade spomenico, ka-
tere 9. totka pravi: »Ustanoviio nai se slovenske ¥ole povsod, kjer prebivajo
Slovenci, t. i. tudi v Benedki Sloveniji in Kanalski dolini.«

Slovenska demokratska zveza v ltaliii je 15. decembra 1949 naslovila v
smislu ¢él. 50 Ustave na predsedstvo senata in poslanske zbornice spomenico,
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katere 7 totka se glasi: »Slovenci Nadiske in Kanalske doline v Videmski po-
krajini, okoli 50.000 po Stevilu, nimajo $e niti ene same osnovne $ole, kljub vlad-
nim obljubam iz leta 1866 in 1945 in kljub izrecnim sliénim zahtevam pred-
stavnikov tega prebivalstva javljenim komisiji mirovne konference v dobi marec-
april 1946 in naravnost vladi v letu 1945 in 1949.«

Se v januarju 1951 je bila pri videmskem prefektu delegacija iz Prosnida,
ki je med drugim zahtevala tudi ustanovitev slovenske 3ole.

Zahteva po ustanovitvi slovenskih %ol v Beneski Sloveniji je bila sporocena
celo mednarodnim forumom : aprila 1948 je glavni odbor Demokrati¢ne fronte
Slovencev poslal ustrezno spomenico glavnemu tajniku OZN Trygve Lieju; ko
pa je zasedal UNESCO junija 1950 v Firencah, mu je Prosvetna zveza v Gorici na-
slovila spomenico, v kateri je bila vsebovana tudi zahteva po odprtjiu sloven-
skih 8ol v Beneski Sloveniji.

Po vsem tem je jasno, da nimajo Beneski Slovenci svojih Sol ne zato, ker jih
ne Zelijo, temve¢ zato, ker jim odgovorne oblasti nocejo priznati te pravice.

Razumljivo je, da Slovenci v Italiji vitevéi vse $tevilne beneske rojake, ki so
spregledali, da so Beneski Slovenci le Zrtve nacionalistiénih blodenj, odklanja-
mo formulacijo prvega élena $olskega zakona. Ker verujemo, da se bo le nada-
lievalo s prekinjeno »demokratiéno prenovitvijo drZave«, napovedano v citirani
vladni izjavi iz julija 1945, smo prepriéani, da bo prej ali slej zaklju¢ena predol-
ga zalostna povest o zanikanju obstoja Beneskih Slovencev in se bo tudi 1.
clen ¥olskega zakona moral nujno izpremeniti. K temu morajo stremeti enotni
napori vseh Slovencev v Italiji, ki bodo gotovo na3li vedno velji odmev med
resniéno demokrati¢nimi italijanskimi initelji.

V prvem élenu zakona je 3e ena dolocba, ki je dvoumna. Zakonodajalec bi
moral biti v svojih formulacijah jasen, da bi ne bile mozne razlicne razlage.
Menimo pri tem dolo¢bo, da se slovenske $ole ustanavljajo dodatno k italijan-
skim. Najmilej$a sodba, ki jo moremo izredi o tej dolocbi je, da je nesmiselna;
kajti &im ji hotemo dati razumljiv smisel, postane krivi¢na, ker dopuiéa ukini-
tev slovenskih 3ol povsod tam, kjer ni paralelne italijanske Sole.

Drugi ¢len zakona, ki je bil v vaotnem Rossijevem osnutku najbolj diskri-
minatorski, je bil toliko izpremenjen, da nas more v svoji konéni formulaciji
zadovoljiti.

Kakor niso sestavljalci zakona za slovenske $ole skrbeli za to, da bo zakon
v skladu z Ustavo lItalije in z Deklaracijo o ¢loveskih pravicah, prav tako se niso
prav ni¢ ozirali na mednarodne obveze, ki so v londonski spomenici v soglasju,
sprejeti in podpisani od Italije. V prilogi tega sporazuma, v Posebnem statutu
je dolo¢eno v é&lenu 4 c, odstavek drugi, »da bodo v teh %olah poucevali $olniki,
ki imajo isti materin jezik kakor ulenci.« Clen 3. Zolskega zakona pa doloda v
nasprotju z zgornjim: Stolice za italijan&¢ino v srednjih 3olah s slovenskim ué-
nim jezikom se lahko dodelijo stalnim ali poverjenim profesorjem ustreznih ita-
lijanskih %¥ol, ki popolnoma cbvladajo sloveni¢ino, kar se ugotovi s posebnim
izpitom.« Med profesorji Slovenci je dovolj profesoriev, ki so usposoblijeni po-
ucevati italijani¢ino; toliko iih je, da pouéuieio nekateri celo na italijanskih 3o-
lah. Cemu je potem bilo treba se zate¢i celo h krienju mednarodne pogodbe?

Tudi s 4. ¢lenom zakona ne moremo Slovenci biti zadovoljni. Besedilo tega
¢lena je tako skopo in brez vsakega jamstva, da je upravicena bojazen, zlasti
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¢e se ozremo na dosedanjo prakso, da bo slovenska $ola s progami, ki bodo
cdobreni »z dekretom predsednika na predlog prosvetnega ministra« enostaven
prevod italijanske 3ole. In vendar je tu jasna doloéba v 4. &lenu-c, zadnjem od-
stavku Posebnega statuta, da »ne smejo biti uéni programi %ol v nasprotju z
nacionalnim znadajem udencev.« Prav zato smo pric¢akovali uzakonitev tega na-
cela in sodelovanja kvalificiranih slovenskih pedagogov pri sestavljanju uénih
programov.

Prav tako nas ne zadovoljuje 6. élen, ki dolofa da se za nadzorstveno in
nadzornisko sluzbo posluzujejo 3olski skrbniki Gorice in Trsta osebja, ki popol-
noma cbvlada slovenséino. To osebje se rekrutira vedno iz vrst $olnikov-prakti-
kov, zato smatramo, da bi se moralo v tem primeru dosledno izvajati nagelo iz
Posebnega statuta, ki doloca, da bodo na »slovenskih $olah poucevale uéne mo-
¢i, ki imajo isti materin jezik, kakor uéenci.« Se ve¢! Upravi¢eno smo zahteva-
li in pricakovali, da bo ustvarjen pri $olskih skrbnistvih oddelek za slovensko
$olstvo. Te zahteve in priakovanja nimajo svoje osnove le v 2. élenu-b Posebne-
ga statuta, kjer se zagotavlja, da »bosta manij$ini praviéno zastopani na uprav-
nih poloZajih, zlasti na podrogjih, kakor so Zolski in¥pektorat«, temveé v orga-
nizaciji nem&kega manjiinskega ¥olstva na juznem Tirolskem. Clen 1 . zakonske-
ga odloka Stev. 555, od 16. 5. 1947, ki ureja nemgko Zolstvo v PoadiZju, doloda :
»Solski skrbnik pokrajine Bolzano se izbira med tistimi, ki popolnoma obvla-
dajo oba jezika. Za posle nemskih %ol je dodeljen temu uradu s funkcijo vice-
skrbnika ravnatelj 1. stopnije, ki je pripadnik nemske etni¢ne skupine in popol-
noma cbvlada italijanski jezik. Temu uradu sta poleg tega dodeljena dva %ol-
ska nadzornika, eden italijanskega, drugi nemskega jezika, ki medsebojno ve-
Zeta obe vrsti $ol in morata zato poznati oba jezika.

Zakaj ni bilo mogode uzakoniti enake ali sli¢ne organizacije uprave za slo-
venske Sole? Zakaj taka dvojna mera? O¢itno ne brez namena, ki je slovenski
$oli in njenemu razvoju neprijazen.

Peti in sedmi élen, ki govorita o utiteljskem in profesorskem osebju do-
pusdata, da pridejo poulevat na slovenske 3ole tudi folniki, ki niso za tako sluz-
o jezikovno dovolj pripravljeni. Slovenski materinski jezik poucevalca namreé
ge ni — v nadih razmerah %e posebno ne — dovoljna garancija, da bosta ui-
telj in profesor sposobna uéiti v sloven$lini. Nasa zaskrbljenost v tem oziru ni
pretirana: Ze sedaj imamo na nadih 3olah nekatere %olnike, ki zaradi slabega
poznavanja jezika, nikakor ne bi spadali na slovensko 3olo. Tudi priznavanije
rimskih izpitov iz slovenicine, za zasedbo stolic za slovens¢ino na nasih sred-
njih 3olah kaZe na brezvestno omalovaZevanje slovenske $ole. Ti izpiti, poloZeni
v Rimu, usposobliajo komaj za pouk sloven$&ine kot tujega jezika na italijan-
skih $olah. Ne moremo biti zadovoljni s tako globokim zniZevanjem ravni nase
fole. Ce je bila po mnenju zakonodajalca potrebna dolo¢ba, da morejo priti
na slovenske srednje ¥ole poucevat italijani¢ino profesorji z italijanskih Sol,
getudi imamo dovolj profesorjev, ki so prejeli svoje profesorske diplome na ita-
lijanskih univerzah, potem smo toliko bolj upravi¢eni, da zahtevamo za profe-
sorie sloveni¢ine slaviste, ki so diplomirali na slovenski univerzi. Saj gre za
slovensko %¥olo, etudi manijSinsko. Nemgkim profesorjem v PoadiZju so bile
priznane diplome z nemskih univerz ne le za nems¢ino, temved za celo vrsto
predmetov.
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S Zolskim zakonom niso bila resena za slovenske 3olnike vpra3anja eko-
nomskega znacaja. Tudi na tem podroéju so nemski $olniki v PoadiZju v primeri
z na§imi mnogo na boljsem.

Smatramo, da je zakon pustil to vpraanje odprto in ga bo treba resiti v
najblizji bodoé¢nosti.

Po dolgem &akanju smo Slovenci v ltaliji dobili zakon o slovenskih 3olah.
To je prvi manijSinski zakon, ki zadeva na%o manjsino. Naj bo kakrsenkoli, do-
ber ali slab, tu je in moramo radunati s to stvarnostjo. Toda tudi zakoni niso
nespremenljivi. Zato stoji pred nami novo prizadevanje, novi napori, da doseze-
mo izboli$anje in spopolnitve, ki bodo zakon priblizale smislu italijanske usta-

ve in zares popolnoma zaiCitile svobodno rast slovenske 3ole.

ZAKON ZA SLOVENSKE SOLE

¢l 1

V otroskih vrtcih, v osnovnih in srednjih
Solah goriske pokrajine in trzaskega ozem-
lja se pouk vr$i v materinem jeziku.

V ta namen se v goriSki pokrajini in na
Trzaskem ozemlju dodatno k Solam v ita-
lijanskem jeziku lahko ustanovijo Sole s
slovenskim uénim jezikom tistih vrst, ki jih
predvidevajo veljavne Solske dolocbe.

Ustanovitev in morebitna ukinitev 3ol s
slovenskim u¢nim jezikom se odreja z de-
kretom predsednika republike na predlog
prosvetnega ministra sporazumno z zaklad-
nim ministrom.

Ni¢ novega ni, kar se tice bremen kra-
jevnih ustanov v zvezi s Solstvom,

CL 2

Sole, omenjene v drugem odstavku ¢l 1,
so namenjene pripadnikom slovenske jezi-
kovne skupine, ki so italijanski drzavljani
ali ki imajo stalno bivalis¢e na podrodju.

Vpisovanje in obiskovanje $ol s sloven-
skim uénim jezikom sta podrejena veljav-
nim dolocham za odgovarjajoce italijanske
Sole.

CL3

V osnovnih in srednjih Solah s sloven-
skim uc¢nim jezikom je obvezno udenje ita-
lijanskega jezika.

Stolice za italijan$¢ino v srednjih Solah
s slovenskim u¢nim jezikom se lahko de-
delijo stalnim ali poverjenim profesorjem
ustreznih italijanskih Sol, ki popolnoma ob-
vladajo sloveni&ino, kar se ugotovi s poseb-
nim izpitom.
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Cl 4
Urniki ter uéni in izpitni programi za vsa-
ko vrsto Sole ali zavoda s slovenskim uc¢nim
jezikom se odobrijo z dekretom predsed-
nika republike na predlog prosvetnega mi-
nistra.

CIES

Za poutevanje v osnovnih Solah v sloven-
$¢ini v gori8ki pokrajini in na Trzaskem
ozemlju se ustanovi pri vsakem od dveh
Solskih skrbniStev poseben stalez osnovno-
Solskih uditeljev.

Mesta v omenjenih stalezih se dodelijo
na podlagi natedéajev, katerih se lahko ude-
lezijo kandidati slovenskega materinskega
jezika, ki imajo pogoje za vstop v redne
uciteljske staleze.

Osnovnosolski ucitelji posebnih stalezev v
smislu pri¢ujofega ¢lena uZivajo enake go-
spodarske pogoje ter pogoje za napredova-
nje, ki veljajo za osnovnosolske uditelje red-
nih uditeljskih stalezev.

Cl 6

Za nadzorstveno in nadzornifko sluzbo
nad osnovnimi Solami s slovenskim ucnim
jezikom se Solski skrbniki Gorice in Trsta
posluzujejo osebja, ki popolnoma obvlada
slovenséino.

CLET
Stalna mesta vodilnega in uc¢nega osebja
srednjih $ol s slovenskim u¢nim jezikom
v goriski pokrajini in na Trzaskem ozem-
lju se podeljujejo na podlagi natecajev, ki
jih razpiSe minister za prosveto na podlagi
zadevnih veljavnih doloch.



Natec¢ajev, ki jih omenja prejsnji odsta-
vek, se lahko udeleZijo kandidati s sloven-
skim maternim jezikom, ki imajo vse po-
goje kateri se normalno zahtevajo za spre-
jem v stalez.

U¢no osebje omenjenih srednjih Sol uzi-
va enake gospodarske pogoje in pogoje za
napredovanje, ki veljajo za profesorje odgo-
varjajo¢ih italijanskih Sol.

CL &

Diplomam in spric¢evalom o Studiju v So-
lah s slovenskim u¢nim jezikom se prizna-
va za vse ulinke rista veljavnost, kakrsna
se priznava diplomam in spri¢evalom ustrez-
nih drzavnih $ol z italijanskim uc¢nim je-
zikom.

cL 9
Za kar ni predvideno v pricujocem zako-
nu, se izvajajo dolocbe, ki weljajo glede
osnovnosSolskega in srednjesolskega pouka.

CL 10
Prosvetni minister dolo¢i Stevilo stalnih
mest za vodstveno, u¢no, pravno in strezno
osebje Sol s slovenskim uénim jezikom na
osnovi splo$nih veljavnih dolo¢b, kakor tu-
di odredb tega zakona, in sicer sSest mese-
cev po njegovem vstopu v veljavo.

ClL 11

Pri dolocanju staleza osnovnih $ol s slo-
venskim u¢nim jezikom na Trzaskem ozem-
lju se Stejejo mesta, ki dejansko ze funk-
cionirajo.

V poseben stalez osnovno$olskih uciteljev
v smislu prejinjega odstavka se vpisejo
stalni ucitelji, ki sluzbujejo v teh Solah ob
vstopu pric¢ujofega zakona v veljavo, ter
osnovnosolski ucitelji, ki so bili sprejeti v
stalni staleZ v smislu ¢l. 12 zakona od 13
marca 1958, §t. 248.

Cl.:12
Potrjuje se ustanovitev kontingenta po-

sebnih prehodnih stalnih mest v srednjih
Solah s slovenskim u¢nim jezikom na Trza-

$kem ozemlju, ki jo je odredil z veljavnost-
jo od 1. oktobra 1958 vladni generalni ko-
misar za Trzasko ozemlje na podlagi de-
janskega stanja, kakr$no je bilo omenjene-
ga dne, z merilom c¢lena 1 zakonskega de-
kreta od 7. maja 1948 st. 1128, in za pover-
jeni pouk z merili, ki jih dolo¢a tabela,
priloZzena dekretu predsednika od 8. juni-
ja 1949, §t. 405.

Z dekreti ministrstva za prosveto se bo-
do prav tako potrdile sposobnostne lestvi-
ce, lo¢ene po predmetih, ter imenovanja za
mesta posebnega staleza, za katerega gre,
ki jih je podelil isti vladni generalni komi-
sar nestalnemu uénemu osebju v srednjih
Solah s slovenskim uénim jezikom Trzaske-
ga ozemlja, ki imajo pogoje, katere pred-
pisuje zakon od 13, marca 1958 §t. 248.

Cl. 13

a) Ob prvi uveljavitvi tega zakona se raz-
pise poseben natecaj za tiste, ki so dosegli
usposobljenost (habilitacijo), ki so ucili vsaj
tri leta, tudi ne neprekinjeno, z letno oceno
ne nizjo od »dobro«, in sicer z ustmenim
izpitom za ugotovitev didakti¢ne usposob-
ljenosti.

b) Za upravno in strezno osebje, ki ju pla-
¢uje drzava, v sluzbi na Solah s slovenskim
u¢nim jezikom, se bo vnovi¢ postavil rok
za predloZitev proSenj za postavitev v po-
sebne prehodne staleze (dodatne staleze), ki
jih predvidevata zakon &st. 376 od 5. junija
1951 in odlok predsednika republike 5t. 448
od 3. maja 1955.

Omenjenemu osebju se bodo priznale u-
godnosti predvidene v obeh navedenih za-
konskih ukrepih,

c) Pri prvi uveljavitvi pri¢ujotega zako-
na bo uéno osebje rednih staleZev, ki bo iz-
lo¢eno, da sluzbuje v srednjih Solah s slo-
venskim uénim jezikom, names¢eno na pod-
lagi prosnje in v mejah stolic in staleznih
mest, ki so predvidena za vsako $olo, pri
stolicah in na mestih, omenjenih v ¢l 1,
odst. 2 in v zvezi z njihovim u¢nim pred-
metom.
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DOKUMENTI BORBE ZA NARODNOSTNE
PRAVICE SLOVENCEYV POD ITALIJO

ZBOROVANJA SLOVENSKIH POKRAJINSKIH IN OBCINSKIH
SVETOVALCEV TRZASKE, GORISKE IN VIDEMSKE POKRAJINE

Prvo zborovanije

V nedelje 18.
zbralo na vabilo Stirih slovenskih
Zupanov triaskega ozemlja sto cb-
&inskih in pokrajinskih svetovalcev
videmske, goriske in triatke pokra-
jine delno osebno, delnc pa s po-
oblastili, in sicer:

junija 1961 se je

iz Sestih obé&in
in pokrajinskega

trzaskega ozemlja
sveta, 59;

iz Stirih obéin goriske pokrajine
in pokrajinskega sveta, 32;

iz %tirih ob&in videmske pokraji-
ne, 9. Skupaj 100.

Posamezni pokrajinski in ob&inski
sveti so bili takole zastopani:

Trst (ob&ina), od petih so bili
prisotni &tirje. Trst (pckrajina) 2,
Milje 3, Dolina 16 (od 20), Repen-
tabor 12 (od 15), Zgonik 12 (od
15), NabreZina 10 (od 14), Dobercob
12 (od 15), Sovodnje 12 (od 15),
Steverjan 3 (od 15), Gerica (obgina)
3 (od 6), Gorica (pokrajina) 2 (od
3), Sent Lenart 3, Tipana 4, Ahten
1, Rezija 1.

Zupanov pa je bilo Sest, in sicer
iz Doline, Repentabra, Zgonika, Na-
brezine, Doberdoba in Sovodenj.

Od vseh izvoljenih slovenskih Zu-
panov ni bil torej navzoé samo Zu-
pan obéine Steverjan Hermenegild
Podver§i¢, ki je bil izvoljen na tako
imenovani - Slovenski listi in ki je
sam obZaloval, da se sestanka ni
udelezil. Od pokrajinskih svetoval-

cev ni bil navzoé prof. Andrej Ma-
kuc iz Gorice, iz triafkega obgin-
skega sveta pa dr. Teofil Simé&i&, oba
izvoljena na iisti Slovenski listi. Od
ob&inskih svetovalcev pa s te liste
ni bilo navzoéih %e drugih 34 sve-
tovalcev, &eprav je voditelj trZaske
Slovenske demokratske zveze doktor
Brankc Agneletto vse do dneva tik
pred zborovanjem sodeloval tako pri
pripravah zborovanja in pri sestav-
ljanju prav tistega besedila pisma,
ki so ga svetovalci v nedeljo so-
glasno odobrili. Potemtakem se v
boju za nafe pravice tako zelo vai-
nega in edinstvenega sestanka, ni
udeleZilo samo 37 slovenskih pokra-
jinskih in obéinskih svetovalcev, kar
zna¥a le 27 odstotkov vseh svetoval-
cev, ki bi bili lahko navzo&i in ki
bi jih bilo torej 137.

Svetovalci so soglasno sprejeli be-
sedilo spomenice, ki so jo Zupani
Sovodenj, Doberdoba, Nabrezine, Zgo-
nika, Repentabra in Doline izroéili
predsedniku vlade A. Fanfaniju med
njegovim obiskom Trsta v sredo dne
21. junija 1961. Spomenica se glasi:
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Spo§to\;'ani gospod poslanec Amin-
tore Fanfani, ministrski predsednik

T st

Podpisani Zupani, v svojem imenu
in po pooblastilu izvoljenih pokra-
jinskih in obé&inskih svetovalcev slo-
venske etniéne skupine s Trzafkega
ozemlja, iz goritke in videmske po-
krajine, zbrani na zborovanju dne
18. junija 1961 v Trstu, si Vas do-
voljujemo opozoriti, gospod predsed-
nik, na stanje, v katerem se 3e ved-
no nahaja slovenska etniéna skupina
v taliji.

Poteklo je trinajst let po uvelja-
vitvi republiske Ustave in skoro se-
dem let, odkar je bila podpisana
Spomenica o soglasju v Londonu, ne
da bi italijanska vlada zagotovila
Slovencem pravice, predvidene v 3.
in 6. &lenu Ustave in v londonski
Spomenici.

Posledica tega je, da italijanski dr-
Zavljani slovenske narodnosti ne uzi-
vajo vseh pravic, ki jih jaméijo dr-
Zavljanom republitka Ustava in med-
narodni sporazumi. Ta neenakoprav-
ni polozaj ovira gospodarski, socialni
in kulturni razvoj Slovencev, onemo-
goéa normalne odnose soZitja med
Slovenci in ltalijani v obmejnih pre-
delih; daje potuho ostankom fagi-
ma in zavira razvoj odnosov med
obema sosednima drZavama.

Predstavniki slovenske etniéne sku-
pine so Ze veckrat opozorili vlado
na to stanje in zahtevali, da se s

primernimi zakoni uveljavijo ustav-
ne pravice Slovencev.
Ob tej priliki se sklicujemo, go-

spod predsednik, na vse spomenice
in vloge, predlofene vladi, in ugo-
tavljamo, da so ostala skoro wvsa
osnovna vprafanja neredena, zaradi
¢esar Vam jih v glavnih obrisih po-
novno predlagamo v resitev.

1. Slovenska etni¢na skupina v Ita-
liji zahteva, da se izdajo zakeni za
izvajanje dolo¢b, predvidenih v 3.

in &. ¢lenu republitke ustave, in
uveljavi londonska Spomenica o so-
glasju.

2. Cimprejinja ustanovitev avtonom-
ne deZele Furlanija - Julijska krajina
s posebnim statutom bi mnogo pri-
spevala tudi k reditvi narodnostnega
vprasanja.

3. Zajam&i naj se raba slovenskega
jezika v vseh javnih uradih na ozem-
lju, kjer bivajo Slovenci. Zato je
nujno, da se predvsem ukinejo fa-
¥istiéni zakoni, ki prepovedujejo ra-
bo sloven¥tine ali kakor koli kratijo
pravice Slovencev.

Zajam¢éi naj se sorazmernc zastop-
stvo Slovencev v javnih ustanovah
in organih. Imenuje naj se v javnih
uradih potrebno Ssteviloe funkcionar-
jev in uradnikov, ki popolnoma ob-
vladajo slovenski jezik. Ravno tako
je potrebno, da se uvedejo tudi slo-
venski napisi povsed, kjer bivajo
Slovenci.

4, Pospe$i naj se uzakonitev slo-
venskih %ol in zadevna zakonodaja
naj se raztegne tudi na podrodje
videmske pockrajine naseljene s Slo-
venci. Prizna naj se veljavnost spri-
¢eval in diplom, doseienih v Jugo-
slaviji. Na trZaski univerzi naj se
ustanovi stolica slovenskega jezika in
slovstva.

5. Vlada in krajevni organi naj
zagotove sorazmerno pomo& iz jav-
nih sredstev slovenskim kulturnim,

vzgojnim, socialnim
ganizacijam.

in Sportnim or-

6. Prepre¢i naj se raznarodovanije
slovenskega Zivlja, ki se izvaja z na-
&rtnim razlasanjem slovenske zem-
lie in umetnim naseljevanjem v slo-
venske predele.

7. Z zakonom naj se kaznuje nete-
nje narodnostne mrinje in tako udin-
kovito prispeva k mirnemu sofitju
in sodelovanju obeh etniénih skupin
na tem ozemlju.

Zavedamo  se, da je obseZnost in
narava navedenih problemov taka, da
jih ni mogoée izérpati na tem spre-

jemu. Zato Vas prosimo, gospod
predsednik, da v najkrajsem <casu
sprejmete  delegacijo  predstavnikov

slovenske etniéne skupnosti, da Vam
lahko obrazloZi te zahteve.
Neposredni stiki narodne manjiine
z vlado bodo olajiali reditev odprtih
vpra$anj in prispevali k pomiritvi in
medsebojnemu razumevanju med pre-
bivalstvom obmejnih predelov.

Sprejmite, gospod predsednik, iz-
raze nadega globckega spostovanja.

Trst, 18. junija 1961.

DUSAN FURLAN
#upan obéine Devin-NabreZina

JOSIP BIZJAK
#upan obéine Repentabor

ANDREJ JARC
Zupan ob&ine Doberdcb

DUSAN LOVRIHA
Zupan obéine Dolina

ALOJZ PIRC
#upan obéine Zgonik

JOZE CESCUT
Zupan obgine Sovednje



Delegacija

Sprejem slovenskih Zupanov

pri predsedniku vlade Fanfaniju

V svojem odgovoru se je pred-
sednik vlade Fanfani zahvalil za po-
zdrav in nato v zvezi z vsebino spo-
menice predvsem poudaril, da bi
bilo zaZeleno, da bi Italijani v tu-
jini uzivali tolike pravic kot jih
vZivajo manjiine v Italiji. Razen te-
ga je pripomnil, da je uresni¢enje
zahtev v predloZeni spomenici odvisno
od nalela reciproénosti.

Glede na ugotovitev o mnoZi¢nem
naseljevanju italijanskega Zivlja v slo-
venskih krajih je predsednik izjavil,
da ustavne doloébe dovoljujejo svo-
bodno gibanje prebivalstva po vsem

drzavnem ozemlju; zato se ni mo-
goce sklicevati na nacela ustave in
hkrati zahtevati nekaj, kar je v na-

sprotju z ustavo.

Nato je predsednik dejal, da bi
bila delegacija morala razen neiz-
polnjenih zahtev navesti 3e izpolnjene
zahteve, kakor na primer na pod-
ro¢ju 3olstva, kulturnih iin finanénih
ustanov. Pripomnil je, da so bile
e marsikatere zahteve izpolnjene,
ostale pa spadajo v pristojnost po-
sameznih ministrstev in parlamenta.

Do predioga delegacije, da bi mu
v Rimu podrobneje obrazlozila zahte-
ve, navedene v spomenici, je pred-

izrazil stali€e, naj bi

sednik vlade
predstavniki manj3ine urejali svoja

vprasanja na tukajinjih pristojnih
mastih.
Razgovor delegacije s predsedni-

kom vlade je trajal 15 minut.

Fromemeria

e ropproscutanti dkiti &1 grappe inice
slovere an Jtalia

 Sponwewive
S xizvi’if!nl?p Predatarniko showniks i
: . Skipine v Halni

stran
izrocene Fanfanij:u

Naslovna spomenice

Zupanov slovenskih obdéin pred vladno pzlaco

odhodu delegacije Zestih sloven-
Zupanov je Fanfani sprejel Ze
delegate »Slovenske demokrat-

in »Slovenske katoliske
Razgovor je trajal petnajst minut.
Zastopstvo so sestavljali dr. Teofil

Sim¢ié, obéinski svetovalec Slovenske
liste v Trstu; dr. Andrej Makuc, po-
krajinski svetovalec SL v Gorici
prof. Stanislav Bratina, ob&inski sve-

tovalee SL v Gorici; inz. Milan So-
si¢ za kulturn2 organizacije in aka-
demik Marko Udovié kot izvoljeni

predstavnik slovenskih akadsmikov na

trzaski univerzi.

Dr. Siméi¢ je predsedniku vlade
glavne potrebz  slovenske
zlasti izvedbos Memorandu-

ma in

Posebnega statuta ter zahtevo
p2 zad€itnem zakonu v okviru 6. é&le-
na ustave. Prof. Makuc in prof. Bra-
tina sta predsedniku Fanfaniju pred-
loZila spomenico z zahtevami gori-
skih Slovencev. Udovié¢ je v vlogi
liste »Adria« prikazal potrebe sloven-
skih Studentov in socialne razmere
med slovensko mladino. Konéno je
inZenir Sosi¢ podal stalii¢e tako ime-

novanih slovenskih demokratiénih in
katoliskih prosvetnih organizacij na
Trzaskem in objasnil zadevo kultur-
nih domov,

Ministrski predsednik Fanfani je

na te vloge dejal, da jih bo preudil,
in obljubil, da se bodo glavna vpra-
Sanja v zvezi s slovensko manjsino
pozitivne uredila.
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Drugo zborovanije

V nedeljo 30. julija 1961 je - bilo
v trzaski Gregoréidevi dvorani drugo
zborovanje slovenskih izvoljenih po-
krajinskih in obéinskih svetovalcev
Triaskega ozemlja, goriske in videm-
ske pokrajine. Kot na prvem zboro-

vanju 18. junija 1961, so se zboro-
vanja udeleZili slovenski svetovalci,
izvoljeni na vseh volilnih listah ra-
zen svetovalcev Slovenske demckrat-
ske zveze in Slovenske katolidke
skupnosti. To pomeni, da je bila

na zborovanju navzofa ogromna ve-
&ina slovenskih izvoljenih svetoval-
cev treh obmejnih pokrajin. Po po-
ro¢ilih o Stirih, za obstoj in razvoj
slovenske skupnosti v Italiji Zivljenij-
sko vainih vpraZanjih, so zborovalci
sprejeli naslednje Stiri resolucije:

1. o zakonu za slovensko Zolstvo;

2, o 3tetju prebivalstva po narod-
nosti;

3. o ustanovitvi
Furlanija - Julijska

avtonomne dezele
krajina in

4, o mnozi¢nem
skih beguncev na
nem ozemlju.

naseljevanju istr-
slovenskem etnié-

O Zolskem zakonu

Po uzakonitvi slovenskega Solstva,
ki se je zakljucila 7. julija t. 1. z
izglasovanjem vladnega zakonskega o-
snutka v senatni komisiji za 3olstvo

ugotavlja
zbor slovenskih Zupanov, obéinskih
in pokrajinskih svetovalcev v Italiji:

a) da je bil zakon za slovensko
Yolstvo sprejet 16 let potem, odkar
se je zakljugila svetovna vojna in
skoro sedem let po podpisu london-
ske Spomenice o soglasju;
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b) da gre za prvi zakon, ki naj
Z&€iti v smislu élena & republitke u-
stave obstoj in ‘razvoj naSe narod-
nostne manjsine;

c) da je sprejeti zakon za sloven-
sko Solstvo pomanjkljiv:

1. ker ni

njegova veljavnost raz-
tegnjena tudi na videmsko po-
krajino, kjer Zivi dobrien del

nase narodnostne manj$ine;

2. ker dopui&a s svojimi nejasnimi
formulacijami tolmaéenja, ki so
lahko v 3kodo slovenskemu ¥ol-

stvu;

3. ker ne zagotavlja v zadostni
meri samobitnosti slovenskega
Solstva in ne uposteva njegove-

ga posebnega znadaja;

4. ker ne nudi vsem S3olnikom, ki
so tako dolgo é&akali na uredi-
tev svojega sluzbenega razmerja,
olajSav, da svoj poloZaj sedaj
uredijo.

Upostevajoé wvse zgornje ugotovitve

poziva

zbor slovenskih Zupanov, obéinskih
in pokrajinskih svetovalcev v Italiji
vlado in oba zakoncdajna doma, da
pospedijo sprejetje vseh tistih zako-
nov, ki so potrebni, da se bo é&len 6.
republiske ustave mogel dejansko tudi
izvajati;

da se v parlamentu odobreni zakcn

o slovenskem 3olstvu takoj objavi v

Uradnem listu;
da se sprejmejo k izglasovanemu
zakonu o slovenskih 3olah 3e do-

datne zakonske daloébe, ki bodo od-
pravile pomanjkljivosti, navedene v
zgornji toéki.

Kon&no svetovalci zahtevajo, da se
priznajo vse jugoslovanske viso-
kosolske diplome in spri¢avala.

O popisu po narodnosti

Zbor slovenskih Zupanov, pokrajin-
skih in obginskih svetovalcev Tria-
$kega ozemlja, goritke in videmske

pokrajine je na sestanku 30. julija
1961 razpravljal o izvedbi popisa
prebivalstva po narodnosti, kar so

sprozili v tukajinjem
niki vladnih strank.

tisku pripad-

so Se Zive posledice fadi-
sticnega raznarodovanja in da 3e ob-
stajajo diskriminacije do slovenske
manjsiine;

b) da republiska ustava in
narodne pogodbe priznavajo narod-
nim manjSinam pravice ter jaméijo
ohranitev etniénega znafaja ne glede
na 3tevilo njihovih pripadnikov;

med-

¢) da predlagani sistemi popisova-
nja po narodni pripadnosti ne bi
dali stvarne slike o 3tevilu Sloven-
cev, ki Zivijo v Italiji.
Zato zbor slovenskih
¢inskih in pokrajinskih
Triadkega ozemlja, goriske in vi-
demske pokrajine v sedanjih pogo-
jih odklanja popis po narodnosti ali
jezikovni pripadnosti;

upostevajoé zgoraj omenjene razlo-
ge opozarja mercdajne oblasti, da
bi v trenutku, ko slovenska manij-
Sina ne uZiva vseh pravic predvide-
nih v 3. in 6. élenu republifke usta-
ve, Posebnem statutu in mednarod-
nih dogoverih, popis poudaril raz-
like med pripadniki veéinskega na-
roda in pripadniki manjs$ine, kar bi
imelo kvarne posledice za slovensko
etniéno skupnost na zakonodajnem,
upravnem, gospodarskem in politié-
nem podrocju.

Zbor slovenskih zastopnikov pou-
darja, da je mnogo vaZnejSa od po-

Zupanov, obh-
svetovalcev

zborovanje slovenskih izvoljenih svetovalcev



pisa &imprejénja izvedba ustavnih
dologil in mednarodnih pogodb, kajti
edino takc bodo zajaméeni pogoji za
dejansko pravno in socialno enako-
pravnost med obema tu Zivedima
narodoma.

O dezelni avtonomiji

Slovenski Zupani, obéinski in po-
krajinski svetovalci, izvoljeni v ob-
ginske in pokrajinske svete TrZadke-
ga cozemlja, goriske in videmske po-
krajine, se pridruzujejo raznim ak-
cijam za cimprejdnjo ustanovitev av-
tocnomne deZele s posebnim statu-
tom Furlanija - Julijska krajina.

Menijo namre¢, da bi ustanovitev
avtonomne deZele uéinkovito prispe-

vala k reditvi gospodarskih, social-
nih in kulturnih vpradanj v dezeli.
Zlasti pa pri¢akujejo, da bi usta-
novitey dezele omogoédila tudi wure-

ditev vpradanja  slovenske narodne
skupnosti v Italiji.
Zato zahtevajo, da se v ustavni

zakon o ustanovitvi avtonomne de-
zele Furlanije - Julijske krajine vne-
sejo tudi doloila, ki jih predvide-
vata €lena 3 in 6 republiske ustave
in ki bodo v skladu z besedilom
in duhom Posebnega statuta london-
skega sporazuma.

O raznarodovalnem naseljevanju

Zbor slovenskih Zupanov, obé&inskih
in pokrajinskih svetovalcev je dne
30, julija 1961 razpravljal o mno-
#i¢énem naseljevanju istrskih begun-
cev na slovenskem etni¢nem ozemlju.

Ugotovil je, da oblastva in usta-
nove kljub odloénemu nasprotovanju
prizadetega slovenskega prebivalstva
nadaljujejo s sistematiénim in na-

PROTI POPISU PO »OBCEVALNEM

Skupna izjava
politiénih in kulturnih organizacij na TrZaskem

Podpisane politiéne in kulturne or-
ganizacije kot predstavnice slovenske
narodne manjiine na TrZatkem o-
zemlju izjavljajo v zvezi s sklepom
oblastev, da 15. oktobra t. I. izve-
dejo popis prebivalstva:

Predvsem ugotavljajo, da je bil ob
bliznjem ljudskem 3tetju uveden za
Triatko ozemlje poseben stolpec, ki
zaceva obcevalni jezik prebivalcev v
druZini. To se je zgodilo kljub - na-
sprotnemu  stalis¢u, ki so ga zavzeli

vsi predstavniki manjSine v trdnem
prepri¢anju, da danes e niso do-
zoreli pogoji, ki dajejo uéinkovito

jamstvo, da bi bili izidi popisa od-
raz dejanskega Stevilénega stanja pri-
padnikov slovenske etniéne skupno-
sti.

Oblastva niso smatrala za potreb-
no, da bi se posvetovala s pred-
stavniki manjiine o nafinu izvedbe
popisa pc narodnosti in take omo-
gocila, da bi se to vaino vpradanje
zadovoljivo redilo na TrZadkem ozem-
lju, v goriski in videmski pokrajini.

Predstavniki slovenske manjdine so
Ze izjavili, da ne morejo sprejeti
popisa prebivalstva po narodnosti,
ker so posledice nasilne raznarodo-
valne politike fasizma, kratenja na-
§ih pravic v povojni dobi in konéno
posledice neizvajanja mednarodnih
obveznosti ter 3. in 6. &lena repub-
litke ustave 3e vedno take, da popis
ne more nuditi objektivnih rezulta-
tov glede Ztevila Slovencev na Tr-
zaskem ozemlju.

Podpisane politiéne in kulturne or-
ganizacije ugotavljajo, da so oblasti
izbrale najmanj primeren in najbolj
neugoden naéin popisa prebivalstva
po narodnosti, kajti prebivalci se
bede morali izjaviti o obéevalnem
jeziku v druZini. Jasno je namreg,
da bo tak natin popisa nujno iz-
krivil izide v narodnostno mesanih
krajih, kjer je veliko 3tevilo mesa-
nih zakonov, optantov in Slovencev,

zaposlenih v italijanskih druzinah
ali Zive¢ih v skupnostih. Poleg tega
je tak nadin popisa v kriceéem na-
sprotju z nadeli UNESCO.

Spri¢o navedenih dejstev podpisa-
ne politi¢ne in kulturne organizacije
protestirajo in Ze danes poudarjajo,
da ne bodo izidom popisa po narod-

nosti priznale nobene veljave. Zato
vnaprej odloéno odklanjajo  vsake
sklicevanje na tako pridobljene re-
zultate, zlasti pa %e njihovo more-
bitno izkorii¢anje v Zkodo tukajinjih
Slovencev.

V Trstu, 5. oktobra 1961.
Komunistiéna partija Italije — Tria-
tka avtonomna federacija
Slovenska demokratska zveza — Trst
Neodvisna socialisti¢na zveza — Trst

Slovenska katolika skupnost — Trst

&rtnim  naseljevanjem  italijanskega
Zivlja v slovenske kraje.

To naseljevanje se izvaja z driav-
nimi sredstvi, ne da bi obstajali za
to potrebni gospodarski pogoji, in
celo proti volji ogromne vedine sa-
mih istrskih beguncev,

Zbor ponovno obsoja ravnanje ob.
lasti in ustanov, ki ogitno teZijo za
tem, da se z mnoZiénim naseljeva-
njem umetno spremeni sestav slo-
venskega etniénega ozemlja, kar je
najuéinkovitej$e sredstvc za raznaro-
dovanje avtohtonega prebivalstva.

Ker se vse to dogaja v kricedem
nasprotju z natanénimi doloéili Po-
sebnega statuta Londonskega spora-
zuma in z besedilom in duhom 3.
in 6. &lena ustave, pozivajo obla-
stva in ustanove, da takoj  prene-
hajo z naseljevanjem istrskih begun-
cev v slovenske kraje.

JEZIKU«

Slovenska kriéansko-socialna
zveza — Trst

Slovenska kulturno-gospodarska
zveza — Trst

Skupina neodvisnih Slovencev —- Trst

Socialisti¢na stranka Italije — TrZa-
ska federacija

Slovensko-hrvatska ljudska pro-
sveta — Trst

Slovenska prosveta — Trst

Slovenska prosvetna Matica Trst

Izjava je bila poslana: predsedni-
ku republike, ministrskemu predsed-
niku, ministru za notranje zadeve,
ministru za pravoscdje, vladnemu
generalnemu komisarju v Trstu.

in v vednost: UNESCO v Parizu,
predsedniku pokrajinskega sveta v
Trstu, italijansko-jugoslovanski —me-
%ani komisiji v Rimu, centralnemu
uradu za statistiko v Rimu in uradu
za statistiko, Stetje in 3tudij v Trstu.

Skupna izjava organizacij in strank
na Goriskem in v Videmski pokrajini

Na Triaskem ozemlju so oblasti
vsilile pri splosnem ljudskem Stetju
tudi popis po obfevalnem jeziku v
druZini, &eprav $e niso ustvarjeni u-
strezni pogoji.

Politi¢ne in kuturne organizacije,
predstavnice slovenske narodne manj-
§ine na TrZaskem ozemlju, so dne 5.
oktobra t. |. izdale skupno izjavo, v
kateri protestirajo in Ze danes poudar-
jajo, da ne bodo izidom takega popi-
sa priznale nobene veljave, zlasti v
kolikor bi se izkorii¢ali v 3kodc tu-
kajsnjih Slovencey.

Podpisane politi¢ne in kulturne or-
ganizacije na Goriskem in v videm-
ski pokrajini se pridruzujejo gornje-
mu protestu.

Dodajajo pa 3e, da nadin ljudskega
Stetja predstavlja nove diskriminacije
na 3kodo italijanskih drZavljanov slo-
venske narodnosti v goriski in videm-

ski pokrajini, ker tu sploh ne upo-
iteva njih obstoja.

Dokler ne bodo na vsem ozemlju
Italije, kjer prebivajo Slovenci, u-
stvarjeni pogoji za svobodno izraZanje
etniéne pripadnosti v duhu ustave, ni
mogoée pri zgoraj navedenem nadinu
Stetja ugotoviti toéno 3teviléno stanje
slovenske skupnosti. Postopek je tudi
v kri¢efem nasprotju z naéeli in s
priporoéili UNESCO.

Zato podpisane organizacije ugovar-
jajo sedanjemu na&inu ljudskega 3tet-
ja, v kolikor se ti¢e slovenske manj-
Sine.

Slovenska kulturno-gospodarska zveza
-Gorica
Slovenska kricansko-socialna zveza -
Gorica
Prosvetno druitve »lvan Trinko» -
edad
Komunisti¢na partija Italije
Socialistiéna stranka Italije
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Izjava Slovenske kulturno - gospodarske zveze

Izvrini odbor Slovenske kulturno-tisti€nega urada Zdruzenih narodov,

gospodarske zveze je na seji dne 8.
oktobra 1961 v Cedadu razpravljal
o letodnjem popisu prebivalstva in
ugotovil, da bo 15. oktobra 1961
popis prebivalstva po obgevalnem je-
ziku v druZini le na Triaskem ozem-
lju in ne tudi v goriski in videmski
pokrajini, kjer prav tako prebivajo
Slovenci.

Spriéo tega Slovenska kulturno-go-
spodarska zveza tudi ob tej priloz-
nosti odklanja popis prebivalstva po
narodnosti in 3e posebej po obgeval-
nem jeziku v druZini v prepri¢anju,
da za sedaj niso dozoreli pogoji, ki
bi zajam¢ili, da bodo rezultati popisa
dejansko odraz $tevilénega stanja pri-
padnikov slovenske etni¢ne skupnosti
v ltaliji. Zive so posledice nasilne
in raznarodovalne politike faizma
in teptanja nadih pravic v povojni

dobi. Prav take so iz dneva v dan
tezje posledice neizvajanja medna-
rodnih obveznosti in 3. ter 6. ¢&lena

republiske ustave. V takih pogojih
je izkljuéeno objektivno ugotavljanje
éteviléne moé&i Slovencev v Italiji.

Poleg tega je oblast preraéunano
vsilila za Triasko ozemlje nadin po-
pisa prebivalstva po ob&evalnem je-
ziku v druzini, nagin, ki ni samo v
nasprotju z nadeli in priporogili sta-

temveé je hkrati najmanj primeren
in najbolj neugoden za ugotovitev
etni¢nega stanja prebivalstva v na-

rodnostno mesanih krajih.

K tej krivici je oblast dodala no-
vo krivico. Popis prebivalstva po ob-
éevalnem jeziku v druZini bo izveden
le na TrZatkem, to je samc v enem
delu ozemlja, naseljenega s Sloven-
ci. To bo imelo za posledico, da bo-
do Slovenci, ki prebivajo v goriski
in videmski pokrajini, za statistiko
popolnoma izginili.

Slovenska kulturno-gospodarska zve-
za odloéno protestira proti popisu
prebivalstva po narodnosti in Se po-
sebej proti popisu po obcevainem je-
ziku v druZini. Prav tako protestira
proti diskriminaciji Slovencev v kri-
vici in njihovi delitvi na ve& kate-
gorij. Slovenska kulturno-gospodarska
zveza izjavlja, da Slovenci v Italiji
ne bodo nikoli priznali tako ugotov-
lienih rezultatov glede njihovega de-
janskega 3Stevilénega stanja v [taliji
in % manj dopustili, da bi se pre-
judicirale njihove pravice, ki jih se-
daj uzivajo, kakor tudi one, ki jim
pripadajo po republiki ustavi in
mednarodnih dogovorih.

Cedad, B. oktobra 1961.

ZA PRIZNANJE JUGOSLOVANSKIH DIPLOM

Pismo predsedniku italijanske vlade

V interesu italijanskih drzavljanov,
pripadnikov slovenske narodne manj-
Sine, ki so svoje srednjesolske ali
visoko3olske Studije koncali v Fede-
rativni ljudski republiki Jugoslaviji,
in tudi v interesu tistih, ki Se vedno
obiskujejo strokovne tehni¢ne zavode
ali pa so vpisani na univerzah ome-
njene republike, si Vam dovoljujejo
obrazloZiti sledede:

Diplom, ki so jih pridobili ali ki
jih pridobivajo v omenjenih 3olah
in univerzah, italijanske oblasti ne
priznavajo, zaradi ¢esar zainteresira-
ni — deprav so dosegli izobrazbo
in diplomo viscke %ole — ne morejo
na Zalost vriiti na ozemlju italijan-
ske republike tiste aktivnosti ali po-
klica, za katerega jih diploma uspo-
sablja, niti uZivati drugih pravic na
podlagi diplome.

Mnenja smo tudi, da je v skladu
z ustavnimi naéeli glede jezikovnih
manj$in in v skladu z duhom in
érko dologil londonske spomenice o
soglasju, da bi mogli kot pripadniki
slovenske narodne manjsine in drugi
italijanski drZavljani slovenske na-
rodnosti, ki so v istem polofaju, do-
se¢i po italijanskih oblasteh prizna-
nje diplom in drugih 3tudijskih na-
slovov, doseenih v Jugoslaviji, tako
da bi bile te diplome enakovredne
podobnim naslovem in diplomam, ki
jih izstavljajo italijanske univerze in
Sole.

Dovolite nam, da opozorimo Vaso
vplivno paznjo tudi na dejstvo, da
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je bilo tisto, kar mi zahtevamo, pri-
znano Ze italijanskim drZavljanom z
avstrijskimi akademskimi diplomami,
ki so naltete v élenu 1 ministrskega
odloka od 20. januarja 1956, objav-
lienega v Uradnem listu italijanske
republike Stev. 34 od 10. februarja

1956.
Podpisani so mnenja, da je nji-
hova pravica kot pripadnikov slo-

venske narodne manjSine, da se jim
omogoeéi Ze zaeti univerzitetni Studij,
ali pa da se jim prizna v Jugoslaviji
pridobljena diploma.

Isto velja za tiste, ki so obisko-
vali strokovne tehnicéne zavode v
Federativni ljudski republiki Jugosla-
viji, katerih pripadniki slovenske
manjiine na ozemlju italijanske re-
publike ne morejo obiskovati, ker
taki zavodi s slovenskim uénim jezi-
kom tu ne obstajajo.

Reiitev obrazlofenega vpradanja je
za italijanske drZavljane, pripadnike
slovenske narodne manjsine, tako vaz-
na, da se odraZa neposrednc v cbli-
kah Zivljenja in v normalnem ter
nemotenem razvoju slovenske narodne
manjsine, .kakor tudi v Stevilnih ob-
likah, ki so odraz Zivljenja sleherne
narodne manjsine.

Poleg tega je treba poudariti, da
mora in bo morala ¥ola s slovenskim
jezikom &rpati svoje 3olnike prav
med tistimi, ki danes cbiskujejo in
so svojfas obiskovali ali bodo obi-
skovali v prihodnosti razne fakultete
univerz v FLRJ. Kako je moé za-

jaméiti Soli s slovenskim uénim je-
zikom kontinuiteto in znacaj, ki ga
tej 3oli priznavata ustava nase repu-
blike kakor tudi posebni statut, pri-
loZen londonski spomenici o soglasju?

Toda ne glede na to je praviéno
in &loveiko, da italijanski drzavljani,
pripadniki slovenske narodne manj-
Sine, ki so konéali srednje 3ole s
slovenskim uénim jezikom, nadalju-
jejo svoj visokofolski Ztudij v njih
materinskem jeziku in da se jim
priznajo doseZene diplome. To pa je
moc uresniéiti samo, ce italijanske
oblasti priznajo diplome, doseisne v
Federativni ljudski republiki Jugo-
slaviji.

Ce to vprasanje ne bi bilo redeno,
bi bila preprecena sleherna moZnost
nediskriminiranega obstoja in razvoja
slovenske narodne manjsiine, ki Zivi
v italijanski drZavi, kar prav gotovo

ne bi bilo za italijanske republikc
nobena zasluga.
Podpisani se obradajo na spoito-

vanega predsednika ministrskega sve-
ta s toplo prodnjo, da bi se zavzel
za popolno zakonito priznanje di-
plom, dosefenih na univerzah in
strokovnih tehniénih zavodih FLRJ
italijanskim drZavljanom pripadnikom
slovenske narodne manjsine. Tako bi
bila priznana zakonita pravica Sloven-
cem, da lahko v celoti izvriijo svoje
%olanje v svojem materinskem jeziku.

V pri¢akovanju in zaupanju, da bo

ta proinja dobrohotno sprejeta in
da jo bodo vladni organi podprli,
Vam ob tej priliki izrazamo svoje

odliéno spostovanije.
Trst, 28. novembra 1960.

Sledi 23 podpisov Ze diplomiranih
profesorjev, inZenirjev, arhitektov itd.
ter 30 podpisov visokoZolcev.

SKGZ
goriskemu prefektu

Slovenska kulturno-gospodarska zve-
za je vcéeraj na svoji izredni seji
razpravljala o odloku goriskega pre-
fekta, s katerim je 15. novembra
1960 razveljavil sklep obé&inskega
sveta doberdobske obéine o posta-
vitvi dvojeziénih napisov krajevnih
imen na svojem upravnem podrocju.
Otitno je, da je goriski prefekt pri
tem imel pred oémi faSistiéni zakon
od 29. marca 1923. leta 5t. 800, s
katerim je faSizem poitalijangil slo-
vensko krajevno imenoslovie, da bi
pred svetom zabrisal sleherno sled
o naiem obstoju in tudi spremenil
etniéno podobo nasega ozemlja.

Slovenska kulturno-gospodarska zve-
za je dolina opozoriti goriskega
prefekta, da so se od tedaj izvriile
temeljite spremembe. Pripadniki slo-
venske manjiine so v NOB ogromno
Zrtvovali in s tem pripomegli k uni-
Zgenju faSizma. Z ruSenjem faSizma
je nase ljudstvo upraviceno in ute-
meljeno pri¢akovalo, da so s tem
uniéeni tudi njegovi rasistiéni zako-
ni, ki so mu sluiili za raznarodec-
vanje.

Pridobitve odporniskega gibanja in
narodnoosvobodilne vojne so postale



temelj republiske ustave, ki v E&lenu
3 predvideva enakopravnost Sloven-
cev s sodrzavljani italijanske narod-
nosti, v €élenu & pa izrecno za¥lito
jezikovnih manjsin. Neto&na je torej
trditev goritkega’ prefekta, da ne ob-
stajajo v tem pogledu pozitivna prav-
na dologila. In &e bi bilo res, kar
on trdi, se vprafamo, kdo je kriv,
da niso bila izdana bolj podrobno
dologila k 6. ¢&lenu ustave? Samo
vlada nosi za to krivdo! Nastane
torej vpra$anje, zakaj morajo driav-
ljani slovenske narodnosti nositi po-
sledice na tako obtutljivem podrogju
izkljuéno zaradi malomarnosti oblasti,
in sicer Ze sedemnajst let po padcu
fadizma? Ali  doberdobski obéinski
svet s svojim sklepom ni ravnal
popolnoma v duhu ustave?

Spri¢o teh razlogov SKGZ prote-
stira proti odloku goriskega prefek-
ta in pri¢akuje, da se bo storjena
krivica popravila z njegovim odlo-

kom in da se bo konZno zagelo de-
jansko uveljavljenje vseh manjiinskih
pravic in tako dokonéno zaustavila
raznarodovanje pod pritiskom ome-
njenih rasistiénih zakonov.

Trst, 4. 12. 1960, ’

ODBOR SLOVENSKE KULTURNO-
GOSPODARSKE ZVEZE

Izjava SKGZ
o dezelni avtonomiji

lzvr$ni odbor Slovenske kulturno-
gospodarske zveze je na sejl dne
8. oktobra 1961 v Cedadu razprav-
lial o nujnosti ustanovitve samo-
upravne dezele s posebnim statutom
Furlanije-Julijske krajine. V tej zvezi

poudarja, da bodo le z ustanovitvijo
samoupravne deZele ustvarjeni ob-
jektivni pogoji:

1. za reditev sploinih gospodarskih,
socialnih, politiénih in kulturnih
vpradanj deiele;

2. za reSitev narodnostnih vprafanj
slovenske etni¢ne skupine v ltaliji in

3. za iskreno sozitje in koristno
sodelovanje ne samo med jezikov-
nimi skupinami v sami deZeli, tem-
ve¢ tudi med obema sosednima dr-
Zavama.

Slovenska kulturno-gospodarska zve-
za se pridruuje politiénim in kul-
turnim gibanjem, ki se borijo za
ustanovitev samoupravne deZele s po-
sebnim statutom Furlanije - Julijske
krajine, in zahteva, da se vkljudijo
v posebni statut avtonomne dezele
Furlanija - Julijska krajina vsa dolo-
gila, ki jih predvidevata ¢lena 3
in 6 republiske ustave, in sicer v
skladu z besedilom in duhom po-
sebnega statuta londonskega spora-
zZuma.

Cedad, 8. oktobra 1961.

RESOLUCIJA VODSTVA KPI O PRAVICAH
SLOVENSKE MANJSINE V ITALUI

Borba za narodnostne pravice na-
rodnih manjsin v Italiji se kot eno
izmed temeljnih wvpradanj vkljuéuje
v splosno dejavnost za demokratiéno
in socialistiéno obnovo deZele.

Na temelju tega naérta je Komu-
nisti¢na partija Italije v svojih 40
letih Zivljenja in borb v wvsakrinih
pegojih izvajala do slovenske manj-
3ine dosledno politiko in pri tem
konkretno delovala za enotnost ljud-
skih mnoZic in za enotnost med [ta-
lijani in Slovani v Julijski krajini,
v borbi proti fadizmu in njegovemu
tlaéiteljskemu rezimu, proti sramot-
ni dejavnosti za raznarodovanje in
uni¢enje slovenske skupnosti. V tej
Stiridesetletni borbi so iz KPl izili
svetli liki internacionalistiénih vedi-
teljev in junaskih borcev ter Zrtev
za svobodo, ltalijani in Slovenci, od
“JoZeta Srebrniéa in Luigija Frausina
do Pinka TomazZita, Zefferina Piso-
nija in Natala Kolarica.

Iz svoje junaske borbene tradicije,
iz svojih  marksisti¢no-leninistiénih
naukov in iz svojega politi¢nega pro-
grama ¢&rpa KPl danes, v novih po-
gojih, svojo linijo in smernice za
svojo dejavnost v obrambi nacional-
nih. pravic Slovencev v Italiji, v ok-
viru borbe za popolnc izvajanje re-
publitke ustave. KPl se torej bori
za uresnicenje nalel, ki jih vsebu-
je ustava, za enakopravnost cdrZav-
ljanov in narodnih manj$in nasploh,
kot tudi za spoitovanje mednarodnih
obveznosti, kot na primer mirovne
pogodbe in — kar se slovenske
manjiine na Triatkem ozemlju po-
sebej tite — sporazuma o soglasju
iz oktobra 1954 in njegove priloge 2
(posebnega statuta).

Poseben pomen tudi glede celotne
refitve problema slovenske narodne
manjfine v Trstu in pokrajini zadobi
tudi borba za E&imprejinje uresnice-
nje deZele s posebnim statutom Fur-
lanija - Julijska krajina, kar predvi-
deva €l. 116 ustave. DeZela namrec

mere in mora biti odloéilno sred-
stvo za uresnifenje sploinih norm
ustave glecle enakosti narodnih manj-
3in. Na tc csnovno zahtevo po de-
mokraciji se opira naért statuta, ki
ga je KPl predlozila parlamentu.

V okviru borbe za demokracijo in
nacionalne pravice slovenske manjsi-
ne nakazuje KPl svojim é&lanom in
ljudskim mnozicam ter slovenskemu
prebivalstvu, ki Zivi na podrogju
Furlanije in Julijske krajine, sledecée
posebne cilje:

1. zagotoviti popolno enakopravnost
v pravicah med Italijani in Sloven-
ci na vseh podroéjih gospodarskega,
socialnega, politiénega in kulturnega
Zivljenja;

2. zagotoviti slovenskemu jeziku e-
nakopravnost z italijanskim v krajih,

kjer Zive Italijani in Slovenci; raz-
veljaviti torej wvse tiste fadisti¢ne
zakone, ki predpisujejo uporabo iz-

kljuéno italijanskega jezika v uradih,
ustanovah in javnih prostorih; zago-
toviti Slovencem pravico do uporabe
njihovega jezika v drzavnih uradih
in prostorih, v javnih ustanovah in
na sodiiéih; poskrbeti v ta namen,
da se v javnih uradih namestijo
funkcionarji in uradniki, ki obvla-
dajo sloveni€ino; zagotoviti dvojezi¢-

nost v dokumentih, potrdilih in u-
radnih obvestilih;
3. &imprej pravno urediti 3ole s

slovenskim uénim jezikom na teme-
lju enakopravnosti s Solo z italijan-
skim uénim jezikom in jim zagoto-
viti popoln razvoj ter preprediti vsa-
ko diskriminacijo; ustanoviti stolico
za slovenski jezik in slovensko slov-

urediti vpradanje enakovrednosti di-
niom in doktorskih naslovov, dose-
Jenih na italijanskih in jugoslovan-
skih vseué&ili&&ih;

4. prenehati s politike raznarodo-
vanja v slovenskih krajih in do slo-
venskih drzavljanov in v ta namen

cose¢i primerne zakonske predpise,
ki bi omogoéili Slovencem, da bi
spet pridobili svoje priimke, ki jim
jih je fasizem nasilno »poitalijanéilx
in da se pretezno ali popolnoma
slovenskim krajem vrnejo njihova iz-
virna imena, zagotavljajoé dvojezi&-
nost krajevnih imen in napisov;

5. upreti se vsaki dejavnosti, ki bi
v kakrinikoli obliki vodila k 3€uva-
nju Sovinistiéne mrZnje, in sicer za-
sebnikov ali organizacij; prizadevati
si v okviru borbe za demokrati¢no
obnovo 3ole za to, da bi bili v uéne
programe vkljuéeni objektivni podatki
o zgodovini faSizma in o tem, kar
je ta storii, da bi slovensko manj-
sino prizadel in to v smislu, da bi
fola pripomogla k zblizanju med na-
rodi in k mirnemu soZitju med Ita-
lijani in Slovenci;

6. delovati za to, da bi italijanska
driava prispevala k razvoju sloven-
ske demokrati¢ne kulture, in to s
podpiranjem 3ol s slovenskim u&nim
jezikom in z zagotavljanjem pomogi
kulturnim ustanovam manjéine; zahte-
vati, da bi programi radijske po-
staje v slovenskem jeziku (Trst A)
ustrezali dejanskim potrebam in teZ-
njam slovenske manjsine v celoti in
omogoéili njeno &m 3irie sodelova-
nje v deiavnosti radijske postaje, ki
ne sme biti v sluzbi ozkih pristran-
skih interesov.

Borba za narodne pravice sloven-
ske manjdine mora teZiti k odstra-
nitvi vsake ovire, ki bi se upi-
rala njenemu razvoju na vseh pod-
ro¢jih politiénega, gospodarskega in
kulturnega Zivljenja v perspektivi,
da je ne bi omejili le na zakljucen
krog, paé pa da bi se svobodno
uveljavljala kot nacionalna skupnost
v okviru italijanske demokratiéne
driave. Zato je treba obsoditi in
boriti se proti politiki Kri&anske de-
mokracije, ki sku3a slovensko manj-
§ino »zajeziti« s perspektivo, da bi

67



jo v ve¢ ali manj bliznji bodo&nosti
kot nacionalno skupnost izbrisali.

KPI poudarja nujnost enotne akcije
vseh demokratiénih sil v obrambo
narodnostnih  pravic Slovencev in
konkretno deluje za to enotnost ¥
najsir§ih oblikah, in sicer tako, da
zdruiuje veéino slovenskega ljudstva
v borbi za uresni¢enje njegovih pra-
vic in tej &im S$irdi enotni fronti
slovenske manjsine zagotovi podporo
delavskih in ljudskih mnoZic v de-
Zeli in vsej driavi.

Vtem ko ponovno poudarja vaz-
nost te bistvene enotnosti med na-
rodno manjsine in sploino borbo ita-
lijanskih ljudskih mnoZic, med bor-

za nacionalne pravice Slovencev
in borbo za demokracijo in sociali-
zem v Italiji, poudarja KPl hkrati
nujnost odnosov in stikov narodne
manjiine z njenim matiénim narc-
dom, odnose in stike, ki jih je tre-
ba poglobiti tudi v okviru utrditve
miroljubnih odnosov na wvssh pod-
ro€jih med Italije in Jugoslavijo, in
sicer v interesu narodov samih in
mednarodnega sodelovanja.

V borbi za nacionalne pravice slo-
venske manjiine predstavlja najveéjo

nevarnost vsak nacionalizem, toda
glavni sovrainik je italijanski 3ovini-
zem, ki danes mo&no ograza demo-
kratiéni razvoj v drzavi in v Julij-
ski krajini, kot so to dokazala ne-
davna protislovenska izzivanja v Tr-
stu, ki so jih navdihnili in wvodili
desniarski elementi in fadisti¢ne
skupine. Boriti se proti 3Sovinisti¢ni
nevarnosti, pomeni danes predvsem
obsoditi in boriti se proti politiki
KD, kajti KD in politika njenih vlad
nosita glavno odgovornost za to, da
se nacionalne pravice manjdine ne
speitujejo, da ni ustanovljena deleia
s posebnim statutom in da sa v
Trstu ne izvaja priloga sporazima
o soglasju. Protidemokratiéna politi-
ka KD in njenih zaveznikov je t'sta,
ki podpira in podpihuje 3ovinizem
in gonjo za $uvanje mrin‘e proti
slovenskemu |judstvu.

KPI, zvesta na&elom proletarskega
internacionalizma, odloéno podpira
najtesnejSo bratsko enotnost na te-
melju najpopolnejSe enakosti med
Italijani in Slovenci in je zato pre-
pri¢ana, da bodo razne plasti slo-
venskega prebivalstva mogle in mo-
rale sodelovati kot prvoborei v wvseh

borbah za refitev sploinih in po-
sebnih problemov italijanskega |jud-
stva. Komunisti posvefajo v ta na-
men vso pozornost utrditvi partije
in Zveze mladih komunistov med
slovenskim ljudstvom in se trudijo,

da bi v demokrati¢nih in ljudskih
organizacijah, v katerih scdelujejo
komunisti, bili Italijani in Slovenci
trdno zdruZeni v borbi za skupne

zahteve, torej tudi v borbi za enako-
pravnost med Italijani in Slovenci.

KPl kot stranka avantgarde delav-
skega razreda smatra za svojo E&ast-
no nalogo to, da je 3ola pravega
proletarskega internacionalizma in
to tako po svoji sestavi in organi-
zaciji. Spri¢o svojih bogatih izroé&il
ftiridesetletne borbe, ki je iz nje
ustvarila najbolj napredno in naj-
bolj borbenc stranko, spriéo svojih
tradicij in svoje politike, je KPI,
danes kot véeraj, najbolj trdno in
gotovo jamstvo za zagotovitev pravic
slovenske manjiine, za mir in so-
delovanje med narodi, za stvar de-
mokracije in socializma v Italiji.

VODSTVO KPI
Rim, 24. maja 1961.

ZA PREKLIC CLENA 122 IN 137
O UPORABI ITALIJANSKEGA JEZIKA PRED SODISCEM

; Pismo
pravosodnemu ministru

Drustve »Pravnike je poslalo no-
vembra 1960 pravosodnemu ministru
sledeéo resolucijo, sprejeto dne 19.
novembra 1959:

Trst, novembra 1959

Drustvo »Pravnike, ki zdrufuje slo-
venske pravnike na Triatkem ozem-
lju, je na svojem plenarnem zaseda-
nju 17. novembra 1959

prougilo poro&ila svojih predstav-
nikov o razgovorih s predsednikom
prizivnega sodi$¢a v Trstu in glavnim
pravdnikom pri istem sodid¢u o vpra-
Sanjih izvajanja pred krajevnimi pra-
vosodnimi oblastmi €&l. 5 Posebnega
statuta kot sestavnega dela Spome-
nice o soglasju, podpisane v Londo-
nu 5. oktobra 1954.

Ker se je med omenjenimi razgo-
vori pokazalo, da so, v nasprotju z
dejanskim in pravnim poloZajem, ki
je nastal na tem ozemlju zaradi uve-
ljavitve glavnih dolog¢b Spomenice o
soglasju, vodilni predstavniki pravo-
sodne uprave na Triatkem ozemlju
mnenja, da se Ze omenjeni Statut,
ki sicer obvezuje italijansko drzavo,
ne more smatrati za obveznega za
italijansko sodstvo, ker ni bil objav-
ljen v zakonski obliki.

je drudtvo »Pravnik« sklenilo pe-
veriti svojemu reprezentativnemu or-
ganu nalogo, da:

1. opozori pristojne obasti na ne-
vzdrinost sedanjega poloZaja v na-
sprotju z dejansko in pravno stvar-
nostjc, ki je nastala zaradi uveljav-
lijenja glavnih politiénih in ozemelj-
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skih doloéb omenjene Spomenice, in
na nujnost, da se v obvezni obliki
za sodne organe poskrbi tudi za uve-
ljavljenje doloéb Posebnega statuta z
istofasno primerno organizacijo sodne
uprave Triatkega ozemlja;

2. opozori iiste oblasti, da bi se z
nadaljevanjem takega nemogodega pec-
loZaja slovenski pravniki trzaskega
sodi¥€a ne mogli ve& delgo izmikati
splodni zahtevi, ki jo smatrajo za
zakonito in ki jo nanje naslavlja sle-
vensko javno mnenje, da namreé zaé-
no vlagati akte pri krajevnih sodnih
oblasteh v slovenskem jeziku.

Ministrov odgover

Po ponovnih pospeditvah je dru-
Stvu »Pravnik« 3Sele dne 20. junija
1950 dal pravosodni minister sporo-

&iti sledeée:
Vzel sem v vednost, kar ste mi
sporodili glede Zelja zdruZenja slo-

venskih pravnikov.

Ker pa gre za profesioniste vpisane
v odvetniske zbornice pri sodidéih
Julijske krajine, bi smatral za u-
mestno, da se njihove zahteve pred-
lozijo preko sveta zbornice, kateri
pripadajo in katerim je glede na ve-
ljavno zakonodajo edinim mogoge pri-
znati poleg vloge zastopanja v zbor-
nice vpisanih profesionistov tudi vlo-
go opozarjanja javnih oblasti na po-
sebne zahteve krajevnega znacaja v
zvezi z izvrievanjem poklica in izva-
janjem pravosodne dejavnosti.

Bri ko se bo odvetni¥ka zbornica
deZele izrekla o izraZzenih Zeljah, bom
rade volje sprejel zainteresirane in
na pristojnem mestu tolmaéil njihove
zahteve.

Odgovor minisiru

Na to pismo je drudtvo »Pravnike

odgovorile pravosodnemu  ministru
dne 10. julija 1960 takole:
Trst, 19. julija 1960

Natanéna prouéitev odgovora Vads
Ekscelence nas je prepricala, da je
treba ta odgovor verjetno pripisati
nesporazumu.

Med élani nadega drustva so namreé
slovenski juristi sploh, od katerih
mnogi niso vpisani v kako profesio-
nalno zbornico, ker ne izvajajo de-
javnosti odvetnika ali prokuratorja.
Tisti pa, ki opravljajo ta poklic, ni-
so vpisani v odvetnifkih zbornicah
pri sodidéih Julijske krajine, temveé
zgolj v zbornici odvetnikov in proku-
ratorjev v Trstu. Razen tega- so vsi
€lani nadega drustva italijanski drzav-
ljani slovenske narodnosti.

Potemtakem smo mnenja, da no-
beni strokovni zbornici ne pripada
naloga, da bi predstavljala nase dru-
Stvo, in 3¢ manj pa naloga, da bi
javnim oblastem prikazovala zahteve,
o katerih govori priloZena resolucija,
bodisi zaradi tega, ker je predmet
nase resolucije izven nalog odvetni-
skih zbornic, bodisi zaradi tega, ker
nas pretekle izkusnje ule, da kadar
se je n. pr. kljub temu strokovna
zbornica v Trstu s stvarjo ukvarjala,
tega ni pal storila zato, da bi pod-
prla zahteve slovenskega prebivalstva
na Trzaskem ozemlju, ki so sankcio-
nirane v omenjeni londonski Spome-
nici.

Ce pa po drugi strani ustava jaméi
vsakemu posamezniku pravico, da se
z vlogami obrne na zbornico in zah-



teva zakonske ukrepe ali da obraz-
lozi sploine potrebz (él. 50), potem
smo mnenja, da ni mogode odrekati
pravice in dolZnosti, obrniti se z nji-
mi do vladajo¢ih, in sicer v nasem
primeru, kot je dolofeno — in razen
tega dejansko potrebno — po ¢€l. 5
Posebnega statuta, prav nademu dru-
Stvu, ki je Ze po sestavu svojega
¢lanstva nedvomno med najbolj kva-
lificiranimi in poklicanimi, da tol-
madi zahteve slovenskega prebival-
stva tega ozemlja iz pravne stroke
in pecdroéja.

In zaradi tega ne dvomimo, da bo
Vasa Ekscelenca $e enkrat proudila
predloZzeno vpradanje ter nasim pred-
stavnikom dovolila osebni razgovor.

Pismo Fanfaniju

Ob priliki prvega sestanka v Rimu
med ministrom 2za zunanje zadeve
g. Segnijem in tajnikom sekretariata
za zunanje zadeve g. Popoviéem se
je drustvo »Pravnike cbrnilo na mi-
nistrskega predsednika prof. g. Fan-
fanija, na ministra za zunanje zadeve
prof. g. Segnija in na pravosodnega
ministra dr. g. Gonelle s temle pis-
mom:

Trst, 26. novembra 1940

Pred bliznjim prihodom zunanjega
ministra vlade jugoslovanske republi-
ke v Rim ter razgovori, katerih pred-
met bo gotovo nadaljnji razvoj pri-
jateljskih odnosov med italijansko in
jugoslovansko republiko, ki so se
sre€nc priceli s Spomenico o soglas-
ju, podpisano v Londonu 5. oktobra
1954, si drustvo »Pravnike« v Trstu,
ki zdruiuje slovenske pravnike Tria-
$kega ozemlja in v katerem so véla-
njeni tudi vsi slovenski odvetniki in
prokuratorji trzaskega sodiia, usoja
opozoriti Vaso Ekscelenco, da med-
tem ko so bile izvedene v . korist
vzajemnih odnosov med obema so-
sednima _ drzavama in prizadetega
prebivalstva glavne politiéne ozemelj-

ske klavzule omenjene Spomenice,
pa doslej ni priflc — in tc kljub
obvezi obeh vlad s &l. 4 Memoran-
duma — med drugim él. 5 priloze-

nega Posebnega statuta, kar povzroa
veliko $kodo prirojenemu éutu zako-
nitosti slovenskega prebivalstva.

Ze pred &asom je druitvo »Pravnik«
izpolnjujoé svojo dolinost, da tol-
macdi zakonite zahteve slovenskega
prebivalstva Trzatkega ozemlja v prav-
ni stroki in zahteve, ki se nanafajo
na upravo sodstva, ter z namenom,
da tako doprinese svoj é&sprav skro-
men prispevek k naporom obeh vlad
pri odstranjevanju ovir za utrditev
medsebojnega zaupanja in odnosov
iskrenega prijateljstva med obama
sosednima drzavama, opozorilo za-
devne oblasti na nujnost umestnih
ukrepov, da bi se mogel ¢&l. 5 Pe-
sebnega statuta konkretno izvajati, s
¢imer bi bil podan slovenski manj-
§ini dokaz za odloé&itev, da se hoce
izvesti tudi to dologilo Posebnega
statuta, ki pa je sicer predvideno
e v republiski ustavi.

V 3tevilnih vlogah na vsakokrat-
nega ministrskega predsednika, pra-
vosodnega ministra, zunanjega mini-
stra, predsednika senata, na italijan-
sko-jugoslovanski . mesani odbor, ki

ga doloa ¢&l. 8 Posebnega statuta,
in na samega predsednika republike
je drustvo »Pravnike prikazalo anor-
malnost stanja, ko je — ker Spome-
nica o soglasju s prilozenim pcseb-
nim statutom za slovenska manij$ino

Se ni bila objavljena kot zakon z
uéinki v notranjem pravu — ¢&I. 5
Posebnega statuta zaradi tega %e kar
naprej ignorira in ga — v nasprotju

z navodili, ki jih je svoj &as izdal
sam vladni generalni komisar za Tr-

za3ko ozemlje — tukajinje sodne ob-
lasti ne izvajajo.
Po navedbi kratke vsebine zgoraj

navedene korespondence s pravosod-
nim ministrom se pismo tako za-

kljuduje:

Mcgoce je torej predvidevati, da
bo med drugimi argumenti lahko
tudi ta, o katerem razpravlja nade
druitvo, predmet bliZnjih razgovorov
s predstavnikom jugoslovanske vlade
in prav zaradi tega menimo, da je
na%a dolZnost ponovno predloziti
vpradanje v prouéitev Vadi Eksce-
lenci, o &emer obvei¢amo tudi zu-
nanjega ministra FLRJ, ki je skupaj
z |Italijo podpisnica Spomenice o
soglasju.

Na to pismo, kateremu so bili pri-
loZzeni prepisi gornjih in nekaterih
drugih vlog, drustvo »Pravnike ni
prejelo odgovora.

Odgovor trzaski
odvetniski zbornici

V zvezi z resolucijo, ki jo je spre-
jela dne 26, januarja 1961 odvetnitka
in prokuratorska zbornica v Trstu in
s katero izrafa svoj protest proti
baje nameravani izpremembi ¢&l. 122
iV Pae peiiny 137 kaz: porpiiki
svojem sedaj veljavnem besedilu pred-
pisujeta pred sodi¥¢em izkljuéno upo-

rabo italijanskega jezika, ugotavlja
drustvo »Pravnike v Trstu, da se ta
resolucija, izglasovana na obénem

zboru gornje ustanove, ne da bi bila
diskusija © njej sploh napovedana
na dnevnem redu obénega zbora, ne
more smatrati kot izraz vseh &lanov
zbornice, zlasti ne kot izraz sloven-
skih pravnikov, za katere je — kot
sicer za vse pravnike — vpis v to
zbornico v smislu zakona le pogoj
za izvrievanje odvetnidkega poklica.

Druitvo »Pravnik« v Trstu nima pc
svojem znaaju in po svoji funkciji
z zgornjo odvetnitko in prokurator-

ZUNANJA MINISTRA
O VLOGI

V uradnem poroéilu, ki je bilc
objavljeno po prvem sestanku med
zunanjima ministroma K. Popovi¢em
in A. Segnijem v Rimu 2. decembra
leta 1960, je bilo glede vlioge manj-
gin v obeh driavah regeno:

»Glede manjiin sta se obe strani
strinjali z mnenjem, da morajo manj-
3ine predstavljati ¢&initelj zbliZanja,

sko zbornico ni¢ skupnega. Njegovi
tlani so poleg poklicnih slovenskih
odvetnikov tudi ostali slovenski prav-
niki na Trzatkem, ki ne izvriujejo
odvetniskega poklica.

V imenu vseh teh svojih €lanov in
tudi ob tolmacenju slovenskega jav-
nega mnenja na TrZaikem je drudtvo
»Pravnike« ponovno posredovalo prt
najrazli¢nejsih instancah in tudi pri
samem predsedniku repubhke z zah-
tevo, naj se konéno zaéne uveljav-
ljati londonska Spomenica o soglasju
v smislu njenega 4. &lena in %e zla-
sti v smislu 5. &lena Posebnega sta-
tuta glede uporabe slovenskega je-
zika v odnosih é&lanov slovenske
manjdine z upravnimi in sodnimi
oblastmi na Trzatkem,

Ker uporabi slovenskega jezika v
smislu élena 5 Posebnega statuta sto-
jita formalno na poti zlasti ome-
njena 3e vedno veljavna €lena civil-
nega in kazenskega pravdnega po-
stopnika, druitvo »Pravnike seveda
3e vedno vztraja predvsem na zahtevi
po izpremembi teh dveh zakonskih
dologb. Saj je njuno uporabljanje v

navzkriZju s ponovnimi in tudi ne-
davnimi uradnimi zagotovili, da se
bodo sprejete obveze tudi dejansko
izpolnile.

V nasprotju s protipostavnim sta-
lis¢em, na katero se z gornjo reso-
lucijo postavlja trzadka odvetnitka
in prokuratorska zbornica, vztraja
drustvo »Pravnike na zakoniti poti
in kljub vsemu ne dvomi, da bo
vlada v Rimu znala in hotela najti
nagin, da zadosti svoji dolZnosti, ki
je ne samo v skladu z republitko
ustavo, katera jo zadolfuje na spo-
itovanje mednarodno sprejetih chvez
in na posebno zaitito narocdnih manj-
§in, temved je tudi v soglasju z ne-
zadrzanim zgodovinskim razvojem v
svetu, spri¢o katerega je gornje sta-
lis¢e trzatke in prokuratorske zbor-
nice zgodovinski anahronizem. Ta
anahronizem bi pri%el %e bolj oéitno
do izraza, e bi hoteli besedilo ome-
njene resolucije trzaske odvetnidke
zbornice analizirati v luéi naEela,
ki si ga je osvojil tudi zunanji mi-
nister Segni v mednarodnih razgovo-
rih s SVO]Im jugoslovanskim kole-
gom: da je namrec treba gledati na
narodne manj$ine kot na dobrodoili
éinitelj sporazumevanja in zbliZeva-
nja in ne kot sredstvo razdvajanja
ter nasprotovanja med narodi, ki jim
pripadajo.

POPOVIC IN SEGNI
MANJSIN

in izhajajod s tega stalia, sta se
dogovorili storiti nadaljnje ukrepe v
skladu z obstojeéimi obveznostmi in
ustavnimi doloébami z namenom, da
se naglo doseze praviéna in zadovo-
ljiva reditev nekaterih vpradanj, ki
so %e vedno odprta in ki se tiéejo
cbeh etni¢nih skupin.«

V uradnem poroéilu o drugem se-
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stanku obeh ministrov, ki je bilo
objavljenc v Beogradu 1. julija 1961,
pa je zapisano:

»S posebnim zadovoljstvom so ugo-
tovili nadaljnji razvoj obmejnega
prometa, ki je omogegil na zainte-
resiranih podrogjih globlje medseboj-
ae odnose. Ob prougevanju drugih

dvostranskih vpra%anj, vkljuéno ti-
stih, ki zadevajo obe manjsini, sta
ministra ugotovila, da je bil dose-
Zen napredek, in sta se sporazume-
‘a o potrebi, da pride do zadovo-
‘jivih reditev za obe strani. Ministra
vta izrazila prepri¢anje, da merajo
biti manjiine é&initelj zblifanja in
inedsebojnega razumevanja.«

VIl. ZASEDANJE MESANEGA ODBORA
ZA IZVAJANJE POSEBNEGA STATUTA

Sedmo zasedanje jugoslovansko-ita-
lijanskega me3anega odbora za izva-

janje Posebnega statuta londonskega
memoranduma se je konéalo — tako
kot V. in VI. — brez objave skup-

nega porodila. V prostorih zunanjega
ministrstva v palag¢i Farnesina sta
delegaciji danes podpisali zapisnike
o zasedanju. Tako kot prej, tudi ob

zakljuéku ni bilo mogode nilesar
avedeti o tem, kako je zasedanje
potekalo, in o &em sta obe delegaciji
razpravljali.

Zasedanje se je zafelo 20. februarja
in se je kongalo 10. marca 1961.

Spri¢o dejstva, da je sedmo zase-
danje jugoslovansko-italijanskega me-
fanega odbora trajalo skoraj teden

dni dalj kot prejinje, bi se dalo
sklepati, da sta delegaciji izérpno
razpravljali o vseh vpra%anjih, ki se
ticejo narodnostnega obstoja in raz-
voja manjsin na cbeh podrogjih. To-
da prav ta okolnost, da se je zase-
danje é&ezmerno zavleklo in se za-
kljuéilo brez skupnega poro&ila, pa
ne more pomeniti drugega kakor to,
da delegaciji pri obravnavanju posa-
meznih vprasanj, ki so bila na dnev-
nem redu, nista uspeli priti do skup-
nih stali¥€ in konkretnih sklepov. To
pa vodi do druge predpostavke, da
so namreé¢ nedavni triaski dogodki
negativno vplivali na potek zaseda-
nja in da je le-to potekalo v senci
teh dogodkov. Glede na komentarje
v italijanskem tisku bi se celo dalo
sklepati, da so tudi nekateri uradni

krogi podlegli pritisku trzaikih fa-
Sistov in iredentistov in da so v
krogih italijanske delegacije na za-

sedanju, ki je v glavnem sestavljena
iz Trzafanov, prevladovale koncep-
cije omenjenih triaskih nasprotnikov
izvajanja doloZb Posebnega statuta.

ZNAMENITO PROTISLOVENSKO PISMO
GENERALNEGA VLADNEGA KOMISARJA DR. G. PALAMARE
O PRIZNANJU JUGOSLOVANSKIH DIPLOM

( Objavljeno v rimskem dnevniku »Paese Sera«

Palamarovo pismo

Sprico skorajinjega podpisa kultur-
nega sporazuma med Italijo in Ju-
goslavijo v zvezi z wvztrajno zahtevo,
naj se vkljuéi dologba, ki bi omogo-
¢ila reciproZno priznanje diplom, me-
ni ta vladni komisariat, da mora Se
enkrat ponoviti razloge, ki po nje-
govem mnenju ne svetujejo, da se
ta zahteva sprejme.

Sedaj razpolaga slovenska manjsina
na Triatkem ozemlju in v goriki
pokrajini samo z osnovnimi in sréd-
njimi Solami s slovenskim uénim je-
zikom. V teh 3Zolah se pouluje ita-
lijand€ina zaéen$i z drugim razredom
osnovne 3ole. Ne glede na to razliko
in na uéni jezik, so v teh 3olah v
veljavi programi ustreznih italijan-
skih 3ol. Absolventi vi3jih srednjih
%ol s slovenskim uénim jezikom, ki
Zelijo nadaljevati 3tudij na univerzah,
se danes wvpisujejo v veliki ve&ini
(81 odstotkov) na italijanske univer-
ze in samo majhen del (19 odstot-
kov) na jugoslovanske ali avstrijske
univerze, in sicer zaradi tega, ker
jugoslovanske diplome danes nimaje
nobene zakonite veljave v Italiji,
temveé morajo biti podvriene tako
imenovani »nostrifikaciji« na kaki
italijanski univerzi s tem, da je po-
trebno polaganje dolofenega 3tevila
izpitov in diplomski izpit.

Priznanje jugoslovanskih diplom v
Italiji bi imelo za posledico odtok
skoraj vseh slovenskih vseuéilidénih
itudentov na jugoslovanske univerze,
bodisi zaradi olajsav, ki jih nudi
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jugoslovanska wvlada, bodisi zaradi
manjéih Zivljenjskih strodkov v Ju-
goslaviji, bodisi konéno zaradi bli-
%ine ljubljanske univerze.

Ti 3tudenti bi se vrnili v ltalijo
temeljito vzgojeni v nacionalistiénem
smislu in podkovani v marksisticni
ideologiji ter bi pove&ali vrsto sloja
slovenskih izobrazencev in voditeljev
kot svefe in politiéno dobro priprav-
ljiene sile. Zlasti huda bi bila posle-
dica v ¥olah s slovenskim uénim je-
zikom, katerih Zolniki, namesto da bi
bili pripravljeni v Italiji, bi bili
pripravljeni v Jugoslaviji v ideolodki
in pedagotki smeri, ki je povsem
razliéna od nade. Na ta naéin ne bi
bile srednje Zole s slovenskim jezi-
kom italijanske 3ole z edino razliko
uénega jezika, temveé prikrcjene ju-
goslovanskim Solam.

Tovrstno priznanje bi imelo nato
praktiéne posledice tudi glede do-
log¢b, ki jih wvsebuje posebni statut,
priloZen spomenici o sporazumu. Da-
nes vsi Slovenci, tudi tisti, ki so
obiskovali %ole v slovenskem jeziku,
dobro poznajo italijan3&ino, ker so
se je ucgili, ponavljamo, od drugega
razreda osnovne 3ole, in ée so diplo-
mirani, jo poznajo zato, ker so po-
lozili vse univerzitetne izpite ter se-
stavili diplomska dela v italijan&ini,
zaradi fesar se v praksi obrafajo v
italijan¥&ini na vse urade, razen v
posameznih redkih primerih, ko ho-
cejo poklicni politiki namerno iz-
zvati “incident.

6. decembra 1960.)

Jutri, potem ko bodo obiskovali
jugoslovanske univerze, bodo vedno
manj poznali italijanski jezik, zaradi
Zesar bodo tudi iz praktiéne potrebe
zahtevali uporabo sloveni&ine v od-
nosih z javnimi in sodnimi uradi,
pri izpitih za izvajanje poklica in
pri javnih natefajih. Sleherni poklic
predpostavlja namre¢ dejansko dolo-

&enc strokovno izrazoslovje, zaradi
katerega se tisti, ki se je priugil
na njegovo rabo v dolofenem jeziku,

tetko nauéi uporabljati ga v drugem
razliénem jeziku, tudi &e ta jezik
govori v obigajni rabi.

Spri¢o v Jugoslaviji obstojecega
rezima, kjer ne obstajajo svobodni
poklici, ne bi mogel noben Italijan
oditi tja, da bi lahko izvajal poklic,

in tudi nadi sorojaki, ki so ostali
v lIstri, ne bi dejansko mogli pri-
hajati na 3tudij na italijanske uni-

verze bodisi zaradi ovir, ki bi jim
jih postavijale jugoslovanske oblasti
iz politiénih razlogov, bodisi zaradi
visokih Zivljenjskih strodkov v Italiji
za tistega, ki ima dinarje.

1z teh razlogov bi $lo reciproénc
priznanje diplom izkljuéno v korist
Jugoslaviji brez enakih ugodnosti za
Italijo, kot to sicer dokazuje jugo-
slovansko vztrajanje na tej tocki za-
radi prednosti, ki si jih sosedna re-
publika obeta doseéi predvsem pri
slovenski manjsini, ki zivi v_Italiji.
komisar

Generalni vladni

dr. GIOVANNI PALAMARA



SKGZ o pismu dr. Palamare

Slovenci v Italiji smo pozdravili
obisk jugcslovanskega zunanjega mi-
nistra v Rimu. tega smo priéa-
kovali poglobitev Ze itak dobrih od-
nosov med obema sosednima driava-
ma in smo upali in ¥e racunamo,
da bo ta obisk imel za nujno posle-
dico tudi izbolj3anje Zivljenjskih po-
gocjev za naso manjiino, zlasti z
izvajanjem ustavnih doloéb in pred-
pisov Posebnega statuta. Znano je
namreé, da se slabo ravnanje z
manjéinami odrafa na odnose med
drzavami.

Zato nas je zopet neprijetno za-
dela vest o odlo€itvi trfadkega so-
dis¢a, ko je zavrnilo uporabo élena
5. Posebnega statuta glede uporabe
slovenigine v odnosu s sodnimi ob-
lastmi in potrdilo veljavnost fagistié-
nih zakonov o prepovedi rabe slo-
venskega jezika na sodi¥¢u. Temu
ukrepu se je pridruzil oblastni odlok
o razlastitvi slovenske zemlje za na-
daljnje naseljevanje beguncev — 3r-
tev Sovinistiéne propagande, in to z
nameni, da se tako Ze nadaljuje
spreminjanje etniénega lica slovenske
zemlje. Na zasedanju novo izvolje-
nega pokrajinskega sveta je bila od-
klonjena zahteva, da se slovenski
izvoljeni svetovalci izraajo v svojem
materinskem jeziku.

Krona ukrepov, naperjenih proti
Zivljenjskim pravicam slovenskega
Zivlja, pa je nedvomno v rimskem
listu »Paese Serax objavljeni fac-
simile in besedilo pisma, ki ga je
generalni vladni komisar dr. G. Pa-
lamara poslal predsedstvu vlade, zu-
nanjemu ministrstvu in ministrstvu za
prosvetc. V tem pismu vladni ko-
misar $e enkrat poudarja razloge,
ki nasprotujejo priznanju jugoslovan-
skih univerzitetnih naslovov.

Spoletka nismo verjeli odkritju
rimskega lista, ker smo namreé Ze
imeli v spominu Palamorovo pismo
glavnemu drzavnemu pravdniku v Tr-
stu o pravni veljavnosti doloéb lon-
donskega Memoranduma. Toda zaman
smo Zakali uradni demanti general-
nega vladnega komisarja dr. Pala-
mare.

Kaj pravi najvi3ji predstavnik iz-
vrine zakonodajne oblasti na Tria-
skem ozemlju v svojem dopisu?

V prvi vrsti ponavlja argumente,
ki so nam predobro znani iz &asov
fadistiénega reiima, ko je le-ta hotel
prepreiti sleherno povezavo nasega
ljudstva z mati¢nim narodom. V svo-
jem dopisu ponavlja generalni vladni
komisar te razloge za nepriznanje
jugoslovanskih diplom in trdi 3e, da
bi se s tem povecal odtok slovenskih
visokoSclcev na jugoslovanske uni-
verze, kar bi imelo za nujno posle-
dico, da bi se povedalo 3tevilo slo-
venskih izobrazencev na TrZatkem.
Glavno pa, kar tezi in skrbi gene-
ralnega vladnega komisarja, so prak-
tiéne posledice, ki bi jih imelo po-
vecano 3tevilo slovenskih izobrazen-
cev na izvajanje doloéb Posebnega
statuta londonskega Memoranduma.
Jutri, pravi dr. Palamara, bodo Slo-

venci iz praktiénih razlogov zahtevali
uporabo sloven$éine v javnih in sod-
nih uradih, pri izpitih za izvajanje
poklicev in pri javnih nateajih. To
njegovo stalif¢e pa je v nasprotju
med drugim tudi z doloZbami Po-
sebnega statuta, ki zagotavljajo vsa-
kemu Slovencu kot takemu pravico
do rabe svojega materinega jezika.

Taka politika, ki jo odloéno ne od-
klanjamo samo od danes, je ustva-
rila &lene 122 in 137 kazenskega in
civilnega postopnika. Generalni vlad-
ni komisar bi hotel pa& doseéi tako
stanje, po katerem ne bi bilo veé
Slovencev, ki bi, po njegovem poj-
movanju, imeli pravico rabiti svoj
jezik razen v posameznih redkih pri-
merih, kakor sam zatrjuje v svojem

pismu, ko hofejo poklicni politiki
namerno izzvati incidente.
Ni¢ manj presenetljivo ni njegovo

stali$¢e o znacaju slovenske 3ole. Zla-
sti huda bi bila pravi v pismu, po-
sledica v 3olah s slovenskim uénim
jezikom, ¢&e bi Zolniki diplomirali
na jugoslovanskih univerzah. V tem
primeru, tako trdi generalni vladni
komisar, »ne bi bile srednje 3ole s
slovenskim jezikom veé italijanske
fole z edino razliko uénega jezika.
To se pravi, da bi bila slovenska
¥ola dejansko italijanska 3ola z itali-
janskim duhom in le po besedi, torej
formalno, slovenska. Vsekakor je dr.
Palamara tako enkrat odkrito izpove-
dal svoje nagelno gledanje do slo-
venske %ole in nam dal klju¢ za ra-
zumevanje marsikaterega ukrepa na
skodo ¥ole in naSega Zivljenja na-
sploh, ki nam je ostal do sedaj ne-
pojasnjen.

Toda mi Slovenci se ne morems
sprijazniti s tako 3olo in ne bcmo
nanjo pristali. Nasprotno, tako fcio
odloéno odklanjamo, ker se zaseda-
mo, da narodna manjiina Zivi in se

razvija le kolikor lahko uZiva wvse
kulturne vrednote svojega naroda. To
naelo je sprejela tudi vlada, o e
podpisala  londonski  Memorandum,
ki med drugim doloZa, da uéni pro-
grami manjsinskih 3ol ne smejo »biti
obrnjeni v smeri, ki bi nasprotovala
narocdnemu zpafaju ufenceve.

V svojem pismu je generalni vlad-
ni_komisar zavzel stalif¢e do bistve-
nih  Zivljenjskih vpradanj slovenske
narodne manjine in tako jasno na-
kazal, kako misli v nadaljevanju cvo-
je dosedanje politike izvajati za-
kljugke zadnjih rimskih dogovzrov
in 3e posebej resevati bogato manij-
Sinsko problematiko, ki ¢&aka itali-
jansko drfavo in njegove zastopnike
na svojo reitev z aplikacijo wustav-
nih nalel in dolotb Posebnega sta-
tuta.

Zgodovina nas uéi, da so Zovini-
stiéni elementi posku3ali vedno pre-
preéiti zblizanje med obema naro-
doma. Ko je bil kon&no proti nji-
hovi volji dosezen londonski spora-
zum, je takratni trZadki Zupan kot
glasnik in vodja krajevnega 3oviniz-
ma in revandizma javno oznanil na
vse strani, da bodo z vsemi sredstvi
in ob wsaki priliki sku3ali sabotirati
izvajanje doseZenih dogovorov. Vse
to zaporedje dogodkov zadnjega &a-
sa, ki smo ga citirali, dokazuje, da
so te sile 3e vedno na delu.

SovraZniki politike sporazumevanija
in  mirnega soZitja med obema tu
Zivetima narodoma 3e vedno sedijo
na odgovornih driavnih mestih. Ako
ne spremenijo svoje dosedanje pcili-
tike, prevzemajo zanjo pred italijan-
sko demokratiéno javnostjo in pred
nami Slovenci yso zgodovinsko ougo-
vornost.

SLOVENSKA
KULTURNO-GOSPODARSKA ZVEZA

Trst, 10. 12. 1960.

Slovenski akademski klub »Jadranc«

o pismu dr. Palamare

Uradno pismo vladnega generalne-
ga komisarja dr. Palamare o prizna-
nju jugoslovanskih diplom je nas
trzaske slovenske akademike globoko
presenetilo. Zal nismo mogli prezreti
sovraznega tona, ki ga uporablja u-
radni predstavnik italijanske vlade
na Triatkem do vsega slovenskega.
Globoko nas je razofaralo tudi dej-
stvo, da se dr. Palamara izra%a o nas
Slovencih kot o manjvrednih, brez-
pravnih driavljanih in nam osporava
uporabo materinega jezika, kljub de-
mokratiéni ustavi v protifadistiénem
boju porojene ‘republike Italije.

Se bolj nas preseneia odkrito fa-
istiéno izrazoslovje, ki preveva ome-
njeni tajni, zauvpni dokument, izrazo-
slovie, ki ga uporabljajo samo naj-
bolj zakrknjeni fadistiéni 3ovinisti.

Tak odkrit sovraien odnos do nase
narcdne manjiine in 3e posebno do
nas slovenskih akademikov, nas zla-
sti preseneda v tem razdobju, ko
vladi obeh scsednih driav- Italije in
Jugoslavije delata z vsemi moémi za
izboljSanje prijateljskih vezi med o-
bema sosednima narodoma. Prepri-
€ani smo, da smo mi kot slovenska
manjiina, Ziveéa v Italiji, glavni &i-
nitelj teh medsebojnih zbliZevanj,
zato odloéno odklanjamo trditev dr.
Palamare, ki imenuje na¥ boj za iz-
vajanje dolotb demckratiéne ustave
in ne 3e ratificiranega londonskega

memoranduma, na katerem temelji
njegova oblast, »izzivanje inciden-
tova.

Iz zaupnega dokumenta vladnega

generalnega komisarja moramo razu-
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meti, da bi morali visoko3olci slo-
venske narcdnosti, ki 3tudirajo na
italijanskih univerzah, zatajiti svojo
narodnost, svoj materni jezik, kar je
v nasprotju z vsemi visokimi mo-
ralnimi naceli demokrati¢ne Italije.
Znadilno je, da te trditve dr. Pale-
mare sovpadajo z dvanajsto obletnico
splodne deklaracije o pravicah ¢lo-
veka, deklaracije, ki jo je podpisala
tudi Italija.

Slovenski akademiki, wpisani na
trzatki univerzi, uZaljeni in razoda-
rani zaradi takega odnosa najvisjih
krajevnih  oblasti do  Zivljenjskih
vpradanj nase narodne manjsine, naj-
ostreje obscjamoc v omenjenem do-
kumentu izre€eno protiustavno Zeljo
istih oblasti, da oropajo slovensko
manjdino v ltaliji moZnosti pridobiti
si sposobnih voditeljev ter odkrito
teznjo po raznarodovanju.

vpliv neka-
lokalnih
stalidda
iz pisma
tei-

O¢itno gre za odkrit
terih faSisti¢no usmerjenih
krogov. Zato zaupamo, da
in argumenti, ki sledijo
dr. Palamare, ne odgovarjajo

njam italijanske vlade, kot ne mo-
rejo ustrezati stvarnim interesom vi-
soko kulturnega italijanskega naroda.

Zato se trZalki slovenski visoko-
Solci obradamo na Vas, predsednik
republike, in na Vas, predsednik

predsednik vlade, da v skladu z veé-

krat svedanc izraZenim! na&eli o de-
mokrati€nosti, sodelovanju in prija-
teljstvu med tu Zivefo slovensko

manjdino in italijansko vedino, sprej-
mete potrebne ukrepe, da se v drZav-
nem vodstvu naSega podrcéja ustva-
rijo cdnosi in postavijo osebe, ki
tega sodelovanja ne bodo zavirale,
temvec pospesevale.

Ob tej priliki tudi opozarjamo, da
Se vedno niso izpolnjena doloéila
spomenice o soglasju in zlasti do-
logila posebnega statuta londonskega

memoranduma in to niti v tistih
to¢kah, ki spadajo v izkljuéno pri-
stojnost lokalne uprave.
Trst, 14. 12. 1960.
LOVENSKI AKADEMSK| KLUB
JADRAN

Znamenita izjava
dr. G. Palamare
o dvojeziénosti

V meseéni reviji »L’Altra Sponda«
(Stevilka za maj in junij), ki jo
izdaja v Milanu Nacicnalno zdruzenje
Julijska krajina in Dalmacija, in si-
cer v €lanku o dvojezi¢nosti v Trstu,
je pisal stari trzaski novinar Marco
Di Drusco o znanih rasistiénih fe-
bruarskih demonstracijah po trZaskih
ulicah in o dosezenem uspehu, ki
je izrazen v naslednjih stavkih:

»In kak¥no je bilo gibalo, novo
splodno priznano dejstvo? Pove nam
ga, Ceprav ni bil objavljen, resen
korak, ki so ga napravili voditelji
Lega nazionale in drugih patr c-
nih organizacij pri komisarju Pala-
mari in zagrozili, da bodo povzro

upor mesta, e bi se groinja (t.
izvajanje posebnega statuta glede ra-
be slovenséine, op. ur.), o kateri se
govori, uresniéila. Palamara "je oseb-

nostim zagotovil, da si bo pustil
odrezati roke, prej kot bi uvadel v
mestu tak odlok.«

PROTISLOVENSKE FEBRUARSKE DEMONSTRACIJE

V prvi polovici februarja leta 1961
je pridlo v Trstu do prave ofenzive
italijanskega Sovinizma, kakrine Trst

ni dozivel vse od najhuj$ih damon-
stracij v prvi povojni dobi, ko je
%e trajala borba za doloditev nove

meje med Italijo in Jugoslavijo. Lan-
ske februarske demonstracije so ime-
le tocen namen: dokazati vsem Slo-
vencem, jugoslovanski vladi in wvse-
mu svetu, da so nacionalisti¢ne ali
»patrioti¢ne« sile v Trstu tako mog-
ne, da nikakor ni moé izvajati tistih
dolotb italijanske republiske ustave
in posebnega statuta londonskega
memoranduma, ki #&itijo pravice slo-
venske narodne skupnosti na Tria-
Skem.

Objavljamo potek februarskih de-
monstracij od dneva do dneva. Iz
to&no in objektivno zapisanih dej-
stev sledi dokaz gornje trditve, pred-
vsem pa dokaz, da so oblastveni or-
gani od najvi$jega, generalnega
vladnega komisarja, pa vse do poli-
cijskih agentov in navadnih oroZni-
kov — s svojim ravnanjem demon-
stracije omogoé€ili. S tem so paé ho-
teli neposredno pred sedmim zase-
danjem meSanega odbora za izvaja-
nje posebnega statuta dokazati, da
»pri najboljgi volji« v Trstu ne mo-
rejo izvajati dolo€il, ki jaméijo Slo-
vencem njihove narodnostne pravice.

Zalelo se je 2. februarja I. 1961 ...

2. FEBRUAR

Zjutraj:
chjavlja sklep
skih skupin«
nja Julijska
da se ob 18.

»Messaggero Veneto«
»Mladinskih® jadran-
»Nacionalnega . zdruze-
krajina in Dalmacija«,
uri sklige »Mladinski

odbor za budnoste, ki so ga »usta-

novile mladinske skupine delavecev,
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V TRSTU LETA 1961

Studentov in visokodolcev, da bi ko-
ordinirale pobude in protestne ma-

nifestacije proti uvedbi dvojeziénosti
v Trstue.
Dopoldne: Prve protitirolske

demonstracije nekaj sto dijakov ita-
lijanskih srednjih 3ol z istoéasnim
prepevanjem drZzavne himne in refre-
na: »Giuriam, giuriam, giuriam che
Tito xe rufianl«

Popoldne ob 18. uri: Sesta-
nek »Mladinskega odbora za bud-
noste s pripravami za petkove proti-
slovenske  demonstracije  ($kvadre

pred 3olskimi poslopji, napisi, zasta-
ve, naért kroZenja povorke po mestu,
tiskanje letakov itd.). Preliminarni
sestanek »predsednikov kulturnih, po-
liti¢nih, gospodarskih in Solskih kro-
gov za konkretizacijo programa ak-
cij proti dvojeziénosti s sklepom, da
se podvzamejo »javne protestne ma-
nifestacije in neposredne intervencije
pri vladnih organih«. V Zovinisti¢cnem
tisku je napovedan nov sestanek za
soboto 4. februarja 1961.

3. FEBRUAR

Zjutraj: »Primorski dnevnike

Razbito zloZbeno

okno slovenske knjigarne




Napad fasistiénih demonstrantov na slovenski Kulturni dom

opozarja odgovorne oblasti, da bo
danes zaletek prve protislovenske o-
fenzive italijanskega 3ovinizma po
podpisu  londonskega memoranduma
in prva javna in odkrito pripravlje-
na protislovenska demonstracija.

Dopoldne od 8. do 12, vure:
emonstracije vet tisof italijanskih
srednjefolcev pod gesli na napisnih
tablah: sNo al bilinguismoe, »Bilin-
guismo non per necessita & provoca-
zionex, »Prima del bilinguismo diritti
dell’uomo in zona Be¢, »A che scopo
il bilinguismo?«, »Giustizia per |'I-
striac, »Ricordate le foibe«. Glavni
letak pa je zahteval: »Gornje Poadiz-
je nas uéi, da se zaéenja z dvojezié-
nostjo in se konéa z dinamitnimi
atentati.«, »Ne dvojeziénostil« Pod-
pisane so bile sledede mladinske or-
AS.AN. Giovane Italia,

ganizacije:

Circolo Studenti Medi, Comitati Stu-
denteschi Carli, Petrarca e Dante,
Associazione Studenti Italiani, Grup-

pi giovanili adriatici — ANVGD, Go-
liadria Nazionale Tradizionalista, Fon-
te Universitario d’Azione Nazionale,

A.G.l. Liberi Goliardi.
Vdor demonstrantov v slovensko
banko; demonstranta, ki je posko-

doval stroj, je oroZnik takoj izpustil.
Drugi del demonstracije ni bil veé
namenjen dvojeziénosti, ker so de-
monstranti prepevali himno z refre-
nom: »Giuriam, giuriam .. .«, »Tito-

rufiane in pozneje »A morte Titox.
Demonstracija se je zakljuila s spre-
jemom delegacije pri dr. Palamari
okrog 12. ure. Nekateri delegati so
se legitimirali z izkaznicami MSI.
OROZNIKI IN CIVILNA POLICIJA
NISO NITI ENKRAT INTERVENIRALI,
Drudtvo »Pravnik« je sprejelo izjavo,
da se ne strinja z resolucijo od-
vetniske zbornice, ki zahteva, da se
na sodid¢u ne sme uporabljati slo-
venigina. lzjava vsebuje tudi prepise
resolucij in dopisov s tem v zvezi
od 19. novembra |. 1959 dalje.

4, FEBRUAR

Dopoldne: Od 8. do 12, ure
demonstracije: samo 3e kaka redka
tabla proti dvojezi¢nosti, vzklikanje
gesel »Fora i $&avi«, »A morte Tito«,
»A morte i 3&vie, sramotilni refren
himne. Napad na Kulturni dom, ra-
njen delavec Vittorio Zorzetto. Veé
laze ranjenih med policisti in de-
monstranti. Nekaj demcnstrantov ta-
koj izpus&enih. Pred domom so vpili:
»Tito-rufiane, »lstria italiana¢, »Vo-
gliamo Fiume«, »Zazgali bomo ta
kulturni dom kot smo Balkan¢. Po-
licija je intervenirala 3ele ko je bila
napadena. Na zahtevo demonstrantov
je poveljnik umaknil civilno policijo.
Okrog 12. wure: Generalni konzul
FLRJ pri dr. Palamari.

Popoldne: Predstavnika Slo-
venske kulturno gospodarske zveza

dr. Dekleva in Kosmina pri dr. Pa-
lamari. Protestna brzojavka petih slo-
venskih politiénih organizacij Gron-
chiju, Fanfaniju in Scelbi. Interpela-
cija Vidalija v poslanski zbornici.
Protest CGIL. Protest NSZ. Prvi proti-
fadistiéni napisi na Opéinah. Ob 18.30
uri tiskovna konferenca »Lege Nazio-
nale«, toda samo za zaupno povab-
ljene novinarje. Pcleg predsednika
Harabaglie, demockristjanskega prva-
ka, sta na konferenci govorila 3e
stari fadisti&ni polkovnik Piero Alme-
rigogna in bivii trZaski nacistiéni
Zupan odv. Cesare Pagnini. Zlasti prvi
je pozival in dokazoval — kot o tej
konferenci poroéa »Difesa adriatica«
— da je treba tudi na ulice proti
dvojeziénosti.

5. FEBRUAR

Ceprav je bila nedelja, se je kljub
temu zbralo nekaj sto dijakov, ki so
v povorki in ob vzklikanju ter petju,
kot v sohoto, priredili krajso demon-
stracijo ter prinesli na Trg Unita ve-
nec pred sedmimi leti padlemu mla-
dincu med protiangleskimi demon-
stracijami.

6. FEBRUAR

Demonstracije dosefejo svoj videk.
Dvojeziénost je popolnoma pozablje-
na. Visek je napad na slovensko knji-
garno, kjer so razbili stekla dveh
izlozbenih oken in wvrat, in poskus
napada na slovensko vijo gimnazijo,
kjer jih je policija zavrnila, verjetno
predvsem zatc, da ne bi potkodovali
zasebnih stanovanj v poslopju, v ka-
terem se nahajajo neprimerni pro-
stori te slovenske Zole. Suvereno je
prevladovala parola »A morte i $ca-
vie in vse ostale z Zaljivim refre-
nom himne, kot v soboto, le v mno-
go bolj potencirani obliki. Protesti-
rali so takoj: deset mladinskih slo-
venskih organizacij ne glede na po-
liti€no opredeljenost; slovenski trZa-
ski dijaki so poslali prosvetnemu mi-
nistru v Rim protestno brzojavko,
sestal se je izvrini odbor Slovenske
kulturno gospodarske zveze in obja-
vil svojo protestno izjavo.

Na seji obéinskega sveta je Zupan
obZaloval dogodke, toda pristavil, da
»izraza Zeljo, da se taki incidenti
ne bi ve¢ ponavljali v interesu sa-
mih tez, ki se hocdejo branitix. Po-
sebne izjave sta dala predstavnika
NSZ in PSI. Dijaki slovenskih vidjih

srednjih %ol proglasijo za prihodnji
dan protestno stavko. Poseben pro-
test je objavila PSI, Zveza partiza-
nov in ZDZ. Organizaciji visoko3ol-
cev, ki predstavljata okrog 80 od-

stotkov visokoSolcev triatke univerze,
»Unione goliardica italianac in »In-
tesa catolicax, sta prav take demon-
stracije obsodili, <eprav sta dodali,
da jima -vprasanja londonskega spo-
razuma niso povsem znana. Odloden
protest z zahtevo po izvajanju sta-
tuta je objavila Nova delavska zbor-
nica CGIL. Svojo obsodbo incidentov
je objavilo tudi vodstvo PSDI, vendar
brez omembe, da se mora statut iz-
vajati.

Protestna nota vlade FLRJ.
mara odpotoval v Rim.

Pala-
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7. FEBRUAR

Prvi dan brez demonstracij. Pro-
test slovenskih profesorjev in dijakov
pri dr. Palamari. Protestna stavka
slovenskih 3ol je popolnoma uspela.
Protestni pismi Sindikata slovenske
fole in Slovenske prosvetne zveze
Fanfaniju. Protestne resolucije ob&in-
skega odbora v Dolini, deZelnega ko-

miteja KPl za Furlanijo in Julijske
krajino, lepaki in pozivi mladine
NSZ in KPI. Protifadisti¢ni napisi na

trzatkih ulicah. Napad skupine 17-
letnih italijanskih dijakov na tri dva-
najstletne ufenke, ker so jih sliSali
govoriti po slovensko. Trzaski delavci
ob povratku s svojega sindikalnega
zborovanja Zviigajo pred sedefem Le-
ge nazionale na Korzu.

8. FEBRUAR

Vladni komisar je prepovedal zbo-
rovanja za 30 dni in s tem onemo-
gocil javen odgovor demokratov na
fadistiéno provokacijo. Protesti proti
temu novemu dekretu: NSZ, KPI in
Nova delavska zbornica, slovenski
srednjesolci so ustanovili svoj eno-
ten odbor, slovenski Solniki so pro-
testirali pri Zolskem skrbniku, ab-
&inska sveta Repentabra in NabreZine
sta sprejela protestni resoluciji; pro-
testi mladine Skorklje in Skednja.
Radikali obsojajo incidente, toda
»delijo zaskrbljenost prebivalstva za-
radi  dvojeziénosti«, Demonstracije
srednjedolcev v Ljubljani. Protestna
resolucija  zamejskih  Studentov v
Lljubljani. Protestne brzojavke pri-
padnikov italijanske manjdine v Pu-
lju in Umagu.

9. FEBRUAR

Neuspel poskus
jakov navti¢ne 3ole.
poslancev PSl. Protesti predstavni-
kav ANPI, ANPPIA in KPl pri
misarjevem namestniku na pre
ri. Protestna resolucija zgoniskega
obéinskega sveta. Protesti delavcev
v ILVA in protesti pristaniskih de-
lavcev. Protesti na S3tevilnih sestan-
kih é&lanov .NSZ, mladine in Zensk.

Podtajnik v zunanjem ministr-
stvu, Russo, je obZaloval trZaske
incidente med sprejemom vzleposla-
nika Javorskega.

di-
Interpelacija

demonstracij

Izjave italijanskih kulturnih kroz-
kov v Ljubljani in Pulju.

10. FEBRUAR

Mladinski odbor za budnost je

napovedano demonstracijo na Trgu
Goldoni ob 18. uri kljub prepovedi
organiziral, potem ko je dva dni

prej razdelil tri tisoé trobojnih ko-
kard dijakom italijanskih srednjih
Sol. Demonstranti so formirali po-

vorko po Korzu, potem ko so naj-
prej zapeli himno z obiéajnim re-
frenom in ob vzklikih »Fora i 3&a-
vie. O dvojeziénosti tudi tokrat ni
bilo ne duha ne sluha. Policija je
»interveniralac 3Sele po koncu de-
monstracije in zapisala deset de-
monstrantov. SGKZ in SDZ sta po-
slali $e eno brzojavko Fanfaniju,
naj sprejme njune predstavnike, po-

tem ko je sprejel predstavnike ita-
lijanske veéine. Nadaljnji protestni
sestanki NSZ in prosvetnih drus-
tev.
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Fasisticna gesla na stopnisé¢u slovenske 3ole

11. FEBRUAR

Ob 6. uri zjutraj so oroiniki pri-
prli &tiri openske mladince zaradi
pisanja gesel po zidovih. Primorski
dnevnik je objavil odprto pismo
slovenskega dijaka italijanskemu tu-
di v italijand€ini.

12. FEBRUAR

Nedeljska opoldanska »sprehajalna«
demonstracija s kokardami po Korzu.

13. FEBRUAR

»Messaggero Venetoe« objavlja Bar-
tolijev govor, v katerem zahteva revi-
zijo — »mirno« mirovne pogod-
be in memoranduma, vse zaradi do-
brih odnosov z Jugoslavijo. Openski
mladinci so 3e v zaporu. Zupan Fran-
zil je na seji oblinskega sveta izja-
vil, da je zadeva demonstracij taka,
da & bolj se meda bolj smrdi in da
po njegovem ni §lo za rasistitne na-
gibe. Socialist Pincherle je zahteval,
da bi se morala toéneje ugotoviti od-
govornost 3clskega skrbnika.

14. FEBRUAR

Openski mladinci e vedno v zapo-
ru baje zaradi provokatorskih napisov
»Smrt Italiji«. »Difesa Adriaticac in
»Arena di Pola« objavljata potek ob¢-
nega zbora »Lege nazionalez in njene
tiskovne konference z govori falista
Almerigogne in nacistitnega Zupana
Vagninija.

15. FEBRUAR

Stirje openski
popoldne izpuiéeni
bodo.

16. FEBRUAR

»Piccoloe objavlja %e en hujskaski
&lanek v zvezi s sedmim zasedanjem
mesanega odbora — proti izvajanju

bili
svo-

mladinci so
na zacasno

Bomba na dvoriscu
Primorskega dnevnika

posebnega statuta. Protestno pismo
»Drudtva slovenskih umetnikove Fan-
faniju.

17. FEBRUAR

Glasilo Katoliske akcije »Vita Nuo-
vax objavlja svoje spremenjenc stali-
i¢e do izvajanja posebnega statuta v
¢lanku pod naslovom, da je »treba
memorandum v celoti aplicirati«. Dvo-
umna izjava predsednika trZaskega po-
krajinskega sveta demokristjana dr.
Deliseja o rasistiénih demonstracijah.
Delise je zavrnil razpravo o interpe-
laciji, ki so jo predloZili pokrajinski
svetovalci NSZ, KPI in PSI.

18. FEBRUAR

Odhod jugoslovanske delegacije v
Rim na sedmo zasedanje mesanega od-
bora. »Mladinski odbor za budnost«
je ponovno razdelil dijakom italijan-
skih srednjih 3ol kokarde in po neka-
terih 3olah poskusal organizirati zbo-
rovanja proti dvojeziénosti. Zvedelo
se je, da je kak ravnatelj to prepre-
Faid 1




Rado Rauber

Seznam trzaskega
in goriskega tiska 1960-61

Pri sestavljanju tega seznama, ki je na-
daljevanje seznama v lanskem Koledarju,
so se pokazale iste tezave kot prejsnja le-
ta, a glavna je pal ta, da slovenski za-
mejski tisk v Italiji nikjer ni zbran. Ce-
prav nikjer ni dolo¢ila, po katerem bi Na-
rodna in Studijska knjiznica v Trstu pre-
jemala dolznostne izvode, bi bilo vendar
moéno zeleti, da bi izdajatelji sami misli-
li na to, da bi vsaj po en izvod vsake
publikacije dostavili tudi omenjeni knjiz-
nici. Skoraj smo prepricani, da od raznih
drobnih slovenskih publikacij, ki so po>
vojni iz8le v Trstu in Gorici, ne bi vec
mogli najti kakega izvoda.

Prav v ¢asu, ko se je delo za ta koledar
zakljucevalo, je bila v Kopru zgodovinska
razstava primorskega tiska. Tu se je naj-
lepse videlo, kakSen pomen dobi s¢asoma
vsak posamezen listi¢. Obenem pa se je
videlo, kako mora marsikje na razstavi
namesto izvoda kakega lista prostor iz
polniti samo napis izgubljenega lista.

Ze zato, da se ves slovenski tisk v za-
mejstvu ohrani 8e za poznejSe Ccase, Zo-
pet ponavljamo prosnjo, naj izdajatelji
kakrénih koli publikacij dostavljajo vsaj
po en izvod tudi Narodni in Studijski
knjiznici v Trstu.

Dnevnik

PRIMORSKI DNEVNIK. Trst. Leto XVIII.
V. 2,
Odgovorni ured.: Stanislav Renko. Ured.
Ul. Montecchi 6/II. Uprava Ul. sv. Fran
¢iska 20. Podruznica Gorica: Ul S. Pel-
lico 1/II. Tiska Tiskarski zavod ZTT,
Trst. Izhaja vsak dan razen ponedelj-
ka: v nedeljo na 8, v torek, cetrtek in
soboto na 6, v sredo in petek na 4 stra-
neh. — Posebna izdaja za »novinarski
ples«. Trst, v no¢i od 28. na 29. januar-
ja 1961. Tiskala tiskarna Graphis. (Sa-
mo en list, druga stran sami oglasi. Tisk
dvobarven.)

Tedniki in drugi listi

DELO. Glasilo avtonomne triaske federa-
cije KPI. Trst. Leto XII. V. 20,

Odgovorni urednik: Rudolf Blazi¢ (Bia
gi), tiska Tip. Riva, Ul, Torrebianca 12.
Urednistvo in uprava: Trst, Ul. Capito-
lina 3. Izhaja neredno. (Do 31. avgusta
je izslo 10 Stevilk.)

DEMOKRACIJA. Trst - Gorica. Leto XV.
V. 2,
Odgovorni urednik: prof. Ivan Rudolf.

Urednistvo mm uprava: Trst, Ul. Macchia-
velli 22/1I. Gorisko uredni$tvo: Gorica,
Riva Piazzutta 18/I. Tiskarna Adria, d.
d., v Trstu. Izhaja 1. in 15. v mesecu.

GOSPODARSTVO. Trst. Leto XV. V. 2,
Odgovorni urednik: dr. Lojze Berce. Za-
loznik: Zalozba »Gospodarstva«, Uredni-
$tvo in uprava: Trst, Ul. Geppa 9. Ti
skarmna Graphis v Trstu. Izhaja trikrat
mesec¢no na 4 straneh.

KATOLISKI GLAS. Gorica -
X T EVE 200
Odgovorni urednik: msgr. dr. Fr. Moc
nik. Uredni$tvo in uprava: Gorica Riva
Piazzutta 18. Podurednistvo: Trst, Vico-
lo delle Rose 7. Tiska tiskarna Budin v
Gorici. Izhaja ob ¢&etrtkih na 4 straneh.

MATAJUR. Glasilo Slovencev v
pokrajini. Videm. Leto XII. 29
Odgovorni urednik: Teodoldi Vojmir.
Uredni$tvo in uprava: Videm, Ul Vit
torio Veneto 32. Tiska: Tiskarna G. Iuc-
chi, Gorica. Izhaja vsakih 15 dni.

NOVI LIST. Trst - Gorica. Leto X. 4°.
Izdaja Konzorcij Novega lista. Odgovor-
ni urednik Drago Legi$a. Urednistvo in
uprava: Trst, Ul. Martiri della Liberta
5/I. Tiska Tiskarna Graphis, Trst, UL
sv. Franc¢iska 20. Izhaja ob cetrtkih na
10 straneh.

SOCA. Gorica. Leto XIV. 20,

Odgovorni urednik: Ivo Marinci¢. Ured-
nidtvo in uprava: Gorica, Ul. S. Pellico
1/11. nadstr. Tiska: Tiskarna L. Lucche
si, Gorica. Izhaja ob sobotah na 4 stra
neh.

Dne 24. decembra 1960 je z 49. Stevilko
XIV. letnika list prenehal izhajati.

Trst. Leto

videniski
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Revije

GALEB. List za mladino. Trst. 1960-61. Le-
to:VII. V. 8,
Izdajatelj in odgovorni urednik: Ivan
Grbec. Ureja uredniski odbor. Nasiov-
no stran je napravil Leon Koporc. Ti-
ska Tiskarna Graphis, Trst, Ul. sv. Fran-
c¢iska 20. Med Solskim letom je iz$lo 8
Stevilk na skupno 200 straneh.

LITERARNE VAJE. DijasSki list. Trst, 196U-
61. Letnik XII. V. 8.
Mesec¢nik dijakov slovenskih srednjih
in strokovnih S0l na Trzaskem ozemlju.

Ureja ga wuredni$ki odbor. Odgovorni
urednik dr. Josip Tavdar, izdajateljica
pa dr. Neva Jevnikar. Uredni$tvo in

uprava: Trst, Piazzale Gioberti 4. (Od
druge Stevilke dalje: Ul. Caravaggio 4
— ker je ulica spremenila ime.) Tiskar-
na Graphis, Trst, Ul. sv. Franciska 20.
Osnutek za prvo stran ovitka je izdelal
prof. Avgust Cernigoj. Izhaja vsakega
20. v mesecu od novembra do junija.
skupno sedem Stevilk. Str. skupno 224.

MLADIKA. Trst. Leto V. 8.

Urejuje prof. JoZe Peterlin. Odgovorni

urednik: Dusan Jakomin. Opremil ing.
Franko Pis¢anc. Uredni$tvo in wuprava:
Trst, Ul. Trento 2; Gorica, Riva Piaz-
zutta 18. Tiska tiskarna Graphis v Tr-

stu. Izhaja vsak mesec razen v juliju
in avgustu. (Stev. 7. je bila v prodaji z
odrezanim zadnjim listom, str. 119-120.)

NAS VESTNIK. Trst Leto III. 4,
Izdajajo slovenski du$ni pastirji v Tr-
stu. Odgovorni urednik: DuSan Jako-
min, Ul. di Servola 42. Tiskarna Coana,
Erste Ul S Locehi =20

PASTIRCEK. Gorica 1960-61. Leto XV. 169,
Izdajajo slovenski katehetic s cerkve-
nim odebritvijo. Za urednistvo odgovar-
ja msgr. dr. Fr. Mo¢nik. Uredni$tvo in
uprava: Gorica, Riva Piazzutta 18. Ti-
ska tiskarna Budin v Gorici. Izslo je
osem S$tevilk med Solskim letom.

BORIS PAHOR: ONKRAJ] PEKLA SO
LIUDIJE.: Trst. 1961,

Druga, predelana izdaja. Izdalo in za-
lozilo ZalozniStvo trzaskega tiska v Tr-
stu aprila 1961. Platnice: Klavdij Paléic.
Str. 296.

BRUNA PERTOT: MOJA POMLAD, Trst
1961.

Pesniska zbirka je izS§la v Trstu meseca
maja 1961. Oprema in izvirni linorezi
ing. Franko Pis¢anc. Zalozila »Mladika«

76

v Trstu. Natisnila tiskarna Graphis v
Trstu. Str. 48.

JADRANSKI KOLEDAR 1961. S knjigamu
Presernove druibe.

Uredil uredni$ki odbor. Pod pokrovitelj-
stvom »Slovenske gospodarsko-kulturne
zveze« Vv Trstu izdalo Zalozni$tvo trza-
Skega tiska. Tiskala tiskarna Graphis v
Trstu. Naslovna stran: Ivo Kuferzin.
Ureditev in oprema: JoZe Koren. Str.
273 (in 15 strani oglasov).

KOLEDAR GORISKE MOHORIJEVE DRUZ-
BE za leto 1961.

Izdala in =zaloZila: Goriska Mohorjeva
druzba. Tisk: Tiskarna Budin, Gorica.
Str. 160.

TRINKOV KOLEDAR ZA BENESKE SLO-
VENCE. Za leto 1961. 16°.
Izdali delavci v Belgiji.
din, Gorica. Strani 120.

SLOVENSKO GLEDALISCE V TRSIU.
Zbornik XV. sezone. December 1960. 4.
(V zborniku je objavljena drama Josi-
pa Tavéarja ZEH PRED SMRTJO.)

Uredil in opremil: Adrijan Rustja. Or-
ganizacija dela: Danilo Turk. Zalozla
uprava SG — Trst. Predstavnik: A. Bu-
dal. Osnutek naslovne vinjete: ing. arh.
N. Matul. Fotografije: M. Magajna. Kli-
Seji: ZTT. Tiskala Graphis — Trst. Str.
38 (in 30 str. oglasov) ter 6 str. foto-
grafskih reprodukcij na boljSem papir-
i

GLEDALISKI LIST SLOVENSKEGA GLE-

Tiskarna Bu-

DALISCA V TRSTU. 196061. Sezona
XVI. 8.
JoZe JavorSek: Manevri. Uredil Adrijan

Rustja. Organizacija dela: Danilo Turk.
Zalozila uprava SG — Trst. Predstav-
nik: dr. Andrej Budal. Slike: Mario Ma-
gajna. Kliseji: ZTT. Tiskala tiskarna
Graphis — Trst. Str. 18 (z oglasi 32).

GLEDALISKI LIST SLOVENSKEGA GLE-

DALISCA V TRSTU. 1960-61. Sezona
XVI. 8,
Eugéne Ionesco: Stoli. Poslovilna pred-
stava Eme Starceve. Uredil... (kot zgo-
raj). Str. 13 (z oglasi 24). Uvezanih pa
je Se 8 strani za premiero dela Alejan-
dro Casona: Drevesa umirajo stoje.

GLEDALISKI LIST SLOVENSKEGA GLE-
DALISCA V TRSTU. 1960-61. Sezona
XVI. 8.

Branislav Nusi¢: Dr. Uredil... (kot zgo-
raj). Str. 17 (z oglasi 40).



GLEDALISKI LIST SLOVENSKEGA GLE-

DALISCA V TRSTU. 1960-61. Sezona
XVI. 8,
Emmerich Kalman: CardasSka kneginja.
Uredil: Adrijan Rustja. Organizacija de-
la: Danilo Turk. ZaloZila uprava SG —
Trst. Predstavnik: prof. Rado Rauber.
Slike: Mario Magajna. Kliseji: ZTT. Ti-
skala tiskarna Graphis, Trst. Str, 10 (z
oglasi 24).

GLEDALISKI LIST SLOVENSKEGA GLE-
DALISCA V TRSTU. 1960-61. Sezona
XVI. &.

Jozko Luke§: Prgi¥¢e zemlje. Uredil...
(kot zgoraj). Str. 12 (z oglasi 24).

SLOVENSKO GLEDALISCE V TRSTU V
SEZONI 1960-61.
Joze Javorsek: Manevri. Gostovanje na
Sterijinem pozorju v Novem Sadu 14.
maja 1961. Uredil... (kot Gledaliski list
SG). Str. 9 (z oglasi 12).

SLOVENSKQ GLEDALISCE V TRSTU v

sezoni 1961-62. Trst. 1961.
William Shakespeare: Hamlet. Uredil:
(kot =zgoraj). Str. 11 (z oglasi 28)

JANKO JEZ. ITALIJANSCINA PO RADIU.
Trst. 1961.
1. del. Osnovni tetaj. Lezioni per la »Ra-
diotelevisione Italiana«. ERI. Edizioni
RAI — Radiotelevisione italiana. Tiskala
La. Editoriale ” Libraria’ S.. p.= A:  Trst.
Str. 268.

RIHARD OREL (zbrao, uredio): NAROLD-
NE PIJESME sa srbohrvatskih mnaseobt
na u Juinoj Italiji. Gorica 1961.
Notograf: M. Kunaver. Str. 8.

GLASBENA MATICA V TRSTU. Porocilo
o Solskem in poslovnem letu 1960-61. 8.
Tzdala in zalozila Glasbena Matica v Tr-
stu. Tiskala tiskarna Graphis v Trstu.
Str. 24.

IZVESTIE SREDNIJIIH SOI s slovenskim
ucnim jezikom mna Triaskem ozemlju.
Za Solsko leto 1959-60. Trst. 1960.
Izdala ravnateljstva slovenskih srednjih
in strokovnih Sol. Uredil prof. Josip Se-
razin. Tiskarna Graphis, Trst. Str. 80.

URADNI VESTNIK. Slovenski prevod.
Trst. 1961. 8.
Commissariato Generale per il Territo-
rio di Trieste. La Editoriale Libraria
S. p. A. Trieste. Do 21. septembra 1961 je
iz§lo 27 Stevilk tekocega letnika na 172
straneh.

TISKOVNA AGENCIJA »ITALIA«. Novice
v slovensc¢ini. Trst 1961. Leto IV.
Urednistvo v Trstu: Ul. del Teatro 4.
Ravnateljstvo, urednis§tvo, uprava: Rim,
Ul. Campo Marzio 12. Odgovorni ured-
nik: Adolfo Annesi. Ciklostil. Do 21. sep-
tembra je izSlo 107 S$tevilk tega letnika,
veCinoma na 4 listih.

DOKUMENTI s konference 81 komunistic-

nih in delavskih partij. Moskva — no-
vembra 1960. Trst 1961.
Izdala Komisija za propagando pri Ita-
lijanski komunisti¢ni partiji. Januarja
1961. Tiskala tiskarna Riva v Trstu. Str.
64.

DR. STANKO JANEZIC: VZHODNI BRAT-
JE. Trst. 1961. 16°.
Knjizice. Stev. 15. Januar 1961. Naslov-
no stran opremil dijak Edi Zerjal. Ti-
skarna Graphis, Trst. Str. 32,

DR. MAKSIMILIAN JEZERNIK: SVETI
OCE JANEZ XXIII. Trst 1961. I6°.
Knjizice. Stev. 18. Junij 1961. Naslovno
stran opremil inZ. Franko Pis¢anc. Ti-
skarna Graphis, Trst. Str. 40.

DR. FRANC KNIFIC: SPOVED — BOZJjl
DAR. Trst 1961. 16,
Knjizice. Stev. 16. Marec 1961. Naslov-
no stran opremil inz. Franko Pis¢anc.
Tiskarna Graphis, Trst. Str. 36.

DR. FRANC KNIFIC: SVETI KRST —
PREROJENJE, Trst. 1960. 16°.
Knjizice. Stev. 14. December 1960. Na-
slovno stran opremil inz. Franko Pi
S¢anc. Risbo na zadnji strani izdelal di-
jak Edi Zerjal. Tiskarna Graphis, Trst.
ST S 00

MOLITVENA URA NA CAST PRESVETE-
MU SRCU JEZUSOVEMU. Trst. 1961. 16".
Ponatis. Tiskarna Graphis, Trst. Str. 40.

MOLITVENA URA NA CAST BREZMA-
DEZNEMU SRCU MARIJINEMU, Trst.
1961. 160,

Ponatis. Tiskarna Graphis, Trst. Str. 36.

MOLITVENA URA ZA OBISK SV. RES-

NJEGA TELESA. Trst. 1961. 16°.
Ponatis. Tiskarna Graphis, Trst. Str. 32.

MOLITVENA URA ZA CERKEV IN DU-
HOVNIKE. Trst. 1961. 16°.
Ponatis. Tiskarna Graphis, Trst. Str. 32.

MOLITVENA URA ZA ZEDINJENJE KRI-
STIANOV. Trst. 1961. 16
* Ponatis. Tiskarna Graphis, Trst. Str. 30.
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NASA DRUZINA. Dve pastirski pism ka-
toliskih fkofov Jugoslavije. Kri¢anski
zakon, 1959. Kaltoliska vzgoja v druiint
1961. Trst 1961. 160,

Knjizice. Stev. 17. April 1961. Naslovno
stran opremil inz. Franko Pi$¢anc. Ti-
skarna Graphis, Trst, Str, 52,

JVAN PREGELJ: GLORIOSA. Povest. No-
va izdaja. Gorica 1961.
(Spremno besedo o Ivanu Preglju je na-
pisal Anton Kacin.) Izdala Goriska Mo-
horjeva druzba. Natisnila Tiskarna Bu-
din v Gorici. Str. 104.

PROSVETNO DRUSTVO PROSEK - KON-
TOVEL. Reginald Berkeley: Dopust n?
Francoskem. Trst 1961.

(Izdano ob nastopu dru$tvene dramskz
druzine z navedeno veseloigro.) Tiskar-
na Graphis (a ni navedeno). Str. (s plat-
nicami) 12 (4 strani besedila, drugo
oglasi).

Marija Mijot

MARIA RAGAZZI: VODNJAK JE GLOBOK.
Roman. Prevedla Jadviga Komac. Gori-
ca 1961.

Izdala Goriska Mohorjeva druzba. Na-
tisnila Tiskarna Budin v Gorici. Str. 226.

ZDRAVKO REVEN (priredil): MATI UBO-
GIH. Trst 1961. 16°.
KnjiZice. Stev. 19. September
skarna Graphis, Trst. Str. 36.
Msgr., SRECKO GREGOREC, katehet: DO-
GMATIKA. Gorica 1960.

1961. Ti-

Zalozil Zlatomasniski sklad — Cleve-
land. Tiskarna Budin, Gorica. Str. 182Z.
Msgr. SRECKO GREGOREC, katehet:
FUNDAMENTALKA. Gorica 1960.

Zalozil Zlatomadniski sklad — Cleve-
land. Tiskarna Budin, Gorica. Str. 144.

STANKO PREMRL: 12 SVEIIH PESMI
za mesani zbor in za ljudsko petje de-
loma z orglami. Spesnil PETER FLAN-
DER. Gorica 1961. 4.

Notografiral D. Max.

Kej be narjedo, kej be dau,
narvjece hrib be jest razklau!

Nué jen dan urisko, puajo,

Ofeéf'e(}:eu cudna stvar

za tu sunce zlato muajo.
V's zasl’plien s'n vod nje,
pacitka nema v'¢ srcje!

Ne pijen, spin, ne jen,

ne znan kaku naprej jest grien!
Sam s'n rato ku prkazen,

samo za njud $e lazen.

A, u uagenj ta buon skuaco,

se hitro 7 njud paruaco!

Zdej se je uagenj patalazo,

Ofet{t aue }'&’L LAY ...

ke mene mladga je razdrazo.
Ni sunce v'¢ taku remeno,
se hrib pad mano ni razkleno.

U mire spijen suoj kuartin,
panuace, kukar pauh zaspin!
Sej preve¢ St'mat je narust!
Balezen tué da us'n mladust!
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Pomen in vioga

Dr. Gojmir Demsar

;géd - @%&z?bg

ter njeno delo:v letu 1960-01

Pred dvema letoma je preteklo 50 let od
ustanovitve trzaske Glasbene Matice. Skrom-
na, a za na$e razmere vendarle pomembna
obletnica, ¢e se spomnimo, da se je sloven-
ska glasbena tvornost dejansko pricela Se-
le pred dobrimi 100 leti.

Stisnjeni med dve pomembni ZariS¢i ev-
ropske glasbene kulture, Avstrijo in Italijo,
je razumljivo, da slovensko glasbeno zivlje-
nje ni moglo prav vzcveteti ter da so naj-
boljse mo¢i od$le in utonile v tujini. Pri
tem pa je zanimivo, da je prav v letih pred
prvo svetovno vojno med vsemi slovenski-
mi pokrajinami ravno Primorska do neke
mere prednjadila na podroc¢ju slovenskega
glasbenega razvoja. Ta pa je bil kmalu po
prihodu Italije nasilno prekinjen pod priti-
skom fasizma. Leto 1945 jé prineslo osvobo-
ditev in z njo upanje, da bomo tudi na
podroéju glasbe nadaljevali z delom tam,
kjer je bilo nasilno prekinjeno. Toda do-
¢im je slovenska glasba, ki je Ze po prvi
svetovni vojni v mati¢ni drzavi razvila be-
gato dejavnost, zadobila po osvoboditvi ne-
sluten razmah in z vso pravico uvrstila
Slovence med glashbeno najzrelejSe narode,
so na Trzaskem nastali novi problemi in
tezave. Kakor ostalim slovenskim kulturno-
prosvetnim ustanovam, so nova oblastva tu-
di Glasbeni Matici — osrednji slovenski
glasbeni ustanovi — od vsega pocetka pa
vse do danes dosledno odklanjala podporo
iz javnih fondov, ceprav si je Italija vsaj
od podpisa londonskega sporazuma dalje
nalozila dolznost, da tudi slovenske kultur-
ne ustanove podpre v njihovem delovanju.
Sicer pa bi bila njena dolznost, da tudi brez
obveze, ki jo je prevzela z memorandumom,
materialno podpre te ustanove, kakor pod-
pira njej sorodne italijanske.

Ceprav v skromnem obsegu, je Glasbena
Matica jeseni 1945 obnovila svoje delovanje.
To je bilo v prvih letih predvsem priloznost-
no, postopno pa je postalo bolj organi¢no
in naértno ter je zadobilo trdnejse temelje.
V zadnjih letih so se vedno jasneje izobli-
kovale smernice, ki naj vodijo njeno delo-
vanje. V zavesti svojega poloZzaja kot osred-
nje glasbene ustanove na TrZafkem ter pri
tem upoStevajo¢ poscbne okolisc¢ine v kate-
rih deluje, je Glasbena Matica postopno raz-
§irila podrocje svojega delovanja. Pritegni-
la je k sodelovanju mlade, kvalificirane
glasbenike, uvedla pouk novih inStrumen-
tov, uvedla tecaje za zborovsko dirigiranje,
postavila temelje za orkester ter pristopila
k rednemu organiziranju javnih koncertov
domacih in jugoslovanskih umetnikov in
ansamblov.

Z ustanovitvijo podruznic svoje glasbene
Sole v okoliskih krajih Trsta, kjer je pri-
pomoglo k zivahnejsi kulturno-prosvetni de-
javnosti ter s pomodjo, ki jo nudijo njeni
sodelavci kot pevovodje in na drugih pod-
roc¢jih, se je v marsikaterem pogledu str-
nila z ljudsko prosvetnim delom v enotno
organizacijsko mrezo. Ce so potrebe slo-
venskega prosvetnega zivljenja nasi vodilni
glasbeni ustanovi narekovale tako smer, pa
je na drugi strani Glasbena Matica prepri-
¢ana, da je za opravitilo njenega obstoja
in poslanstva nujno, da svoje delovanje tu-
di v umetniSkem pogledu ¢imbolj poglab-
Ija ter ne ubira le pot najmanjsega odpora.
Da je tudi v tem prizadevanju vsaj do ne-
ke mere — v skladu s trenutnimi moznost-
mi — uspela, potrjuje priznanje, s katerim
je javnost sprejela njene glasbene prireditve
ter nastope njenih sodelavcev. Pomembno
priznanje njenemu delu je tudi v dejstvu,
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da slovenski star$i z zaupanjem poverijo
glasbeno vzgojo mladine Soli Glasbene Ma-
tice. Seveda pa pri tem ne moremo zahte-
vati, da bi Glasbena Matica vzgajala le po-
klicni kader. Tudi ni to njen namen, razen
¢e je kak gojenec posebno talentiran in bi
se hotel poklicno izobraziti v glasbi. Grg
predvsem zato, da izpolni vrzel glasbenega
pouka v redni Soli ter da nudi vrsti dovolj
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vztrajnim gojencem tisto glasbeno znanje,
da se bodo mogli predvsem kot dobri glas-
beni amaterji uveljaviti ter da bodo pripo
mogli k smotrnemu oblikovanju slovenske-
ga izzivljanja na Trzaskem. Prepricani smo
in dejstva to ze potrjujejo, da se bo ravno
iz vrst dobrih glasbenih amaterjev — go-
jencev $ole Glasbene Matice — izoblikoval
kvaliteten kader za nase pevske zbore ter
da bodo iz njihovih vrst iz8li ¢lani sloven-
skega orkestra.

Da je potreba po mocni osrednji glasbeni
ustanovi med trzaskimi Slovenci Zivo ob-
¢utena pa se kaze tudi v tem, da slovenska
javnost ne samo moralno, marve¢ tudi ma-
terialno podpira Glasbeno Matico pri njenih
prizadevanjih ter ji omogoca, da vsaj v
skromnem obsegu nadaljuje svoje pionirsko
delo.

In to delo je zares oranje ledine. Starej-
§i rod, ki je v casu citalnice razvil mocno
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Pregled gojericev Scole Glasbene Matice po krajih stalnega bivalis¢a
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Nastop zdruZenih mladinskih

kulturno dejavnost, poCasi odmira, a mla-
dega c¢loveka danasnji ¢as s svojo obsezno
problematiko prej odvraca od prosvetnega
dela kakor da bi ga pritegnil. Da bi v tem
pogledu pripomogla vzgoja v redni Soli ni
misliti, ker — razen redkih, castnih izjem
— 5o0lniki na Trzaskem niso vel stebri slo-
venske kulture. Seveda ti¢i krivda za tako
stanje tudi v nemogoc¢ih razmerah, v katerih
danes slovenski ucitelj v Trstu deluje.

Kljub razmeroma neugodnim pogojem za
smotrnejsi glasbeni razvoj, zlasti v vrstah
nase mladine, pa smo prepricani, da je z
vztrajnostjo in pravilnim in-tovariskim pri-
jemom $e vedno mogoce pridobiti mladega
¢loveka in ga pritegniti k prosvetnemu de-
Iu, Ce si to delovanje ogledamo z vidika
lahko ugotovimo, da stanje kljub
navidezni brezupnosti le ni tako tragi¢no
kakor je videti na prvi pogled. Kjer koli
smo z vztrajnim in pravilnim nastopom po-
krenili neko glasbeno dejavnost, uspeh prav
gotovo ni izostal.

Zal pa vsi, ki se na Trzaskem ukvarjajo
s prosvetno-kulturnimi vprasanji dostikrat

glasbe,

pozabljamo, da je mlade ljudi v vedini pri-

pevskih zborov v Avditoriju

merov laze dobiti kakor jih obdrzati. To je
opazno posebno pri pevskih zborih, Koliko
mladinskih pevskih zborov — pa to velja
tudi za ostale pevske zbore se je Ze osno-
valo mocno zivljenjsko
silo. Kmalu pa je vse skupaj zamrlo. In

ter pokazalo tudi
perspektive za ponovno ozivljenje so slab-
Se kot poprej. V tem pogledu smo mnenja,
da ni nikdar dovolj poudariti velikanske
odgovornosti, ki jo ima glasbeni vzgojitelj.
Njegov odnos do mladih ljudi je silno va-
Zzen. Biti jim mora skrben vodnik in pravi
tovari§. Biti strokovno temeljito podkovan
ter si izdelati konkreten nadrt dela. Da ve-
ljajo te zahteve tudi za glasbenega pedago-
ga pri individualnem pouku, ni treba pose-
bej poudarjati. Ce bomo torej znali s pra-
vilnim prijemom pritegniti mladino k so-
delovanju, se nam ni bati, da bo naSe kul-
turno - prosvetno Zzivljenje pesalo.

Naj dodamo na tem mestu Se¢ nekaj be-
sed o lahki in zabavni glasbi, ki se je v
poslednjih letih mi¢no raz$irila. Ne more-
mo zanikati dejstva, da je ta vrsta glasbe
zlasti mladim ljudem zelo privlaéna in da
se marsikateri izmed njih z resni¢no vne-

81



mo oprime njenega Studija. Nasa dolznost
je, da mladini v tej glasbeni panogi nudi-
mo podporo in jo vodimo v tisti smeri, da
se bo pozitivno vkljucila v glasbeno-prosvet-
no izzivljanje. Vsekakor smo prepricani, da
mladih ljudi, ki imajo veselje in smisel za
glasbo prav gotovo ne primanjkuje. Saj ce-
lo italijanske glasbene ustanove velik od-
stotek, ¢e ne vecCino glasbenega kadra, cr-
pajo prav iz vrst Slovencev. Primer imamo
#7e¢ v gojencih italijanskega konservatorija.

Sedaj pa si v kratkem oglejmo delo, ki
ga je trzaska Glasbena Matica opravila v
preteklem Solskem in poslovnem letu. Pri
tem se ne bomo ustavljali ob drobnih sta-
tisticnih podatkih, ker te vsebuje Ze poro-
¢ilo, ki ga Glasbena Matica vsako leto iz-
daja.

Najve¢ dela pri Glasbeni Matici je bilo
osredotoéeno v glasbenem pouku, ki ga je
glasbena Sola nudila gojencem v Trstu ter
v njenih podruznicah v Barkovljah, Boljun-
cu, Nabrezini, Proscku-Kontovelu in v Treb-
¢ah. Poleg gojencev, ki so se v velikem Ste-
vilu oprijeli Studija klavirja, jih je lepa
vrsta — 39 po Stevilu — posecalo pouk or-
kestralnih vsekakor
spodbudno glede na perspektive bodocega
slovenskega orkestralnega ansambla v Tr-
stu. Ze od vsega pocetka je Glasbena Ma-
tica organizirala v svoji Soli tudi pouk kla-

inStrumentov, kar je

virske harmonike, ker smatra, da obvlada-

rie tega narodnega instrumenta v nasem

okolju pozitivno vpliva ter je poleg pevske-
ga zbora najprimernejse sredstvo za Sirje-
nje slovenske narodne pesmi.

Stevilni gojenci glasbene Sole so se udele-
zevali vaj mladinskega pevskega zbora, ki
se je pri skupnem nastopu z mladinskimi
zbori P. D. »I. Gruden« iz NabrezZine, P. D.
»I, Cankar« iz Trsta, P. D. »Lonjer Katina-
ra« ter z zborom Slovenskega dijaskega do-
ma lepo uveljavil pri zakljuéni akademiji
v Avditoriju 15. maja. Ker smatra Glasbe-
na Matica mladinsko petje za eno najpo-
membnejsih glasbeno-prosvetnih dejavnosti,
mu bo posvecala tudi v bodofe posebno po-
zornost. Glede na to, da zborovsko petje v
redni Soli ni uéni predmet, bi bilo silno ko-
ristnost, ¢e bi star$i svoje otroke v vecjem
Stevilu vkljuéili v mladinske pevske zbore.
Le na ta nacin lahko pric¢akujemo, da se ba
zopet pozivila ta tradicionalna dejavnost
slovenske kulture na Trzaskem.

Vazno vlogo je opravil tudi komorni go-
dalni orkester Glasbene Matice, v katerega
so vkljuceni nekateri boljsi gojenci
skega oddelka. Orkester, ki ga vodi prof
Oskar Kjuder ni omejil svoje delovanje le
na koncerte in $olske nastope Glasbene Ma-
tice, sodeloval je tudi pri drugih priredit-
vah, na radijskih postajah Koper in Trst
ter pri opereti »Carda$ka kneginjae.

V preteklem Solskem letu je Glasbena
Matica pripravila sedem glasbenih nastopov
in Presernovo proslavo v

violin-

svojih gojencev

Koncert
Komornega
godalnega orkestra
GM v Avditortju.
Dirigent

Oskar Kjuder,
solist - violinist
Dejan Bravnicar



Gojenci
podruznice
v Irebcah

Trstu ter v krajih, kjer delujejo mjene poc-
druznice. Razen tega so posamezni gojenci,
Solski pevski zbor in orkester nastopili tu-
di pri $tevilnih drugih prireditvah v okvi-
ru Slovenske prosvetne zveze, Slovenskega
dijaskega doma, pri osnovno3olskih nastc-
pih tid. Nekateri gojenci so nastopili v ko-
prskem gledalis¢u pri koncertu tamkajsnje
glasbene Sole. Naj podcrtamo poseben po-
men prireditev Sole Glasbene Matice v oko-
likih krajih, saj so nastopi njenih gojen-
cev ponekod edina vecja mladinska kultur-
na prireditev, ki priteguje vedno ve¢ ob-
cinstva.

K razgibanosti in uveljavitvi slovenskega
glasbenega pa tudi splosno kulturno-prosvet-
nega delovanja na Trzaskem, so tudi v pre-
teklem letu pripomogli c¢lani uciteljskega
zbora Glasbene Matice v Trstu. Prof.ji Am-
Grgi¢, Kjuder, Ota
vlozili ogromno truda in pozrtvovalnosti zla-

brozet, in Vrabec so
sti v delo na polju pevovodstva ter pripra-
vili S$tevilne nastope s pevskimi zbori: Ba-
zovica, Bors$t, Dolina, Padrice, Prosek-Kon-
tovel in J. Gallus ter z mladinskimi pevski-
mi zbori: Lonjer-Katinara, Nabrezina in
Slovenski dijaski dom.

Poleg dela pri vodstvu pevskih zborov pa

so posamezni ucitelji doprinesli k razgiba-
nosti glasbenega zivljenja v Trstu tudi kot
koncertanti, skladatelji in publicisti. Pri tem
naj poudarimo, da je tudi italijanska kul-
turna javnost izrekla priznanje dvema slo-
venskima glasbenikoma, ki sta se uveljavi-
la izven oZjega kroga nasega kulurnega de-
Ubald Vrabec,
ki je kot dirigent pevskega zbora »Jacobus

lovanja. To sta skladatelj
Gallus«, prejel pri tekmovanju pevskih zbo-
rov v Vidmu, ki ga je organizirala italijan-
ska radijska postaja v Trstu, I. nagrado v
kategoriji meSanih zborov in Oskar Kjuder,
ki se je uveljavil letos kot dirigent orkestra
Trzaske filharmenije pri II. Ljudskem sim-
foni¢nem koncertu ob priliki gostovanja vio-
linista Dejana Bravnicarja.

Tudi v preteklem letu je Glasbena Mati-
ca organizirala nekaj uspelih koncertnih
prireditev s sodelovanjem domacih in jugo-
slovanskih umetnikov in ansamblov. Slisali
smo komorni moski zbor iz Celja pod vod-
stvom dirigenta Egona Kuneja, s sodelova-
njem crkestra Drustva glasbenikov operno-
orkestrov

simfoni¢nih Slovenije pod vod-

stvom dirigenta Demetrija Zrebeta so nasto-
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Gojenci
podruznice
v Boljuncu

Gojenci
podrunice
v Barkovljah
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pili solisti ljubljanske Opere: Vilma Buko-
vec, Miro Brajnik in Lado Korosec. Ob so-
delovanju c¢lanov SG v Trstu je na glasbe-
no-recitacijskem wveceru mastopil godalni or-
kester Glasbene Matice pod vodstvom diri-
genta Oskarja Kjudra s sodelovanjem soli-
stov Nerine Pettirosso, Gojmirja DemsSarja
in Aleksandra Krizmanci¢a. Posebno uspel
je bil komorni koncert Glasbene Matice, na
katerem sta ob spremljavi komornega gc-
dalnega orkestra nastopila kot solista nadar-
jeni jugoslovanski violinist Dejan Bravni-
¢ar in pianist Vodopivec Aleksander.
Glasbena Matica je pripravila tudi dva
solisticna nastopa: violinski recital Dejana
Bravnicarja, ki ga je pri klavirju spremljal

Gojenci
podruzinice
v NabreZini

Gojenci
podruZnice
na Proseku

Lzon Engelman in klavirski vecer mlade
pianistke Sonje Pahor iz Kopra. Med prire-
ditve Glasbene Matice spada tudi vecer na-
rodne in zabavne glasbe ob sodelovanju
kvinteta Avsenik ter dueta Filipli¢c-Koren.
Ce upos$tevamo precejSnje materialne te-
zave, s katerimi se mora boriti nasa osred-
nja glasbena ustanova, lahko recemo, da
je opravila pomembno delo in izvrsila svo-
jo nalogo v polni meri. Kljub oviram, kate-
rih tudi v bodoc¢e gotovo ne bo manjkalo
pa je Glasbena Matica trdno odlo¢ena nada-
ljevati svojo pot k cilju, ki si ga je zasta-
glasbeno zivlje-
nje med trzaskimi Slovenci. Pri tem je pre-

vila: vsestransko poZivitj

pri¢ana, da ji bo slovenska javnost tudi v

naprej naklonjena,




Ko se misei ustavi pri njem, ga zmeraj najprej vidim v hallu pari-
tkega hotela Lutetia, kako z drugimi primorskimi predstavniki sedi
pri tiskovni konferenci. A medtem ko je nastop drugih s casom
zbledel, so mi skoraj kakor v reliefu pricujoce njegove trde poteze;
kako sedi s tisto nekoliko malomarno, $e bolj pa oglato drio, ki je
izrazito kraska. Sedi, ko da bi se premagoval, medtem ko sta trpkost
i zadiréen upor zarezala razloéne brazde v njegov obraz.

Tak$ne obraze nadih moz je vtisnil v stene primerskih cerkva

‘Tone Kralj.

In také nasrienega kakor sredi pariskih mesetarjev ga opazu-
jem na Katinari, ko sva prosta med dvema u¢nima urama. Takrat je
njegovo lice hkrati potrto in razdraZeno zaradi kratkovidnosti vodi-
te'jev, ki hodejo biti izraz ljudstva, a ravnajo samo po ideoloskih
naértnih in se ne zmenijo za nasvete tistih, ki so ljudstvu posvetili cé-
lo zZivljenje. In to je eno najbolj grenkih razodaranj. Ena najvedjih ne-
srec.

»A ti« pravi. »Pustiva to. Ni¢ ne pomaga, ¢e zvonis po todi.«

Da, zaradi Dachaua se tikava, ker naredi blizina smrti ¢loveku
vee preprosto in ker ni tisto bratstvo, ki so ga skovale peéi, podob-
ro nobenemu drugemu. Tudi krvnemu ne; ker je globlje od njega.

Zato bi rad danes, ko me notranja potreba vabi, da napisem o
njem, povedal prav o tistem kraju s peémi in z dimniki za élovegki




dim. O resnici namre¢, da so tisti, ki so bili tam (in so po vedini
tam ostali), prav takini uporniki kakor tisti, ki so imeli sreéo, da
so pokazali svoj ponos na bojnem polju. To je prvo, kar je treba
poudariti, zakaj vse preve¢ smo nagnjeni, da opevamo samo heroje
pusk in mitraljezov. Drugo, kar naj bi tu zapisali, je priznanje veli-
ki vecini primorskega duhovnistva njenega soZitja na zivljenje in
smrt za svoje ljudstvo. In to takoj od zadetka, ko so érne srajce ukle-
nile, s streljanjem strahovale moze v talarju, ki so govorili ljudem
v materinem jeziku, vse do rezima kljukastega kriza, ko je bila za-
nie v Dachauu dolodena posebna baraka.

In morebiti ne bo napak, ¢e ob odhodu tega moza, ki je bil po
fizi¢ni podobi in po svojem znacaju také pristen zgled pravkar ome-
nienih duhovnih moZ, povemo $e iskreno besedo o Zirini, znadajno-
sti ter, Se posebno, o njihovem pojmovanju krianstva. Zakaj med
dvema skrajnostima, to je med topoglavim napadanjem vsega, kar
je v zvezi z verovanjem na eni strani, in med trmastim, fanatiénim
obsojanjem razvoja cloveske in socialne zgodovine na drugi strani,
med obema skrajnostima je Siroka planjava, kjer je prostora zado-
sti za cloveko bratstvo, za plemenitost ali samo za dobroto. Zakai
vera v posmrtni svet in vera v samo boljgi ¢lovetki svet se ne izklju-
cujeta, ampak se dopolnjujeta.

To veliko, za dana$nji svet usodepolno resnico je marsikatera
kricanska elita po svetu in pri nas ¥e zdavnaj doumela. Najbolj vid-
no pa [e to pridlo do izraza med drugo svetovno vojno, ko ie nuj-
nost dejanja terjala, da je vsakdo razloéno pokazal svoja nagnjenjs
in svoja razmerja. Tedaj je duhovi&ina v Franciji, v Italiji, na Poli-
skem itd. naravno, preprosto bila ob strani ljudem, ki so refevali
cast svojih domovin. O francoskih duhovnih glej literaturo (Na pri-
mer : Roger Vaillant, Dréle de jeu). O italijanskih, ki so jih Nemci z
brzostrelko, lahko vsak dan beremo v dnevnem ¢&asopisju ob razli&-
nih obletnicah. Kdor je bil v Dachauu vé, koiiko magnikov iz Poljske
je bilo v tisti baraki, v kateri ja bil na§ Anton Pi$¢anc.

Nag, sem rekel. Ker &e zdaj preidemo na naso lepo in razbica-
no pokrajino, bomo spoznali, da so takine duhovne moZe pri nag
imeli (vsak ne toliko skozi prizmo svoje ideclogije, kakor zaradi
ubostva svojega srca) za premalo svete, za zagrizence, Soviniste ali
kai vem kako Ze piSe v slovarjih ¢love$keaa razumskena skonidtya.
Bili pa so (in nekateri so $e) moZje $irokega obzorja in evangelske
doslednosti. Ob potrebi junaiki. In junatko je e to, &e nekdo naredi
enkrat za vselej kriz ¢ez karierizem ; to se pravi, da ne pade samo v
nemilnst civilni. ampak celé cerkveni hierarhiii, in také spreime ro-
loZaj navadnega, osovraZenega in oZigosanega proletarca.

In to ie resnica. ki pri nas velia za vse. nai bo to inteligentni.
nemirni, mnogostranski Virgil S¢ek, najvegji politik, kar jih je kdaj
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imela Primorska, pa mimo Andreja Gabrovika, mimo biviega vodi-
telja Marijine druzbe Franceta Gustina, vse dol do preklastega, ogla-
tega kraskega fanta, ki je rad vrgel karte z moZmi v gostilni in ki
smo ga pravkar izgubili.

In &e smo rekli proletarci, nismo mimogrede porabili izraz, ki
je v sodobni zgodovini na dnevnem redu, ampak trdno prepricani,
da drugega ne morejo biti moZje, ki vejo, da &e se odlodijo za gospo-
sko, izgubijo svoj notranji jaz, svojo du3o. Iz tega pa sledi, da mo-
ramo zdaj, v €asu, ko so nasi obrazi zmeraj bolj zaskrblieni zaradi
prihodnosti, toliko bolj imeti pred oémi postavo teh skromnih in
krepkih moz.

Zakaj ¢e se na primer pripeti, da pred odprtim grobom takine-
ga nasega brata ni cerkvene gosposke ne tistih, ki bi ob izgubi sta-
novskega tovari$a morali biti zraven (e vera res ne sprasuje po je-
ziku ), potem je to dokaz veé, da je bil rajnki poncsen é&lan tistega ob-
Cestva, katerega smrti se je ponosno upiral.

In kakor lahko upamo, da so v nebesih (&e nebesa so) bolj pra-
viéne in manj ozke krianske dude kakor v trzaskem mestu, takd za-
trdno vemo, da moramo imeti taki¥nega svojega brata tukaj, na ¢&lo-
veski zemlji tesno v svoji sredi; zato da bo lahko Zivel naprej v nas.

Boris Pahor

Dachauske pelt




Zorko Jelingi&

Pokriti so potokt. ..

Nekako s ponosom polnopravnega stare-
ga rimskega drzavljana, ko je trdil o sebi
»civis romanus sume« (sem rimski drzav-
ljan), se ze oddavna podobno samozavestno
odreze trzaski mesSfan »sono triestino pa-
tok«. To pomeni, da je v Trstu staroselec,
¢igar rod Ze od pamtiveka izhaja iz Trsta.
Se pred malo dnevi sem bil prisoten pri za-
¢etnem, spoznavnem dvogovoru dveh Itali-
janov: »No, no, non _sono esule, sono trie-
stino patok.«

Ne vem ali se trzaski Italijani zavedajo
pomena in izvora tega izreka in same be-
sede »patok« ali »potok«, ki je Slovencu na
prvi pogled razumljiva kot najnavadnejsa
beseda, a vsaj kot beseda, ¢e Ze ne izrek.
Mnogi, posebno mlajsi, se najbrZ niti ne
zavedajo, da je slovenska, ne kaj pomeni,
wvendar jim je domaca, draga, kot nekako
Zz¢ sakramentalna, s castitljivo skrivnostjo
starosti posvecena recenica.

To naj bi torej pomenilo, da rod takega
¢loveka izhaja iz krajev okrog trzaskih po-
tokov, Se iz starih casov, ko so Se svobod-
no, nepokriti tekli skozi trzaske doline k
morju. Pravi italijanski Trzac¢an tudi obi-
¢ajno ni uporabljal za te potoke izrazov,
povzetih iz italijanske knjizne rabe, kot
»torrente«, ali celo »rio«, ali kaj podobnega,
kar najdete na kakem italijanskem zemlje-
vidu ob¢inske izdelave, ki mu je oéitno pri-
zadevanje odstraniti vsaky sled slovenstva.
Tudi njemu je bil obicajen izraz »Patoke,
ker mu je to pomenilo Ze ¢isto to¢no dolo-
¢en trzaski potok.

V raznih dobah je seveda dobila ta rece-
nica zbadljiv prizvok nekakega nasprotja
proti eni ali drugi obéutno moéni skupini
priseljencev, n. pr. pod Avstrijo, da kdo ni
bil »regnicolo« (t. j. priseljenec iz kraljevi-
ne Italije), Levantinec, ali tudi Kranjec,
Stajerc, Istran ali celo — KraSevec( dasi
je to zadnje nekoliko odsevalo zbadanje na
sami Kraski planoti ali v $irsi trzaski oko-
lici med tistimi Slovenci, ki Zive na rdedi
t. j. ilovnati kraski zemlji ali pa &rni lapor-
nati, pescencevi, bolj rodovitni zemlji). Se-
veda ostane odprto vpraSanje, ako ni bilo

to nasprotovanje celo povod za nastanek te
recenice.

Ta stara italijanska recenica nam je do-
kaz, da so trzaski Italijani Ze od nekdaj
uporabljali le slovensko ime Potok kot sta-
ro in izvirno. Dokaz wvelja toliko bolj, ker
nam ga podajajo trzaski Italijani sami. Med
njimi namre¢ je bil nastal. Ker Slovenci v
slovensc¢ini podobnega izreka sploh ne po-
znaio, oz. ¢e kdaj nanese nakljucje, uporab-
lizjt) cmenjenega italijanskega.

Iz tega pa dosledno sledi, da so bili od
pamtiveka dalje prebivalci ob Potoku Slo-
venci, ker si ne moremo misliti, da bi Ita-
lijani neki kraj sami poimenovali s sloven-
skim imenom. Od kje naj bi slovensko ime
sploh poznali oz. ga prevzeli, ako ne od slo-
venskih domadinov.

Mlajsi ljudje, nedomacini, ki tega skriv-
nostnega Potoka niso nikdar videli, se vpra-
Sujejo, kje je oz. kje je tekel, ako je sploh
kdaj bil.

Zato sem se bil odloc¢il, da se hofem sam
prepric¢ati, kako je s to stvarjo, seveda tu-
di v zvezi s tem, kar sem o tem Ze vedel.

Naj Se prej ugotovimo nekaj, kar ¢loveku
najprej pride na misel, ko se vprasa, zakaj
je imel ravno potok oz. Patok, tolikSen po-
men pri zatrjevanju prvotnega izviranja ne-
ke rodbine iz Trsta. Seveda je treba takoj
pomisliti, da je potok voda, tekoca voda.
In voda je kot zrak ali zemlja eden osnov-
nih predpogojev za Zivljenje. Ta prvina je
Se bolj vazna v Trstu, ki sicer ne le#i ne-
posredno na kraskem, to je apnencevem
svetu, vendar ga v neveliki razdalji, nekaj
kilometrov najve¢, okrog in okrog obda-
ja kot kitajski zid. Pravim kitajski zid, ako
ni $e bolj neprehodna kra¥ka pregrada, vsa
preluknjana kot reseto, da ne drZ vode
Ta vsepovsod ponikne v tajinstvene globine,
zato po kraski zemlji ni govora o tekoc¢ih
vodah, potokih, kaj Sele rekah. Zato je to
bilo na Krasu vedno najteZje Zivljenjsko
vprasanje, dokler niso bili v zadnjih deset-
letjih povsod umetno napeljani vodovodi.

Toda tu govorimo o preteklosti, celo o
davnih ¢asih, ki segajo morda celo tisoé-
letje ali Se dlje nazaj. Pa¢ od dobe naprzj,
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Potok Strane ob izlivy v morje pri Sc¢ednt

ko se je bilo rimsko cesarstvo zrusilo pod
udarci divjih germanskih plemen, ki so ob
preseljevanju narodov vdrla na Apeninski
polotok in nad njim zagospodovala. Za nji-
mi so pridrla juznoslovanska plemena, ki so
po letu 568 zasedla sedanjo svojo domovi-
no do morja, doli do Furlanije in pod ob-
zidja istrskih mestec. Nekaj preostalih sta-
rih Rimljanov in bolj ali manj porimljanje-
nih Keltov, se je bilo zateklo v staro ob-
zidno trzasko mestece, ki $e malo stoletij
nazaj ni preseglo 2.000 prebivalcev. Saj je
obzidje segalo od trzaskega gradu Tabora
ali Gaberka! komaj priblizno do starega
rimskega amfiteatra, ki je bil takrat ze sko-
ro ob morski obali, na robu zamoévirjene
ravnice okrog sedanjega Borznega trga,
kjer so pozneje zemljo izkoristili za soline
in $e kasneje delno za prvo trzasko ladje-
delnico. Na vzhodni strani je obzidje sega-
lo nekje preko Sv. Vida priblizno mimo Sta-
rega Sv. Antona k morju.

Voda iz potoka je torej pomenila Zivljenj-
sko potrebno prvino za vse mogofe potre-
be, za katere slana morska voda nikakor
ni bila uporabna.

V kolikor ni splof$no znano naj pripom-
nimo, da lezi Trst z ozkim pasom obmor-
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ske zemlje, ki sega do ¢rte loénice do vrha
Klju¢a nad Katinaro, gori do Lonjerja, vrh
Trstenika in nekaj nad Barkovljami do
vklju¢no Kontovela in dalje proti vzhodu
na vedno tesnejSem obmorskem pasu, ki
ga sestavljata opokasta- plast, skriljevca ali
peScenjaka, kakor ga Ze hocemo imenovati,
to je kamen, ki ne prepuscéa vode. Voda od
padavin, deZja, snega tece v tem pasu po
povrsini zemlje in se zbira od izvirov da-
Ije proti morju teko¢ v studence, potocke in
potoke.

Po geoloskih? spoznanjih vsi pomembnej-
§i trzaski potoki izvirajo prav neposredno
pod stikalno ¢rto med kraskim apnencem
in dolnjo peScencevo ali opokasto plastjo.
To razlaga z okolnostjo, da se voda, ki s
Kraske planote oz. z visjih apnencastih
pobocij ponikuje, odceja v podzemske glo-
bine, toda le do visine, kjer naleti na plast
$kriljevca, ki vode ne prepusc¢a. Voda, ki
ne more skozi pescencevo plast dalje v glo-
bino, prodre pod apnencem na plasti pesce-
njaka na dan v izvirih, studencih, ki jih
kmetje na$ih okoli§kih vasi Ze od pamti-
veka predobro poznajo, oz. so jih nekdaj
$2 mnogo bolje, ko Se ni bilo »nabrezinke«
in so bili edini, ki so jim dajali dobro pitno
vodo. V nadaljnjem teku po dolini k morju,
so se ti izviri okrepili, povecéali z vodo, ki
se je odtekala s pesS¢encevih pobodij, se za-
jedala v bolj ali manj globoke jarke, grape,
in se zlivala v vedno moc¢nejse potocke in
potoke.

Iz starejsih zemljevidov in spisov, najbolj
pa iz pripovedovanja posebno starejsih na-
Sih trZza8kih okoli¢anov, si je mogoce napra-
viti priblizno sliko o mrezi teh potokov. Se-
veda je potrebno to nepopolno ali tudi zme-
deno sliko pregledati in preveriti na samem
kraju, kolikor je to Se mogoce. Na vsem
zazidanem podro¢ju mesta Trsta in pred-
mestij, ponekod celo nekoliko navzgor v po-
bo¢ja, so namre¢ vse te potoke in potocke
pokrili in obzidali, da so lahko zemljo bolj
izkoristili za zidavo poslopij in za »regula-
cijo« ureditev samih potokov in ulic, ki so
nastale nad njimi.

Oglejmo si torej vsaj glavne potoke, da-
nes pokrite pod samim osrednjim delom
trzaskega mesta ali njegovih najvaznejsih
predmestij.

SCEDENSKI POTOKI
Predale¢ bi segli, ¢e bi hoteli pisati o po-

tokih tam od Sv. Marije Magdalene in Se
dlje proti vzhodu. Zato za¢nimo kar s $ce-



denskimi, to je z onimi, ki se izlivajo v en
sam skupni izliv, Strane, tik pri staremy
5¢edenskem Porti¢u in onem v Lesnem pri-
stani$¢u, zapadno pod sScedenskim hribom.

Potok od Coka? izvira severo-zapadno od
kolonkovskega brda v nadmorski visini 70
metrov in te¢e neposredno zapadno pod tem
obronkom mimo cerkvice sv. Ane, to je po
dolinici med $c¢edenskim hribom in med
brdom Jeri¢elj-Sabotnjaka (italijansko ime
Monte Pantaleone), kjer se je imenoval o-
krog danasnje mestne klavnice in RiZarne,
Sturek® in se izliva kot Strane v Sc¢edenski
zalivéek. Italijanski obcinski zemljepisci oz.
risarji so mu prilepili skovano ime »Rio
Primario«, ki ga razen njih ni nihce poznal.

Na desnem bregu, to je bolj proti mestu,
se je temu potoku pridruzil Potocek, ki iz-
vira, seveda c¢e ni prehuda susa, zapadno
od Rovt, na nadmorski visini priblizno 210
metrov, na pobocju Bubna (268 m, italijan-
ski Montebello), in te¢e pod vzhodno polo-
vico mestnega pokopalis¢a pri Sv. Ani ter
se izliva v Sturek oz. Potok od Coka ne-
kako pod cerkvico sv. Ane. Tudi ta je dolg
priblizno 1,4 km kot Potok od Coka. Itali-
janska skovanka ga imenuje »Rio Corgnole-
to«. Po koli¢ini vode je ta Potocek pac naj-
mocnejsi.

Tudi na desnem bregu priteka k Potoku
od Coka, Potok pri TurSkem Zegnu, ki iz-
vira zapadno od prej imenovanega pri Zgor-
nji Mariji Magdaleni tik pod Zeleznisko pro-
go iz Trsta v Herpelje-Kozino. Tece pod
zapadnim delom pokopalis¢a pri Sv. Ani,
prav pod starim mohamedanskim pokopali-
S¢em, po domace, pod »TurSkim Zegnome
kot mu pravijo stari od Marije Magdalene
in Kolonkovca, in se izliva nekje pri Cer-
kvici sv. Ane v Sturek.

Vsi ti potoki so danes seveda pokriti. Ko-
gar zanima si lahko ogleda izvire ali visje
toke s stezic in poti oz. kolovozov, ki vo-
dijo nad Zgornjo Marijo Magdaleno, Kolon-
kovcem, skozi Rovte proti Ricmanjem. Le
pri Sc¢edenskem Porti¢u, ki je zanemarjen
kot je pa¢ bil pred pol ali pred celim sto-
letjem, prav med ogradnim zidom $¢eden-
skih plavzev in med gradbiS¢em petrolejske
¢istilnice Esso, je Se viden izliv nesre¢nih
Stran, ki leno pritefejo izpod obokov ka-
nalov vse ¢rnosivo umazane od ilnate used-
line in od nafte, ki se po priblizno 10 m
prostega teka, takoj izliva v morje.

Poto¢ek Valca je danes ves pokrit, le iz-
liv v morje v Lesnem pristanii¢u je Se vi-
den. Izvira na zapadu od $c¢edenskega ob-
ronka in te¢e po dolinici, ki so jo na$i pred-
niki imenovali Dezela (italijanska foneti¢na

»predelava« izgleda takole: »D’Isella), in je
danes vsa zagrajena z ezulskimi naselji o-
krog ulice Baiamonti, kjer se Se stari spo-
minjajo Studenca, ki je tod tekel med po-
lji in njivami priblizno 600 m od imenova-
nega izliva.

POTOK Z ROCOLA

Ta potok izvira v globokem jarku zapad-
no pod katinarsko cerkvijo in tefe po ko-
ritu med obronkom Katinarskega hriba Bub-
na ter pod pobo¢jem brda Lovca - Kjadi-
na - Sv. Alojzija prav skozi mestno sredisce
dana$njega Trsta, pod Senenim trgom, pod
danasnjo Ulico D'Annunzio, pod nekdanjim
Kovaci¢énim mostom (prevedenimi v danas-
njo italijansko »Ponte della Fabbra«) pri
Goldonijevem trgu. Pri danasnjih Portici di
Chiozza se je izlil v potok Starega brega
(Stari breck je pisal S¢ Domenico Rossetti),
ki je pritekel od Sv. Ivana. Odtod sta skup-
no tekla oz. $e teCeta naravnost kK morju, v
katerega se izlivata nekako pri starem po-
molu Sv. Karla, danasnjem Molo Audace.
Ves Potok meri do izliva v Stari breg 4 km
in pol, do izliva v morje pa $e 700 m, to je
v celoti 53 km.

Rocolski potok, ko izgine pod oboke mest-
nz kanalizacije
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Danes je pokrit od rocolske Zelezniske po-
staje, kjer je Ze precej mocan, do morja.

LONJERSKI POTOK ALI KLJUC OZ.
STARI BREG S PRITOKI

Najvaznej$i od vseh je pa¢ bil Lonjerski
potok, ki izvira tik pod Dolnjim Kljutem
nad Katinaro, na zapadni strani, takoj pod
oboki nove Trbiske ceste. Zato ga nekateri
starejs$i zemljevidi oznacujejo kot potok
Klju¢ (Virg, Sc¢ek ga pomotoma zamenjuje
z Rocolskim potokom).

Ze nekaj sto metrov nad Lonjerjem po-
stane kot Potok stalen povrdinski studenec,
ki dobi z leve strani nove vode iz izvira iz
starega lonjerskega S¢edenca in malo nize
iz Krniva. Doli do Fedrigovca (t. j. danas-
nja »Rotonda di S. Giovanni« dobi, vedno
z leve, Se ve¢ pritokov s pobo&ja brda od
Lovca do Sv. Alojzija, t. j. iz Bosketa. Ta-
ko postane nekoliko pod $tadionom I. maj,
kjer dokonéno izgine pod oboke mestnih
kanalov, Zze kar dostojen potok.

Takoj nekoliko dalje od Fedrigovca pro-
ti mestu pa Lonjerski potok Se stalno na-
ras¢a s pritoki cele vrste potoékov s pobo-
¢ij okrog Sv. Ivana.

Izvir pod Dodi¢em oz. nekoliko doli pro-
ti kamnolomu Facanoni, prite¢e na dan tik
pod cesto v Bazovico kot zelo Sibak stu-
dencek, ki se pa Z¢ okrepi pod Zelezni$ko
progo.

Potok z izvirom pri Nabergoju, malo pod
staro opensko cesto, je tekel doli po Bran-
deziji, kjer so ga domade perice dobro iz-
rabljale za pranje.

Izvir iz Stolna je nekoliko zapadneje, na
nekoliko veéji nadmorski visini, priblizno
130 m in je bil nekdaj umetno izkopan z
rovom (odtod ime, izposojeno iz nems&¢ine)
v zamocvirjeno zemljo, ki jo je mocil pod-
zemnj izvir.

Vsekakor najmocénejs$i je potok z Bes$ca-
kovca, ki izvira tik pod Zelezniskim mostom
na nadmorski viS§ini 170 m nad naseljem
Besc¢akoveev, ki lezi nekoliko nize. Glavni
izvir so ze davno zajeli v velik vodohram,
ki Se danes deluje, en del vode iz izvira
pa Se odteka po jarku pod ovinkom open-
ske ceste, kjer je kon¢na postaja trolejbu-
sa §t. II. in tede nato preko Vrdelce na
vzhodnem poboéju Vrdelskega hriba ali
Métlice, kakor je ta vrh oznalen na starej-
§ih zemljevidih (215 m). Trzaski mestni geo-
grafi se e niso dokonéno zedinili za itali-
jansko ime: po lastniku bliznje vile, Monte
Valerio, ali za starej$e po zemljevidih, Mon-
te Fiascone, oditno kar iz fantazije po obli-
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ki hriba?). Izliva se v Lonjerski potok pod
Fedrigovcem, seveda Ze precej stotin me-
trov pokrit, in je dolg priblizno 1,2 km do
izliva.

Potok s Spodnje Kolonje izvira na nad-
morski visini 180 m in te¢e po globoki za-
jedi med Meétlico - Vrdelskim hribom in
frlugovsko - konkonelskim brdom, ter se iz-
liva nekoliko pod Ljudskim vrtom v Lonjer-
ski potok, ki se je od tod pa dalje do mor-
ja imenoval Stari breg, seveda tudi potem
ko je dobil z leve pritok Rocolskega potoka.

Se nekoliko nize od pritoka Rocolskega
potoka priteka z desne potoéek s Skorklje,
nekje levo od sodne palace. Ta potoéek iz-
vira na vi§ini 100 m pod novo kroZno ce-
sto pod Villo Giulio, a se precej okrepi v
globokem jarku pod Ul. Montello preden ga
pokrijejo pod Ul. Catullo doli do Ul. Fabio
Severo, kjer se izliva v Stari breg.

Ko govorimo o Lonjerskem potoku in o
vseh njegovih pritokih od Sv. Ivana, Skork-
lje, ne smemo pozabiti vaZnosti, ki so jo
imeli za gospodarstvo te doline. Omenili
smo 7e perice na Brandeziji, ki jim mora-
mo dodati Se svetoivanske, po vsej dolini,
doli do Starega brega. Se vojaki iz vojas-
nice pri Sv. Ivanu so imeli pri tem svoj de-
lez Tudi Zivina je imela delno tu svoja na-
pajalisc¢a, vrtnarji pa vodo za vrtove ob sus-
nih c¢asih in celo tovarna mila nize doli se
je okoriscala z njegovo vodo. Za pitno vo-
do in za kuho pa so uporabljali vodo le pri
izvirih, medtem ko so niZe doli vsi kmetje
imeli svojo lastno $terno-vodnjak z dobro,
zelo svezo in Cisto vodo. Teh vodnjakov ne
smemo zamenjavati s kraSkimi, ki dobivajo
vodo bodisi z odtoki zlebov s streh ali celo
s pobocij valovitega sveta. Pri Sv. Ivanu,
po opokastem svetu voda doteka z vseh po-
bocij in izvira vsepovsod, posebno nize pro-
ti dolini. Zato imajo vse stare &terne stalen
dotok iz talne vode, ki se zbira v njih. Se
stara vojasnica pri Sv. Ivanu je imela svojo
veliko “Sterno.

Sicer pa to ni morda posebnost samega
Sv, Ivana. Vse trzasko mesto je pilo in ku-
halo vodo iz vodnjakov, dokler niso zaceli
napeljevati vode z modernimi vodovodi.
Kdor se srominia rred letom, dvema, del
za regulacijo trea Sv. FranéiSka. je lahko
videl, da so takrat prav na sredi trga od-
krili ogromno in sila globoko $terno. Me-
nili so. da bi bil dovoz kamenia in gramec-
za, da bi jo zasuli, predrag za o“¢insko u-
pravo, pa so vodnjak eno~*av-o vokrili z
okrasno cvetlitno gredo sredi trea, ki po-
krita ne vreobremenjuje s preveliko tezo
velikega in tezkega prometa. Takih prime-



rov se lahko spominja kdorkoli, tudi mlaj-
5i, Ce so se za to zanimali. Na Greti je ze
sedaj »ulica del cisternone« in pri Sv. Ja-
kobu, prav na na$j stari Golavki ulica’ »del
pozzo«. Pred nekaj leti, ko so zidali novo
stanovanjsko zgradbo poleg tiskarne v ul.
Montecchi, so na dvoriscu odkrili star vod-
njak in prav tako tudi v Starem mestu, ko
so pred nekaj leti sezidali na vrtu Skofij-
ske palafe, na strani proti trgu C. Roma-
ne, stanovanjsko zgradbo.

Kakor je razvidno iz naSe opombe o sta-
rem trzaSkem mestnem obzidju, so tekli vsi
S¢edenski potoki, vklju¢no potok Valca iz-
ven njega na vzhodni strani. Enako je te-
kel tudi Rocolski potok prav po vsem svo-
jem toku, celo od Kovadi¢nega mosta do
Starega brega in do morja, skoro dve sto-
tini metrov zapadno od mestnega obzidja.

Kdor se spominja kar je ¢ital v kaki ko-
likor toliko poSteni in objektivno znanstveni
zgodovini trzaskega mesta, bo nasel pripom-
bo, da so od najstarej$ih casov, od katerih
je kaj citati v starih listinah, do starega
mestnega obzidja prebivali in obdelovali
zemljo slovenski kmetje. Tako n. pr. pise
e imenovani italijanski zgodovinar Fabio
Cusin v svoji zgodovini. In to je bilo sko-
ro pred 1400 leti, kajti tudi v tem soglasa-
jo zgodovinarji, da so Slovenci, ki so pri-
drli po letu 568 v svoja sedanja bivalisca,
in vpadali po letu 600 v Furlansko niZino
ter prodirali na istrki polotok in Ze osvajali
posamezna obalna mesteca, Se najprej pri-
drli pred trzasko mestno obzidje. Saj se li-
stina o Rizanskem zboru iz leta 804, kjer
so se mescani, preostali od starih Rimlja-
nov in porimljanjenih Keltov, ki so se resili
germanske poplave, pritoZevali proti sloven-
skim kmetom, ki so jim morali placevati
desetino, da so jim =zasedli in obdelovali
polja, vinograde ter popasli pasnike s svo-
jo zivino. Pa ne samo to. Tudi v samo me-
sto so se vedno v vedji meri naseljevali
okoliski slovenski kmetje ter se pomesca-
njevali. Zivljenje je pa¢ zahtevalo svoje pra-
vice. Malo mestno gnezdo ni moglo Ziveti
Cisto lodeno zivljenje kot za kitajskim zi-
dom, odtrgano od svoje okolice, Od tu je
pritekala Ze voda od slovenskih potokov,
od tu so dobivali potrebno hrano, svezo ze-
lenjavo, sadje, meso; od tu in od bolj od-
daljenega zaledja, gori do Kranjske so to-
vorili trgovci blago, predvsem poljedelske
pridelke za prodajo in za zamenjavo za
obrtniske izdelke mesta.

Kakor je po vsem svetu socialna zakoni-
tost, tako velja tudi za Trst, da je mestno
prebivalstvo polagoma izumiralo, posebno

Se, ¢e se je izoliralo od okoliSkega prebi-
valstva, kot je bil to primer v Istri ali pa
se je obnavljalo s svezim dotokom sloven-
skega okoliSkega prebivalstva v mesto.

Da to niso le domisljijske domneve, nam
pricajo zgodovinske listine, n. pr. vdanost-
na izjava iz leta 1202, ki so jo prisiljeni pod-
pisali ugledni trzaski mes$cani beneSkemu
dozu Dandolu, ko je vdrl v Trst s krizarji,
na poti v sveto dezelo. Med 346 podpisniki
— pravi F. Cusin v omenjeni italijanski
zgodovini — je bilo »le malo Slovenceve.
Iz Kosovih «Virov za zgodovino Slovenceve,
kjer je slovenski zgodovinar izpisal iz ome-
njenega dokumenta imena, pa je razvidno,
da je teh Cusinovih »le malo Slovencev« (a
drugi italijanski zgodovinarji o njih niti ne
govore) preko 50. Toda ti so bili le najugled-
nejs$i mesc¢ani, med katerimi je prvotno pre-
bivalstvo moc¢no prevladovalo. Da pa je bil
med preprostimi meScani, obrtniki, trgovci,
ribi¢i, tezaki, strezaji, delez slovenskega
prebivalstva dale¢ vedji, je vsaki odprti pa-
meti jasno.

Iz vsega tega je razumljivo, zakaj so na-
Si trzaski potoki ostali Potoki tudi za trza-
Ske mescane. Takrat Se ni bilo narodnost-
nega sovrastva, obstajalo je morda le nekaj
mescanske domisljavosti, ki je izvirala iz
vecjega blagostanja in takrat iz resni¢ne
ali namisljene visje mestne kulture naspro-
ti - takratni slovenski, kmecki, podeZelski.
In Potoki so ostali nespremenjeni Potoki, in
nobeno italijansko S$ovinisti¢no prevajanje
in potvarjanje jih ni moglo zabrisati. Se
ve¢: Potoki so postali simbol, prispodoba
izvirne, staroselske naseljenosti $e pred ita-
lijansko v trzaskem mestu.

Stara ljudska refenica o starem izvoru
trzaSkih meS¢anov od slovenskih Potokov
je torej zgodovinska resnica.

Treba je priznati, da so res bili najstarej-
§i trzaski mesc¢ani Rimljani, ki so preostali
po germanskih poplavah. A zgodovinski viri
nam dokazujejo postopno propadanje in iz-
umiranje prvotnega, starega prebivalstva,
zato nam vsa italijanska nacionalisti¢na
zgodovina ne more dokazati za nobeno se-
danjo trzasko italijansko druzino, ki bi iz-
virala iz stare rimske. Komaj o preteklih
stoletjih domnevajo, da bi to morda bila
kaka patricijska rodbina Giulianijev in mor-
da Se katere. A Se to brez ozira na italijan-
sko znanstveno filozofijo o zgodovini, ki tr-
di, da Rimljani niso Italijani, marvec cisto
drug narod. Italijani so nastajali z rastjo
italijanskega jezika in Kkulture po 12. sto-
letju, kako stoletje pred Dantejem. Nasta
jali so torej v dobi, ko so Slovenci obdelo-
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Vodohramn
biva

svetoivanskega potoka, ki do-
vodo iz podzemnega 1imava

vali zemljo in delali po delavnicah mesta
Trsta ze ve¢ kot pol tiso¢letja. Italijanstvo
Trsta je torej nastalo, se ohranjevalo in ra-
slo le iz priseljevanja v kasnejsih stoletjih
iz bliznje Furlanije, iz BeneSke republike
in ostale Italije, ter kasneje seveda v pre-
cejsnji meri iz takratne beneske Istre, ki je
tudi sama dobivala svoje italijanstvo iz Be-
netk, iz republike in iz ostale Italije, v ve
liki meri pa seveda iz raznarodovanja sta
roselskih in priseljenih Slovencev.
Lonjerski in rocolski potoki s Starim
bregom so torej ostali slovenski, nepokvar-
jeni, neprevedeni pod oboki mestnih kana-
lov. Pokrili so jih namre¢ $e preden jih je
dosegla poplava trzalkega italijanskega %o-
vinizma, ki je Sele v poznejsih desetletjih
v vrtince svojega besa proti vsemu sloven-
skemu zagrabil tudi slovenska krajevna ime-
na v samem Trstu in okolici in e dlje.
Omenili smo Ze italijanska papirnata ime-
na sc¢edenskih potokov. Da tudi to ni mor-
da naSa, slovenska izmisljotina, nam pri¢a
vse delo in propagandisticno prizadevanije,
ki je do danes Zelo v Trstu in v vsej Ju-
lijski krajini poguben uspeh, uspeh, ki je
delo njih pobudnikov, posebno zgodovinar-
jev, n. pr. Pietra Kandlerja, Caprina itd.
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KakSna pa je bila sodba postenega, ob-
jektivnega, tudi neslovenskega sveta o ta-
kem delu, naj v pri¢evanje navedemo le
€no.

Ker je v zadnji $tevilki revije istrskih %o-
vinisti¢nih pribeznikov »Confine orientale«
nekdo s ¢lankom proslavljal zgodovinsko
delo o Istri, ob obletnici smrti iskrenega
prijatelja Italije in Italijanov R. F. Burto-
na, podpredsednika Antropolo§kega drustva
v Londonu, nekdanjega angleSkega konzula
v Trstu, sem se spomnil njegove razprave
v knjigi »Note sopra i castellieri o rovine
della penisola istriana«, kar pomeni sloven-
sko: »Pripombe o gradi$¢ih ali razvalinah
istrskega polotoka«, knjige, ki je iz8la v ita-
lijanskem prevodu v Kopru leta 1877. V tej
knjigi piSe Burton, AngleZ, ker je izvirnik
knjige v angle$éini, dobesedno na str. 15,
v opombi $t. 14 sledece: »I1 dottor Kandler
fu spesso accusato di mania classica di aver
cio¢ tramutato ad arbitrio nomi slavi in no-
mi romani, come ad esempio Nabresina vi-
cino a Trieste (na-brek, sulla collina o mon-
ticello) nel latino Auresina«. To je sloven-
sko: Dr. Kandlerja so pogosto obtozevali
strasti klasi¢nosti, to je, da je samovoljno
spreminjal slovanska imena v romanska,
kot n. pr. NabreZino blizu Trsta (iz na-breg,
na gricku ali na gorici) v latinsko Auresina.

Kakor vidimo iz te kritiéne in postene
pripombe, so tuji znanstveniki Ze davno pred
nastopom fa§izma opazili in obsojali nacio-
nalisticno prizadevanje trzaskih Italijanov,
da so slovenska imena pacili v latinska ka-
kor se jim je v njihovi samovoljnosti zlju-
bilo, to se pravi v preprostih besedah, da so
krajevna imena svojevoljno potvarjali, da so
kraje prikazovali kot italijanske ter s tem
javnost sleparili o njih resniénem etni¢nem
znacaju. FaSizem je to nekulturno in ne-
znanstveno ravnanje trzaskih predhodni-
kov fasizma le posplosil, ga napravil po za-
konu obveznega in $e danes, kljub svetov-
ni obsodbi po mednarodnih, mirovnih po-
godbah ter po moderni demokratski kul-
turni zavesti, vsi ucinki tega nesre¢nega de-
Ia, 3e v celoti drzijo, oz. se to delo celo
nadaljuje.

Zz po tem, kar smo doslej napisali o po-
tokih v dana$njem sredii¢u trzaskega me-
sta je pac jasno, da vse to velja Se v vedji
meri o rojanskih potokih. Saj je bil Rojan
Se pred dobrim stoletjem samotna, od me-
sta loCena, Cisto slovenska vas. Sele z grad-
njo ceste do Mirama, (ko so pred stolet-
jem zidali Habsburzani grad), ki je bila
potrebna tudi, ker so v isti dobi z gradnjo
Zeleznice zasipali morje za postavitev zelez-



niske postaje in Novega prostega pristani-
§¢a, je vas dobila dobro prometno zvezo
z mestom. Do takrat pa so slovenski Rojan-
¢i — in ni bilo drugih kot slovenskih —
le kmetovali in ribarili, morda Se bolj po-
vezani z Opcéinami kot z mestom, ker so
imeli Openci pasnike in travnike do morja
in so gonili napajat ¢rede svojih ovac v po-
tok Se pod vasjo skupaj z rojanskimi.

Le zaradi popolnosti naj Se dopolnimo
opis o teh rojanskih potokih.

Najvzhodnejs$i potok je pod imenom Po-
toci¢, ki izvira pod progo openskega tram-
vaja pod Frlugi-Konkonelom, pod nekda-
njim Kronesom, pod sedanjo ulico Verniel-
lis in priteka k Ul. Appiari, kjer je dalje do
izliva v druge potoke, nekje blizu rojanske
cerkve Zze pokrit. Poto¢i¢ takoj na zapadu
od tega pa priteka po zelo globoki in strmi
zajedi od Drdracev. Slab italijanski prevod
»via del molini« ne poda niti sence slikovi-
tega vtisa celega naselja malih mlinov ob
Potoc¢icu, kjer so mlinska kolesa klopotala
in mlinski kamni drdrali no¢ in dan ter
mleli zito za vse oblizje in Se za vasi gori
na Kraski planoti. Poto¢i¢, ki izvira visoko
gori pod Cesarji pod progo openskega tram-
vaja, na visini pribliZzno 200 m, ima sicer
malo vode, a dobi ze visoko v gori z leve
dotok izpod Lajnarjev, ki koli¢ino vode na-
ravnost podvoji. Ker pa tok zelo strmo pa-
da proti Rojanu je imel dovolj moci, da je
gnal dolgo vrsto malih mlinov skoro doli
do Rojana v dobi, ki jo pomnijo komaj naj-
starej$i Rojancani. Malo pod Drdraci, tik
nad vasjo pa do morja je Potok pokrit in
meri v celoti 2,5 km.

Potok MrteZin izvira z dvema izvirkoma
pri Pis¢ancih, z enim malo nad vasico, z
drugim pa prav sredi vasi pod trgom, ki
ima $terno s talno vodo tega izvira. Ze v
dolini, pri Murvah, kakih 100 metrov pod
odcepom »ceste« k Drdracem - Lajnarjem od
one k Piscancem, se Mrtezin zliva v potok
od Drdracev in tu sta seveda ze oba pokrita.

Malo nize, le nekoliko zapadno od rojan-
ske cerkve pa se v ta potok steka po-
tok s Trstenika, ki izvira, seveda le ko ima
mnogo vode ob dezevnih letih, pod novim
mestnim sanatorijem v Borovcih nad Zgor-
njim Trstenikom, a ima $e nizko doli le
malo vode preden izgine pod oboke kanala
nad Murvami, kjer se spoji z Mrtezinom.

Iz vseh teh razlogov naj seveda komaj
omenim barkovljanske potoke, predvsem pa
najpomembnejSega: potok s Stare gore, ki
zbira vode z zapadne strani Trstenika, izvi-
ra v Stari gori, v Zlebu tik nad prosesko

cesto, te¢e po Bovedu mimo Kunceve nji-
ve (barkovljansko pokopalisce) v morje, po
komaj 1 km toka. Pokrit je od Kostanjev
doli, ravno letosnje poletje pa so pokrili $e
izliv v morje, prav sredi kopali§¢a »Excel-
siora«, s cementno plosco, kot majhen po-
mol, ki ima na koncu »kandelaber« z elek-
tricno svetilko, ki deli kopalis¢e na dvoje.

Potocek s Pancerovca in $e zapadneje ter
potocek s Cijakov sta mnogo Sibkejsa, po-
krita visoko gori v Breg in se iztekata lo-
¢eno vsak zase v morje.

Ne bi bilo prav pozabiti $e en potok, skriv-
nostni potok pri Stari cerkvici pri Sv. Iva-
nu. To je bil vedno mocan izvir, tudi v sus-
nih ¢asih, s ¢isto, svezo vodo, zato so ga 7Ze
v davnih casih cesarice Marije Terezije za-
jezili, mu zgradili vodohram ter ga napeljali
doli v vas do Fedrigovca in »po Rolih«, po
stari vodovodni ulici (Akvedotu) do Starega
brega v Novo mesto za vse Zejne ljudi. Le
véasih, po dolgih dezevnih dneh, je potok
zdivjal in drl kot neukrotljiv hudournik na
dan in poplavil pot in ulico doli v sveto-
ivansko vas, kjer se je njegova voda raz-
lila po vsej dolini preko Starega brega do
morja,.

Prav tako kot je z vsemi temi pokritimi
trzaskimi Potoki, je tudi s starocelskimi

»Prvi maj«

Lonjerski potok pri stadiony
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ljudmi od teh Potokov. Kakor so sezidali
nad son¢nimi, svobodnimi Potoki cementne
oboke in nad njimi ulice z modernimi hi-
Sami in najmodernej$imi palacami, tako se
je nakopicila v dusah teh ljudi »moderna«
zavest, ki jo oznaduje novo, spaceno ime,
prilagojeno tem najmodernejs$im zgradbam,
palacam, ulicam. Vendar se globoko spodaj
v podzavesti skriva pokopan spomin na ti-
sto prvotno, pristno Zivljenje ob svobodnih
Potokih in zdi pokojno kot upadla voda v
pokritih potokih ob poletnih susnih dneh.
Ko pa voda zaZubori, narasla s pritekanjem
z vseh kraskih pobocij, takrat se tam na
dnu podzavestno zgane kot klic davnin, kot
ocitek, ki se dedno prenasa iz roda v rod,
kot slaba vest, da se je izneveril svojemu
davnemu izvoru od svezih potokov. Ta mrac-
na podzavest lahko vzplava na povrije ka-
darkoli, za vsakim vogalom, z vsakim ma-
lenkostnim dogodkom, ob vsakem sredanju.
Kajti $e je ljudi od Potokov, pristnih in z
vedrim pogledom, z odkrito vestjo in z zrav-
nano hrbtenico. In iz te skrite in skrbno
Z vso meprestano prizadevnostjo pokrivane
zavesti, se pocasi in nezadrZno ustvarja ob-
¢utje manjvrednega, izob&enega iz druzbe
prostodusdnih, vedrih ljudi, ki ne nosijo te-
ga pokritega pekla v dusi.

Vcasih pa privro visoke vode iz globokega
izvira ma Vrdelci pri Stari cerkvici. Takrat
zabu¢i pod oboki pokritih potokov. Pa se
kdaj pretrese in vzburka tudi tam globoko
notri v uspavani podzavesti, pridre silovi
to kot vihar na povrsje, zdivja kot elemen-
taren protest proti usodi, ki ga je obsodila,
da hodi s peklom v dusi, ve¢no upognjen.
Ali bo kdaj zrasel, da bo zarjul v vihar:
»Prokleto, dovolj je tega trpljenjal« se zrav-
nal, ter uporen in skesan pogledal ljudem
spet v ofi z zravnano hrbtenico.

Pred dobrim pol stoletjem so raziskoval-
ci dognali, da ta bistra voda iz potoka pri
Stari cerkvici pri Sv. Ivanu, priteka glo-
boko iz osrcja naSega Krasa iz podzemnega
toka Notranjske Reke, ki prihrumi na dan
onstran Nabrezine v nestetih tokovih S$ti-
vanskih potokov, potoka na Jaknah, Sred-
njega potoka, potoka pri Stari cerkvi ali
pod S$kalini, treh izvirih Lokavca in brez
stevila poto¢kov v Mos¢enicah, ki se do mor-
ja zlijejo v eno samo veliko reko, staro mo-
go¢no Timavo.

Ob vsej obali od Trsta do Stivana pridi-
rajo na dan potocki, ali vro pod pritiskom
celo izpod morske gladine, z vodo iz istega
skrivnostnega podzemnega toka Notranjske
Reke. Pototek na S¢uku ali pri Fentalonu
v Cedazu in njegove vode so bile delno Ze
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davno napeljane v miramarski grad in del-
no v stari Trst. Izvirli pri kriSkem Porti-
¢u pritekajo vsi zaporedoma iz sedanjega
prvega zidu pas$tna na obali ter teko ne-
uporabljeni pod prodom v morje.

Devet moé¢nih izvirov Brojnice na obali
med Krizem in Nabrezino, ki so dajali vo-
do vsemu bliznjemu in daljnemu podroc-
ju ob velikih susah, ko so se posusile kali
in Sterne po vsem Krasu, so bili prvi, ki so
pred ve¢ kot stoletjem, to je leta 1855 za-
¢eli dajati vodo Trstu in $e bolj moderne-
mu Trstu leta 1901. Bili so tudi med prvi-
mi, ki jim je &iste vire ponesnazil Kandler
z isto lazi-latinsko spacenko »Auresina« kot
vas Nabrezino, kakor je bil Ze zapisal An-
glez Burton.

V Sesljanu, prav na zapadnem rtu Ses-
ljanske drage, kjer zacdno Ze Devinske ste-
ne, pod Gladko steno, ki ji bliznji furlan-
ski GradeZani pravijo tudi Casca in barca
po previsni skali, tudi vro na povr$je mor-
ske gladine prav ob zidu vsega devinskega
Portica.

Ko viri Brojnice niso ve¢ zadostovali za
veliko Zejo modernega Trsta, so po prvi sve-
tovni vojni zaceli zajemati vodo iz samih
Stivanskih potokov, iz Lokavca, iz glavne-
ga vira pri starem Sardoevem mlinu. Po



italijansko so ta izvir prekrili z imenom
»canal Randaccio«, po D’Annunzijevem pri-
jatelju Randacciu (iz rodbine dalmatinskih
Randicev), ki je tu padel v prvi svetovni
vojni.

Taka je torej usoda teh potokov, ki pro-
dirajo na obalo Jadrana s svojo svezo vo-
do iz skrivnostnih globin kamnitega, trdega
slovenskega Krasa. Taka je tudi trda in
neizprosna usoda Se tako modernega Trsta
s sveze zgrajenimi palacami, da mora piti
prav to krasko vodo in se z njo hraniti.

In tudij sedaj, ko vode stivanskega Lokav-
ca ne zadostujejo ve¢, ko zadnji, najmoder-
nejsi Trst poskusa, da bi prisel do nove vo-
de, ki ne bi ve¢ pritekala iz slovenskega
Krasa, so 7e napravili na¢rte. Vodo naj bi
napeljali tam od Ronkov, od vzhodnega ro-
ba Furlanske niZine. To je talna voda, ki
ima navsezadnje svoje vire iz Soce, bistre
héere slovenskih Julijskih planin, ki se se-
verno in severozapadno bocijo nad kraski-
mi planotami.

Tudi to je usoda, trda, neizbezna, rekli
bi nekako planetno-geoloSka usoda trzaske-
ga mesta, ki bo taka, dokler bo stal slo-
venski Kras z Julijei nad njim. In bo stra-
silo v mrac¢ni podzavesti trzaskih mescanov,
jim burkalo in vznemirjalo vest, kakor po-

kopano zuborenje pokritih trzaskih poto-
kov...

1. Stare italijansko - latinske kronike pise-
jo Chabor-o, kar Sila in S¢ek razli¢no tol-
macita kot Tabor ali Gaberk, kar je oboje
mogoce.

2. Geologija ali zemljoslovje je znanost, ki
raziskuje nastanek in razvoj sveta, zemelj-
skih plasti v milijonih in milijardih let.

3. Namesto splo$no uporabljenega imena
Skedenj, ki je oc¢itno nepravilen in samovo-
ljen, rabimo pravilno obliko Sc¢edna, kakor
sta jo pisala trzaska zgodovinarja Matija
Sila in Virgilij S&k, Sc¢edenec Drago Go-
dina in drugi in jo uporabljajo Se danes
pravi izvirni domadcini te trzasSke vasi ali
danes predmestja.

4. Pravilna je pisava in izgovor Cok in
ne morda Cok, ker pri kmetu gori nad Ko-
lonkovcem, kjer potocek izvira, se pravi pri
Coku.

5. Sturek pomeni v slovenskem nareéju
dolinskega Brega in Krasa nad njim, izvir,
studenec, z onomatopoeti¢nim izrazom, to
je s posnemanjem glasu pri $trklanju vode.
Tako se n. pr. imenuje izvir nad Grocano
v pobocju Velikega Gradisca itd.
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Riko Pertot

BARKOVLIANSKO

GOSPODARSTVO

Ko grem proti morju po tistih barkovljan-
skih klancih, ki se niso v nifemer spreme-
nili (izvzeta je elektricna razsvetljava, ki
je napeljana skoraj povsod) srecujem v mi-
slih tiste stare Barkovljane, ki so hodili
proti veceru k »Rumeni hisi« ali v gostilno
pri Cjakih na kozarec vina in na pomenck
s prijatelji. Bili so to bolje obleceni ljudje
in pri vsakem sreCanju sem se primerjal
bosega paglavca z njihovimi otroki, ki so
hodili z menoj v Solo obuti in lepo oblece-
ni,

Petdeset nas je bilo takrat v prvem raz-
redu barkovljanske osnovne $cle in od teh
nas je bilo .najmanj petinstirideset bosih
in v ve¢ ali manj strganih hla¢ah, pst pa
obutih, katerim smo pravili gospodje. Bili
so to otroci barkovljanskih trgovcev, gostil-
nicarjev in podjetnikov.

Vzemimo takratne barkovljanske gostil-
nicarje. To¢no na prstih ene roke so stali
po Stevilu in pribliZzno na isti gospodarski
visini, vendar je zavzemal vodilno mesto
nad vsemi Drejcek Pendla, lastnik »Rume-
ne hise«, ki stoji $e dandanes.

V tistih casih so barkovljanske gostilne
»delale« najmanj v desetkratni meri, ¢e pri-
merjamo takratno delovanje z dana$njim.
Danes, ko je vsak drugi motoriziran, so mu
Barkovlje. in s tem je misljena skoraj vsa
okolica, preblizu, da bi se ustavil na maj-
hen prigrizek in cetrt vina.

Takrat so bile barkovljanske gostilne na-
polnjene skoraj vsak vefer, v nedeljah pa
so bile naravnost natrpane, tako da si mo-
ral priti v zgodnjih urah, ¢e si hotel dobiti
malo prostora, kajti v nedeljah in prazni-
kih so se zgrnile prave trume mes$canov
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po Barkovljah in seveda vsi so konéali v
gostilni, kjer si dobil dobre ribe in pristno
barkovljansko vino.

Pri »Rumeni hiSi« pa ni bila samo gostil-
na ampak zraven Se prodajalna jestvin in
tobakarna. V tistih ¢asih so rekli Barkov-
ljani, da gledajo vsi stre$niki barkovljan-
skih hi$ proti »Rumeni hiSi«, kjer je bil na-
pisan hi$ni dolg, kajti Drejéek Pendla je
imel posojilnico brez hranilnice v jopnem
Zepu in je Sel vsakemu na roko, ko je bilo
treba sezidati ali popraviti hiSo.

Vse bogastvo »Rumene hiSe« pa ni obsta-
jalo samo iz gostilne in prodajalne, kajti
Drejc¢ek je bil tudi posestnik obseznih vi-
nogradov.

Nekateri z obcudovanjem, drugi z zavistjo
so videli v »oCetu« Drejéku Pendli mocéne-
ga gospodarja, kateremu se niso noge ni-
kdar zamajale a je tudi v njegovi hiSi po-
leg blagostanja vladala neomajna slovenska
zavednost.

Nedale¢ od »Rumene hiSe« proti Konto-
velu je stala gostilna, katere lastnik ni bil
Drejcek ampak Dreja. Prvi je spadal v dru-
Zino Pertotov, drugi pa Starcev, Drejetu pa
se ni reklo Starec ampak Cjak, ker se je
nahajala gostilna pri Cjakih, kamor so se
pred dobrimi tri sto leti naselili Kon:ovelci.

Gostilna pri Cjakih je imela obsezen vrt,
iz katerega si uzival krasen razgled do Tr-
sta, Trzica in GradeZa, Od tam se je v po-
letnih velernih urah razlegala lepa sloven-
ska pesem barkovljanskih pevcev pomesa-
nih s Cehi, ki so bili nameséeni po ¢&eskih
bankah in privatnih uradih in ki so priha-
jali k Cjakom vsako nedeljo. Bilo jih je na
desetine in ni trajalo dolgo ko so »mluvilic



po slovensko, Barkovljani pa govorili po
¢esko. Ceski pesmi, »Sabljenka brusena«, ki
so jo peli Cehi in Barkovljani, je sledila
slovenska »Sinje ima gore, gaj in pevske
zbore«, peta s sodelovanjem obeh.

Kakor Drejéek Pendla tako je tudi Dre-
ja Cjak imel obsezne trtne nasade, ki so
rajali vsako leto toliko belca, da ga je tocil
Dreja do pozne pomladi.

V Barkovljah prevladujejo trije priimki:
Pertot, Martelanc in Starc. Res ne bi bilo
prav, ko bi se ponasala Drej¢ek in Dreja
s svojima gostilnama, Martelanc pa naj bi
stal s prekrizanimi Zato je tudi
Jurij iz rodbine Martelancev odprl svojo le-
po in veliko gostilno v Judovcu, ki je niso

rokami

Trzac¢ani ni¢ manj poznali kakor tisto Drejc-
ka Pendle. Tudi pri Juriju ni slonelo bo-
gastvo na sami gostilni, ampak tudi na ve-
likih trtnih nasadih, ki so se raztezali glo-
boko proti morju do ZelezniSke proge.

Kakor pri prej$njih dveh, tako je vladala
tudi v tej druzini poleg dobrega denarnega
stanja slovenska zavednost, ki je preSla na
sinove in vnuke. :

Maoc¢ni gospodarji v Judovcu so bili Schei-
merji, ki so poleg gostilne razpolagali mor-
da z najvecjim barkovljanskim vinogradom,
ki obstaja $e danes. Po rodu so bili Schei-
merji ¢eski Nemci, a so se v Barkovljah
kmalu poslovenili in iz njihove rodbine iz-
haja uciteljica, ki spada med cvet nekda-
njih ne samo barkovljanskih ampak vseh
okolicanskih uciteljev, ki so se imenovali
Grmek, Starc, Daneu, Koren, Martelanc in
drugih.

Presko¢ili bomo peto gostilno, ki se je
nahajala na barkovljanski obali. in bomo
presli na veliko gradbeno podjetje, ki so
ga ustanovili trije navadnj barkovljanski zi-
darji po imenu Ivan, Anton in Svetko, ki
je bil dale¢ na okoli znan pod imenom San-
to, vsi trije Martelanci.

Iz skromnega zaletni§tva se je v nekaj
letih razvilo v Barkovljah velikansko grad-
beno podjetje, ki je zaslovelo ne samo v

Trstu in njegovi okolici ampak tudi preko
trzaskega ozemlja. Ob visku delovanja je
zaposlovalo to podjetje do 400 delavcev raz-
licnih strok, po vedini pa zidarjev, a je to
Ze na sebi veliko Stevilo zaposlenih nara-
slo nad tiso¢, ko je tvrdka Martelanc zasi-
pala morje pod Scedno, kjer je po dolgih
mesecih dela nastalo velikansko lesno skla-
dis¢e. Posebnost tega gradbenega podjetja
pa so bila podmorska dela, s katerimi se
ni bavilo nobeno drugo trZzasko gradbeno
podjetje. Martelancevo podjetje je $telo v
vrstah svojih delavcev izkusene potapljace,
ki si jih srecaval stalno na Sirockem trza-
Skem obrezju. Da je bila ta tvrdka na iz-
redno dobri podlagi, dokazuje dejstvo, da
je veckrat pregazila znano dunajsko pod-

jetje Union, ki je dobivalo od avstrijske

Gostilni¢ar Jurij Martelanc v narodni nosi
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vlade vsestransko podporo, poéebno ko je
Slo za zgradbo drzavnih poslopij. Tako je
uspelo tvrdki Martelanc dobiti delo temeljev
tedanjega namestnidtva, to je palace, v ka-
teri je danes prefektura, za katero delo se
je potegovala tudi Union.

Med stotinami velikih stavb, ki jih je
zgradilo to podjetje, naj omenimo Narod-
ni dom, stavbo Ciril-Metodove Sole pri Sv.
Jakobu, Zivnostensko banko, Zeleznicarske
hise in dok v ladjedelnici Sv. Marka.

Dela, ki jih je izvrSevalo podjetje Marte-
lanc, so bila znana po izredni sclidnosti in
natanénosti, saj se je pok. Svetko veckrat
izrazil, da bi se v Trstu ob dobrem potresu
sesula marsikatera novozgrajena hisa, med-
tem ko bi hiSe, ki jih je zgradilo njihovo
podjetje, ostale po koncu le z majhnimi raz-
pokami. Da je bilo temu tako, dokazuje
dejstvo, da je Narodni dom kljuboval veli-
kanskemu pozaru, ki so ga zanetili faSisti
leta 1920. Vsi, ki so drugi dan gledali uci-
nek ognja, so se ¢udili, da je ostalo Se to-
liko pokoncu. Prav res, da je stal takrat
Narodni dom trdno, kakor zidi grada.

Ne bo odveé¢, ¢ée povemo kako je bil San-
to Martelanc znan po vsem Trzaskem. Ko
so zasipavali morje pod S¢edno, je bilo pri
tem delu zaposlenih ve¢ Crnogorcev, od ka-
terih se je eden ob svojem povratku v do-
movino, spomnil na svojega gazdo in mu
pisal dopisnico, ki je nosila slede¢i naslov:
Gazda Santo, Trest. In gazda Santo je v
redu prejel poslano dopisnico.

Rekli smo v zadetku, da je bilo v Barkov-
ljah pet gostiln. To Stevilo ustreza, ko gre
za privatna podjetja, bili pa sta v Barkov-
ljah Se dve gostilni druStvenega znacaja
in to sta bili Obrtnijsko drustvo in Novo
konsumno drustvo.

Prvo je imelo svoje prostore blizu cer
kve in je bilo ustanovljeno leta 1882, torej
pred 80 leti. Vsi Barkovljani in tudi mesca-
ni so rekli tej gostilni barkovljanski narod-
ni dom, kajti v prostorih obrtnijskega dru-
$tva so nasla svoje zavetis¢e vsa barkov-
ljanska dru$tva. Tam so imeli svoj sedez
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pevci drudtva Adrija, tam so imeli svoje va-
je in nastope barkovljanski tamburasi in
dramski diletantje, tam so telovadili bar-
kovljanski Sokoli, tam je bil sedez Pogreb-
nega drustva Arimatej in Ciril - Metodove
druzbe. Ker je drustvo razpolagalo z veli-
ko dvorano, so bili v njej stalni nastopi ne
samo barkovljanskega pevskega zbora am-
pak tudi drugih okolicanskih zborov. V tej
dvorani so bili tudi prvi nastopi trzaskega
dramati¢nega drustva, predhodnika danas-
njega Narodnega gledalis¢a. Leta 1910 je bi-
la ustanovljena v okviru tega drustva bar-
kovljanska hranilnica in posojilnica, ki je
nasla tam svoje prostore, dokler ni bilo dru-
$tvo in z njim vred tudi hranilnica leta 1935
od oblasti razpusceno.

V Barkovljah je delovalo tudi Novo kon-
sumno drustvo, katerega so ustanovili leta
1906 barkovljanski delavci. To drustvo je
nehalo s svojim delovanjem ob koncu pr-
ve svetovne vojne.

Ne smemo pozabiti pogrebnega drustva
Arimatej, ki je Stelo v tistih ¢asih do 700
¢lanov. Ustanovljeno je bilo leta 1872. torej
pred 90 leti. Zanimiva so bila pravila tega
drustva, ki niso dovoljevala, da bi blagaj-
na prekoradila znesek 10.000 kron. Pri vsa-
kokratnem ob¢nem zboru je bilo sklenjeno,
da se previSek razdeli med ¢lane, od ¢esar
ni prisel domov niti krajcar, kajti vse je
ostalo v gostilni.

Upostevanja vredno je bilo podjetje, Kki
so ga tvorili Josip Znidarci¢, Luka Periot-
Pendla, Ivan Martelanc in Se nekaj drug.h.
To podjetje se je bavilo z lomljenjem kam-
na v kamnolomu pri Gasperjih, za kar je
bila potrebna zgraditev skoraj pet sto me-
trov dolge ceste, ki se je vzpenjala proti
grizi, kar je stalo ogromnega denarja. Ma-
terial, ki je nastajal ob kopanju te ceste,
je sluzil za zasipanje morja od barkovljan-
skega pokopali$éa proti cerkvi, kamenje pa,
ki je bilo lomljeno v tem kamnolomu, je
konéalo v svojih velikih blokih na barkov-
ljanskem obrezju in se deloma nahaja Se
danes tam. SluZilo je kot valolom od Bar-



kovelj skoraj do Miramara. Manjsi kosi pri
Gasperjih lomljenega kamna pa so sluzili
za zgradbo skladis¢ v prostem pristani$cu.

To podjetje je zaposlovalo do 40 delav-
cev, med katerimi je bilo tudi vecje Stevilo
kamnosekov za obdelavo kamna. ;

Ce bi hoteli ceniti vsa ta gospodarska pod-
jetja po danas$nji denarni vrednosti, bi Sel
znesek v visoke stomilijonske Stevilke, saj
je sama tvrdka Martelanc razpolagala z
ogromnim inventarjem, ki je vseboval ve-
like barake za pomorska dela, dvigala, vo-
zove, samokolnice, tramovje, deske in raz-
no orodje. Tudi posestva gostilni¢arjev so
predstavljala veliko vrednost, ki je obsta-
jala iz velike hise, ki je sluzila gostilniske-
mu namenu a tudi stanovanju za mnogo-
Stevilno druzino poleg obseznih vinogradov,
kjer je raslo na tisoce trt in raznih sadnih
dreves.

Prisla je kot nezaZelen vihar prva svetov-
na vojna, po vojni pa se je pojavil $e manj

zazelen fasizem, ki je zadal podjetju Mar-
telanc smrtni udarec, kakor ga je zadal le
ta 1935 moc¢nemu gospodarskemu podjetju
barkovljanskemu narodnemu domu, ki je
bilo razpu$ceno in ga je ob koncu uprav-
ljal za likvidacijo dolo¢eni komisar.

Kakor da ne bi bilo to zadosti, so prisli
moderni ¢asi in vse drugace usmerjeno no-
vo zivljenje, ki je pocasi a neizprosno bri-
salo s pozori§¢a vsa nasa gostinska podjet-
ja, od katerih danes Se samo nekatera Zi-
votarijo.

Ce se ¢lovek zamakne v tiste ¢ase in pri-
merja danas$nje gospodarsko stanje s te-
danjim, se mu kr¢i srce ob misli, da so
takratni Barkovljani s svojo poStenostjo in
pridnostjo pripravljali svojim potomcem trd-
no podlago za udobnejSe Zivljenje in popol-
no neodvisnost, kar pa njihovi otroci in
vnuki z najboljso voljo niso mogli obdrza-
ti. Zalostna slika, ki jo sre¢a$ po vsej nasi
okolici.

Barkovlje pred davnimi leti (risba)



Samo Pahor

7z zeodovine Kontovela

Za vecino vasi trzaske obdine, pa tu-
di ostalega trZaskega ozemlja, je mo-
gode le priblizno ugotoviti ¢as nastan-
ka. Edino za Kontovel lahko povemo
to¢no leto. Dolga desetletja je na vrhu,
kjer stoji danes vas, stal le utrjen stolg
imenovan Mokolan ali Proseski stolp
(Turn Prosseck, torre de Proseccho)
in poleg njega kapelica svetega Hiero-
nima. Trdnjava je imela nalogo, da
brani sovrazniku, ki bi prigel iz Furla-
nije ali od Gorice, dostop do Trsta. V
ta namen je bila v gradu stalna posad-
ka sedmih mescanov z glavarjem iz
vrst mestnih svetovalcev. Vsakih pet-

Grad Mokolan ali ProsesSki stolp kot ga

je videl obcinski zemljemerec, ki je v 16.

stoletju risal zemljevid triaSkega ozemlja.

Dve érti desno od stolpa sta cesta na Pro

sek, jezik pod stolpom pa rt, na keterem
stoji danes Miramar
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najst dni je moral eden od mestnih sve-
tovalcev za dva tedna za glavarja po-
sadke na Mokolanu Ostali meséani pa
so bili ne glede na spol dolzni straZiti
v gradu od $tiri do petnajst dni. Ven-
car so Zene lahko poslale na strazo
kakega moskega namestnika. DolZina
strazarske sluzbe je nihala po premo-
Zenjskem stanju prizadetega. Revnejsi
mescani, katerih odsotnost se je kma-
lu zadutila v domadem loncu, so0 stra-
zili le Stiri dni. Premoznej3i, ki so lah-
ko izostali brez velje tkode od doma
in opravkov, pa do petnajst dni.

Leta 1413 predzadnjega julija je tr-
7aski mestni svet po nasvetu mestnih
sodnikov odloéil, naj se mestni sodni-
ki pozanimajo o stanju zemljis¢ okoli
cerkvice svetega Hieronima in kar jih
je zasebnih, naj jih v imenu obé&ine od-
kupijo za prebivalid¢e Slovanov, ki so
se naselili ali se bodo naselili na ozem-
lju trZzaske obcine. Doloéili so tudi, naj
se prisili h prodaji imenovanih zem-
lii&¢ vse, ki bi ne hoteli storiti tega
prostovolino in naj se ta zemljis¢a do-
delijo Slovanom, ki so se ali se bodo
naselili ondod v prid in korist ob¢ine.

Vas je bila kmalu postavliena. Za
novo naselie namenjeno zemljis¢e so
razdelili na petnajst delov, vsakemu
od katerih je pripadala tudi manjsa hi-
$a imenovana hram. Toda ta ureditev
se ni dolgo obdrzala, ker so se ta po-
sestva, kot bomo videli, kmalu zadela
drobiti.

Naselitev ni ostala brez odmevov.
Le kakih deset let pozneje se je devin-
ski gospod pritozil pri vojvodi Ernestu
Zeleznemu, da so »tisti z Mokolanax
napravili pot preko neke njegove nji-



ve ter »da so ljudje iz Nove vasi pri
Mokolanu (die Leut im Newdorff bei
Makolan) zgradili in postavili svojo
vas na nekem polju, ki pripada nje-
mu«. Trzaska obcina pa je odgovorila,
da je pripravljena dokazati s pisanjem
in pricami, da je tisto zemlji$¢e kupila
od neke gospe. Devinski gospod se je
pritozil tudi zaradi $kode, ki da so mu
jo naredili s pasnjo goveda na njego-
vih njivah, travnikih in poljih. Vendar
se zdi, da ni bilo prav tako hudo, kot
je devinski gospod hotel prikazati, saj
je Se leta 1494 imel pod Proseikim
stolpom svoj vinograd.

Znani trzaski zgodavinar Kandler,
ki je prvi objavil odlok iz leta 1413 ie
mislil, da je §lo pri tem za naselitev
liudi, ki so zbezali pred Turki iz Bosne
in Hrvaske. Toda kot vse kaZe temu ni
tako. :

Vsako od petnajstih zemlji$¢, je let-
noc pladevalo trzaski obdini o svetem
Justu Stiri libre ali 80 soldov najemni-
ne. Prav temu dejstvu pa se imamo za-
hvaliti za kolikor toliko Stevilne po-
datke o prvih Kontovelcih.

Obéinski uradniki so namreé od ¢a-
sa do ¢asa pregledovali in izpopolnje-
vali sezname dohodkov mestne blagaj-
ne. Tako imamo tak seznam iz leta
1450 in potem drugega iz prvih let
16. stoletja. Poleg teh dveh pa je ohra-
nijen Se tretji, ki ga je dal sestaviti le-
ta 1498 cesar Friderik. V vsakem od
teh seznamov pa je tudi popis najem-
nikov s Kontovela.

Prva ugotovitev, ki jo lahko napra-
vimo Ze ob beznem pregledu teh se-
znamov je ta, da so bili v prvih deset-
letjiih prebivalci Kontovela silno nestal-
ni. Le redke druZine so ostale na svo-
iih domatijah od leta 1450 do konca
stoletja. Ob popisu vinogradov leta
1525 pa najdemo zopet mnogo novih
druzin medtem ko prejinje manjkajo.

Po prvem seznamu so bili leta 1450
na Kontovelu tile druZinski poglavar-

ji: Mihel de Luchina, Gregor sin Juri-
ja, Maver z Repnida, Bartole pokojne-
ga Brida, Jurij z Ribnice, Jelar (Hi-
larij) iz Sela pri Brestovici, Marin sin
Lada, Jurij iz Grljana (de Grignan),
Maver, brat Martina z Opéin, Matija
Pralec, AmbroZ sin Mohorja s Kriza,
Jakob sin Krizmana Kremenca, Mikla\
Skokuli¢, Stefan nedak Zenona in Ju
rij Umklar. Slednja dva sta imela le
pol zemljiséa vsak.

Ze iz tega seznama je razvidno, da
so vsi pretezno domaéini. Edino Mi-
klav Skokuli¢ bi utegnil biti begunsc
iz Bosne ali Hrvagke.

Pozneji pripisi k temu seznamu
nam povedo, da je mesto Jurijevega
sina Gregorja prevzel Cuk, mesto Ju-
rija iz Ribnice Pave!, Jelarjevo neki
Bri¢a, mesto prveaa Marina je prev-
zel Sonce, mesto drugega pa Divjak;
mesto Matije Prelca menda sin Pet~r
Kremendevo Skulec, Skokulicevo Kli-
nja z vzdevkom »rufian« in na me-t>
zadnjih dveh neki Pirih.

Zato imamo na drugem seznamu
sledece posestnike: Stefana Grinjanca,
ki je verjetno prednik danainjih Gri-
lancev; Maverja Sonce, Zupana na
Kontovelu leta 1493; Simca Skulca, ki
je bil leta 1496 kontovelski Zupan;
Toneta Krhneta verjetno iz Tomaia,
kier je zivel v istem casu neki Andrej
Krhné; brata Ivana in Bartola Brisda;
Petra Prelca; Justa Segino, Maverja
Divjaka, ki je po podatkih tretjega se-
znama iz Samatorice in dedice Zivca z
Opéin; potem Maverjevo vdovo Luci-
jo; Jurija Segino; Bartola, ki ima na
tretiem seznamu priimek France; Bla-
7a Grdino; Pavla s Proseka, ki ima na
tretiem seznamu priimek Ban in bi ga
torej smeli Steti med begunce iz Bo-
sne; Valentin s Proseka, ki ima na
tretiem seznamu priimek Cuk in koné-
no Antona Klinjo. Ta slednji je morda
istoveten z Antonom Hrvatom, konto-
velskim Zupanom iz leta 1495.
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Na tretjiem seznamu je poleg vseh
tu nastetih zapisan $e Matevz Lado,
naslednik Ladovega sina Marina. Iz
drugih virov vemo, da Lado ni ime,
temvec priimek nekega Stefana, &igar
sin Marin z vzdevkom Starec je pred-
nik vseh kontovelskih in barkovljan-
skih Starcev. Prav tako poznamo iz
drugih virov $e dva Kontovelca iz 15.
stoletja, ki ju seznami ne omenijajo.
To sta Bertos Cre$njar, omenjen Ze le-
ta 1491, menda oce Blaza Creinjarja.
ki ga omenja popis vinogradov iz leta
1525 in pa Daniel, ki se tako leta 1491
kot tudi v popisu iz leta 1525 omenja
brez vsakega priimka in je morebiti
prednik danadnjih Stevilnih Danevov.

Zanimiva je tudi ugotovitev, da sa
nekateri izmed teh Kontovelcev popi:
sani leta 1494 kot podlozniki devin-
skih gospodov na Proseku. Tako Just
Segina, Bartol France ozircoma Francelj,

4.)&’:{_‘3—

1496, 12. septembra. Kontovelski
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Pavle Ban, Peter Pralec. Tudi nekateri
drugi so bili nekdaj devinski podloz-
niki in sicer Jelar iz Sela pri Brestovi-
ci, Maver Divjak iz Samatorce in Tone
Krhné e je bil res iz Tomaja. Poleg
tega pa vemno tudi, da je bil Miklav
Skokuli¢ %e leta 1445 krémar na Pro-
seku.

Na vpradanje zakaj se je obdina ta-
ko zavzela za ustanovitev Kontovela je
tezko odgovoriti. Odlok govori le na-
splogno o koristi, ki jo bo od tega ime-
la obé&ina. Zdi se pa, da je tistih pet-
najst druZinskih poglavarjev moralo
opravljati strazarsko sluzbo v gradu
Mokolanu. To bi tudi utegnilo biti pra-
va razlaga zakaj so Se v zacetku pre-
teklega stoletja mestne oblasti ob pri-
liki vegjih cerkvenih praznikov obda-
rovale Zene s Kontovela z razli¢nim
blagom in jih skupaj z mozmi povabi-
le na kosilo medtem ko so kmetje iz
ostalih vasi dobili le piti.
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Zupan Simec Skulec sporoca, da je po narocilu sod-
nika pozval Ivana Brisco pred
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Ing. arh. Darij Jagodic
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V slovenscini ni bilo do danes Se nicesar
daljSega napisanega o trzaski stolnici, ba-
ziliki sv. Justa. Nekaj o njej je napisal prof.
Stele, toda bolj v esejisticnem smislu, ar-
hitektonske analize o zgodovini nastajanja
sedanje cerkve pa do danes Se ni bilo. In
vendar je to edinstvena, izredno zanimiva
zgradba, Ki ji tezko najdemo para, morda
kve¢jemu kje v Istri. Izredno revna po svo-
ji arhitekturi zaradi nedoslednosti gradnje,
asimetri¢nost in pomanjkanja enotnega slo-
ga, je vendar kot odprta knjiga zgodovine
nasega mesta. Njeni kamni govorijo in nji-
hova zgodba je dolga, zelo dolga ... saj zna-
Sa starost prvih kamnov celih osemnajst
stoletij.

Tergeste, ki je preSla z rimske zasedbe
leta 128 po Kr. iz mraka legende v svoj
nezadrzni razvoj, je ze pod Oktavijanom bi-
la velikega pomena za X. italsko pokrajino.
Mesto se je razvijalo v trikotniku, z osnov-
nico ob morju in vrhom na gri¢u, danas-
njem Sv. Justu, najvi§jim, zato tudi naj-
plemenitej$im delom mesta. Tu se je raz
vil forum, tu so bile javne zgradbe, bleice-
¢e v marmorju in bareljefih, s kipi zasluz-
nih mescanov in vladarjev,

Tu je nastalo tudi glavno sveti¢e, ckoli
leta 50 po Kr. Ostanki tega sveti$éa, in si-
cer sprednji del (pronaos) tvorijo danes
spodnje plasti zvonika, veliko ostankov,
med njimi del arhitrava, pa so v bliznjem
muzeju.

Ko je kri¢anstvo v rimski drzavi naposled
dobilo svobodo veroizpovedi in nazadnje po:
stalo drZzavna vera (394 po Kr.) so zaceli
Kristjani podirati stare templje ali pa, naj-
bolj pogosto, posveCevati jih v svoje cer-
kve. Tako n. pr. rimski Pantheon. Zanimi-
vo je, da je postal ta tempelj, ki' je bil sve-
tis¢e vseh bogov, cerkev vseh svetnikov. Se
najraje pa so Kristjani posvecali v cerkve
stare rimske shodne dvorane, izredno raz-
seznih prostorov, ki so jih imenovali bazi-
like. Tu so imeli Rimljani shode, sodne
razprave in vse vladne posle. Bile so raz-
koSno opremljene in zato so j'h pripadniki
nove krscanske vere radi spreminjali v cer-
kve. Sprejeli so njih staro ime — bazilika.

Triaski sv. Just

Od tod je to ime za stare, prve kric¢anske
cerkve,

Najbrz je iz take bazilike nastala danas-
nja cerkev sv. Justa. Ni sicer to¢no ugo-
tovljeno, toda najbrz je bila posvecena de-
vici Mariji Ker je cerkev uradno prizna'a
Mater bozjo leta 432 na koncilu v Efezu po
katerem so lahko njej posveéali tudi cer-
kev, lahko sklepamo, da je nastala po tem
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letu. Poleg tega imamo $e¢ nedctaknjen pred-
nji del, kjer so arhitektonski detajli umet-
nisko delo bizantinskega izvora. Letnica vi-
ika b'zantinskega nac¢ina gradnje je leto
500 po Kr.

Tlorisna oblika rimskih baziik jz bla Se
pred krsianskim smislom te besede, trola-
dijska zgradba, ki so jo locevali stebri, z
absido na koncu glavne ladje. Tu so Rim-
ljani imeli sodne razprave, v absidi so se-
deli najvisji predstavniki scdis¢a. V absido
so zato kristjani namestili ol:ar. Ta tip pra-
vokotne, troladijske cerkve, z absido skrito
v okvirnem pravokotniku, sreCujcmo pozre
je kot enega osnovnih tlorisnih tipov v pri-
morski Isiti. Redko kje, razen v mest h kla-
siéne kulture, je tako jasna ziva zveza kr-
$¢anske kulture in umetnosti z ant ko.

V tretjem stoletju je Trst — Tergeste Ze
imel svojo &8kofijo, vendar nam imepa pr
vih $kofov niso znana, do $kcfa Frugiferu-

Prvotni videz rimskega tlorisa bazilike z
absido na delu glavne ladje in a'rijem v
ospredju. Na desni strani je malo svett
i¢e, ki ga je zgradil triaSki Skof Frugt
ferus v petem stoletju naSega 3tetia.

sa, ki je zgradil ob strani bazilike malo tro-
ladijsko centralno stavbo, s kupolo in tre
mi na zunaj pravokotno maskiranimi, zno-
traj pa polkroznimi absidami. Tipi¢ni bizan-
tinski nac¢in gradnje torej, ki ga 82 vec-
krat srecamo v poznejsih istrsk’h zgradbah.

Ni to¢no dognano, v kak$en nam:n je ta
nova zgradba sluzila, morda kot grcbnica
trzaskemu muéeniku Justu ali pa za bap-
tisterij komaj nastale bazilike Marije De-
vice. Izg'eda, da bo bolj odgovarjala druga
trditev: centralni tloris zgradbe nas opozar-
ja na tehniko kr8¢evanja, ki so jo cprav-
ljali okoli velikega krstnega izdolbenega
kamna, medtem ko so se naokoli zgrinjali
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verniki. Danasnji krstni kamen v cerkvi je
bif postavljen pozneje. Na vsak nacin, Kka-
tedrala v Puli ima Se danes ob strani bap-
tisterij, ki je bil zgrajen Ze leta 547 pc Kr.
zato je logi¢no, da- ga je $kof Frugiferus
videl in zgradil nekaj podobnega v Trstu,
deset ali dvajset let poznzje.

Ta stavba, naj je sluzila eni ali drugi na-
logi, je bila v XI. stoletju, kot je odkril tr-
#aki arhitekt dr. Gértner, podaljSana proti
zapadu in spremenjena v podolZno, cerkvi
Marije Dev'ce vzporedno stavbo. Ker sta bi-
li stavbi ena tik druge, so ju pozneje eno-
stavno zdruzili.

Vzroke za to je treba najbrZ iskati v po-
trebi po bolj prostorni verski hisi, ki sta
jo narckovali porast mesta in vedja blagi-
nja, ki je v'adala nekaj ¢asa, v kratkem
razdobju miru med veén’mi borbami mest.
Takrat je nastal tudi prvi zvonik, ki stoji
Se zmeraj Kot ogrodje danasnjega, dve sto
let starejSzga.

Misel na novo, veli¢astno katedralo, je
morala biti brezdvoma Zziva v mestnih vo-
dilnih krogih, teda njena uresniditev ni bi-
la mogoca. Trst ni bil nikeli tako mocan,
da bi zmogel tako denarno breme. Tako ni
preostajalo drugega, kot izrabiti vesako mir-
no razdobje in vecati ter kras'ti obstojeco
cerkev, kolikor je bilo mogoce,

V XII. stoletju so tako obnovili tudi cer-
kev Marije Device in dokor~¢no zdruZzili ter
stati¢no utrdili zvezo prvotne s cerkvijo
Frugiferusa. Zdaj je to bila ena sama pet-
ladijska cerkev, ki je kmalu nato dcb’la v
absidi okras iz mozaika, doéim je polku-
pola bivie cerkve Frugiferusa dobila svoje
mozaike nekoliko pozneje. Oboji mczaiki so
tesno zvezani z benesko mozaiéno umstnost-
jo XII. in XIII. stoletja.

Vendar zdruzitev Se ni bila popolna, po-
sebno v okrasu. Vojne z Benetkami so pre-
kinile dela. Zanimivo je, da so v letih 1341
do 1349 cd vsake dedi$¢ne dolocili znesek
v korist katedrale, leta 1342 pa ji dodelili
za gradbena dela vse ostanke nekdanjih
rimskih zgradb.

Svetu patricijev je bila dograditev in
okrasitev najvedje mestnz cerkve zelo pri
SIcu.

V XIV. stoletju je dobila cerkev svoj do-
konéni videz v tlorisu. Zdaj je bila to torej
petladijska cerkev z veliko absido na koncu
glavn~ ladje in manjS$imi na koncu stran-
skih. Posvetena je bila leta 1385. Zanimivo
je, da je v tem razdobju povsod v Evropi
vladala zmagoslavna gotika v nacinu grad-



nje in dekoracije, pri tej cerkvi pa se go-
tika ni uveljavila, razen v velikem okenskem
kolesu (rozeti) na glavnem procelju. Morda,
ker pri nas niso bili Se ves¢i novega got-
skega nacina gradnje, Se bolj verjetno pa
zato, ker so pri zidanju uporabljali v glav-
nem stare materiale. Novo je bilo samo to,
kar je statika izrecno zahtevala. Edino glav-
na absida, (ki so jo odstranili in zgradili
novo leta 1842) je bila zgrajena na novo in
poslikana leta 1422 s freskami, ki so pred-
stavljale kronanje Marije Device in skupi-
no svetnikov, Se Cisto v italijanskem trecen-
tisticnem slogu. Slike sta izvr$ila videmska
slikarja Antonio Baietto (ali Bietti) in Do-
menico, imenovan »lo domine«, znana umet-
nika iz Furlanije.

Konec XIV. stoletja so nastale freske iz
legende sv. Justa, slogovno sli¢ne ostankom
na stenah abside v Ogleju.

Ta slogovni znacaj je naSel svoj odmev

deloma tudi na Gorenjskem. (V mislih
imam n. pr. freske v cerkvi v Crngrobu

nad Skofjo Loko).

Tako je nastala trzaSka katedrala, ki je
bila posve¢ena Mariji Devici, bila pa je pod
zasCito trzaSkega glavnega svetnika sv. Ju-
sta. Teko so zaceli pocasi cerkev imenova-
ti po obeh, dokler ni v XVI. stoletju dokoné&-
no prevladalo imenovanje cerkve po sv. Ju-
stu. :

Od leta 1428, ki je nekako mejno leto
glavnih tlorisnih in dekorativnih posegov,
je bilo e veliko manjsih del, ki so spreme-
nile trzasko katedralo. Toda vs2 so pripo-
mogle le k podértanju disharmonije in asi-

o

Videz zdruiene prvotne troladijske cer-

kve s podaljsano cerkvico Frugiferusa, Na

sprednji levi strani se Ze dviga zvonik,

zgrajen je tudi Ze novi baptisterij (11, —
12, stol.)

Danasnji videz cerkve z mnovo absido, Kt
na Zalost ni v merilu z glavno ladjo in z
izredno grdo stavbo na levi strani, ki so
jo nesrecno prislonili na cerkev samo.
Stebri prvotnega, 3e rimskega atrija, ki
je izginil, ker je na njegovem mestu da-
nasnji zvomik, so Se vidni v pritli¢ju zvo-
ntka samega. Pozicija zvonika na mestu
atrija se jasno vidi s primerjanjem shk
1. 2. in 3. (Po skicah arh. Gidrtnerja v
knjigi O. Incontréra: La Basilica di San
Giusto).

mietrije, ki je nastala ze v zacetku, ob zdru-
Zzenju starokrscanske bazilike s cerkvico bi-
zantinskega sloga (s cerkvico Frugiferusa),
tako, da je od celotne mase ostal samo ne-
kak poudarjen srednjeveski videz.

V glavnem so bili poznejsi posegi notra-
njega znacaja najbolj nesreéni okoli 1. 1650
ko je bil ¢as najvecje umetnostne dekaden-
ce: tlakovali so na novo cerkev in pri tem
unic¢ili stare grobne kamne, pokrili so mno-
go fresk in menjali mnogo starih gotskih
in renesan¢nih oltarjev z baro¢nimi. Na ve-
liko so popravili stati¢no Sibkejse tocke.

Leta 1825 so ukinili pokopalisée, ki je bilo
okoli cerkve, kot edino mestno pokopalisce,
ker so zgradili danasnje pri Sv. Ani. Leta
1814 so se zacela arheoloSka izkopavanja
pod vodstvom arh. Petra Nobile, ki so jih
pozneje Se razsirili.

Leta 1842 je zadnje leto vecjih posegov
v cerkvi sami: podrli so staro glavno absi-
do in zgradili danaSnjo, ki nikakor ni v
merilu z ladjami. Poleg tega so tlakovali
trg okoli cerkve. Leta 1862 so zdruzili s
cerkveno stavbo novi baptisterij in zgradili
ob zvoniku izredno neesteticno hiso, ki jo
vidimo Se danes.
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Lahko rec¢emo, da so v sklop Sv. Justa
zdruZeni deli stavb z izredno brezobzirnost-
jo, deli stavb iz ve¢ kot tisocletnega raz-
dobja starosti. Arhitektonski videz zato res
ne more biti najboljsi: kljub vsem izposo-
ditvam slogovnega in motivnega znacaja pa
je njegova celota vendarle edinstvena in sa-
mosvoja in c¢loveku puséa res nepozaben
vtis. Morda tudi zato, ker lezi v najlepsem
in zgodovinsko najbolj bogatem delu me-
sta. Ostanki rimskega foruma in mogoc¢na
srednjeveska trdnjava, ki zapira pogled pro-
ti severu pri¢ajo namre¢, da je bilo tu sre-
dis¢e mesta, njegovo srce.

Obiskevalcu, ki se povzpne na gri¢ z juga
ali jugo-zahoda, se prikaze procelje cerkve,
kot bi zrastlo iz tal: Siroko in podolgovato
z nizkim, naravnost potlacenim zvonikom.
Zdi se, kot bi bilo tu vse od vekomaj.

Asimetrija notranjosti se izraza prav ta-
ko na procelju. Niti njena najviija tocka
(procelje sledi obliki strehe dvokapnice) ni

v osi glavnih vrat. Levi del procelja pa ne-
nadoma izgine v masi zvonika. Izredno lep
okras tvori rozeta s svojimi dvojnimi ste-
bricki., Ostalih pet okroglih manjsih oken
je ravno tako asimetri¢no postavljenih v
procelje. Poleg tega je na procelju vzida-
nih nekaj kamnov z napisi in nekaj kipov
na konzolah. Vse je kot odprta knjiga zgo-
dovinskega mesta.

Trzaski sv. Just je spomenik, ki je narav-
nost simboli¢ne vaznosti za umetnostno
ozracje, iz katerega je nastajala kultura na-
Sega Primorja in Istre. Pot njegovega na-
stajanja je nepretrgana pot zgodovine nase-
ga mesta. Redko katero mesto ima stolni-
co, ki je nastajala tako kot je nastajalo me-
sto samo. Ceprav nebogljena v svoji arhi-
tekturi, je to stavbo, ki vzbuja spoStovanje
ravno zaradi svoje edinstvene rasti, ki ta-
ko jasno priéa o naporih nasih pradedov
za doseg nekaj boljsega, nekaj skromnega,
toda nekaj svojega.

O, %ocel muoj,
zakaj se me zap'sto!
Se sinek je vre krsto,

Marija Mijot

ta sinek tudi tuoj!

Dama me usi Spotijuo,
de name se pozabo,

bl
220.,2 ACCUG

se uluavo u drugo vabuo,
smrt, te usi zelijuo!

Veselja u mene ni!
A miso muaja prave,
srcié ne prej uzdrave,
dukr ne pride ti!
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Viadimir Kenda

+ /
SRIGADA sFontanct.

V avgustu letos je kakih 150 pripadnikov
bivée brigade »Fontanot« obiskalo kraje,
kjer so se v prvih mesecih 1945 borili proti
nacistom in njihovim belim pomagacem.
Trije nabito polni avtobusi so popeljali ude-
lezence izleta ¢ez Ljubljano in Novo mesto
v Belokrajino, in sicer v vasico Suhor, ki
lezi na cesti Novo mesto - Metlika, takoj
onkraj Gorjancev. Na Suhorju je bila v de-
cembru daljnega leta 1944 ustanovljena bri-
gada »Fontanot«, ki je potem mastopala v
borbah skupno s slovenskimi brigadami, v
sklopu jugoslovanske narodnoosvobodilne
vojske.

Sprejem biv§ih italijanskih partizanov, po
vedini doma iz Trzic¢a in okolice, je bil nad-
vse prisréen. V vasi pred prvimi hiSami se
je zgrnila velika mnozica ljudi iz Suhorja
in okoliskih krajev. Zaigrala je godba in v
slovesnem sprevodu so se vsi podali pred
spomenik padlih borcev, kjer je bila kratka
spominska svecanost.

Se pozno v no¢ so po Suhorju odmevale
partizanske pesmi, slovenske in italijanske.
Streljaj od sadovnjakov, Kjer je bil miting,
so goreli ognji, in na raznju se je pekel
prasicek.

In naslednji dan naprej! Crnomelj, Cr-
mosnjice, Stare Zage, Poljane, Podhosta,
Soteska, Zuzemberk, Toplice in popoldan
Smuka zapisana s krvavimi ¢rkami. Tu se
je v aprilu 1945 brigada borila nekaj .dni
proti premo¢nemu sovrazniku, ki je skusal
razbiti partizansko fronto od Ljubljane do
Reke, da bi preprecil prodiranje zmagovite
IV. Armade. Desetine in desetine mrtvih,
desetine in desetine ranjenih, to je bil kr-
vavi obrac¢un tistih dni. Toda sovraznik ni
uspel v svoji nameri. Fontanotovei so mu
zadali Se hujSe izgube kot so jih sami utr-
peli, ve¢ dni so ga priklenili na polozaje ter

tako omogocili 5. prekomorski brigadi, da
je prispela najprej v Crnomelj in takoj po-
tem na polozaje pri Starih Zagah.

Vse te spomine so biv8i partizani, danas-
nji izletniki, obujali, ko so se vzpenjali na
koto 563, kjer je med drugimi hrabro pa-
del operativni castnik 3. bataljona, Trzacan
Giulio Cubi, ko je bodril svoje ljudi v od-
poru proti naskakujofemu sovrazniku.

Zivljenjska pot brigade »Fontanot« ni bila
dolga. Od decembra 1944 do junija 1945, to-
da v tem kratkem ¢asu je prerasla iz skupi-
ne necboroZenih in neizku$enih mladenicev
v borbeno edinico, ki se je prekalila v Ste-
vilnih manjsih in vec¢jih spopadih s sovraz-
nikom.

Kako pa je nastala ta italijanska parti-
zanska edinica, ki se je znasla v borbi pro-
ti okupatorju v jugovzhodnem delu Slove-
nije, bi si ne mogli pojasniti ¢e ne bi po-
segli nekoliko nazaj, in sicer v dogodke, ki
so se zaceli odigravati po kapitulaciji, Itali-
je 8. septembra 1943. Tedaj je na Primor-
skem, posebno okoli Trzica in Gorice, zra-
slo vec¢ italijanskih partizanskih edinic, ki
pa niso vzdrzale velike nemske septembr-
ske ofenzive, V veliki vedini primerov so
se te edinice razbile potem ko so Nemci
prebili gorisko fronto. Na zapadnem Kra-
su pa je vendar ostala edinica, sicer malo-
$tevilna, kateri je bilo usojeno, da odigra
vlogo borbene enote, iz katere se je razvilo
vse italijansko partizansko gibanje na Pri-
morskem, z izjemo Istre seveda. To je bil
Trzaski bataljon, ali to¢neje povedano »Bat-
taglione triestino d’assaltox.

Spocetka je ta bataljon bil malostevilen.
Se v decembru 1943 je $tel od 30 do 40 moz,
ki so se zadrZevali na podrodju Vojséice,
Opatjega sela ter bliZznje okolice René v
spodnji Vipavski dolini. S teh polozajev so
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napadali posebno sovraznikov (kamionski)
promet po Dolu. V decembru istega leta je
22 moz tega bataljona unicilo nekaj cez 30
sovraznikovih vojakov v neki zasedi pri Ren-
¢ah. Pozneje je sabotazna skupina, ki ji je
poveljeval kasnej$i komandant »Triestine«,
Riccardo Giacuzzo, unic¢ila ve¢ letal na le-
talis¢u v Ronkah.

V februarju 1944 pa se je zacel polozaj
bataljona spreminjati. V vedno vedjem Ste-
vilu so zaceli prihajati v edinico mladeni¢i
iz Trsta, Trzi¢a in drugih krajev. Prisla je
potem iz Istre skupina partizanov, ki se je
borila v okviru bataljona »Giovanni Zol«.
V zacetku aprila je Steviléno stanje edinice
toliko narastlo, da je bilo treba misliti na
ustanovitev brigade. To se je tudi zgodilo
3. aprila v Srednjem Lokovcu ob prisotno-
sti predstavnikov IX. Korpusa.

Politicni poloZzaj nove brigade »Brigata di
assalto Garibaldi« ali »Triestines, (’pcd tem
imenom je brigada znana SirSemu ob¢in-
stvu) je bil svojstven. Slo je za edinico, ki
je bila del italijanskega partizanskega giba-
nja »Corpo volontari della liberta«. Ker pa
je brigada delovala na podroc¢ju IX. Korpu-
sa NOV in POJ je »Triestina« spadala pod
operativno pristojnost jugoslovanske narod-
noosvobodilne vojske. Do ureditve tega poli-
ticnega, vojaskega in pravnega vprasanja je
pri§lo s pogajanji, ki so bila konec me-
seca marca v Malih Laznah nad Tribuso,
in sicer med politi¢nimi predstavniki itali-
janskega in slovenskega narodnoosvobodil-
nega gibanja. Na podlagi sporazuma je bilo
ustanovljeno pariteticno poveljstvo, ki sta
ga sestavljala komandant IX. Korpusa ter
Giorgio Jaksetich - Adriano, kot predstavnik
italijanskega osvobodilnega gibanja.

Kot sem ze dejal, se je bilo Steviléno sta-
nje edinice zelo okrepilo. Poleg mladenicev
iz Primorske, so bili v brigadi tudi Stevilni
bivsi italijanski vojaki. Nekateri od teh so
pribezali v edinico iz okupatorskih republi-
kinskih edinic, nekateri drugi pa so prisli
celo iz Hrvatske, kjer jih je bila zatekla
kapitulacija Badoglieve vojske. Brigadni po-
liti¢ni organi in $e prej bataljonski, so bili
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razvili Siroko politicno akcijo med temi in
lahko rec¢emo s precejsnjim uspehom. Ste-
vilni komandni kadri, posebno po ¢etah, so
bili sestavljeni prav od teh biv§ih vojakov,
ki so bili v mnogih primerih podcéastniki.
Posebno so se odlikovali fantje iz Emilije
ter iz Sardinije.

Takoj po ustanovitvi se je brigada »Trie-
stina« zacela pripravljati za borbeni nastop.
Vendar je do tega prislo $ele proti koncu
maja, ko je en bataljon sodeloval s Koso-
velove brigado pri likvidaciji alpinskega re-
publikinskega oporis¢a v Dornberku. Tedaj
je bilo zajetih okoli 80 sovraznikovih voja-
kov, ki so postali pravcati politi¢éni pro-
blem. Kaj z njimi? Na njihovo lastno za-
htevo je bil ustanovljen nov bataljon, ki so
ga kasneje cborozili. Ta poteza pa se je iz
kazala za popolnoma zgreSeno, ker ujetniki
niso pristopili v
Stenimi nameni.

partizansko edinico s po
Kakor hitro so bili spet
oborozeni so zaprosili, naj bi jih poslali v
Carnio, ¢e§ da bi sz tam uspeSneje borili,
ker so jim bili tisti kraji bolj poznani. Ba-
taljonu je bil dodeljen za politicnega komi-
sarja Spartaco Fontanot, partizan iz Trzi-
¢a, ki je bil predan stvari narodnoosvobc-
dilne borbe. Pri prehodu ¢ez Soco pa so ga
pripadniki bataljona biviih ujetnikov za-
hrbtno umorili. Takoj nato so se javili na

“okupatorjeva oporis¢a ter zopet stopili v

njegovo sluzbo. Mnogi izmed njih so se vr-
nili celo v Dornberk.

Ta dogodek sem omenil, ker je brigada,
ki je bila ustanovljena pozneje na Suhorju,
dobila svoje ime po bratih Fontanot. Razen
omenjenega Spartaca Fontanota se je odli-
koval tudi Tiberio Fontanot, ki se je sam
ubil v videmskih zaporih samo da ne bi iz-
dal sovrazniku svojih borbenih tovarisev.

Brigada »Triestinac je nato nadaljevala
borbe proti okupatorju skupaj s slovenskimi
edinicami pri Razdrtem, Vipavi, Sv. Luciji
in kon¢no Baski grapi. Medtem pa so za-
¢eli dozorevati novi pogoji borbe proti na-
cifadizmu. Osvobodilno gibanje je zajemalo
vedno SirSe plasti prebivalstva italijanske-
ga porekla na obalnih predelih Primorske.



Slovesnost ob ustanovitvi brigade »Fontanot« na Suhorju

Sklep gauleiterja Reinerja, da vpoklice pod
orozje dolo¢ene letnike, je pospesil beg mla-
denicev v partizane. Koliko se jih je zateklo
tedaj k partizanom je danes tezko ugoto-
viti. Morda je $lo za 1.500 ali celo 2.000 moz.
V zbirne baze na Krasu in v Vipavski do-
lini so vsak dan dotekali novi borci. Priha-
jali so v veé¢jih skupinah, toda na Zalost
zelo slabo opremljeni. Bili so obleceni c¢isto
poletno in njihova obutev je bila zelo malo
trpezna. To se je potem kruto mascevalo.
Stab brigade »Trieste« se je znaSel v veli-
kih tezavah. Stotine in stotine mladenicev
so taborile v gozdu v blizini Krnice nad
Vitovljami. Oskrbovanje s hrano je bilo ze-
lo tezavno, vendar je brigadnemu intendan-
tu uspelo, da so jim zagotovili vsaj en to-
pel dnevni obrok.
Medtem so Nemci zaceli novo ofenzivo
proti osvobojenemu ozemlju v Trnovskem
gozdu. Pri nekem svojem izpadu v smeri
proti Krnici so zadeli na brigado in kar je
Se slabse, na neoboroZene mladenice, ki so
v tistem trenutku predstavljali pravi balast
za operativno edinico. Tako se je zgodilo,

. 14 marala by 11 ¢
da se je morala brig

naglo umakniij v
srednjo Vipavsko dolino, medtem, ko so se
neoborezeni raztepli. Nekateri so se potem
spet zdruzili v okolici Renc¢ ter pri Smar-
svaje
kakh
bodoce brigade »Fon-

jah. Drugi pa so se vrnili nazaj v
rojstne kraje. Preostali, bilo jih je
2800, so bili zametzk
tanote,

V teh pogojih, ko je nad operat.vnim pod-
ro¢jem »Triestine« neprenchema visela ne-
varnost sovraznikovih ofenziv, je bilo nemo-
goce misliti na organizacijo nove brigade.
Samo poveljstvo »Triestine« je zaprosile
stab IX. Korpusa, naj bi premestili neobo-
rozene skupine na varnejse ozemlje kjer
bi bilo mogo¢e v miru misliti na organiza-
cijo borbene edinice. Poveljstvo I1X. Korpu-
sa se je s tem strinjalo in tako se je zacel
premik teh stotin bodoc¢ih partizanov na
osvobojeno ozemlje v Beli Krajini. Ta pre-
mik se je izvr$il razmeroma brez izgub. Le
na prehodih ¢ez Zeleznisko progo Postojna
— Reka je prislo do nekaj izgub.

Skupaj z neoboroZzenimi skupinami je za-
pustil Primorsko tudi IV, bataljon »Triesti-
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ne«, Slo je za operativni bataljon, ki je bil
oborozen do zadnjega moza. Ta bataljon, ki
je bil med borci znan kot bataljon »Romax
(po partizanskem imenu njegovega koman-
danta, Giovannija Paparazza, ki je pozneje
postal komandant brigade Fontanot) je bil
ustanovljen kot edinica za wezbanje novih
borcev. Ta namen pa se je izjalovil prav
zaradi neprestanih sovraznikovih ofenziv.
Zaradi tega je bataljon deloval nekaj casa
v okviru Bazovi$ke brigade, nato pa je do-
bil ukaz naj spremlja prevoze ranjencev na
osvobojeno ozemlje v Beli Krajini. Bataljon
»Roma« je bil edini bataljon bodoce briga-
de Fontanot, ki je prestopil bivSo mejo po-
polnoma oborozen. Pri svojem prehodu na
osvobojeno ozemlje je ta bataljon utrpel
mocne izgube, ko so ga pri Podkorenu iz-
nenada napadle domobranske edinice.

S temi prehodi so bili postavljeni osnov-
ni pogoji za ustanovitev nove italijanske
partizanske edinice. Poskrbeti pa je bilo tre-
ba tudi za bodofe komandante in politicne
kadre, ker med stotinami novih prislecev
teh skoraj ni bilo. Zato so odgovorni voja-
$ki in politiéni organi sklenili naj se pre-
mesti iz »Triestine« na osvobojeno ozemlje
v Beli Krajini dolo¢eno s$tevilo vodilnih ka-
drov, V zacetku septembra so odpotovalj iz
Predmeje nad Ajdovsc¢ino dotedanji politic-
ni komisar »Triestine« Mario Abram (podpi-
sani pomoc¢nik komisarja), politicna akti
vistka Marija Bernetich-Marina, biv§i na-
mestnik komandanta »Triestine« Gino Lu-
perini (biv§i podporocnik italijanske voj-
ske- ter $e nekaj drugih vojaskih strokov-
njakov. Po desetih dneh je ta skupina do-
segla Crnomelj. Med tem je prispel v Belo
Krajino tudi Giorgio Jaksetich Adriano.

Odgovorni krogi so imeli trden namen, da
se Cimprej osnuje nova brigada, toda teza-
ve so bile tolik$ne, da so pretekli $e skoraj
trije meseci preden ga je bilo mogole ures-
nic¢iti. Eden izmed osnovnih predpogojev je
bil brez dvoma izveZbanje niZjih vojaskih
komandnih kadrov. Zato so sklenili, da se
osnuje pri podcastni$ki Soli VII. Korpusa
tecaj za italijanske podcastnike. Za staresi-
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no tecaja je bil imenovan podpisani. Pri de-
lu sta mu pomagala dva vojaska instruktor-
ja, in sicer Ze imenovani Luperini ter Trza-
¢an Bruno Steffe, ki.je bil tudi bivsi pod-
poro¢nik italijanske vojske. Tecaj bi moral
zaceti delovati ze okoli 20. septembra, in
sicer v Loskem Potoku v bliZini Starega
Trga na Notranjskem. Dolo¢enega dne so
se gojenci res zbrali na dolofenem mestu,
toda Ze naslednjega dne je sovraznik zacel
silovito ofenzivo. Po brezkon¢nih marsih po
kocevskih gozdovih je podcéastniska Sola
prisla v Semic¢, kjer se je teaj pravzaprav
zacel in zakljucil. Po prvi skupini se je tam
izSolala $e druga skupina. Na drugem teca-
ju je instruktorja Luperinija zamenjal Giu-
lio. § tem je bilo zado$c¢eno prvim potrebam.

Medtem pa je priSlo ze do ustanovitve
brigade. Trije meseci, ki so pretekli od dne-
va, ko je glavnina dosegla osvobojeno ozem-
lje, so bili zelo tezki. Vecina, kot smo ze
dejali, je bila zelo slabo oblecena in povrh
tega so $e zaceli nastopati jesenski dnevi
in $e pred ustanovitvijo brigade se je po-
javila prava zima. VpraSanja povezana s
prehrano tolikega $tevila ljudi, so bila sko-
raj neresljiva. Bela Krajina je bila vedno
bolj pasivna kot aktivna pokrajina z gospo-
darskega stalis¢a. Italijanska okupacija in
7e §tiri leta trajajoca partizanska borba sta
imeli za posledico skrajno izérpanost vsch
rezerv, zlasti na podroc¢ju prehrane. Doma-
¢e prebivalstvo ni moglo ve¢ nuditi opera-
tivnim in drugim edinicam nobene pomo-
¢i, saj je Ze samo stradalo. Prevoz hrane
z drugih podrodij je bil povezan z nesteti-
mi teZavami.

V primeru treh italijanskih bataljonov,
ki so spofetka nosili naziv delavskih bata-
ljonov, je bil poloZaj skrajno tezaven. Le
z najve¢jim trudom je uspelo bataljonskim
intendantom ob pomoci ljudske oblasti, da
so zadostili najnujnej$im potrebam mostva.
Primanjkovalo je tudi obutwe tako, da se
je zgodilo, da so morali fantje v nekaterih
primerih hoditi bosi po snegu, ki je Ze za-
padel v goratem predelu med Semicem in



dolino Krke. Trije bataljoni so bili name-
S¢eni v Roznem dolu nad Semicem, na Si-
njem Vrhu ter v Jami pri Soteski. Oprav
ljali so sicer neka tezaska dela ma cestah
in drugod, toda vsa ta njihova dejavnost
je bila le prehodnega znacaja. V tem raz-
dobju je bil namre¢ ustanovljen novi poli-
ticni organ bodoce brigade: politoeddel, ki
mu je bila poverjena naloga, da skrbi za
politicno vzgojo bodoc¢ih borcev. V politod-
del so bili imenovani Srecko Vilhar, Ennio
Agostini, Sergio Botolutti in Ivan Godina.
Vezo med edinico in Glavnim $tabom Slo-
venije je drzal Giordano Jachsetich, a med
politoddelkom in politicno organizacijo na
terecnu Mara Rupena - Osolnikova.

Bodoc¢i naziv brigade ni delal posebnih
preglavic. Hitro je bil sprejet predlog naj
se nova edinica imenuje po bratih Fonta-
not. Nekoliko tezje je bilo vprasanje bor-
bene zastave brigade. Prevladalo je mnenje,
da bi morala biti ta zastava jugoslovanska
zastava, ker se je morala edinica boriti na
¢isto jugoslovanskem etnicnem in drzavnem
podro¢ju. Ker pa je $lo za edinico sestav-
ljeno iz italijanskih borcev, se je zdelo tu-
di umestno, da se pripne nanjo manjsa ita-
lijanska trobojnica.

Za komandanta nove brigade je bil ime-
novan 7e¢ omenjeni Giovanni Papparazzo-
Roma, za komisarja Mario Abram, za na-
mestnika komandanta Gino Luperini a za
pomoé¢nika komisarja Trzacan Orfeo Vigna.
Pozneje je prispel v $tab tudi dolenjski do-
macin iz Sentjerneja Lado Krasevec, ki je
bil brigadi v veliko pomo¢ zaradi mnogih
izkusenj v partizanski borbi ter zaradi po-
znavanja terena, na katerem je edinica- de-
lovala.

Do slovesne ustanovitve brigade je~ prislo
17. decembra 1944 na Suhorju. Slovesnosti
so prisostvovali komisar VII. Korpusa Ja-
nez Hribar ter predstavnik Glavnega Staba
Slovenije Ante Novak, poleg drugih politic¢-
nih in vojaskih funkcionarjev. Zacetna obo-
rozitev brigade je bila $e pomanjkljiva, po-
sebno v pogledu individualnega orozja. Ven-

dar pa so bataljoni razpolagali s tezkim av-
tomatskim orozjem (italijanski tezki mitra-
ljezi »Breda«) ter z mitraljezi »Brenc.

Na Suhorju se je brigada zadrzala le kra-
tek cas. Se pred boZi¢em je bila premesce-
na na novo podrocje, in sicer na severno
pobo¢je Gorjancev. Stab brigade se je na-
mestil v vasi Pristava, medtem ko so bili
bataljoni razmesc¢eni po bliznji okolici. S
poloZajev, kjer je bila brigada, se je dobro
videlo v daljavi Novo mesto, najvaznejsa
nem&ka in domobranska postojanka na Do-
lenjskem. Med brigado in sovraznikom ni
prilo na tem podrodju do veéjih spopadov.
Skoraj dnevno pa so se vrsili spopadi med
partizanskimi in belimi patruljami po va-
seh in njih okolici na podro¢ju med beli-
mi brigadnimi polozaji. Sovraznik je nalas¢
posiljal v smer proti Pristavi mocnejse pa-
trulje, da bi tako preizkusil oborozitev bri-
gade ter moralo njenih borcev. Bil je nam-
re¢ zelo zainteresiran, da bi unmicil to par-
tizansko edinico, ki je bila precej vazna tu-
di s politiénega stalis¢a. Taki spopadi pa
se niso vrdili samo po dnevi, temve¢ tudi
ponoé&i. To pa posebno ob vsakdanjih akci-
jah za dobavo prehrane. Vsak veder je ena
deta tega ali onega bataljona odhajala iz
svojega poloZaja ter se napotila v to ali ono
vas na podroc¢jih, ki $e niso bila prevec go-
spodarsko izérpana. Te akcije so se vrSile
sporazumno s terenskimi politiénimi in u-
pravnimi oblastmi, ki so dolo¢ale kaj in ko-
liko mora ta ali ona vas, ta ali oni kmet
dati za prehrano brigade. Ti pono¢ni mar-
i so bili zelo utrudljivi, saj so trajali celo
no¢ in neredko so se ob teh prilikah razvi-
le pravcate bitke med &etami in belogardi-
sti¢nimi izdajalci.

To razdobje je zelo koristilo brigadi in
njenim pripadnikom, saj so se fantje na ta
nadin izurili v oroZju ter pridobili na bor-
beni zavesti. Med tem pa je politoddel na-
daljeval s pomoéjo brigadnih, bataljonskih
in ¢etnih politi¢énih funkcionarjev politicno
vzgojo borcev, kar je zelo pripomoglo h kre-
pitvi discipline ter borbene zavesti.
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V februarju je bila brigada premescena
na nov odsek, in sicer na vzhodno podroc¢-
je Ljubna. Zasedla je polozaje v vaseh Pod-
ljuben, Mrasevo in Bir¢na vas. V teh mno-
vih pogojih je sovraznik pohitel s svojimi
izpadi v smeri proti brigadnim edinicam.
Nekega dne je prislo do nepomembnega na-
pada pri Podljubnu, a nekaj dni kasneje pri
Ruperc¢vrhu, kjer je bil namesfen tretji ba-
taljon. Tu je sovrazniku sicer uspelo, da je
presenetil neki izpostavljeni polozaj borcev
v gozdu, toda moral se je kaj kmalu pre-
pric¢ati, da je oreh trsi kot si je zamisljal.
Izvedel je sicer nekak obkoljevalni mane-
ver, toda zelo kmalu se je na njegove vr-
ste, ki so napredovale v strelcih, usula toca
krogel iz dveh tezkih mitraljezov in lazjega
orozja. Ni se mu posrecilo, da bi si odprl
pot skozi brigadne vrste.

Se hujsi je bil spopad do katerega je ne-
kaj dni pozneje prislo v Mrasevem. V zgod-
njih jutranjih urah se je vedja bojna sku-
pina domobrancev prikradla po gozdovih do
roba polja, ki lezi pred to dolenjsko vasico.
To polje se¢e precej globoko in strmo ko-
rito, po katerem tece potok. S polozajev pred
in za vasjo ni mogoce videti kaj se dogaja
na dnu korita. Sovraznik ni mogel seveda
absolutno racunati na to, da ga ne boda
strazarji opazili, a je vendar poskusal sre-
¢o. In res mu je bila ta naklonjena. Domo-
branci so v strelcih pretekli polje, planili po
vozni poti v korito ter bili hipoma na dru-
gi strani tik pred vasjo, kjer je stal kozo-
lec. Partizanski strazar, ki je bil ob kozolcu,
je opazil sovraznika $cle, ko se je ta poja-
vil na kolovozu niti streljaj dale¢ od njega.
QOddal je strel iz puske, toda Ze naslednji
trenutek so ga pokosili rafali iz brzostrelk.
Sovraznik je bil trenutek nato ze v vasi.
Nenadni napad je bil pravo presenelenje za
borce, ki so se morali umikati iz hi§ pod
hudim sovraZznikovim ognjem. Po nesredi je
odpovedalo tudi tezje in lazje avtomatsko
orozje. Zal je ta napad terjal za bataljon
precej izgub. Na distini za vasjo je oblezalo
8 borcev, a med temi tudi komisar bataljo-
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na Nello Quarantotto. Slednji je zZe lezal na
tleh tezko ranjen, toda ni se vdal. Do zad-
njega je praznil na sovraznika vse sarzerje
na svoji brzostrelki. Belogardistom se je po-
zneje posrecilo, da so prisli do ranjencev
in mrtvih ter jim s puskinimi kopiti raz-
bili glave.

Medtem pa so se preseneceni borci znasli
ter organizirali odpor. Na sovraznika se je
usula ploha svinfenk ter ga prisilila k umi-
ku. Pri tem so imeli domobranci nekaj mrt-
vih in ranjenih. Med njimi je padel tudi
znan belogardisti¢ni komandant. Ni jim pre-
ostajalo drugega kot izvrs$iti takojSen umik
v svoje postojanke. Toda Se pri umiku so
jih borci, celo s polozajev nad Podljubnom,
obsipavali z ognjem iz tezkih mitraljezov.

Nekaj ¢asa potem se je brigada premak-
nila na nove polozaje v Suho Krajino, na
rob Kodevskega Roga, kjer je potem ostala
skoraj do konca. Suha Krajina je bila v
narodnoosvobodilni vojni vaZno strateSko
podrocje, kjer so se neprenchoma vrsile kr-
vave borbe med okupatorjem in partizan-
skimi edinicami. Ta pomembnost pa je iz-
virala iz dejstva, da je Suha Krajina v ro-
kah narodnoosvobodilne vojske predstavlja-
la nevaren klin, ki je sekal sovraZznikove
zveze med novome$ko in kocevsko posto-
janko. Zato so okupator in njegovi poma-
gadi vlagali ves trud pri naporih, da bi raz-
bili partizanske edinice na tem pedro¢ju.

Na polozaje v Suhi Krajini je prisla bri-
gada »Fontanot« v drugi polovici marca le-
ta 1944, Njeno sredisce je bila vasica Smu-
ka, ki je bila skoraj praznma, kajti civilno
prebivalstvo se je bilo skoraj popolnoma
izselilo. Od Smuke pelje cesta v Stari log,
ki je oddaljen kake 4 km ter od tu naprej
proti Kodevju. Cez Stari log je potekala
mejna ¢rta med osvobojenim podrodjem ter
kocevskim podrocjem, kjer je gospodaril
okupator. Tu so se srecavale partizanske
in bele patrulje in cesto je prihajalo do weé-
jih ali manj$ih spopadov.

Ko pa je brigada prisla v Suho Krajino,
je vladalo precej$nje zati$je. Vojna se je



naglo blizala h kraju. Cetrta armada je
naglo prodirala ¢ez Dalmacijo proti severu
ter resno ogrozala ves sovraznikov obramb-
ni sistem med Reko in Ljubljano. Okupator
se je zavedal nevarnosti ter je zacel zbirati
svoje zadnje sile, da bi preprecil zmagoslav-
ni pohod osvobodilne vojske proti Trstu.
Zato je sklenil, da bo prebil partizanske
obrambne polozaje pri Smuku. Smatral je
namre¢, da je sovrainikov obro¢ na tem
mestu manj odporen,

Zivljenje borcev v dneh pred ofenzivo je
potekalo veé ali manj enoli¢no. Vendar pa
so bili pogoji precej trdi za marsikaterega
borca, saj je bilo treba celo pono¢i pocivati
obuti, ker je obstajala vedno nevarnost ne-
nadnih napadov.

Zacelo se je 10. aprila zjutraj. Okupator
je zadel obstreljevati brigadne polozaje s

topovi in minometalci. Sredi najhujSega
ognja se je znaSel tretji bataljon, kjer je
opravljal dolznost operativnega castnika

Giulio Cubi. Cubi je bil neustraSen borec,
ki je imel tudi strokovno znanje, ki si ga
je pridobil v italijanski vojski, kjer je slu-
7zil s ¢inom podporo¢nika. Pod njegovim
vodstvom so borci pripravili okope, kjer so
vkopani pric¢akali sovraznika. Topovski in
minometalski ogenj spocetka nista prizade-
jala borcem velikih izgub. Vendar pa je Ze
prvega dne bil hudo ranjen bataljonski ko-
misar Paolo Bressan, ki je kmalu nato pod-
legel. Hudo ranjen je bil tudi brigadni po-
moénik komisarja Orfeo Vigna. Ko je Sel
z brigadnih polozajev v smeri proti neki slo-
venski partizanski edinici, da bi jo obve-
stil o nekem sovraznikovem premiku, se je
blizu njega razpotila mina, ki ga je hudo
razmesarila.

Drugi dan se je borba Se bolj razvnela.
Sovraznik je zacel pritiskati na polozaje ba-
taljona z vedno vecjo silo. Ogenj iz avto-
matskega orozja se je z vedno vecjo silo
vsipal na borce. Od treh tezkih mitraljezov
»Breda«, s katerimi je bataljon razpolagal,
sta bila dva popolnoma uni¢ena. Le eden

je $e brezhibno deloval ter drzal sovraznika
v varni razdalji. Toda poloZaj je postajal
za borce vedno tezji. Primanjkovalo je mu-
nicije, hrane sploh skoraj niso ve¢ dobivali.
Njihova borbena morala pa je bila Se vedno
zelo visoka. Za to je neumorno skrbel Giu-
lio Cubi, ki je bil povsod prisoten z be-
sedo in zgledom. Noben sovraznikov pre-
mik ni usel njegovim budnim ocem in za-
dostoval je rezek njegov ukaz, da se je na
nevarno mesto usula ploha svincenk. So-
vraznik pa je naskakoval brez prestanka.
Nenadoma se je Cubi dvignil iznad okopa
ter dal neko povelje mitraljezcu. Tedaj ga
je zadela v celo sovraznikova svinéenka.
Bil je na mestu mrtev.

Cubijeva smrt je prakti¢no pomenila ko-
nec odpora na polozajih kote $t. 563. Bor-
ci so se umaknili proti Smuki in potem
skupaj z brigado v smeri proti Podstenica-
mi. Sovrazniku se je tako posrecilo, da je
nekoliko napredoval. Njegov uspeh pa je
bil le zafasen. Odlodilno priloZnost, da bi
zadal hujse udarce partizanski vojski pa je
zamudil med drugim tudi zaradi odpora,
ki mu ga je nudila brigada »Fontanot« na
polozajih okoli Smuke. Medtem je Ze pri-
spela v Crnomelj V. Prekomorska brigada,
Stevilna in dobro oboroZzena edinica, ki je
takoj odS$la proti Starim Zagam, kjer se je
spoprijela s sovraznikom ter ga potolkla,
Tako je dokon¢no propadel okupatorjev na-
¢rt, da bi Se enkrat zagospodaril z ognjem
in me¢em po Beli Krajini.

O tega trenutka naprej so se vojni do-
godki na Dolenjskem zaceli razvijati z bli-
skovito naglico. Brigada »Fontanot« je $e
sodelovala pri borbah v blizini Novega me-
sta (Ljubno in Toplice), nato pa je odsla
skupaj z drugimi edinicami proti Kocevju,
kjer je sodelovala pri zavzetju tega vaZne-
ga sovraznikovega oporisca. Nato pa se je
napotila proti Ljubljani, ki je bila medtem
#2 osvobojena. Nastanila se je v blizini slo-
venske prestolnice, in sicer v Zalogu, Kjer
je ostala vse do svojega odhoda proti Tr-
stu, kamor je prispela 15. maja.
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France NovsSak

vV mojem srcu

To, kar mislim napisati, ne bo po-
topis. Morda samo razmisljanje, beZne
skice o dezelici, ki Ze vse Zivljenje cu-
tim do nje posebno ljubezen. Ne vem,
ali je to posledica 3olske vzgoje, ali po-
gostih potovanj, vsekakor to ni po-
membno. V. moji prvi 3olski &itanki je
bil natisnjen takle verz: Domovina,
zmerom mislim nate in na neosvobo-
jene brate! Takrat, takoj po prvi sve-
tovni vojni, smo nesre¢no izgubili ple-
biscit na Koroskem. Ta verz je odme-
val v meni in mi pripovedoval ne le o
izgubljenem Gosposvetskem polju, o
koroskih jezerih, gozdovih, vaseh in
mestih, temved me je navdajal z brid-
ko tesnobo tudi zaradi primorskih Slo-
vencev. Kako velike kose nasega ozem-
lia so razdelili »veliki« na slovenski ra-
¢un! Ta bolegina je v meni z leti dobi-
vala doloénejso obliko in kot logiéna
posledica pritiska na slovenski narod
je postala resitev slovenskega narod-
nega vprasanja
ne le mene, temveé vse moje genera-
cije. Kako resni¢no je bilo to, je poka-
zala vstaja pod vodstvom Osvobodil-
ne fronte leta 1941,

Toda ne nameravam se vradati v
zgodovino. Iz nje paé lahko marsikaj
izvemo, se marsikaj nau¢imo, vendar
se zivljenje spreminja in zdi se, da ne-
kateri problemi, neko¢ drugade obcu-
teni, dobivajo drugo obliko. Osvobo-
dilni boj je redil precejSen del sloven-
skega ozemlja iz rok tujcev in nala
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poglavitno vprasanje

rast po vojni nam vliva upanje v pri-
hodnost.
Ali ostanimo pri sedanjosti !

dH__k

Petnajst let je tega, kar sem prvic
stopil na korogka tla. Bilo je kmalu
po vojni, ko smo pri¢akovali, da bo
nastopila pravi¢nej$a doba tudi za ko-
rogke Slovence : da bodo smeli uporab-
njati svoj jezik v javnem Zivljenju, da
bodo imeli svoje %ole, da bodo manij-
gina z vsemi pravicami. Prisla je drzav-
na pogodba z Avstrijo, ki je odlcgila,
da ostanejo stare meje. Pogodba naj
bi zagotovila korogkim Slovencem ne-
katere stvari, vendar je ostalo samo
pri besedah. Z raznimi pretvezami se
je nadaljevalo ponemdcevanje Sloven-
cev. In & sem leta 1948 na vaski ka-
pelici se odkril besedilo v sloven3éini,
in to na jezikovni meji, tega besedila
7e ez nekaj let ni bilo ve¢. Nekdaj str-
nieno slovensko ozemlje je postalo fe-
zikovho mesano ozemlje, socialno
ogrozeni in narodnostno zatirani slo-
venski ¢&lovek se je umaknil s svojim
slovenskim jezikom v zaprto domaco
hio. Le e nekaj javnih slovenskih na-
pisov sreda§ na Koroskem. Lahko jih
presteje$ na prste. In vendar ni mogo-
¢e zanikati, da na Koroskem ni ved
Slovencev, kakor to zatrjujeio avstrij-
ske statistike. lzmislili so si poseben
nadin ugotavljanja narodnosti — po
oblevalnem jeziku. Kakor v javnosti
govori§ z Nemcem po nemsko, tedaj
si ze Nemec.



Stevilke, Stevilke . ..

Stevilke dokazujejo, takn pravije av-
strij.ki statisuki, da se 3tevilo Sloven-
cev na Korotkem vse bolj manjsa.
Nekateri pravijo, da jih je dvajset ti-
so& drugi, da samo deset tisoc, tretji
¢e manj. Res pa je, da jih je vsaj pet-
deset tisoc.

Toda, ali sploh gre za 3tevilke? Ali
ne gre za temeljne ¢&loveske pravice?

S

Spomladi leta 1961 sem s skupino
slovenskih knjizevnikov obiskal Koro-
sko in prisostvoval literarnim vecerom,
ki jih je priredila Slovenska prosvetna
zveza. Med knijizevniki so bili France
Bevk, Anton Ingoli¢, Matevi Hace, Ja-
nez Menart, Lojze Krakar in Slavko
Jug. lzérpno so mi pripovedovali o
svojih vtisih, ki so jih dobili na lite-
rarnih vecerih.

France Bevk mi je rekel na primer:
»Kak3ni so bili moji najmocnejsi vtisi
na literarnih urah? Zdi se mi, da to,
da so tudi staredi ljudje napeto in z
zanimanjem poslu3ali naso novo prozc
in poezijo. Sklepam, da imajo ljudje
to radi. Z zanimanjem so se udeleze-
vali razgovorov o knjizevnosti in o
drugih kulturnih vprasanjih. Mene je
posebno veselilo, ker sem se ponovno
mogel srecati z nekaterimi znanci iz
prej$njih let, ko sem obiskoval Koro-
tko. Med obiskovalci literarnih vece-
rov pa so bili tudi prav mladi ljudie,
¥olariji, kar mi je bilo prav tako v ve-
selje. Splosna kulturna podoba sloven-
skeaa Zivlja na Korotkem kaZe clove-
ka, ki sicer Zivi odrezan od lastnega
mognega kulturnega sredisca, ki pa s
svojo naravno bistrostio z lahkoto do-
jema tudi formalno teZje stvaritve.«

Pisateli Anton Ingoli¢ mi je odgo-
voril tole za moio beleZnico:

»Ko s tovaridi potujem iz kraja v
kraj in v niihovi druZzbi berem iz svo:
iih del tu 3tevilnejfemu. tam manj Ste-
vilnemu, a vselej izredno pozornemu

Motiv 7 Vrbskega jezera

in hvaleznemu obéinstvu, uzivam ob
lepoti korotke pokrajine in melodiji
korogkih narecij. Obenem pa mi pri-
hajajo v misli tisti Casi pred sto leti,
ko je bil Celovec s svojo Mohorijevo
druzbo in Janezi¢ s Slovenskim glas-
nikom in drugimi knjiznimi izdajami
organizator takratnega slovenskega li-
terarnega ustvarjanja, in na usodna le-
ta druge svetovne vojne, ko se je oko-
li tisof korogkih Slovencev borilo v vr-
stah narodnoosvobodilne vojske ne
samo za svobodo in enakopravnost slo-
venskega ¢&loveka na Koroskem, mar-
ve¢ za svobodo in enakopravnost vseh
liudi. Ob teh mislih pa mi je hudo, ko
vidim, da to dobro ljudstvo v letu 1961
prakti¢no %e vedno ne uZiva popolne
narodne enakopravnosti in da mu ni-
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so dostopne vse tiste kulturne dobri-
ne, ki jih je slovenski narod doslej u-
stvaril in jih nenehno ustvarja.«

Pisatelj Matevz Hace, ki je bil koro-
gki partizan, mi je dejal, da se mu zdi
kulturni teden koroskih Slovencev po-
srecena oblika za tesnejSe stike knjizev-
nikov z ljudstvom. Nato je rekel: »Po
festnajstih letih sem imel spet priloz-
nost pogovarjati se s koroikimi Slo-
venci. V hiah, ki smo jih obiskali, so
liudje z zanimanjem poslugali naso
brano besedo. Na teh vederih sem sre-
¢eval tudi nekatere bivie koroske par-
tizane, ki so obujali spomine na leta
borbe proti nacizmu po koroskih go-
rah. Ljudi je tudi zanimalo, kako Zive
in ustvarjajo slovenski pisatelji. Zani-
mali so se tudi za gospodarstvo v na-
i dezeli, ker imajo tudi koroski kmet-
je lepe gozdove. V razgovorih so pove-
dali kaj vse je pretrpela slovenska be-
seda od leta 1920 dalje. Z meganimi
obéutki sem gledal vojvodski prestol
na Gosposvetskem polju. Obéutja so
bila drugadna od tistih v letu 1945 na
istem kraju. Korogki Slovenci bi Zeleli,
da se v bodode daje e vedia pozornost
kulturnemu sodelovaniu. Povsod smo
bili zelo prisréno sprejeti. Zeleli so, naj
jiih e obi¢emo.«

Mladi pesnik Janez Menart:

»Ne najdem besed, da bi izrazil,
svojo nacionalno Zalost §n razocara-
njie. Morda veé povedo dejstva: izbiti
redki slovenski napisi, kljukasti krizi
na vojvodskem prestolu, natakarica,
ki misli, da je ve& vredna kot univer-
zitetni profesor samo zato, ker govori
nemsko, &lanki o slovenski invaziji,
ker smo tu brali svoje liricne pesmi,
prikrivan strah nadih ljudi, ki ne bi
radi ponovno prisilno obiskali Nem-
&ije, kajti izku¥nje so prepricljive stva-
ri, in splodna utrujenost od veénega,
tihega barikadnega boja. Literarne ure
pa — razen redkih izjem — zaradi
majhne udelezbe in razumljivega skrom-
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nega kulturnega nivoja niso pravi li-
terarni veceri, temved postena in po-
trebna narodncobrambna akcija.«

Pesnik Lojze Krakar je videl Koro-
$ko takole:

»Po Koroski hodim prvi¢, deprav
sem se ze vozil skozi njo. Nisem imel
prave predstave o njej. Do tukajinjih
Slovencev sem imel nekoliko senti-
mentalen odnos, ki je postal 3e bolj
sentimentalen spri¢o stanja, v katerem
so Koroski Slovenci danes. Vcasih se
mi zdi, kot da bi bil na pogrebsini
slovenskega jezika, ko vidim, da na$
tisoéletni sosed ni ni¢ manj agresiven
kot nekoé in da neustavljivo .poZira
slovenski jezik onstran Karavank. Zdi
se mi, da politiéna cepitev sil ni v prid
odpornosti  slovenskega Zivija proti
Nemcem. Literarni veceri, kot smo jih
vajeni po dvoranah v Sloveniji, so na
Koroskem drugaéni. To so bolj pomen-
ki z ofanci v zimskih vegerih. Treba je
brati stvari, ki so netendenciozne, ra-
zumljive. Ljudje poslusajo z odprtimi
udesi. Vendar e &lovek Zalosten, ko ne
vidi mladine, razen nekaj otrok. Kul-
turno Zivljenje koroskih Slovencev je
treba modernizirati in prilagoditi ¢asu,
kajti sto let stare &italniske oblike odpo-
vedujejo. Morda bi zainteresirali mla-
de Slovence — tu je vendar gimnazi-
ja in nekaj inteligence — da bi usts-
navljali svoja $portna drustva, prire-
jali zabavne prireditve in plese, ne pa,
da bi se udejstvovali samo rodolju-
barsko. Predvsem pa je treba upora-
biti izkuinje drugih narodnih manj-
$in.«

Najmlaj$i udelezenec literarne tur-
neje Slavko Jug pa je za konec pove-
dal :

»Prigli smo s snegom, ki nam je ne-
koliko ‘pokvaril obisk. Bili smo v Ce-
lovcu, v Hodi%ah, Logah in 3entjanzu
v RoZu. Ljudje so povsod izredno zlati,
naj jih je 3e tako malo. Med nijimi sa-
mo kmetje, tudi obrtniki, gospodinje



in mladina. Vsi redko lahko slidijo
kaj takega, kot je blagoglasna sloven-
ska umetnitka beseda, lepo govorjena
slovensgina. Morda nekateri niti niso
mogli spremljati vseh odtenkov umet-
nitke proze in poezije, kar pa se do-
gaja na vsakem podeZelju. Ko sem
bral novejse stvari, nekoliko bolj zah-
tevne tako pojmovno kot izrazno, sem
opazil, da so spremljali bolj melodijo
jezika kot druge elemente. Ko pa sem
bral starej8e, bolj »realisti¢cne« stvari,
sem dobil obéutek, da so jih doZiveto
spremljali. Cutil sem, da sem takrat
ustregel njihovi potrebi. Sicer pa lah-
ko povem vse v enem stavku: Tisti, ki
pridejo na tak3ne velere, so resni¢no
najboljgi poslugalci, takini, kakrine si
Elovek le more Zeleti.«

To so vtisi, ki jih je Zest slovenskih
knjizevnikov dobilo na svoji literarni
turneji po Korofkem spomladi 1961.
Vsak knjizevnik je paé videl Korogko
s svojimi oémi, zato je prav, da se nji-
hove besede otmejo pozabe. Naj bodo
zabeleZene, tako, kot so mi jih pripo-
vedovali.

d_ ok

Iste dni je v okviru kulturnega ted-
na korogkih Slovencev gostovalo na
Korotkem tudi jeseni$ko gledalisée
»Tone Cufar«. Bil sem na predstavi an-
tirasisti¢(ne drame z ameriSkega juga
»Globoko so korenine«. Sijajno odi-
grana in dobro nastudirana predstava
je popolnoma potegnila za seboj ob¢in-
stvo v slovenskem prosvetnem domu.
Ne spominjam se, da bi kdaj v Zivlje-
nju videl predstavo, ki bi me tako pre-
tresla, ne glede na to, da sem jo videl
v ved izvrstnih izvedbah, med drugim
v ljubljanski Drami. V Dobrli vasi na
Korotkem pa sem prav ob te] predsta-
vi obéutil vso tefo boja koroskih Slo-
vencev za njihove pravice. Sredina, v
kateri sem videl to dramo, je dihala
in sodozivljala isti problem, Ziv, pe-
ko¢, do danes nerefen in navidezno

nere§ljiv. Toda, mar res ne smemo

upati, da bo kdaj drugace?

L.

Zivlienje nam pravi, da je mogode
na vsako stvar gledati z razliénimi o¢-
mi. Boj koroskih Slovencev traja da-
lie, kot traja Zivljenje. Oni so tam in
zivijo. Skriti kot teloh v snagu ¢akajo na
pomlad, na dan, ki mora priti, ¢e ver-
jamemo v pravico. V to pa moramo
verijeti !

Koroskem

Skufce na

119



Gorazd Vesel

RHorenina pod Matajurjem

Onkraj mosta sv. Kvirina, ki oznacuje
mejo med Furlani in bene$kimi Slovenci,
je majhno pokopalis¢e, kjer pocivajo Slo-
venci iz Azle. Ustavili smo se na njem,
ker imamo na tem kraju Slovenci poko-
panega nafega dragega prijatelja Romil-
da Marini¢a, ki je toliko Zrtvoval za pre-
bujenje nasih bratov v teh krajih. Njegov
grob je na sredini pokopalis¢a, okrasen s
svezim cvetjem, okoli in okoli pa se vr-
stijo drugi, bolj ali manj zapusceni, ven-
dar zelo sorodni po imenih: Marini¢, Ju-
si¢... sami pristni slovenski priimki, ki
neizpodbitno dokazujejo, da v teh kra-
jih zivi na$ clovek.

Nekoliko dalje od Azle, v smeri proti
Sovodnjam, je ob ozki, toda asfaltirani
vijugasti cesti, vas Klinje. Ob cesti je sa-
mo gostilna in trafika, vse ostale hiSe so
nekoliko vise, okoli cerkve, pred katero
je trg z vodnjakom. Ob njem so perice
splakovale pravkar oprano perilo za Ce-
dadske druzine.

Pristopili smo k mlademu dekletu, ki
so.mu veje vrbe Zalujke razfesavale pra-
vilno pri¢esko, ki se ni prav ni¢ razliko-
vala od prideske meséanskih deklet, ter
jo vprasali po stares$ini JoZefu Jusi¢u, ki
je lani prestopil prag svojega 106. leta.
Prijazno nam je pokazala prvo, svetlo po-
barvano hiSo nasproti cerkve in nas po-
vabila, naj sedemo na klop ter pocakamo
Jozefovega sina, ki je ravnokar raskladal
socno otavo.

Izkoristili smo kratek ¢as, ki nas je lo-
¢il od razgovora z Jusidevo druzino, in se
razgledali okoli sebe, po tem lepem sve-
tu, ki se je ravnokar odeval v odarljive
jesenske barve. Ni¢ ni motilo dostojan-
stvene tiSine soncnega opoldneva, in po-
gled se nam je sprehajal po vrhovih be-
neskih gricdev, dokler ni obstal nad oca-
kom Matajurjem, ki kot nesmrtni <¢uvaj
bedi nad ljudmi, ki prebivajo pod njim.

Iz zami$ljenosti nas je zbudil moZak s
sedmimi krizi, ki se je oprostil, da smo
ga morali toliko ¢asa dakati, in nas po-
vabil v hiso, ker je po papirju in sviné-
niku, ki smo ju medtem bolj podzavest-
no kakor pa vede vzeli v roke, da bi si
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JoZef Jusi¢

brz zapisali vse, kar bi nas zanimalo, ta-
koj prisel do zakljucka, da ima pred se
boj radovednega casnikarja.

Predstavil se je za Tonija Jusi¢a, smna
naSega jubilanta. Povedal nam je marsi
kaj iz Zivljenja svojega ocCeta. Govoril je
preprosto, v lepi slovens¢ini, da ga je bl
lo prijetno poslusati. Na§ prihod je pri-
vabil e sosede, ki so radi povedali vse,
kar so vedeli o najstarejSem vascanu.
Nekdo je stopil v zgornje nadstropje in
na kamnitih stopnicah se je v spremstvu
mlade vaséanke pojavil »dedek Nadiske
doline«. Prazni¢no je bil oblecen, na giavi
je nosil ¢rn klobuk, da bi ga obvaroval
nred bles¢e¢im jesenskim soncem, v ro-
kah pa je drzal palico, da si je pomagal
pri hoji. Za podpazduho ga je prijel Se
njegov sin Toni, ki mu je pomagal po
stopnicah navzdol. Povedal nam je, da je
lansko leto sam $el po njih, da je tudi



slisal in bil zivahnej$i, v zadnjem lety pa
so mu cutila moc¢no opesala.

Ko so ga posadili na stol na pristojni
strani hise, sta ga obstopila njegova edi
na ziveca otroka Toni in Tonina. Prece)
sta se morala potruditi, da sta mu do-
povedala, kdo sem in kaj hoc¢em. Verjet-
no ‘pa je to tudi sam wuganil, ksr ne
mine rojstni dan, da bi ga kronisti ne
obiskovali, odkar je prestopil prag stotih
let. Vedno jim pove kaj novega, toda Se
najraje popise svojo dogodivsCino na na-
bornem uradu v Spetru Slovenov leta
1875. Takole se glasi:

»Ve¢ fantov iz doline se je odpravilo v
Speter pred naborno komisijo, da bi nas
potrdili. Drugega za drugim so pregleda-
li in jih potrdili. Ko sem priSel jaz na
vrsto, me je nacelnik komisije malo ¢ud-
no pogledal in me vprasal, kaj bi rad.
Debelo sem pogledal, ko mi je zastavil to
vprasanje, toda odgovoriti sem mu le mo-
ral, da nisem prisel prodajat zijala, am-
pak zato, da bi me sprejeli v vojsko. Po-
smehnil se mi je in rekel, naj grem do-
mov in naj dobro pazim na zdravje, c&e
se hoctem pretolci do spomladi. Veste, ka-
ko je bilo takrat: ¢e te niso potrdili za
vojaka, je bila to za vsakega fanta veli-
ka nesreca. Vsi so se delali norca iz nje-
ga. Tudi z mano je bilo tako. Toda ne
za dolgo, ker so kmalu pozabili, Porogil
sem se z neko mladenko iz Matajurja in
imel z njo dva otroka. Potem so mi ne-
kega dne sporocili, da je pobralo nacel-
nika nabornega urada. Je Ze res, sem si
mislil, da bomo polagoma $li vsi tja gor,
toda za ene bo priSla »zadnja ura« prej,
za druge pa kasneje. »Nekoliko se je ustel
tisti nacelnik,« je pripomnil Bepo v veli-
liko zadovoljstvo vseh prisotnih, ki so
mu hiteli pravit, da so »tam zgoraj« iz
gubili njegove akte.

Toda Bepo se prav dobro spominja tu-
di lakote, ki je divjala po dolinah, ko je
toca, ki jo je bila kot snega na debelo,
unicila ves pridelek. Takrat so ljudje umi-
rali od lakote in so jih zakopavali kar
sredi noc¢i. Dogodek se mu je tako vtisnil
v spomin, da pogostoma spraduje, po le-
tini, kako je obrodila koruza, kako je s
senom itd. Nikoli pa ne pozabi vprasati,
¢e je v Brnasu obrodila trta: vino mu
tekne, tisto iz Brnasa pa najbolj. Spomi-
nja se ga Se iz mladih let, ko so hodili
v vas popivat in se zabavat.

Jusi¢ je bil dvakrat porocen. Rodilo se
mu je osem otrok, dva iz prvega in Sest
iz drugega zakona. Zivita samo 8e dva:
Toni in Tonina, ki sta ostala v Klinjah.
Jusi¢ se vse svoje zivljenje ni zganil iz
teh krajev. Najdlje je Sel v Videm. Zani-
mivo je, da stanuje prav v tisti hisi, kjer
se je rodil. Zanj skrbi sin, ki nosi sedem
krizev. Trudi se s kmetijo, ki bolj malo
donasa, kot vse bene$ke kmetije. Zato je
dobrodosla tista, sicer skromna pokojni-
na 10.000 lir na vsaka dva meseca, ki jih
prejema Bepo na podlagi zakona o sta-
rostnem zavarovanju neposrednih obde-
lovalcev. Dobil jo je Sele pred nekaj leti.
Dokler je ni imel, je ¢estokrat vprasal na
»kamunu«, ¢e mu bodo dali kak$no pod-
poro ali kaj za delo, ki ga je opravljal
vse svoje dolgo Zzivljenje. Vedno je nale-
tel na gluha uSesa. Zato mu ni preostalo
drugega, kot da je sklenil svoje zivljenje
podalj$ati in tako docakati priznanje do
pokojnine. Na takSen nacin je prezivel
pet kraljev, docakal celo vrsto zgodovin-
skih prelomnic, toda priznanje pravic svo-
jih rojakov, Slovencev v Benedciji, ki ka-

kor on in njegovi otroci govorijo sloven-
ski in se tega tudi zavedajo, tega Jusi¢ Se
rni docakal.
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Dorica Makuc

Neko&
% Sﬁ@verganu

Steverjanci, kot vsi Brici, ljubijo pesem
in odrsko besedo. Prijetno kramljanje o
tem in onem jih zvablja v druzbo prav
tako kakor dolincane, ¢eprav Zivijo v dru-
gacnih zivljenjskih pogojih.

Tezko delo po briskih holmih, kjer je
treba globoko zasaditi lopato in kramp v
zemljo, da trta obrodi taks$no vino, kakrs-
nega si briski ¢lovek Zeli, ni ovira, da si
ne bi otrgal nekaj ur za prosvetno delo-
vanje. Tako dela danes, kakor je delal
pred leti po zadnji vojni, pa kmalu po
prvi in tudi v prej$njem stoletju, ko je
bilo #ivljenje v strmih grebenih Stever-
jana Se bolj naporno in sta lepa beseda
in nota Sele prodirali iz mesta na dezelo.

Zapiski domacinov nam povedo, da se
je organizirano prosvetno delovanje pri-
Celo razvijati v Steverjanu 1. 1883, ko je
v faro priSel stric pesnika Simona Gre-
gor¢i¢a, Anton Gregor¢i¢. Bil je to raz
gledan ¢lovek in vedno blizu ljudem, ka-
terim je omogocil, da spoznajo sadove
takratne slovenske zborovske pesmi in
ostale posvetne dejavnosti in z uditeljem
Jugom, ki je bil prav tako eden tistih
takrat sicer Stevilnih uditeljev-vzgojiteljev
ne samo otrok, marve¢ vseh vas¢anov,
ustanovil »Katolisko slovensko bralno dru-
stva..Steverjan«. Fantje in moZje so v
okviru drustva hodili v vecerno $olo, obi-
skovali so enkrat tedensko predavanja iz
najrazli¢nejSih podrodij, ki so se takrat
imenovala »Beseda«. 1888. so v Steverjanu
igrali tudi prvo igro »Struklji«, v kateri
je imel glavno vlogo 'domadin Janez Knez,
imenovan Ivan Cebajev. S$teverjanci so
takrat pri$li tudi do prvega meSanega
zbora, v katerem so med drugim peli Kom-
janc Anton in njegov brat Franc, potem
Se Ivan Maraz po domacde »Rogar«, Tone
Klanjs¢ek in Se mnogi drugi. V S$teverja-
nu je bilo veselo in prijetno, glas o pro-
svetnem delovanju je segal dale¢ v Brda
in tudi v Gorico, kjer so mnogi premozni
ljudje kakor Rojcevi, Makucevi in Ton-
klijevi (oCe znanega goriSkega odvetnika)
darovali precej goldinarjev za drustveno
zastavo, ki je bila, kot so povedala izro-
¢ila, najlepSa druStvena zastava ne samo
na Primorskem, ampak na vsej slovenski
zemlji, takrat pod Avstrijo.
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Pravijo, da je bilo tako zivahno in bo-
gato druStveno Zivljenje v Steverjanu do
priblizno 1896. leta, ko je umrl Zupnik
Gregorci¢ in kmalu za njim tudi ucitelj
Jug. Clani in c¢lanice dru$tva so se poro-
¢ili, novih vaditeljev in vzgojiteljev mlaj-
§ih pa ni bilo, kajti v faro in Solo sta pri-
sla starejSa cloveka, ki nista mogla dati
tiste pomoci, kakr$no so Steverjanci po
trebovali, da bi nadaljevali z bogatim pro-
svetnim delovanjem. Stanje se je izbolj-
Salo Sele okoli leta 1906, po zaslugi no-
vega zupnika Jarca in ucitelja Abujo. Ta-
krat je Steverjan postal prosvetno Zari-
$¢e, ki je dajalo vzgled in tudi pomoé
ostalim briskim vasem, v katerih se je do
druge svetovne vojne, kot po vsej Primor-
ski, razvila tak$na prosvetna dejavnost,
kakrsni slovenski c¢lovek morda nikdar
ve¢ ne bo prica.

V. Steverjanu -ni bilo liberalnega prosvet-
nega drustva, kot v Gorici, Dornbergu,
Kojskem in Se v drugih veéjih krajih. Do
prve svetovne vojne je Katolisko prosvet-
no bralno drustvo zdruZevalo vse vasca-
ne ne glede na ideje, ki so zacele takrat
prevevati tudi primorsko ljudstvo. Dru-
stvo je Stelo 120 c¢lanov, ki so se udejstvo-
vali bodisi v enem ali drugem ali pa v
ve¢ odsekih, ki jih je imelo. Tako je bil
za moske telovadni odsek in tudi brezal-
koholni, v katerem so govorili proti bo-
lezni, kakr$na je lahko za vsakega cdlove-
ka, alkoholizem. Dekleta in Zene so sode-
lovale v pevskem odseku in seveda tudi
v dramskem odseku. Po zaslugi mladega
domacdina Alojza Terdi¢a so ustanovili tu-
di tamburas$ki odsek, zbrali denar in v
Gorici pri plesnem uditelju Milovanu Do-
menisu, ki je stanoval na Sempetrski ce-
sti, kupili 13 tamburic, s katerimi so po-
tem nastopali po okoliskih, pa tudi v bolj
oddaljenih vaseh. Glas o bogati dejavno-
sti drudtva je Sel ¢ez briske holme, kakor
veter in prodnje za pomod so prihajale
od dale¢ in blizu, tako se je ustanovilo
prosvetno dru$tvo v Dobrovem prav po
zaslugi Steverjancev. Nekateri va3fani se
Se s hvaleznostjo spominjajo ucitelja Li
karja iz Gorice, ki je bil names¢en v Ste
verjanu in ki je ogromno doprinesel k
prosvetnemu izZivljanju Steverjancev in



obogatil njihovo znanje ter splo$no izo-
brazbo.

Tako je bilo do 1914. leta, ko je mora-
lo tudi prebivalstvo Steverjana v begun-
stvo, zapustiti domove in brajde. Mnogo
jih je $lo na fronto in le malo se jih je
vrnilo. Domovi so bili poru$eni in bilo je
treba priceti vse znova! Minila so leta,
preden se je tudi briski ¢lovek nekoliko
opomogel. Videl je jasneje in ve& Kot
prej, vojna mu je prinesla mnogo hude-
ga, pa tudi kaj koristnega. Pricel je od-
pirati oc¢i in zacel opazovati okoli sebe.
Videl je trdo Zivljenje, v katerem Zivi ter
se zacel polagoma zavedati, da je tudi
zanj nekje upanje, da bo &§lo na boljse
in da gras¢ak ne bo mogel velno ureje-
vati zivljenje na vasi tako, kakor mu je
po godu. Toda premalo let je imel na$
¢lovek na razpolago, da bi dosegel to, po
¢emer je hrepenela njegova uporniska
narava. Prisel je faSizem in z njim je bilo
konec vsega upanja in vsega, kar je bilo
zdravega, domacega, slovenskega in tudi
naprednega.

Toda do 1926, ko je bilo s silo prepove-
dano vsako prosvetno delovanje v Stever-
janu, se je prosvetno Zivljenje vendar le
nadaljevalo, prav tako, kakor pred vojno.
Mnogo c¢lanov Katoliskega bralnega dru-
Stva je bilo manj, ker se nikdar ve¢ niso
vrnili z bojis¢a; poZrla jih je galicijska
ali nems$ka zemlja. Toda rasel je novi
rod, ki pa ni ve¢ mislil samo eno. Nove
misli so se razpletale v mladih ljudeh, ki
so imeli sreco, da so se vrnili z bojisca.
Prosvetno delovanje je bilo v zacetku
enotno, Ceprav je poleg KatoliSkega bral-
nega drustva, ki si je uredilo okoli 1920.
drus$tveni sedeZ v »Dvoru« pribliZno v
istem obdobju rodilo novo prosvetno dru
s$tvo »Ljudski oder«. Obe dru$tvi sta bili
zelo aktivni. Ljudski oder je postavil 1922.
leta na oder »Desetega brata«, Katolisko
bralno, eno leto prej »NaSo kri«, ¥e prej
pa so nastopili 1919. leta skupaj v igri
»Mo¢ uniforme«. Igre so privabile iz Gori-
ce na tisofe gledalcev. Pevski zbori so
bogatili obe drustvi in Se mnogo dejavno-
sti je bilo, ki so razgibala Steverjan in
mnoge vasi v Brdih in v dolini, kamor so

se podajali gostovat. Med drusStvoma ni
bilo sovraznosti: obiskovali sta se in ¢la-
ni so prihajali na prireditve obeh drustev.

Tako je bilo v Steverjanu nekaj let, do-
kler niso fasisti iz Podgore in Gorice za-
Celi prihajati v vas in groziti vsemu, kar
je bilo javnega in seveda slovenskega. To-
da briski ¢lovek je vztrajal in vztrajali sta
Steverjanski prosvetni drustvi. Ljudski
oder manj, kajti glavna gonilna sila je
bila Steverjanska mizarska zadruga, v ka-
teri so se zbrali mladi domaci mizarji, ki
so po vojni nekaj let imeli dosti dela in
zadosti zasluzka. Vsepovsod so bili potreb-
ni novi domovi po Brdih in zadruga je
delala Ze tako dobro, da si je po letu
1921. kupila tudi nove moderne stroje. To-
da fasizem, ki je dobro slutil od kod mu
preti nevarnost, je po svojih zaupnikik
onemogodil zadrugi, da bi obdrzala stro-
je, Se preden jih je izplacala in to prav
v Casu, ko je pricelo zmanjkovati dela in
je bila zadruga v teZavnem finan¢nem sta-
nju. Clani zadruge so se morali raziti. Od-
sli so v Argentino in Jugoslavijo in s tem
je prenehal obstajati tudi »Ljudski oder«.
KatoliSko bralno drustvo je Zivelo $e do
leta 1926, ko so poklicali orozniki pred-
sednika drustva v Kojsko, kjer je moral
podpisati razpust drustva.

Slovenska pesem in beseda pa kljub te-
mu nista zamrli. V Steverjanu in nikjer
v Brdih ju ni mogel uniéiti faSisti¢ni bes,
ki ni Stedil z oljem in pendreki, ko je po-
giljal svoje emisarje v Brda. Predanosti
svojemu narodu, ki ga je pokazal briski
¢lovek, smo bili price v zadnji vojni in
po njej. Kako mogoé¢no je zadonel pevski
zbor Steverjancev v Gorici po vojni, ko
je bilo na odru Ljudskega doma toliko
pevcev, da jih niti ni bilo mogode pre-
Steti.

Pa tudi po nesreénem letu 1947 Stever-
janci niso utihnili. Njihova pesem ni za-
mrla in ne bo in ¢eprav s trenutnim sta-
njem prosvete v Steverjanu ne moremo
biti povsem zadovoljni, nam je Zivljenjska
sila Bricev in njihova narodna zavest jam-
stvo, da bodo nastopili tudi za ljudsko
prosveto na Steverjanskem gri¢u lepsi ca-
si.
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Dorica Makuc

anme 3 so se vrnile

17. povojno leto, domovi rastejo, nove
druiine se porajajo, mnogokaj se je spre-
menilo!

Slovenski rod je v domovini krepko za-
dihal!

Mi tu ob skalnatem Krasu, v cvetocih
Brdih, ob vznoZju gozdnate Benecije upor-
no zahtevamo nase pravice! Nabiramo st
moc¢i v novih rodovih zato, da bi ostalt
trdni, taki kot nas zamislja tujec. Za na-
iskrenimi pogledi, zarezanimi guba-
mi v obrazu je Se Ziva sled neutolailjive
rane. Ne moremo preko samih sebe, ne
moremo zatreti lega, s cimer so nds zd-
znamovali sosedje z zapada in s severa.
Prepolno je vrzeli po naSih druzinah in
preve¢ Zalosti Se v materinih srcih, da bi
ne ostali vsaj deloma vredni potomci ti-
stih, ki jih nikdar ve¢ ne bomo wvideli!

Simi

Dachau
wald, Rawensbriick, Bergen-Belsen, Hosen-
burg ... besede, ki jih je v 1961 zopet po-
navljal ves svet. Besede, ki bodo potisni-
le v zemljo tudi njega, Eichmanna, grobo-
kopa milijonov ljudi. Morali smo mi in
morali so tudi tisti mlacneZi brezbriine-
Zi, ki jih je poln ¢loveski rod na vseh ce-
linah, zastrmeti in obnemeti. Mladi rod
je zacuden obstal nad dejstvi izraelskega
sodis¢éa, sprasujoé¢ se dvomljivo, ali smo
res lahko tudi zveri?

Auschwitz, Ma chausen, Buchen-

Da, roka nemskega gestapovca in mnje-
govega faSisticnega pajdasSa, prodana du-
Sa holandskega, slovaSkega, wmadZarskega
in slovenskega hlapca je poskrbela za to,
da bo v zgodovini cloveka zapisano, kako
je mogoce zaigati v enem samem dnevi
po vec¢ sto Zena, mater, sinov, bratov, se-
stra in ocetov, starckov in otrok, vse ti-
ste, ki so mislili drugacde, kakor sta vele-
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vala kljukasti krif in njegov rimski pse-
nicni snop, tako elegantno povezan v sim-
bol sovraStva proti vsemu, in vsakomiir,
ki se mu ni dovolj globoko klanjal.

Da, kako je bilo takrat v Gorici... naj
prej deportacije, potem procesi, pa ubi-
janja na gradu in prevozi v Coroneo ...
vrsta za vrsto, skupina za skupino; gori-
Skih Slovencev je bilo vedno manj!

Prvo mnedeljo januarja 1944. leta se je
zacudoma ob 9. uri na Travniku v cerkvt
Sv. Ignacija zopet oglasila slovenska pe-
sem. Srca slovenskih vernikov So sz viga
la, toda samo za trenutek; kar se je za-
¢el polniti z begunskimi izdajalskimi po-
stavami, ki So v imenu slovenske boije
sluzbe in pesmi iskale Zrtve, s katerimi
bi se poklonili rjavim srajcam, ki so ho-
tela spremeniti severno Jadransko obalo
v svoj fevd, sanjajo¢ driavo, ki bo spa-
jala 3tiri morja. Razni Kolenci in podob-
ni so upali na nove sluiabnike, ki nij bi
jih dala primorska zemlja in ker je bila
njihova Zetev prepicla sta se jih polastila
gnev in sovra$tvo. Roka gestapovca sz je
tako vnovié dvignila. 1. junija 1944 jz nje-
gov bes z vso silo zdivial nad slovenske

goriske druzine. Aretirave so bilz: sestri
Marta in Erika Sfiligoj (obe pogresant)

Helena in Paulina Komel, Kristina Gorjan
(ostala za vedno v taboris¢u) Alberta Del-
pin, Cvetka Srebrni¢ (wmrla v taboriscu),
Slokar Valerija (23-letna mlada Zena, ma-
ti dveh otrok, ki ju nikoli ved ne bo mo-
gla objeti) in Danica BasSa, ki se je vr-
nila iz Coronea, kjer bi drugace tamkaj
rodila svojega prvorojenca. Tako in po-
dobno decimirane so se vrnile Skupine go-
riskih Slovenk, deklet in Zena, ki so zgre-
sile le to, da so sposStovale materin jezik



in ljubile svoj rod. Od 8 se jih je iz sku-
pine, ki je bila odpeljana 1. junija 1944
vrnilo komaj troje, od teh je ena skoraj
popoln invalid . ..

In kriiev pot se je zacel...

Prva postaja Coroneo ... 10. junija 44.
zavezniki bombardirajo Trst. Po 10 jih je
nasih deklet in Zena v eni sami celici v
4. nadstropju. Bombe padajo, nihée se ne
zmeni zanje. ZakloniSéa ostanejo samo za
moske zapornike. Koliko strahu, toda ko-
liko trpljenja manj, ¢e bi se 4. nadstrop-
je zazibalo...

Pa se je sele pricelo. 5-dnevna voinja v
Zivinskih vagonih, nihée ne vé, kam pelje
ta Zelezna cesta. Vlak se ustavi: Aus-hwitz
beseda, pojem, smrt je manj strasna od
nje.

Cilj. Kruh si je treba zaslufiti, delat:
je treba kot &rna Zivina. Psi so tu enaki
cloveku, ta enak zveri. Na
se ti zajedo v Zivo, razpadajcée
Ujed zveri, leglo mnovih bolezni,
trpljenja. Hela to dobro ve. V bolnici je
nihée ne sme obiskati. Auzerka budno stra-
Zi, pa vendar se Marija Delpinova opogu
mi. Kaj je vendar s Helo? PribliZa se bol-
nici v baraki, le za hip, dovolj da se za
njo poiene bi¢. Marija teCe, pade, zbije st
zobe, ubeii... Ni prostora za pomilova-
nje, ni fasa za custva...

en sam mig
meso.
novega

400 jih je v eni sami baraki, telo ob te
lesu, $e pogradi se ve¢ me vidijo, Tcda
higijena pa taka, prava nemska. 102 stra-
nis¢nih lukenj. Kaj ste jih Stele? Zakaj
pa ne, v vrsti pred luknjo, kaj bi vendar
drugo pocele. Lonci in Zlice so nam ropo-
tale ob pasu, kakor v zboru se mi je ‘zde-
lo, pravi Paulina. Med luknjami je kora
kal Skorenj auzerke, in njen bi¢ je opletal
po golih telesih. In uboga Hela, ali pom-
ni$? Bi¢ te je udaril po ustih, da se je
viila kri kot iz S$kafa, ti pa si morala z
rokami prenaSati tekoce blato v stranisce
in se skozi $palir dvignjenih bifev vraca-
ti na svoj pograd, zlomljena, uzaljena, po-
niZana. ..

Bolezen in smrt... teh dveh Cd&loveska
usta niso smela izgovarjati. Biti zdrav:
zahteva nemskega mnadzornika, izgledati
zdrav edina Zelja pomendrane &loveske bi-
ti v nemskih taboris¢ih. Odditi kamor ko
li, delati tudi najteZje, samo dale¢ od zra-
ka napolnjenega s smradom d¢loveskih ko
sti; sanje premnogih. Tudi v Berlin, pod
vsakodnevne bombne napade, samo tja, da
mi je dospeti, je hrepenela Marija Delpi-
nova. Videla je Berlin, na svoje ne ved
mlada pleca prevzela breme tovarniskega
ritma in upala. Rusi so jo osvobodili, dol-
ga je bila pot nazaj, skoraj ni ved¢ upala
da bo 3e videla svojo Gorico.

Auschwilz 3. januar 1945. V. hodna fron-
ta je Ziva, sovjetske cete napredujejo na
zapad. Kolone wujetnikov pedijo po snegu
na zapad. Vsak zastoj je odved, bifi poka-
jo kot za stavo. Dvakrat sme$ pasti, tre-
tjii¢ ne bos veé wvstal. Zadel te bo strel.
Niti matere ne smes pobrati, niti te-a ti
ne dovoli nemski pes.

Dolge kolone... He'a c¢uti da gre v
smrt. Nekje v notranjosti ji dcuden glas
govori naj stopi v drugo kolono, naj se
ne boji strela. Dekle prestopi, lz en sam
hip bi bil dovolj, da se ne bi ve? dvigni-
la. Notranji glas jo je reSil; nobena iz
njene kolone se ni ve¢ wvrnila iz Bergen-
Belsena.

In kaksna je bila vrnitev?

Da, Pauline 3e lastna mati ni sp:znala.
8. junija 1945 je prestopila domaci prag
na Placuti. »Dober dan« je pozdravila ma-
mo, zavita v dolgo temno obleko z noga-
mi v prevelikih razcapa~ih copatah. »Kdo
ste gospa je bil odgovor. »VaSa Paulinc-
ka sem.« Toda mama ji ni verjela, s po-
modcjo tete Fajglove je Sele objela svojo
héer, ki ji je Auschwitz odvzel domaco
podobo.

Mnogo, premnozo jih ne b» nikoli vec
nazaj. Kje si lepa Cvetka Srebrniceva? Kje
je strohnelo tvoje lepo mlado telo, tvoje

svetle oci, tvoji kot Zamet svilnati lasje.
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15. aprila 1945 je doZivela osvoboditev. Njo
in ostale so AngleZi v prvem trenutku za-
suli z dobrinami, o katerih je bil le 3e
spomin. Cvetka je poskuSala celo kaditi,
pravi v svojih spominih dobra E. K. iz
Gorice. Bila je presrecna. Zdaj ni bilo veé
bi¢a, ni bilo ved¢ strai. Samo prijetno po-
hajanje po taborii¢u. Toda le kratko je
bilo veselje. »Niso dutile kako smo slabe,
kako izérpane in bolne, pocasi smo pada-

Marija Mijot

»CI./LG. n«

le druga za drugo, piSe Edvina Kosovel.
Ko sem po Sesttedenskem bolovanju pri-
Sla zopet na blok, sem wvprasala po Cvet-
ki. Povedali so mi, da je ni vec...

Draga Cvetka, draga Kristina, draga Va-
lerija, dragi Marta in Erika, drage vse, ki
vam ni bilo usojeno, da bi po tolikem trp-
ljenju zopet videle svoje drage, Gorico,
sonce in zdravije. Ne moremo vas pozabi-
ti, ne smemo.

Ah! Kaki je fino pljesat znau!
Jen mastafe ¢rne u |'ft se viho,
de mene lepse je nagliho!

Je ¢luovek zanj na teme pau!

Zmire Zejen! Ku pa douge uaznje vou!
De se na svete tak je ruodo!

Uace, mat'r, zemluo $e be pruado,
samo za vina puhen kau!

Si%uo, grunt, utruakan be poZrou,
de ne be jest napjela usé modi!
Ma nebuo luamo m’ne v¢ kosti!

An dan buon jest na njen rezbila
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Albert Rejec

[eti 1914 n 1910

na Goriskem

(Na prelomu iz mirnega v nemirno obdobje)

Pretresljivo je neomajno zaupanje, ki so
ga imeli ljudje na Goriskem in Gradiscan-
skem, v poknezeni obmejni grofiji, kakor se
je takrat goriski dezeli po habsburiko re
klo, da bo teklo zivljenje mirno naprej, ka-
kor je ze teklo 400 let pod habsburs$kim ze-
zlom. Ni¢ nj leta 1914 kazalo v zgodnji spo-
mladi, da ne bo ostalo vse pni starem: Slo-
venci liberalne barve bi $kilili e naprej k
bratom Srbom, njihovi italijanski nasprot-
niki — italijanski liberalci k savojski hi-
§i, slovenski in furlanski klerikalci pa bi
ostali vecidel zvesti geslu »Vse za vero, dom,
cesarja« kot je pisalo v glavi »Goriskega
lista«, ki je pricel izhajati tik pred vojno
leta 1914.

O golobih, ki so se maja 1913 spuscali na
gori$ki Travnik, ni nihée verjel, da so zna-
nilci trajnega miru, ker'je 8lo takrat za
erari¢ne golobe, tako reko¢ v vojaski sluz-
bi. Posebno opozorilo avstrijskih vojaskih
oblasti je opozarjalo obéinstvo, da ne sme
nadlegovati teh sivih golobov, ker je to pod-
vrzeno denarni globi. In tako so vojaski
golobi kar naprej nmemoteno prhutali nad
rjavimi strehami, medtem ko so c¢loveski
golobje, razni vojasSki vohuni ali pa dosti-
krat samo nacionalisti¢no zagreti italijan-
ski mladenic¢i bili hvalezer objekt drzavnim
pravdnikom, ki so se raz':azovali v patrio-
ti¢nih obtoznih govorih proii iredentistiénim
vohunom. Zelo pogosto so listi poroéali o
teh procesih.

Ljudje nasploh pa se niso dali motiti- po
nobenih politicnih skrbeh. Nikjer drugod na
Slovenskem, pa tudi v sosednjih dezelah se
ni takrat toliko plesalo kot na Goriskem.
Nedeljo za nedeljo so bili Ze od aprila na-
prej brjarji polni plesalcev, teh shudi¢evih
drsalis¢«, kot je donelo popolnoma brez-
uspesno z vseh priznic. Prav malo so se lo-
¢ile klerikalne vasi od liberalnih. Razlika
je bila le v tem, da nastopi katoliskega te-
lovadnega dru$tva Orlov niso koncali svoj
nastop z obveznim plesom kot so ga na-
vadno Sokoli. Slovenske socialisticne orga-

nizacije pa se niso hotele odtujiti plesalski
strasti nasega ljudstva in so se veselo udej-
stvovale po plesnih deskah kot njihovi kle-
rikalni in liberalni tekmeci. Gostilni¢arji so
sz v vec¢jih krajih, kot na primer v Podgo-
ri, v Standrezu, Sovednjah in gostilnah v
juznem delu Gorice delili v gostilnicarje,
ki so Ziveli od plesov, in druge, ki so skr-
beli kot pravi ostirji le za jedaco in pijaco.

PLESALSKA STRAST
IN KOLESARSKI IDEALIZEM

Nameni nasprotnikov plesa so bili z go-
spodarskega in tu pa tam moralnega stali-
S§Ca za tiste case Cisto razumljivi in delno
opravi¢ljivi. Saj se je res zapravilo precej
denarja na teh deskah, toda ko bi, ne sa-
mo ti plesalci, temve¢ tudi preganjalci ple-
sov mogli predvideti, kak$en potop zeleza
in smrti se bo vsul na Gori$ko 7e leta 1915
in kako se bodo po njej pasli fasisti¢ni po-
licijski komisarji in kvestorji, proti kate-
rim je bil prosluli avstrijski policijski Sef
pred prvo vojno Casapicola s svojimi kifel-
ci pravi ¢lovekoljubni arhangel, ter kon¢-
no $e druga svetovna vonja, ko je vojna
zver hodila od hiSe do hiSe, pa navsezad-
nje Se stanje po drugi svetovni vojni, ko so
se vse nekdanje kmecke zaposlitve in de-
javnosti obrnile v ¢isto drugo smer indu-
strializacije in bega z zemlje, potem bi se
tisti plesalci iz leta 1914 Se bolj zavrteli in
marsikateri moralno ogoréenih nasprotnikov
plesa bi se pridruzil valcerjem in polkam.
Kaj in komu bi prihranili ljudje denar, ki
so ga izdali za ples, v dezeli, ki je bila v
naslednjih 35 letih razpeta na kriz in kjer
Se dandanasnji ne ve na$ podezelski ¢lovek,
¢emu in zakaj naj hrani.

Na krizis¢u cest med Lo¢nikom in Pod-
goro se je zbralo prve nedelje v juniju 1914
52 kolesarjev, organiziranih po slovenskem
goriskem kolesarskem drustvu »Danica«,
preneznem imenu za ne ravno nezne kole-
sarje, za dirko po goriskem Krasu. Spustili
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so se najprej proti Krminu, nato po Furla-
niji do Trzi¢a, naprej do Proseka, Opéin,
Senoze¢ in nato mimo Razdrtega, Vipave,
Ajdovscine, AjSevice do »Hilmteicha« v Roz-
ni dolini v blizini danasnje Bajte. Dez jih
je pral vso pot in ceste so bile takSne kot
so pac bile, polne lukenj, mlak in ostrega
Sodra. Kolesa so bila stara solidna Puchova
kolesa, ki niso poznala nobenih prestav.
Kdor je prevrtal zracnico, je porabil naj-
manj pol ure, da jo je zamenjal. Zmagova-
lec je bil mladi S3tajerski fant v vojaski
sluzbi pri avstrijskem pespolku v Gorici.
Zmagoval je zaporedoma nekaj let in pri-
¢zl bi precej dale¢ v svaji Sportni karieri,
¢e ne bi posegla vmes vojna. Tako pa mu
je ze jeseni leta 1914 Srapnel prestrelil noge
v Galiciji in so mu jih morali odrezati.
Manj tvegano kot kolesarsko rcmanje v
dezju so bile tombole. Nedelja za nedeljo
tomobola, vmmes pa S$e kaksna igra, kot ne-
smrtni igrokaz »Tihotapec«, kot nalas¢ za
dezelo ob meji, kjer so od pamtiveka lju-
dje tihotapili tobak in kasneje $e drugo bla-
go, kakor se je pa¢ razvijala delavnost lju-
di na eni ali drugi strani meje. Standreski
»Tihotapec« na vnebohod v maju 1914 je
imel ve¢ hvaleznih poslusalcev kot toliko
umetnisko neprimerno bolj$ih  dramskih
del, ki so jih prav gotovo Standrezci imeli
priliko videti vsaj po drugi svetovni vojni.

SLOVENSKI KABARET
IN OGLED NARODOV

V Gorici so goriski Slovenci imeli obilno
priloznosti, da vidijo gostovanja slovenskih
gledalis¢ iz Ljubljane in Trsta, da sami na-
stopajo v amaterskih skupinah na odru.
Mesali so dramati¢ne igre z najbolj lahkot-
nimi komedijami in resni kritiki so imeli
priliko udarjati zavoljo tolik$ne lahkomisel-
nosti. V gledaliSki dvorani »Trgovskega do-
ma«, v sedanji zapu$céeni in samotnj »Sali
Petrarca«, so imeli stroga merila, kaj sme-
jo nuditi stalnim obiskovalcem. Paé¢ pa so
prihajale v manj$e dvorane, kot na primer
k »Zlatemu Jelenu« potujofe igralske sku-
pine, ki kazejo ze precej malome$canski
okus nasega takratnega goriskega obcinstva.
Malo pred vojno je gostoval pri »Zlatem
Jelenu« »Slovenski kabaret Franje p!. Sla-
dovicéa, slovensko-hrvatskega spevokomikac,
ki je dal dva glasbeno $aljiva veé:ra, kot
je obljubljala reklama plakatov in sloven-
skih casopisov. Tudi uZivanje taks$nega slo-
venskega kabareta tik pred razpadom nji-
hovega mirnega Zivljenja privo$¢imo iz vse-
ga srca tistim nasim malomes¢anom, od
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katerih je vojno in kasneje politicno ob-
dobje terjalo toliko junastva.

Pravi Spektakel za o¢i pa so vsi Gori¢ani,
vsa bliznja in daljna goriska dezela dozi-
veli z nastopom velikanskega cirkusa »Char-
les«, ki ga tako pestrega in velikega ni ved
videla in ne bo videla Gorica. Pomislite sa-
mo, da so lepaki vabili na pravi »Ogled na-
rodov«, na katerem so po besedah lepakov
nastopali pravi Sioux-Indijanci, pravi Kitaj-
ci, pravi Arabci, pravi Indijci in $e drugi
narodi. Klovnov, jahalcev in jahalk je mr-
golelo. Levi in tigri niso bili posebno mi-
kavna toc¢ka, ker jih je bilo toliko kot krav
na malo vecji tolminski planini, pa¢ pa je
privlacil strasni rhinoceros ali po dcmace
nosorog kar z dvema rogovoma, Charles je
moral odsteti zanj ni¢ manj kot 30.000 kron.

. Zirafa je bila samo ena in prva, ki je vi-

dela Gorico. Znamenita pa je bila predvsem
zato, ker so morali zgraditi poseben prevoz-
ni vagon zaradi njenega dolgega vratu.

Te cirkuske predstave so bile takrat edi-
ne, kjer so se nasli dezelani obeh narodno-
sti — Slovenci in Italijani. Drugace so skr-
beli listi z obeh strani, da se na kulturnih
predstavah niso nasli skupaj. Pa $2 to: ni
bilo kritika, ki bi nasel na cirkusu karkoli
graje vredno. Napisi in reklame so bile kar
trojezi¢ne. Strasno dosti slabih redov je de-
zevalo po vseh gori$kih Solah vseh stopenj,
ker ni dobrih Stirinajst dni noben dijak po-
gledal knjige.

SLOVENSKI »NOTREDAME« IN CUDEZNI
USPEHI Dr. ANTONA GREGORCICA

Najrazli¢nejse slovenske Sole so se obo-
gatile $e za eno novo slovensko Solsko usta-
novo. V Ulici Ponte Isonzo 32, tam kjer so
Zze po tradiciji razni Solski zavodi in pred-
vsem dekliski, so ustanovili spomladi 1914
»Slovenski dekliSki zavod«, ki so ga imele
voditi Solske sestre iz Maribora. Skoda, da
iz tega ni bilo ni¢, ker niso nikdar razni
»notredami« in »stelle mattutine« in podob-
ni zavodi dali nobene prave duSevne hrane
nasim slovenskim mesSc¢anskim dekletom;
v najnovejsem c¢asu pa je le pozdraviti, da
gre sploSna vzgoja v drugo smer in da so
taksne dekliske Sole zastarele po svojem
uénem programu in po svoji zastareli na-
cionalisti¢ni nestrpnosti nasproti Slovencem
v Gorici. Komaj nekaj mesecev po ustano-
vitvi so Ze zvizgale svincenke z bliznje Pod-
gore, kjer se je najmanj petnajst narodov
teplo, hvala Bogu Se s konvencionalnim
orozjem, za cilj, ki je bil, kot zdaj vidimo,
popolnoma nesmiseln.



Razstava izdelkov slovenske obrtne Sole
je pohitela, da ni padla Ze v obdobje voj-
nih viharjev in zato je Se odli¢no uspela.
Sola je dala goriskim Slovencem mnogo
odliénih obrtnikov po vsej dezeli, ki so se
uveljavili, kolikor so ostali zivi po vojnih
pokoljih, kot samostojni obrtniki, trgovci,
mojstri po tovarnah na vsem slovenskem
in $e sosednjem furlanskem ozemlju.

Razstava je bila seveda v Solskih stavbah
dr. Antona Gregor¢ica, ki je s svojim gor-
janskim prakti¢nim duhom c¢aral iz tal v
Gorici eno lepso Solsko stavbo od druge.
Imel je Ze nacrte za palaco slovenske gim-
nazije, za trgovske &ole, za najrazli¢nejse
strokovne 3ole, ki jih je hitri razvoj slo-
venskega gospodarskega Zivljenja prinasal
s seboj. Nekaj ni bilo tu v redu: ali s stra-
ni njegovih $tevilnih kritikov v vseh stran-
kah ali pa z njegove strani, Napadali so ga
seveda liberalci, Andrej Gabers$éek s svoji-
mi dobrimi, toda dostikrat strupenopolemic-
nimi ¢asopisi, napadal ga je dr. Tuma, Ces
da je sramota da dr. Gregor¢i¢ zida z mne-
kimi predpisanimi slabimi pravili za »Sol-
ski dom«, Solska poslopja, ki da bodo kur-
nik; napadali so ga novostrujarji »Novega
Casax, ¢e§ da ni v njem demokrati¢nega
kri¢anskega socialnega duha, da je avto-
krat. Na italijanski strani so ga napadali
bolj italijanski klerikalci kot italijanski li-
beralci in je bil Gregoréicev rdeci, okrogli
obraz kot kakega podezelskega Zupnika, pra-
va poslastica za politiéne polemike. »Angu-
rijax so ga klicali, toda »angurija« se zaradi
tega ni razburjala in kar je vzraslo trdne-
ga in solidnega v zadruznih denarnih zavo-
dih, v $olstvu, v delih gori¥kega dezelnega
sveta, je bilo vse plod dr. Gregorcicevega
tihega snovanja in dela. Drzalo bo, da ni
nobenemu zaupal in da so vsi njegovi dol-
goletni sodelavci z leve in desne udrihali
po njem. Prepameten je bil tudi, da bi nje-
ga semenis$énega profesorja, ki pa Ze deset-
letja ni ved¢ ucil, marali goriski nadskofje.

Celo pri prvem kinematografu v Gorici.—
v slovenskih rokah v Central-Bio, v zgradbi
Gregorci¢eve »Centralne posojilnice« je imel
delno prste zraven. Dajali so film »Tirolska
v orozjue, ki je takrat disala po avstrijsci-
ni ni¢ manj kot sedaj, skoraj petdeset let
kasneje. Film o »Kristusovem Zzivljenju in
smrtic« od 21. do 28. maja 1914 je glasbeno
spremljala vojaska godba z vlozki iz raz-
nih oper, na primer iz Mascagnijeve »Ca-
vallerie Rusticane«, iz Wagnerjevega Lohen-
grina, iz del Rossinija in Hiandle ter iz Ver-
dijevega Requiema. Sploh ni bil takrat tihi

film tako tih, vsaj po svoji glasbeni sprem-
ljavi, ki je bila sproti reproducirana po glas-
benih ansamblih.

GOSPE UCITELJICE
IN TEKME V MILODARIH

Majhen korak naprej, je $e napravila av-
strijska monarhija pred svojim poslednjim
smrtnim bojem. Prosvetno ministrstvo na
Dunaju je leta 1915 milostno dovolilo, da
se v sluzbenem obcevanju smejo tudi nepo-
roc¢ene uciteljice naslavljati z gospo, v pla-
¢ pa je Se ostala razlika: Ucitelji so do-
bivali priblizno 1 goldinar in 40 vinarjev,
uciteljice pa 90 krajcarjev na dan.

Po goriskih ulicah so se nekega junijske-
ga dne leta 1914 spustile nabirat slovenske
»gospice« in italijanske »signorine«, ene kot
druge za svoje Sole. Slovenski nacionalisti
so se razburjali, da so italijanske nabiralke
ponujale »marjetice«, saj to so iredentisti¢-
ne cvetke stare italijanske kraljice Marge-
rite, topovi iz italijanskih listov »Il Corrie-
re« in »Eco« pa so napadli slovenska de-
kleta ne toliko zaradi nageljnov, kolikor
zato, da so v »italijanski« Gorici sploh ma-
birale prispevke, Tudi za danasnje Ccase,
ko imamo skoraj vsi kak$en avto ali mo-
tor, je vsota 2000 kron, ki so jih nabrale
Slovenke kar precejsnja. Kdaj bi zdaj v eni
uli¢ni zbirki nabrali v sedanji vrednosti od
200 do 300.000 lir in tudi pri Italijankah ni
bilo 1.790 kron, nekoliko manj od slovenske
zbirke, majhna vsota, za takratne financne
zmogljivosti.

Kajpada so imeli Italijani in Slovenci svo-
je Se druge sezname zbirk, oni za »Lego
nazionale<, Slovenci za »Solski dome«, za
»Slovensko siroti¥nico«, za »Dijasko kuhi-
njo. Te tri so bile poglavitne; nato so bile
$e manjse, redne mese¢ne drustvene podpo-
re. Znacdilna je analiza prispevkov za »Sol-
ski dome«. Ceprav nekateri niso marali »an-
gurijo«, so za njegove Soiske zgradbe le vsi
dajali. Vsi odvetniki, vsi zdravniki, vsi pro-
fesorji in wuditelji, ti Se posebno, poslanci
dezelni in drZavni niso mogli skoraj dati
manj od 20 kron, nato dezelni in drzavni
uradniki, drzavni pravdnik tudi ni smel iz-
ostati, nato so pris§li na vrsto vsi trgovci,
vsi obrtniki, vsi gostilni¢arji. Vsak je videl
natiskano svoje ime in se je vedelo, ali je
dal ustrezno svojim dohodkom. Obrazci pri-
jav Vanoni niso ni¢ v primeri s takratno
kontrolo slovenskega javnega mnenja v Go-
rici. Dajali so tudi taki, ki ne bi mogli da-
jati, pijanci po gostilnah, v svojih stalnih
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druzbah; nobenega javnega lokala ni bilo
brez nabiralnikov, povsod so se stegovale
roke z nabiralniki. Celo uboge S$tudentske
pare so dajale. Za vsak vrtec so posebej
morali nabrati v pravem pomenu vinar do
vinarja pala¢a, tako »Dom na Blanci«, ta-
ko vse solske zgradbe v Gorici. Goriska ob-
¢ina ni hotela dati niesar in je ponujala
le smradljivo staro vojasnico pri Sv. Roku.

Drug drugemu niso Slovenci in Italijani
nicesar privoséili, toda v dezelnem svetu je
bilo ravnotezje sil, tako da so precejSnje
dohodke avtonomne deZele $e kar enako-
pravno razdelili na hriboviti slovenski in
na ravninski furlanski del goriske dezele.

Kajpada ni bilo vse tako idilicno kot je
videti sedaj iz odmaknjenosti 45 let. Indu-
strije je bilo zelo malo, kmetijstvo pa ni
moglo prezivljati ljudi, ker je bilo prepolno
otrok, ¢eravno so bile cene za kmete v vi-
nogradniskem in sadjarskem okolisu zelo
ugodne. Saj so poglavitna mesta avstrijske
monarhije dobivala zgodnjo povrtnino, zgod-
nje sadje, vinske moste in vina prav iz Go-
riskega. Otroke so kosile razne otroske na-
lezljive bolezni, odrasli fantje so se odselje-
. vali v Zedinjene ameriSke drzave. Po raz-
nih avstrijskih dezelah so hodili na delo
obrtniki, delavei brez kvalifikacij pa so hi-
teli v trzasko pristanis¢e. Velik del moskih
iz hribovskih krajev je drvaril po slavon-
skih, karpatskih in romunskih gozdovih, za
zenske sta bili Aleksandrija in Kairo to,
kar so bila severnoitalijanska mesta po pr-
vi. svetovni vojni.

IZ HLADNE V VROCO VOJNO

Umor nadvojvode Ferdinanda v Sarajevu
na Vidov dan 1914 ni bil sicer grom z jasne-
ga neba v mirno zivljenje, pa¢ pa plaz, ki
je potegnil s seboj Stevilne spremembe, ne-
nehno poslabSevanje Zivljenja na vseh pod-
ro¢jih — ne samo ¢&isto materialno, temveé
tudi duhovno. Zapirati in odpeljavati so za-
¢eli pristase takoimenovans narodno na-
predne stranke iz okolja Andreja Gabrséka
zaradi njihovega srbofilstva. Temu prvemu
posegu v mirno zivljenje drzavljanov so po
objavi vojne sledile obSirne mobilizacije.
Nenadoma so se zred¢ile vrste moskih med
20 in 30 leti. Priznati je treba, da se na Go-
riskem avstrijski vojaski duh ni kdove ka-
ko razpasel in da so sicer slovenski listi
v Gorici pisali navduseno o hrabrih nagih
fantih ki se bojujejo na severni galicijski
in juZni srbski fronti, toda ovaduskega pi-
sanja in hujskanja proti takratnim pansla-
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visticnim in srbofilskim krogom ni bilo
mnogo, prav gotovo manj kot v drugih av-
strijskih dezelah. Pa¢ pa so se v listih po-
javile bolj pogostne bele lise, zaplenjeni
¢lanki.

Ze kar v prvih vojnih mesecih se je po-
kazalo, kako malo je gospodarsko odporna
Goriska kot pasivna dezela. Zmanjkovati
je zacelo Zivil, tudi tak$nih kot jih pride-
luje deZela sama, kot na primer koruza,
fizol, krompir, jajca in maslo in sir iz hri-
bovskih krajev.

Listi so sicer objavljali cenike, toda kdo
se jih je drzal! Na cestnih zidovih so pred
dvema mesecema Se viseli plakati, ki so va-
bili na ples v Grojno, k Mostu, v Standrez,
k Doberdobskemu jezeru, v Stevilne goriske
gostilne, kjer so sodelovale: ali prvaska
godba na pihala ali ponckod celo vojaska
in »za jedaco in pijaco je bilo preskrbljeno
ter je vljudno vabil odbor«, zdaj pa, v voj-
ski, so uradni razglasi pozivali venomer no-
ve letnike na vojaski nabor in so zaceli
prebirati ¢rnovojnike, to je tiste letnike, ki
so us$li navadnim nabornim komisijam.

PADLI IN RANIJENI

»Sofa«, »Gorica«, »Primorski list« in »Pri-
morec« ter »Gori$ki glas in »Novi &as«, to-
rej kar precejSnja vrsta slovenskih stalnih
dolgoletnih listov v Gorici so pri¢eli prina-
Sati najprej sezname ranjenih vojakov iz
Goriskega, nato pogreSanih, $e kasneje ti-
stih, ki so prihajali z vlaki ranjencev v go-
riSke bolni$nice, nato imena tistih, ki so
prihajali domov na rekonvalescenco iz bol-
niSnic, da se okrepijo zato, da jih spet pos-
ljejo na bojis¢e. Doma so ranjeni pripove-
dovali o zivljenju v Galiciji in kaj so tam
doziveli. Navsezadnje so se pojavili v listih
seznami nasih vojakov, ki so se oglasali
iz ruskega jetniS$tva, ve¢inoma iz nekih si-
birskih gubernij. Pri$li so tudi, ker so priti
morali, seznami tistih, ki so padli na boj-
nem polju ali umrli zaradi ran v bolnisni-
cah. Takrat Se ni obstajal pojem »fronta«,
niti »strelski jarki«, to je prilo v govor Se-
le kasneje, ko so se bojis¢a nekje ustavila.
Toda ali na »boji§¢ih« ali na »fronti«, so
ljudje umirali in polnili s seznami padlih
stolpce nasih listov.

Vzemimo enega izmed stotih primerov:
»Na bojnem polju v Galiciji je padel deset-
nik France Tercelj, ki je stanoval v Gorici
pri soskem mostu. Pokopal ga je njegov &e-
tovedja Anton Vahtar na lepo zeleni tratici
med recico in drzavno cesto, ki pelje od



Straphove proti Bartfi, Na njegovem Kri-
zu pise: Tu pociva desetnik Franc Tercelj,
c. kr. topni¢arskega polka §t. 8, baterija ju-
nakov $t. 4, imejitelj velike srebrne hrab-
rostne kolajne. Zapustil je Zeno z dvema
otrokoma. Neprestano je govoril o sinu Mi-
lan¢ku. Granata mu je $la skozi telo«, Ta-
ko je $lo stevilko za $tevilko v casnikih,
teden za tednom. Ljudje so v zalosti in trp-
ljenju otrdeli, sozalje je postalo vsakdanji
pozdrav na cesti. Le kak$zn posebno pre-
nrost ljudski izraz so ljudje $e dojemali,
kot na primer pesmico o nekem slovenskem
grobu:

»Za Lvovom je gozdicek,

v gozdi¢ku droben kriz,

pod krizem frisen gricek,

v tem gricku Ti leZi$.«

Zalost za padlimi je bila ostra in pekoca,
a ji je ¢as obrusil ostre robove. Tezki voj-
ni invalidi, ki so blodili slepi ali pa se spo-
tikali na berglah, so bili Ziva neprestana
obtozba in zagrenjenost. Kaj se je sploh
dalo napraviti takrat za vojnega invalida?
Iz Podgore se je vrnil februarja 1915 Filip
Markié, slep na obe odesi, Po listih so bili
pozivi, naj bi se zanj nabirali milodari. Z
vsemi svojimi tezavami so se ljudje le zga-
nili, ker je bila njegova nesreta tako veli-
ka, Se nova za pojme mirnega zivljenja,
in so nabrali zanj v prvem mesecu nekaj
¢ez 2000 kron, v drugem pa so darovi na-
rasli ze na 4000 kron. To je bila za takrat-
no vrednost denarja, Se vsota, ki bi Mar-
ki¢u zalegla za nekaj ¢asa. Morda zaradi
tega ali nemara iz nekega neumestnega op-
timizma je casnikarju uslo, da bo iz nmabra-
nih darov mogoc¢e dobiti toliko rente, ki
bo slepemu Marki¢u nekaj zaleglo. V vojni
pa so vse prerokbe trikrat bolj zmotne kot
v mirnem casu. Cez komaj dva meseca po
tem je moral Marki¢ z vsemi Podgorci za-
pustiti Podgoro, ker je Italija napadla Av-
strijo in so bili najhuj$i boji prav nad Pod-
goro. Krona je padala in proti koncu voj-
ne toliko, da ni od tistih 4000 kronic osta-
lo dovolj niti za navadne »Sport« cigarete.

V tej nesmiselni vojni Ze takrat niso $le
k srcu poduéne besede nekega dopisnika iz
kobariskih hribov, ki se je zgrazal nad ne-
kim posestnikom, ki se je pijan opotekel
po cesti in momljal: »Pijan sem, hvala Bo-
gu, rajsi pijan nego bolan«. Prostodusni do-
pisnik se je zgrazal: »Ali ne bi bilo bolje,
da bi se tak¥na pijana lojtra bojevala, na-
mesto skrbnih in treznih ofetov nekje na
galicijskem bojnem polju?!« Toda huj$e kot
so bile zrtve in bolj ko je zamahovala smrt-

na kosa, bolj so ljudje pili. Vina je hitro
zmanjkalo in so ljudje pili neke brozge in
nato Se rum iz najslabsega $pirita.

Celo kulturni ljudje so v splo$nem kla-
nju izgubili mero za pravilno presojo dostoj-
nega obnasanja ali pa za Sale ob pravem
Casu in v ustrezni obliki. Ko je bila skoro
v vsaki hisi kaks$na zalost in skrb, je neki
neznani »8aljivec« priobé&il v »GoriSkem gla-
su« v marcu 1915 naslednjo prevrafanje po-
bijanja v smes$no:

VABILO
K VESELISCNI PREDSTAVI
V VOINEM METEZU

. Ruski beg — Galop
. Bajonetni spopad — Damski valéek

1. Srapnelni streli — Hitra polka
2. Puskine salve — Mazurka

3. Granatno petje — Valcer
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Vstopnina: 160 ostrih patron
Po predstavi prosta zabava

Med posameznimi toékamj
strojnih pusk

igra avtomat

Umetni ognji se mecejo s pomocjo 30,5 cen-
timetrskih motornih baterij

Predstava se vrdi vsak dan

FANTICI — KMETICI

In res se je krvava predstava vréila vsak
dan, a na njej so bili skoraj vsi odrasli mo-
ski tudi z Goriskega. V lepi gorigki okolici
polni vrtov, sadnega drevja in skrbno ob-
delanih njiv je zafelo spomladi 1915 pri-
manjkovati delovne sile. Doma so bili le
Se pobje - potegoni, fantalini, e ne godni za
delo in Ze odrasli ljudski $oli. Zanje so pri-
§li slavni trenutki. Povsod so se pulili za-
nje, da bi prisli v »Zornado«. Petnajstletni
fantje so dobivali po 2,40 kron in %e nekaj
kozarcev vina zraven. Zivine za oranje je
zmanjkovalo, saj so prekupci in meSetarji
preplacevali vse najbolj suhe vole. Zato ni
¢udno, da zdihujejo dopisniki listov, da so
»oraci za par volov dobivali na dan, reci in
pisi 30 kron. Joj, kam bomo prislil« Tudi
ko bi bili delavei, pa hrane ni bilo. Kje bi
dobil kmet hrano za 45 krepkih jedcev, ki
bi po petkrat na dan zajemali iz velikih
skled. Velika noc¢ 1915 je bila zgodaj, lepa
in sonc¢na. Sli so v sosednje vasi na veliko-
noc¢ni izlet, toda namesto goriskih pinc so
dobili ¢rni in tezki vojni kruh in koruzno
pecivo.
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Vedje je bilo pomanjkanje, tem bolj so
_astie prevare in dobicki v redkih rokah
vojnih dobaviteljev. Taksni so pac od ve-
dno gospodarski zakoni med vojno v voj-
nem gospodarstvu. Ljudje so imeli le to to-
lazbo, da so lahko bentali in bogmali, ko
so brali v listih, kako so v Budimpes$ti neki
Goldsterni in Wieserji prodajali cevlje za
armado in civile, s podplati iz drevesne
skorje. Koncern papirnic je zahteval povi-
sanje cen papirju, ki se je cedalje ve¢ upo-
rabljal namesto prave vate za obveze na
rane, za izdelovanje lepenke namesto usnje-
nih podplatov.

Vmes so bile %2 $vejkovske dogodivscine.
V okolici Brna, so pisali, je neki Koudelka
Hynek lovil po vseh vaseh pse in izdeloval
¢udovito okusne bele hrenovke. Ko je zmanj-
kalo vaskih Sc¢enet, se je vrgel na tolste
grajske pinée, in to ga je pogubilo. Tudi
v Stari gori, na Rafutu in AjSevici je utih-
nilo lajanje psov <cuvarjev na samotnih
kmetijah. Kateri goriski Koudelka jih je
pripravljal za golaze in »Zvacete«, pa se ni
nikoli izvedelo.

Na vseh visokih upravnih polozajih, pri
vseh uradnih samaritanskih ustanovah, zla-
sti pri Rdetem Krizu je bila sama visoka
aristokracija, nekoliko na dieti¢ni hrani, to-
da vendarle nekje spravljena po castnikar-
skih menzah, Trst je bil s svojimi proletar-
ci po pristani$¢u in z novimi bogatasi iz
mes$canskih krogov prava pepelcica v pri-
meri z Gorico, kjer so cvetele bogate he-
raldi¢ne cvetke po vseh vilah in vrtovih:
vse domace plemstvo zdruZeno z vesoljnim
avstrijskim plemstvom, ki je prihajalo na
stara leta uZivat blage goriske sapice.

GROFOVSKO VODSTVO

V Trstu so dobili novega cesarsko kralje-
vega namestnika v osebi barona Fries-Ske-
neja. Uradni obisk je moral napraviti tudi
v Gorici, prestolnici poknezene grofije Go-
riske. Ogledal si je vojasko bolniSnico na
Travniku, ki je bila prepolna ranjencev z
raznih - bojis¢. Sprejela ga je predsednica
Rdecega Kriza baronica Thommel, navzoc
je bil generalni major pl. Mosettig. Namest-
nik se je priklanjal navzo¢im: grofici Thurn,
baronici Ritter, ekscelenci grofici Degen-
feld. Vljudnostne obiske je cesarski in ba-
ronski namestnik napravil Se Njegovi cesar-
sko kraljevi Visokosti ekscelenci Ludoviku
Salvatoriju, knezo$kofu Franciscu Borgiji
dr. Sedeju, ekscelenci baronu Teuffenbachu,
ekscelenci baronu Locatelliju, grofu Carlu
Coroniniju, ekscelenci grofici Selmi Coro-
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nini in tolikim drugim. Ker ni mogel vseh
obiskati je oddal Se vizitke za admirala eks-
celenco barona Spanna, za ekscelenco gro-
fa Baguerja, za barona Winklerja in tolike
druge. Minilo je od takrat 46 let in upamo,
da nas ne bodo od nekod posvarili, ker ni-
smo vseh omenili. Obedoval je gospod ba-
ron pri grofici Boss-Waldecku v Sempetru.
Res Skoda, da sta dve vojni in napol izve-
dene revolucionarne socialne spremembe
vse to pregnale. Koliko bi imeli zanimivega
branja v »0Oggic in v drugih rotokalkih iz
domacih gajev!

V istem ¢asu so izdali ukaz, da se kruh
ne sme pe¢i samo iz pSeni¢ne moke, am-
pak da je treba dodajati krompir, koruzno
moko in proso. V Brdih so ukazali, da ne
smejo porabiti dnevno vec kot 27 kg koruz-
ne moke na delavca, pa so se ljudje upira-
li, ¢e§ da jedo kopadi trikrat na dan polen-
to, zakar je potrebno najmanj 70 dkg ko-
ruzne moke,

Oblasti so posvarile obdinstvo, da ne sme
preve¢ radodarno gostiti ranjencev in voj-
nih invalidov po gostilnah, ker se je doga-
jalo, da so ti reveZi na prazen Zelodec pre-
ve¢ pili in se popolnoma upijanili, tako da
je prislo do nesre¢nih padcev.

Ljudje so spoznali $e nove nepredvidene
Zrtve vojne. Ker takrat Se ni bilo nobene
motorizacije, so vlaki vozili z galicijskih
bojis¢ stotine garjevih, ozuljenih, sestrada-
nih in ranjenih konj v posebne Zivinske bol-
niénice, da se ozdravijo, popravijo in spet
vrnejo na bojis¢a, kakor pri ljudeh dopol-
nilni bataljoni k polkom, da izpolnijo veli-
kanske vrzeli, ki so jih napravile ruske ofen-
zive na vzhodni fronti.

V slovenskih mestnih krogih v Gorici so
februarja 1915 obzalovali smrt ravnatelja
goriske mestne plinarne Franja Ferfila, ki
se je mnogo uveljavljal v slovenskem jav-
nem delu, zlasti v slovenskih denarnih za-
vodih. Na zadnji poti so ga spremljali za-
stopniki raznih politiénih strank, ki so vsaj
v vojnem ¢asu proglasile neko premirje naj-
hujsih strankarskih napadov. Nikomur se
ni sanjalo, da so z ravnateljem Ferfilo po-
kopali poslednjega Slovenca na pomembnem
mestu v goriSki mestni upravi, ki je v na-
slednjih desetletjih zaprla vrata enakoprav-
nosti slovenskim meS$canom.

0 pogajanjih za sklenitev londonskega
pakta, ki je imel za dolgo Casa odlo€iti o
pripadnosti primorskih deZel in o bliznjem
vstopu Italije na stran zahodnih zaveznikov
v vojno, nji bila slovenska javnost obvesce-



na. Sele zadnjih Stirinajst dni pred 24. ma-
jem 1915 so priprave na izpraznitev Krajev
zahodno od Soce, kazale, da se bo vojni vi-
har razdivjal tudi nad sestradano Gorisko.

Veliki plakati so v takratnem habsbur-
Skem stilu dne 23. junija 1915 sporocali po-
danikom cesarjev proglas: »Kralj italijanski
mi je napovedal vojno«, Avgusta 1914 so za-
pirali Slovence, zdaj maja 1915, pa so
zandarji pobirali italijanske sodeZelane in
jih gonili v internacijska taboris¢ca v Gor-
nji in spodnji Avstriji. V Gorici so razpu-
stili ob¢inski svet in postavili za voditelja
mestne uprave Ernesta grofa Dandinija de
Sylva.

Ceste so preplavili kmecki vozovi z volov-
sko vprego. Izpraznjevali so Furlanijo in
deloma zahodna Brda. Vecina prebivalstva
pa je ostalo doma. Italijanske ¢ete so pre-
vidno prihajale s patruljami preko meje.
V zraku so brnela letala in spud€ala tu pa
tam kaksno bombo. Oblacki razpoc¢enih Srap-
nelov okoli nerodnih letal so bila prva zna-
menja vojne. V Brdih so italijanske dete
najprej zasedle Medano, se nato umaknile,
pa se spet vrnile in tipale naprej do Ste-
verjana. Tam so pobrale Zupana in druge
vplivne ljudi in jih odpeljale v notranjost
Italije. Vojne grozote so se pojavile najprej
v Lo¢niku, ker so ¢ete poskufale zasesti vi-
Save nad Podgoro, da bi zavarovale prehod
preko Soce. Tu so Avstrijci organizirali od-
por in zaceli so artilerijski dvoboji ter so
gorele prve hiSe v Lo¢niku. Pridele so pa-
dati prve granate v Gorico. Preostali prebi-
valci so se izogibali ulicam, kjer so pogo-
steje eksplodirale granate. Ponodi se je o-
glasilo drdranje strojnic s podgorske Kal-
varije in prvi zamolkli gromi min.

POD TOPNISKIM OGNJEM V GORICI

V Gorici so se ljudje drzali v zavetju vi-
sokih hi§ na korzu in okoli trZnice. Gostil-
ne in kavarne so bile odprte do osmih zve-

¢er. Najprej je zmanjkalo piva in tobaka,
vina pa je bilo se dosti na razpolago. V noc-
nih urah so preko na pol porusenih mostov
spravljali ranjence v zaledje. Kmetje iz o-
kolice so Se nosili sadje in zelenjavo na
trg. Jajca so bila po 50-60 vinarjev, CeSnje
po 140 vinarja. Nekaj dni sta $e izhajala
»Primorec« in »Novi cas«. Vlaki so vozili
do Prvacine, in kdor je hotel v notranjost,
je moral hoditi peS ali pa si pomagati s
priloznostnimi vozovi. Pod topniskim og-
njem sta bila od casa do ¢asa svetogorska
postaja in predor pod Kostanjevico. Bile so
zrtve tudi med civilnim prebivalstvom.
Kmetje so vztrajali doma in delali na $tan-
dreskih, vrtojbskih, mirenskih in drugih
njivah. Ko so na italijanski strani videli
ve¢je premikanje, so streljali in so bili mrt-
vi in ranjeni, pa so, kmetje Se vseeno vztra-
jali. Ponekod so bile vojaske oblasti prisi-
ljene izprazniti vasi. Proti Sovednjam ob
Sodi in onstran Soc¢e so rumenela nepozeta
polja. Kmetje so gledali s svojimi pamet-
nimi ofmi to nesmiselno vojno podenjanje
in vzdihovali: »Nikdar tako rodovitna leti-
na, kaksna Skoda, da se zito osiplje, da pro-
padajo pridelki pri tolikih laénih ustih.«

Mularija je zbirala v Gorici granatne
drobce in jih kot novost prodajala, ze hla-
dne po 20 vinarjev, $e¢ tople, ko se je dim
eksplozije komaj razprS$il, pa po 40 vinar-
jev. Zivljenje je teklo naprej, bobnenje je
odmevalo s Krasa, z Oslavja, od Plavij, v
noceh so se videli odsevi tezke italijanske
artilerije na Koradi. Zac¢ele so se prve wve-
like soSke ofenzive in vojna se je razmah-
nila v vsem svojem krvavem besu. Nihée
ni verjel, da bo trajala $tiri leta, da bo ¢u-
liti njene posledice desetletja, da je za zme-
rom presla doba patriarhalnih razmer v
Srednji Evropi in da vstajajo po ovinkastih
poteh zgodovine nove sile, novi gospodarski,
socialni in politi¢ni premiki, ki bodo potre-
bovali $e dosti ¢asa, da se ustalijo na no-
vih pozicijah.

133



Slovensko Solsto

Rihard Orel

ob jezikovni meji na Goriskem

leta 1970

(IZ KOLEDARJA DRUZBE SV. CIRILA
IN METODA ZA LETO 1911)

V kratkem oértu podajam opis jezikovne
meje na Goriskem s posebnim ozirom na ta-
mos$nje Solstvo; mestoma pojasnjujem tu-
di narodnostne in socialne razmere tako,
da dobi ¢&itatelj tofen pojem o kulturnih
in narodnostnih odno$ajih. Predvsem je
treba opredeliti jezikovno mejo tako, ka-
krina je v resnici dandanasnji in potem
pojdemo od vasi do vasi. Umestno se mi
zdi, da najprej navedem nekoliko zgodo-
vinskih podatkov ob izpremembah deZelne
oziroma drZzavne meje na Goriskem v svr-
ho boljSega umevanja polozaja obmejnih
Slovencev izza Napoleonovih ¢asov.

Spomladi leta 1797, si je podvrgel Napo-
leon vso Gornjo Italijo. Avstrijci so skle-
nili mir s Francozi v Kampoformiju in Av-
strija je dobila kos beneske republike, ki
jo je bil Napoleon zatrl omenjenega leta.
V vojni leta 1805 je pridrl francoski gene-
ral Jourdan na Gorisko in posedel Brda. Se
istega leta, dne 26. decembra so sklenili mir
v Pozunu in Avstrija je morala prepustiti
Francozom vso Furlansko niZino s Trzi¢em
in Brda. Leta 1807 so uravnali mejo tako,
da je pripadla Francozom GoriSka na des-
nem bregu Sode od izliva do Kanala. Me-
ja je ostala ista tudi potem, ko so Franco-
zi zavladali tretjikrat na Gorifkem. Cerkve-
no so spadali ti kraji pod videmsko $kofijo.

Po odhodu Francozov leta 1813 so dolo-
¢ili mejo tako, da so se prikljucili nasled-
nji kraji v Brdih h Goriskemu: Senik, Vr-
hovlje, Skrljevo, Mirnik, Hlevnik, S$t. Lov-
renc, Brdice, Loze, Neblo, Hrusevlje, Ru-
tarji in Bracan. PribliZzno ista meja je osta-
la do leta 1866; takrat so jo uravnali tako,
kakrsna je danes.

Sedaj torej na jezikovno mejo. Kdor bi
jo bil opisoval pred kakimi 40 leti, bi mo-
ral oznaciti pricetek jezikovne meje neko-
liko juzneje ob mejni Idriji, kakor je se-
dajl. Jezikovna meja zafenja nekako v sre-
dini med Dolenjami in Mirnikom (cbéin-
ska — katastralna — meja med obc¢ino Do-
lenje in Kozbana), gre v vzhodni smeri pro-
ti Cerovemu pri Dolenjah, ki ga obide, kre-
ne potem pod Skrljevim do Brusnic, katere
objame, od tod mimo Kolari¢evih na vrh
hriba v jugovzhodni smeri do zaselka »pri
Medenih«. Ako pogledamo proti jugu, opa-
zimo pod seboj na vzvisenem porobju 4 hi-
Se »pri Budigojih«. V dveh govore sloven-
sko, v dveh pa furlansko. Za streljaj nize
so zopet Stiri hiSe (»Batali«), v katerih go-
vore samo furlansko; zato pustimo ta dva
zaselka in ovegnimo mejo od Medenov ne-
koliko v levo na jugovzhodno smer, da do-
spemo do Fabricijev na LoZah, ki so na$i.
Mejo dela sedaj ob¢inska pot do gradu, dr-

1) Z jezikovnim razmerjem na Goriskem se je bavil pokojni Stefan Kocjandi¢ pred

57 leti v svojih prezanimivih »Zgodovinskih drobtinicah po Goriskem nabranih leta 1853«.
Tedanjo furlansko narodno posest je oznacil takole: »Furlani prebivajo, zalensi od Sa-
grada in Sdraussine, kjer so Ze Furlani, v Gradiski in v celem Gradiskanskem dekana-
tu, to je v Fari, v Romansu, v Versu, v Tapoljanu, v Fratti, v Vilessi; v Lodinskem de-
kanatu pa samo v Lo¢niku, v italijanskem St. Lovrencu in v Mossi. Vse drugo kar k te-
ni dekanatu spada, je ¢isto slovensko. Tudi v Krminskem dekanatu ni vse- furlansko,
zakaj Mernik je ¢isto slovenski, Kapriva je bila tudi nekdaj slovenska, sedaj pa ¢isto
furlanska. Ravno tako sta &isto furlanska dekanata Visk in pa FlumiZel. Potemtakem
je cistih goriSkih Furlanov, brez mesta Gorice, kjer jih je tudi lepo Stevilo, po imeniku
(schematismu) Goriske nadskofije od leta 1854, vseh skupaj 45.011. (Prijatelj IV. 1855.
str. 323) Gorica je S$tela 1853. leta 13.802 prebivalcev, med katerimi je bilo »ved Sloven-
cev, kakor pa Furlanov, Nemcev ali Italijanov«, kakor zatrjuje Kocjanci¢ na drugem
mestu svojih »drobtinice (1. c. str. 370).
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zeca po klancu do potoka Korenj; na oni
strani gre zopet navzgor in pride v Neblo,
objame Se S$tiri hiSe pri Milharju v jugo-
zahodni smeri, zatem krene zopet v nasprot-
no smer, obide furlanska zaselka (ob ce-
sti Jenkovo - Krizada) Borgo in Molinut, pri-
de nekako do Krizade (vzhodna smer) in
krene premo proti jugu do na nasprotnem
gricu lezete Barbane. Od tu gre meja pro-
ti jugu po malo obljudeni pokrajini; pravo
mejo dela katastralna meja med obéinami
Rutarji in Bracan na eni in Fojana ter Me-
dana na drugi strani. Na severni strani Kr-
mina je na vzhodnem pobo¢ju Krminske
gore vel slovenskih hi$, slovenske naselbi-
ne iz novejSega c¢asa. Od tu gre meja pre-
mo proti vzhodu po mocvirnati pokrajini
ob vznozju Brd do Lo¢nika, ki je pofur-
lanjen kraj, pa¢ pa je slovensko Gradi$ce
(Gradiscutta), mala vas severneje od Lod&-
nika. Meja pride tu na Zelezni$ko progo pri
7elezniSkem mostu poleg Gorice; od tam
je Sofa meja do izliva Vipave. Od tu gre
na Kras, objame pod gradi$ki scdni okraj
spadajo¢i zaselek Boskini in obide pofur-
lanjeno vas St. Martin in sega do Doberdo-
ba. Tu se strne jezikovna meja z obéinsko
do potoka Lokovca, ki dela mejo do svojega
izliva v morje, ¢igar obala je slovenska do
Trsta.

V Brdih se je izpremenila meja v zadnjih
50 letih le toliko, da se mora nekdanjo slo-
vensko vas Dolenje Steti k furlanskemu
delu dezele. To je pripisovati pa¢ veliki ne-
zavednosti, ki je bila v tistih ¢asih med slo-
venskim ljudstvom. Nikogar ni bilo, ki bi
bil ljudem pojasnil, kako sramoten je od-
pad in zatajitev narodnosti.

Da se je v novej$i dobi v tem oziru na
Goriskem obrnilo na bolje, je mnogo po-
magalo slovensko Solstvo.

Leta 1882 je bilo na Goriskem 201 ljud-
skih 3ol; 9 let pozneje je bilo 158 sloven-
skih ljudskih Sol z 204 razredi; danes pa
je 182 8ol z 278 razredi. S povsem mirno
vestjo lahko trdimo, da so slovenski ob-
mejni kraji dobro preskrbljeni s $olami, ta-
ko da se slovenska narodnost krepko utr-
juje; hkrati se zabranjuje prodiranje tuj-
stva. V kakem obsegu oziroma s kakimi
uspehi se to izvaja, je v prvi vrsti odvisno
od delavnosti tamkajSnjega uditeljstva in
duhovnistva.

Preidimo k posameznim krajem ob jezi-
kovni meji. Najjuznejsa slovenska vas tik
ob meji je Mirnik, ki je razmescen nekaj
ob mejni reki in nekaj ob brezinah, pogr-
njenih s trtnimi nasadi. Vas Steje sedaj 27
hi§; italijanskih sem priseljenih druZin je

enajst. V $tirih iz omenjenih 11 druzin sz
govori slovensko, v petih slovenskih druzi-
nah govore furlansko baje »iz navade« ozi-
roma zaradi lepSega. Ti italijanski poda-
niki so koloni italijanskih mogotcev, ki ima-
jo posestva v Avstriji. Nekateri so obrtni-
ki, a nekateri imajo tudi svoja zemljisca.
V Mirniku je slovenska $ola Ze od leta
1877. Prvi uditelj je bil neki N. Zoré. Pre-
den je bila ustanovljena redna Sola, sta po-
ucevala za silo duhovnik Perko in deloma
tudi takratni cerkvenik Demartini. Od ime-
novanega leta dalje je redna $ola; doslej so
delovale na tej enorazrednici §tiri uéne mo-
¢i. Otrok zahaja v Solo sedaj 56. Iz bliz-
njih pofurlanjenih Dolenj niso nikdar obi-
skovali Sole v Mirniku, ¢eprav je bila usta-
novljena Sola tam Sele leta 1890. Dolenje
so bile pred 50 leti Se slovenske, a brez
narodne zavednosti. Vplivni moZje so bili
izSolani v italijanskem duhu v Cedadu. Ti
so Steli Slovence za rod niZje vrste in jih
zato prezirali povsod. Dolenje in Mirnik sta
tvorila eno cerkveno ob¢ino; duhovnik je
stanoval v Mirniku in je bil navadro Slo-
venec, To pa ni bilo tem veljakem po go-
du; zaprosili so si italijanskega duhovni-
ka, za svojo ob&ino posebej. In res so ga
dobili leta 1869 v osebi nekega Nataina. Moz
je pri¢el takoj svoje »uspeS$no« delovanje:
uvedel je italijansks pridige, italijansko So-
lo za silo, italijansko obéevanje z ljud-
stvom itd. Da je prifel v Dolenje italiianski
duhovnik, je mmnogo pripomogel takratni
knezonadskofijski tajnik Veliscig, ki je bil
po rodu Slovenec. On je torej glavni krivec,
da smo Slovenci izgubili Dolenje.

Dolenje so oddaljene od Mirnika le ka-
kih 20 minut, Da bi imelo italijanstvo v Do-
lenjah kaj vpliva na Mirnik, o tem ni go-
vora. Dandanes se cuje v Dolenjah Se tu-
di slovenska govorica in priseljeni Italijani
si §tejejo v veliko prednost, ako morejo go-
voriti slovensko. Jezik jim je le obcevalno
sredstvo; ti ljudje niso kaj ponosni na svo-
jo narodnost; zato tudi italijanstvo ne na-
preduje in Slovenci ne izgubljajo tal. V Slo-
vencih se posebno v zadnjih letih utrjuje
narodna zavest tako, da raste na$ ugled pri
vplivnih Italijanih.

V Dolenjah je italijanska enorazrednica;
v njej poucuje navadno Zenska ucna moc.
To 3olo obiskuje priblizno 65 do 70 trok in
od teh utegne biti kakih 8 do 10 Slovencev,
in sicer iz zaselkov: Brusnice, Medeni in
Budigoji. Pod Brusnicami na ravnici kraj
potoka, ki dela ob¢insko mejo med Dole-
njami in Kozbano, je zaselek Cerovo, ki
Steje 4 hiSe z raznimi gospodarskimi po-
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slopji. To je nekaka pristava, ki spada pod
Kozbansko zupanstvo in lastnik te lepe imo-
vine je neki Rieppi iz Albane v Italiji. La-
ni, ko je bil kupil to posestvo, je naselil
tu svoje kmete. Seveda so sami Italijani,
a otroke bodo posiljali v S$olo v Mirnik. Ko-
liko truda za ucitelja s takimi otroci! Do-
ma govore le italijansko, edino po poti pri
tovarid§ih in v S$oli slisijo slovensko govo-
rico. Ako bi stanovali v vasi, bi imeli vsaj
priliko obcevati z drugimi slovenskimi otro-
ci in bi se igraje privadili nasemu jeziku.
Italijanski koloni ostanejo tu nekaj let, po-
tem se vrnejo domov in namesto njih pri-
dejo iz Italije drugi.

Brusnice $tejejo 5 hi§ s 25 prebivalci in
spadajo pod obéino in cerkev v Dolenjah.
Otroci, sedaj 4, zahajajo v Solo v Dolenje.
Sicer so si razni ucditelji prizadevali pripra-
viti jih do tega, da bi poSiljali otroke v Skr-
ljevo, kamor imajo blize, pa se ni dalo, ker
imajo razlitne neuvaZevanja vredne obzire.
Skrljevo spada pod Zupanstvo Kozbane, v
cerkvenem oziru pa pod Mirnik. Brusnica-
ni govore doma le slovensko in se tudi za-
vedajo svoje narodnosti. Ko se je pred ne-
kaj leti ustanovila Sola v Skrljevem, so po-
slali nekajkrat otroke tja, a takoj ko sta
izvedela to duhovnik in uditelj iz Dolenj,
sta pri§la k njim in jih pregovorila od te-
ga naklepa. Zal, da ni bilo takrat nikogar,
ki bi bil tema gospodoma povedal, kar jima
je slo.

Pri Medenih so 4 hiSe, v treh govore slo-
vensko, v eni pa so Furlani. Prebivalcev
je 15 Slovencev in 8 Furlanov. Otroke po-
siljajo v Solo v Dolenje. Ti ljudje se zave-
dajo Se precej svoje narodnosti, sicer pa
zive v miru s Furlani. Pod Medeni je zo-
pet skupina hi§ Budigoji. Zaselek Steie 4
hiSe s 25 prebivalci. Dve druzini sta sloven-
ski. Med seboj Zive v prijaznosti in tudi
njih furlanski sosedje se silijo govoriti slo-
vensko, ako le znajo nekaj besed.

V gornjih vrsticah sem to¢no navedel ko-
liko slovenskih otrok hodi v italijansko So-
lo. Poudarjam pa na tem mestu. da iz dru-
gih zaselkov, ki spadajo rod obc¢ino Do-
lenje, ne posilja nih¢e svojih otrok tja, pac
pa v slovensko dvorazrednico v Hrusevlju.

Ze prej imenovani kraj Mirnik spada pod
zupanstvo Kozbana (obmejno Zzupanstvo, ki
je popolnoma slovensko), in $teje 1280 pre-
bivalcev. V tem Zzupanstvu so tri Sole, in
sicer Ze omenjena v Mirniku, potem v Koz-
bani in v Skrljevem nad Mirnikom.

Vas Kozbana se sestoji iz ve¢ zaselkov, ki
so raztreseni po pobodjih in po vrhovih hri-
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bov, ki se vi$ajo proti severu. V Kozbani
je redna Sola od leta 1890. Prej so pouce-
vali ukaZeljno mladeZz duhovniki, in sicer
trije. Poucevanje se je pricelo pred 30 leti.
To $olo je za silo obiskovalo kakih 50 ucen-
cev. V zadetku so poucevali v Zupniscu, po-
zneje pa v Zagradu. Prvo leto redne $ole je
bilo v$olanih 81 ucencev, sedaj pa zahaja
v to Solo 107 otrok. Med temi je nekaj So-
larjev iz bliznje Italije. Njihovi starsi so
se naselili v tukajsnji ob¢&ini ali pa so jih
najeli premoznej$i gospodarji za hlapce.
Ni jim potreba posebnega truda, da se pri-
uc¢e slovenskemu jeziku, zakaj z obceva-
njem z drugimi otroci so mu kmalu kos.
Da se je ustanovila $ola, so pripomogli do-
maci éinitelji, zavedajo¢ se svojega vpliva.
V KoZbani je pevsko in bralno drustvo in
knjiznica »Zveze narodnih drusteve, ki iz-
borno deluje. Tudi gori$ki ¢asniki imajo tu
mnogo naro¢nikov, Ljudstvo je zavedno in
tudi precej imovito.

Juzno od KozZbane se nahaja na podolga-
stem gri¢u skupina hi§; to je Skrljevo, ki
$teje 53 hi§ z 265 prebivalci. Do leta 1903
so obiskovali otroci Solo v Mirniku. Zaradi
precej$nje oddaljenosti, in ker so poti sla-
be ter v slabem vremenu nepristopne, so
nekateri uvideli potrebo Sole v domacem
kraju. Po mnogem prizadevanju in po na-
klonjenosti gotovih merodajnih moz so le-
ta 1903 odprli Sclo v hisi bogatega posest-
nika, ki je v ta namen izborno prilagodil
prostore za u¢no sobo in uciteljevo stano-
vanje. Poslopje je zelo licno in podobno ka-
ki graséini. Ker je bilo v Skrljevem pre-
malo otrok, so -tudi iz bliznjega Hlevnika
vpisali nekaj otrok, ki so zahajali prej v
Solo v Hrusevlje. V zacetku je prevzel po-
uk na tej Soli narodni duhovnik A. Blazko
iz Mirnika, naslednje leto pa je bil Ze ime-
novan ucitelj. To %olo obiskuje samo 45
otrok. V Skrljevem so pred letom ustano-
vili kmeéko izobrazevalno drustvo, ki ima
svoj pevski zbor. Lepa slovenska pesem ima
tudi tukaj svoje castilce.

Navedene tri Sole so v Kozbanskem Zu-
panstvu.

O Dolenjah, posebno kar se tice furlan-
skega dela te ob¢ine, sem Ze govoril, pre-
idemo sedaj na slovenski del.

V Dolenjskem Zupanstvu so tri Sole, in
sicer v Dolenjah in Rutarjih italijanska eno-
razrednica ter v HrusSevlju slovenska dvo-
razrednica. Vseh Slovencev pod to obcina
je sedaj 544, a vsega prebivalstva po Stetju



leta 1900 pa 1435. Slovenci prebivajo po od-
lomkih: Hrusevlje, Neblo in Loze. Leta 1901
so osrelili te slovenske prebivalce, posebno
tiste iz Nebla in Loz, z raznarodovalnico.
Ustanovili so »Legino« Solo, ki pa je vzela
leta 1908 Zzalosten konec. Ti slovenski za-
selki spadajo v cerkvenem oziru pod Zup-
nijo Sv. Lovrenca v Biljanski ob¢ini.

V Slovrencu so imeli Solo Zze leta 1844,
Ustanovili so jo na podlagi zapisnika, skle-
njenega med ob¢inarji vasi: Sv. Lovrenc,
Hrusevlje, Neblo in Fojana, potrjena od c.
kr. okroznega urada v Gorici. Declodili so,
da se pripravi Solska soba v cerkveni hisi
v Sv. Lovrencu. Dalje so dolo¢ili placo za-
¢asnemu ucitelju (Zupniku), in sicer tako,
da placajo prizadeti obéinarji (112) ro 35
krajcarjev, iz cerkvene blagajne pa bi do-
bival 90 gld. Pouk je prevzemal vsakokrat-
ni Zupnik (oziroma zupni upravitelj). Pouk
je bil slovenski, nekaj nemsc¢ine se je tudi
u¢ilo s posebnim ozirom na to, ker so
tamkajsnji prebivalci v trgovinski zvezi z
bliznjimi nems$kimi dezelami. Prvi je po-
uceval zupnik Luka Trusnovi¢, in sicer po
2 uri na dan. Zapoceto delo so nadaljevali
zupniki: Skodnik, Wolf in Juvanci¢. Redno
enorazrednico so ustanovili leta 1890 v Hru-
Zevlju, ki je nekako v sredini Solskega oko-
lisa. Prvi izprasani ucitelj je bil Alojzij Vr¢,
ki je z vnemo uspe$no deloval 8 let v tej
obmejni $oli, V zacetku .je zahajalo v to
%olo 107 otrok, pozneje je narastlo Stevilo
na 147. Ze leta 1895 je odredil c. kr. okraj-
ni Solski svet v Gradis¢u razSirjenje v dvo-
razrednico, a to je ostalo le na papirju po-
sebno $e zato, ker se je ob ustanovitvi Sole
v Skrljevem iz$olalo nekaj otrok iz Hru-
Seveljske Sole. Vprasanje dvorazrednice je
dozorelo leta 1908; tedaj so priceli zida-
ti novo Solsko stavbo in meseca septembra
leta 1909 se je slovesno odprla nova dvo-
razrednica, ki je krepak branik za sloven-
stvo v zapadnih Brdih. Iz zatohlih mrac¢nih
prostorov v Hrusevlju, kjer se je poucevala
obmejna mladez 19 let, se je izselila v no-
ve, moderne Solske sobe v novem poslopju.
Ponosno se dviga stavba z ogromnim napi-
som »Ljudska Sola« in pri¢a mimoidocim,
da biva tu slovensko ljudstvo. Dobrih nekaj
streljajev proti jugozapadu stoji prazna
»Legina« Sola, vdana v svojo uscdo. In kma-
lu prechrazijo njene prostore v kuhinjo, so-
be in shrambe in priden slovenski kmetic
si bo iskal zavetja ped njenim krovom. Sic
transit...! Da krijejo primanjkljaj do po-
stavnega $tevila otrok, so vpisali iz zaselka
Britofa (Neblo) otroke, ki so hodili prej v
Fojano.

Fojana je zadnja slovenska vas v smeri
od Biljane do Rutarjev; razmescena je na
gricih, ki se vrste od vzhoda proti zahodu.
Prebivalcev $teje 320, samih Slovencev, si-
cer uboznih, a postenih in zavednih. Vas
spada pod Zupanstvo v Biljani in ima sa-
mostojen vikarijat in enorazrednico. Pcuce-
vati so priceli v Fojani Ze leta 1870, in sicer
kakor povsod so tudi tu prosvetno delovali
duhovniki do leta 1882, ko se je odprla red-
na $ola; do sedaj so delovale 3 u¢ne moci
v njej. To Solo obiskuje navadno 60 do 65
otrok. Od leta 1980 je ucilnica v novih Sol-
skih prostorih. V Fojani je kmecko izobra-
zevalno drustvo in ljudstvo prav rado bere,
le $koda, da mora tujcu tlacaniti. Vdani v
svojo usodo mirno prena$ajo tezko breme;
ponajve¢ so koloni $panskega grofa.

Ob cesti, ki vodi proti Krminu, je vecja
vas Medana. Veéji del vasi je na vrhu hri-
ba poleg cerkve, ostali del pa je raziresen
po pobo&ju in zakraj ceste. Tu je bila usta-
novljena $ola leta 1869. Izprva so pouceva-
li duhovniki. Pozneje se je lotil pouka neki
domacin, a v furlanskem jeziku. Po pri-
zadevanju ob¢ine same so odprli Solo Se
omenjenega leta. Leta 1886 so prvetno eno-
razrednico razdirili v dvorazrednico in da-
nes poseéa to Solo do 200 otrok. V dogled-
nem ¢asu bodo sezidali novo Solsko poslop-
je. Vas je v narodnem oziru zavedna in
tudi ljudstvo je precej izobrazeno. Kar je
velikih posestev, so vsa v slovenskih rokah.

Od tod gre jezikovna meja proti Krmi-
nu. Na severni strani Krmina, t. j. ob po-
ti, ki vodi proti Medani, je precej visoko
hribovje in tam pa tam opazimo cb brezini
kako kmetsko poslopje, obkrozeno z bujnim
zelenjem in vinogradi. Tod prebiva vec slo-
venskih druzin; biv8i koloni v Brdih so se
osamosvojili ter kupili tukaj primerna po-
sestva, katera sedaj pridno obdelujejo s po-
dvojeno vnemo. Svoje ctroke pos:jajo v
$olo druzbe sv. Cirila in Metoda v Krmin.
To pokrajino imenujejo »Krminska gorac
ali prosto »V Gori«. Kot je omenjeno, gre
jezikovna meja od tu proti vzhodu, in sicer
je v tej smeri do MoSe moévirnat svet. Vo-
da iz bliznjih Brd se izteka sem in zasta-
ja, sicer se tudi nahajajo ponekod lepe se-
nozeti, ki so last Slovencev. Furlani nima-
jo tod skoro ni¢ posestev. Pokrajina je bolj
pusta; tu ni nobenih his. Dalje ob Zelezni-
$ki progi so furlanske vasi Mo$a in Loc¢nik.
Jezikovna meja gre od Krminske gore pod
Brdi do Lo¢nika, ki ga obide, objame pa
nad Lo¢nikom nahajajo¢i se zaselek Gradi-
$¢e (Gradiskuta).
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Lo¢nik (ital. Lucinico) je danes v itali-
janskih rokah, a nekdaj je bil slovenski.?
V zacetku prejinjega stoletja si je pricel
nadevati italijansko lice. Takratni Zupnik
in dekan A. Leonardis® je uvajal polagoma
italijanski jezik v bogosluzje tako, da sedaj
nima ve¢ zavetja slovens¢ina v cerkvi. V
tisti dobi se je naselilo v Lo¢niku veé fur-
lanskih druzin in Slovenci so se kaj radi
poprijeli njih nare¢ja in se pofurlanili. Ne
¢udimo se temu, saj se $e danes to dogaja.
Italijanska Sola se nahaja tam izza leta
1869. Seveda so morali slovenski otroci za-
hajati v to 3olo, kar je pospeSilo potujce-
vanje. DeZelni $olski nadzornik se je ob ne-
ki priliki uveril, da mnogo otrok ne razu-
me italijanskega jezika; zato je narocil kra-
jevnem Solskem svetu, da naj preskrbi
tem otrokom pouk v slovenskem jeziku. Te-
danji lo¢niski Zupan Andrej Bregant se je
s tem zadovoljil in si tudi prizadeval, da je
pridla stvar v ugoden tir in konéno so leta
1891 odprli slovensko $olo. Sedaj obiskuje
to Solo 64 otrok. Dve tretjini teh je iz Loc-
nika samega, ostali so pa iz bliznje Gradi-
skute.

Druzba sv. Cirila in Metoda je vzdrzeva-
la v Lo¢niku otroski vrtec od leta 1892 do
jeseni leta 1897, ko so ga zaprli zaradi pre-
majhnega Stevila otrok, ki so zahajali vanj.
Opustitev Lo¢niskega otroskega vrtca, ki bi
se¢ bila dala prepreciti z ZivahnejSo agita-
cijo, je obzalovanja vredna.

Gradiskuta S$teje 21 hi§ z nekaj nad 100
prebivalci. Ljudstvo ni posebno zavedno; da
se zbudi, je lani ZND ustanovila izobra-
zevalno drustvo. Iz GradiSkute poSiljajo vsi
starsi otroke v slovensko S$olo razen dveh
druzin, katerih hisi sta nekoliko oddaljeni
od ostalih. Pred leti so $¢ mnogi posiljali

svoje otroke v italijansko Solo. KakSno bo-
doénost bo imela Gradi$kuta v narodnem
oziru, je odvisno od tega, komu pridejo v
roke posestva, ki jih je lani kupil od Slo-
venca - lastnika neki Italijan iz notranjosti
Italije. Da bi jih mogli kupiti sami sloven-
ski kmetje, je zelo tezko, ker so visoko
cenjena.

Ob Soéi na njenem desnem bregu blizu
Juine Zeleznmice je tvorniSka vas Podgora.
V tovarni (papirnica delni$ke druzbe Ley-
kam - Josefstal) je zaposlenih precej furlan-
skih delavcev bodisi iz bliZznjega Loc¢nika
ali iz Podgore same, kamor so se bili na-
selili. Pro Patria* jim je bila takoj na uslu-
go; bala se je, da bi se njeni verni sinovi
ne poslovenili; zato jim je naklonila leta
1887 Solo, v katero je vstopilo 44 ucencev.
Stevilo teh je tako hitro rastlo, da je pre-
nehala biti manj$inska Sola leta 1902 in
okrajni Solski svet za goriSko okolico jo je
moral uvrstiti med druge javne Sole. Sedaj
ima ta Sola 86 otrok. Vsako leto prirejajo
po nekaj Solskih veselic in obdarujejo otro-
ke z jestvinami, z obleko, obuvalom itd.
To so jako izdatna sredstva, in marsikate-
rega Slovenca mami ta vaba, da se da zvo-
diti in posiljati otroke v italijansko Solo. Si-
cer se pa od slovenske strani mnogo dela
na to, da se iztrga tak plen grabeZljivemu
tujcu iz rok Se preden mu zastrupi duso.
Slovenci, v katerih rokah je Podgora, ima-
jo Stirirazrednico, ustanovljeno leta 1830 in
dva otroSka vrtca, ki ju podpira druzba sv.
Cirila in Metoda. Tudi je tukaj ve¢ narod-
nih izobrazevalnih in pevskih ter tambura-
Skih drustev, telovadni drustvi Sokol in
Orel. Merodajni d¢initelji morajo zastaviti
vse sile, da bi se italijanstvo ne $irilo pre-
(- o

2) Stefan Kocjanci¢ je v »Zgodovinskih drobtinicah po Goriskem nabranih leta 1853.«

pisal: »Locnik. Ime tega kraja je Cisto slovensko, kakor se na prvi pogled vidi, in po-
meni kraj, ki lo¢i ali Gorisko od Benecanskega, ali Slovence od Furlanov. Lahi ali Fur-
lani to besedo Lucini§ izgovarjajo. Italijant Lucinico, latinski Lucinicum. Bil je ta kraj
nekdaj popolnoma slovenski, zato se Se zmirom sliSijo tukaj slovenska imena krajev:
gerejni konc, dolejni konc, cesta, steza, log, podlog, zalog itd. Blizu 4. del te obdine,
ki se zove Gradiskuta, je Se sedaj Cisto slovenski. Od kar so pa tod sluzili veéji del
laski duhovniki, in laSko v cerkvi pridigali in ucili, so se Locnicani pofurlanili. Ali njih
pupaceno furlansko narelje kaZe dovolj, da to ni njih pravi materinski jezik.« (Prija-
telj, IV. 1855. strn. 321.)

3) Anton Leonardis, poznejsi triaski Skof, je Zupnikoval v Locniku od leta 1790. do
1822 Njegov prednik Stefan Kemperle (1771-1789) je bil vnet Slovenec; on je prevedel
evangelije sv. Ma:eja, sv. Marka in sv. Luke do 16. poglavja na slovenski jezik. Izvirmik
se je Lranil v locniskem Zupnem arhivu (Stefan Kociancic I c.).

4 Pro Patric — se je zvalo italijansko Solsko drustvo, ki ga ie_avstri,iska vlada
ruzpustila leta 1896. Namesto Pro Patrie imajo Italijani sedaj Lego Nazionale.

138



JEZIKOVNA MEVA
LETA 1910

SLOVENC/
v ZNATNI MANJSINI

o ¥
Pri Fabrisu

L ]
Valeriste

mq(

i 1“ Kostanje

()Nova vas “Ud""g ‘g
VJ

Ra g 8 vojstica

Medja vas ﬁ

Temnica
V[Cﬂ

*Brestowca
(}‘m
N

Cerovije P \\g‘avhinje
LB

139



Jezikovno mejo tvori od tod Soca do iz-
liva Vipave. Na levem bregu imamo sloven-
ski vasi Standrez in Sovodnje.

0Od izliva Vipave v Sofo gre jezikovna me-
ja na Kras, Mali zaselek Boskini (25 preb.)
v Gradis¢anskem sodnem Kkraju, spadajoci
k ob¢ini Zagrad (Sagrado), je Sc sloven-
ski in tudi otroci obiskujejo %olo v Gabri-
jah v goriSkem okraju. Slovenski govore
tudi $e v Petovljah, nekoliko dalje od Bo-
Skinov proti Zdravscini. Solo obiskujejo v
Zdravs¢ini. Na kradki planoti nad Zdrav-
$¢ino je mala vas St. Martin; to je edina
furlanska vas, ki je razme$cena na skalo-
vitem Krasu. Mimogrede naj omenim, da
so se Furlani (dasi so jim bili dani vsi po-
goji za razSirjenje, naseljevali po vecini na
ravninah, a se ogibali goratih krajev in
celo brdja. Slovenske vasi v ravnini so se
polagoma pofurlanile (Dolenje, Lo¢nik itd.).
Ko so priéli Slovenci na Gorisko, so se
naselili tudi po Furlanski nizini n. pr. v
Gradis¢u, Vilezu, Versi, Tapoljanu, Kravlju,
§t. Vidu, Visku, Ivancu itd. na desnem bre-
gu Sofe; na levem pa v Ronkah (Ronchi),
Turjaku, Kazljah. Ti kraji so danes vsi fur-
lanski.

Vrnimo se k St. Martinu. Vas S$teje 330
prebivalcev, ima svoj vikarijat in enorazred-
nico. Do leta 1897 so poucevali vedno du-
hovniki; tega leta je bila odprta redna So-
la. Kako je postala samotna vasica italijan-
ska, se bo marsikdo vprasal? Pred vec de-
setletji so se naselili tukaj Italijani iz Vi-
cenze v Lombardiji in si sezidali tudi cer-
kev. Sedanji njihovi potomci so zelo ponos-
ni na svoje pokolenje in jezik. Sicer pa go-
vore kaj cudno italijan$¢ino, pomesano s
slovenskimi besedami. Zenske so ve¢inoma
Slovenke iz bliznjih kraskih wvasi.

Juzno od S$t. Martina lezi slovenska vas
Doberdob, ki spada h gradis¢anskemu okraj-
nemu glavarstvu. Obc¢ina je ¢isto slovenska
in Steje kakih 700 prebivalcev, ima vikari-
jat in enorazrednico. Prvotno so poucevali
duhovniki ze leta 1838 v svojem stanovanju,
zlasti otroke imovitih starSev, za kar so
prejemali placilo v blagu. Obc¢ina je poskr-
bela pozneje uc¢no sobo tako, da je bil se-
daj pouk dostopem vsem obéinarjem. Leta
1872 je ustanovil c. kr. okrajni Solski svet
redno Solo. Poucevali so $¢ vedno duhovni-
ki, ki so dobivali za dve tedenski uri 100
gld., pozneje za 4 ure 200 gld., od leta 1880
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poucujejo izprasani ucitelji. V Doberdobu je
pevsko in bralno drustvo, ki dobro deluje.

Jugovzhodno, mimo Doberdobskega jezera
se pride v malo vasico Jamlje, ki spada k
Devinskemu Zupanstvu. Vasica Steje okrog
300 prebivalcev in ima svojega duhovnika
in enorazredno Solo, v Kkateri se poucuje
dvakrat na teden (ekskurenda doberdobske
Sole). Do leta 1874 so hodili otroci v Devin
k pouku; tedaj pa so dobili duhovnika in
ta je prevzel zafasni pouk proti primerni
nagradi. V zacetku je pouceval po dve uri
na teden, pozneje pa po tri. Od leta 1884
poucuje doberdobski ucitelj dvakrat na te-
den. Pouk je celodneven. V Jamljah je tu-
di ustanovila marljiva ZND kmetsko izo-
brazevalno drustvo, ki se kaze vredno svo-
je naloge.

Pot nas vodi proti morju. Pred nami se
zrcali morska planjava. Na strmem obrez-
ju vidimo ¢edno vas in iznad vasi se dvi-
ga visok grad trdno zidan na skalnati bre-
zini, Devin je edina slovenska vas na obali
Jadranskega morja in Steje 500 prebivalcev.
Vsa obcina je slovenska; priseljenih je le
nekaj Furlanov (ribi¢ev in delavcev v tovar-
ni sardin in v tisti za kemié¢ne izdelke pri
Stivanu) ... »Lega« jim vzdriuje Solo in
otroski vrtec. Kakor skoro povsod, so pri-
¢eli izvrevati kulturno delo tudi tu duhov-
niki, in sicer po letu 1832 do leta 1890. Po-
ucevali so le v slovenskem jeziku. Leta 1890
so ustanovili dvorazrednico s slovenskim
u¢nim jezikom. Sest let pozneje je hitro
usluzljiva »Lega« odprla za nekaj priselje-
nih Furlanov Solo in otroski vrtec. V to So-
lo zahaja okrog 50 otrok, kater’h Sstevilo
se ne mnoZi. Slovenski star$i ne posiljajo
svojih otrok v raznarodovalnico razen ene
druzine, ki dobiva podporo (judezeve gro-
se). Je pa¢ po ceni slovenska kri! V slo-
vensko dvorazrednico so hodili tudi otroci
iz bliznjih zaselkov; ker so pa nekateri pre-
cej oddaljeni, so zaprosili v Medjivasi Solo
in jo tudi dobili leta 1908. Premestile so iz
devinske Sole 38 otrok tako, da je ostala v
Devinu enorazrednica, ker je Ze prej bilo
premalo otrok za dvorazrednico. Sola v
Medjivasi je nekaka ekspozitura devinske.
Slovensko prebivalstvo v Devinu je zave-
dno; vrste borcev za narodni napredek se
ne kréijo, ampak krepijo. Mnogo zaslug si
je pridobilo v tem oziru pevsko in bralno
drustvo »Ladja«, ki so ga ustanovili pred
desetimi leti.
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Ta zanimiv spis o stanju naSega Solstva
in prosvete sploh na zapadni jezikovni me-
j1 od Mirnika v zapadnih Brdih do Devi-
na, je bil objavljen v koledarju Ciril Me-
todove druzbe za leto 1911. Prepri¢ani smo,
da bo zanimal marsikoga, predvsem pa na-
$o mlajSo generacijo, ki bo lahko iz pri-
merjave s sedanjim polozajem potegnila ko-
ristne ugotovitve in prisla tudi do koristnih
zakljuckov. Za tako primerjavo pa se mi
je zdel potreben in vsekakor najbolj prime-
ren obisk v samih krajih in naseljih, ki
sem jih obiskal tudi pred 50 leti, ko sem
napisal tukaj ponatisnjeni ¢lanek. Tak obisk
in tak neposreden stik z ljudmi je namrec
najbolj$i vir za zbiranje podatkov, ki sicer
niso uradni, ki pa imajo zaradi svoje zi-
vosti prav tako, ce ne Se vejo veljavo.

Tako sem se nekega poletnega dne v av-
gustu odpravil z avtobusom do Mirnika,
kjer sem stopil k neki poznani druzini in
navezal z njo razgovor.

Slovensko Solstvo v Mirniku je danes na
tleh. Vas Steje komaj 30 hi$ in le tri ali
itiri slovenske druzine. Ostali prebivalci so
furlanski koloni, ki so bivali tu Ze prej ali
pa so se na novo naselili. Od okoliskih na-
selij sta presli Golo Brdo'in Breg pod Ju-
goslavijo tako, da spada k Mirniku samo
naselje Razto¢no, ki je v Bregu kakih 20
minut od Brda, ki pa Steje komaj sedem
druzin. In ravno od tu so hodili zadnji trije
otroci v slovensko Solo v Mirnik. In ko je
od teh odpadel po dokonanem obveznem
solanju eden, je bila Sola pred tremi leti
ukinjena. Sicer pa je bilo Stevilo otrok v
Mirniku vedno nizko, nikoli ve¢je od deset,
obi¢ajno pa od pet do sedem. V istem po-
slopju sta bili obe uéilnici, slovenska in
italijanska in otroci so medseboj Ziveli v
prijazni skupnosti. V italijanskem razredu
je bilo letos osem ucencev.

Cerkvena opravila so preteino v sloven-
skem jeziku, pa tudi v furlans¢ini. Domadi
zupnik je Slovenec iz Prvacine, ki oskrbu-
je tudi vas Skrljevo, ki lezi bolj v notranjo-
sti na breZinah, dobre pol ure hoda od Mir-
nika.

Kot #e receno, je veCina prebivalcev v
Mirniku Furlanov, kolonov v bliznjih me-
stih — Vidmu in Cedadu — zivecih velepo-
sestnikov. Obdelovanje zemljis¢ je precej
drago, delovne sile pa primanjkuje, ker kot
povsod drugod tudi tukaj sili mladina v
boljSe sluzbe v mesta. Dnevne mezde za

zenske se sucejo okrog 700 lir s hrano, za
moske pa od 1000 do 1200 lir s hrano. Pri-
delujejo dobro vino in dokaj sadja. Prav
med mojim bivanjem pri prej omenjeni dru-
zini v Mirniku se je vrnil gospodar iz Ce-
dada, kamor je peljal breskve na trg. Pla-
¢ali so mu jih po 100 lir kg.

V Mirniku so mi Se povedali, da so Slo-
venci, kar jih je, vsi zavedni. Fantje radi
pojejo slovenske pesmi in radi zahajajo na
obiske k svojcem v Golo Brdo, Breg in dru-
gam na onstran meje, saj imajo skoraj vsi
obmejne knjizice.

Pot me je po stezah vodila proti zaselku
Razto¢no in od tam dalje na desno proti
Skrljevu. V Raztocnem sem nagovoril dva
kmeta v brajdi in iz razgovora sem lahko
ugotovil, da je njuno narecje znatno cistej-
Se, kot je bilo narecje Bricev pred 50 leti.
Delno je to posledica dobrih slovenskih $ol
Se iz casa Avstrije, delno pa tudi dejstvo,
da ljudje tukaj vendarle tudi kaj berejo in
da so s tem obogatili svoje slovensko izra-
zoslovje. Se posebej pa se plemeniti njihova
govorica v stalnih stikih s prebivalci on-
stran meje.

Naselje Breg, ki lezi nekoliko severneje,
je ostalo po zadnji razmejitvi v Jugoslaviji.
Steje pet hi$ in otroci obiskujejo Solo v Go-
lem Brdu ob recici Idriji, ki je bila tudi
za c¢asa Avstrije mejna voda.

V Razto¢nem pri zadnji hi$i so mi poka-
zali stezo skozi grmovje in gozdicevje do
Skrljeva. Vasica lezi na gricku obdanim z
dolinicami, v ozadju na podolgastem grebe-
nu pa je nekaj his, gostilna in nekoliko na-
prej Solsko poslopje, ki je bilo zgrajeno le-
ta 1938. Vasica Steje 150 prebivalcev, takoj
po vojni pa jih je bilo nekaj veé, kar po-
meni, da so se mnogi izselili v iskanju bolj-
sih Zzivljenjskih pogojev. His je 39 od ka-
terih jih je 17 pogorelo med borbami v
zadnji vojni. Od kmetov je svojakov osem,
devet pa je kolonov dveh veleposestnikov,
enega iz Vidma, drugega pa iz Kluz (Chiu-
saforte). Prvemu dajejo kmetje polovico pri-
delka vina, sadje in Zivina pa je njihovo.
Pri drugem pa je na pol tako pridelek vina
kot vrednost Zivine v hlevu.

Tako v Skrljevem kot v Mirniku so bile
Sole v stari Avstriji dobro urejene in po za-
slugi uditeljstva so tudi dosegale lepe uspe-
he. Slovenska Sola je bila obnovljena takoj
po vojni leta 1945 v obeh krajih. Najprej
je pouceval uditelj nato pa so si sledile uéi-
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teljice. Otrok je bilo v zacetku 12, danes
pa so samo $e Stirje.

Nekoliko nizje pod $olo lezi naselje Zde-
neno (Zdenc pomeni v briSkem nare¢ju stu-
denec). Naselje ima samo dve hisi. Drzavna
meja se nato obrne proti vzhodu preko vr-
ha v dolino do potoka, kjer je na jugoslo-
vanski strani prvo naselje Hlevnik. Ljudje
so tukaj zelo prijazni in radj govorijo v
svojem d¢ednem slovenskem narecju. Pove-
dali so mi, da radi berejo ¢asopise, koledar-
je in druge knjige in da se glede tega ne
zapudéajo. Fantje pojejo domace ljudske
pesmi. Zemlja je lepo obdelana, vino se do-
bro prodaja, ker je res dobre vrste.

V hisi pri Soli, kjer sem se ustavil pri
prijaznem kmetu-kolonu, sem v c¢ednem
nare¢ju zvedel za marsikatero zanimivo po-
drobnost o naselju s hiSami, raztresenimi
po bregu nad potjo, ki pelje do glavne ce-
ste, kjer se spaja z ono, ki vodi v Dolenje.
To so Brusnice, nekaj dalje v desno pa le-
#i naselje Cerovo s §tirimi hiSami.

Brusnice poznam ze izpred 50 let, pa tu-
di Se pred nekaj leti sem se razgovarjal
s tamkajsnjimi prebivalci. Tako sem izve-
del, da izvira ime vasi iz domace obrti iz-
delovanja brusov, ne pa iz imena &¢rnih ja-
god brusnic, kot bi se lahko zdelo. Teh nam-
re¢ tukaj ni. Hi$ je vedno toliko kot pred
50 leti, samo pet. V S$tirih govorijo sloven-
sko kot takrat in otroke poSiljajo v italijan-
sko Solo v Dolenje kamor spadajo tudi cer-
kveno in upravno. Svoje slovensko narecj
dobro c¢uvajo. 3

V Cerovem zivi v hisi ob cesti furlanska
druzina, ki spada pod Dolenje, dod¢im se tri
hiSe na vrhu gri¢a pristevajo cerkveno pod
Mirnik, otroci pa hodijo v Solo v Dolenje.
Da govorijo doma res slovensko mi je po-
trdil neki Furlan iz Manzana, ki je ob mo-
jem obisku susil travo.

Nekoliko vise v rebru nad Brusnicami
lezi $e naselje Medeni, kjer v kaki hisi Se
govorijo slovensko, Sola in cerkev pa sta v
Dolenjem.

Jezikovna meja je tukaj v smeri proti
Lozam tako zac¢rtana, da ni med Lozami in
Neblom ostala niti ena furlanska hisa pod
Jugoslavijo. Od tu dalje se jezikovna meja
krije z drzavno do pod Medane, kjer ostaja
del naselja Plesivo pod Italijo. Od skupine
poslopij tik ob meji »pri Kortinu« vodi ce-
sta v klanec do Prevala. Bivia mlakuzna
globelj je sedaj bonificirana in tu imajo
tudi Medanci in Vipolzani svoje njive in
travnike. Tod je raztresenih ve¢ slovenskih
hi§ in skupno z domovi slovenskih prebival-
cev v Krminski gori tvorijo e nekako na-
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selje. Leta 1957 je bila tukaj odprta sloven-
ska enorazredna 3ola z vsemi letniki, ki pa
je Stela najve¢ 12 ucencev. Nekatere druzi-
ne, posebno one iz Krminske gore posilja-
jo svoje otroke sedaj v krminsko Solo. Ta-
koj po vojni je bila v Krminu odprta slo-
venska $ola, ker zivi tam precej slovenskih
druzin. Ta $ola je bila nekako nadaljevanje
Ciril - Metodove S$ole, ki je bila ustanovlje-
na leta 1908 kot dvorazrednica in ki je ob-
stajala do prve svetovne vojne. Zal pa So-
la v Krminu ni mogla vzdrzati pritiska So-
vinisti¢nih in fasisti¢nih sil in prislo je do
njene ukinitve s tolaZzilno obljubo, da do-
bijo Slovenci $olo na Ple$ivem, kjer zive
bolj strnjeno kot v Krminu.

Od Plesivega vodi jezikovna meja preko
Prevala ob podalj$ku briskih gri¢ev preha-
jajoc¢ih v ravnino do Spodnjega Cerovega,
katerega del imenovan Jazbine, je ostal pod
Italijo. Tudi tukaj je bila po vojni ustanov-
ljena slovenska s$ola in duhovnija, ki sta
imeli svoje prostore v vedji hisi, cerkev spo-
daj Sola pa zgoraj. Solo obiskuje letos Sest
otrok, hi$nih Stevilk pa ni veé¢ kot 20.

Prebivalci so v tesnih stikih z ljudmi on-
stran meje, kjer imajo mmnogi tudi svoja
zemljisca.

Od Jazbin do Lo&nika je pe§ slabo uro,
vmes pa je Se GradiSkuta, ki je tudi slo-
vensko naselje. Za ¢asa Avstrije so posiljali
od tukaj otroke v slovensko $olo v Loc¢nik.
Tudi po tej vojni se je nekaj delalo med
slovenskim prebivalstvom za otvoritev slo-
venske Sole v Lo¢niku. Toda delno zaradi
majhnega Stevila otrok, delno pa zaradi od-
pora italijanskih $ovinistov do tega ni pri-
$lo.

Da se je slovenstvo v Gradiskuti drzalo
takrat pred prvo svetovno vojno, je pripo-
moglo dejstvo, da je imel tukaj veéja po-
sestva dezelni poslanec Kocjanci¢ iz Pod-
gore, ki je bil znana zavedna politi¢na oseb-
nost in ki je leta 1894 izdajal v Gorici ted-
nik »Goriski vestnike.

Nedale¢ od Lo¢nika ob Soci lezi velika vas
Podgora. Za casa Avstrije je bila tu sloven-
ska S$tirirazrednica in italijanska dvorazred-
nica v spodnjem delu vasi. Po zadnji vojni
je bil zadetek z obnovljeno slovensko 3olo
zadovoljiv. Tudi kulturno Zivljenje Sloven-
cev se je lepo razvijalo. Danes polozaj, zal
ni ve¢ tako ugoden. Slovenskih Solskih otrok
je iz leta v leto manj in danes jih je Se 22.
Delno je pri tem kriva tudi nezavednost in
pa bojazen starSev, da bi obiskovanje slo-
venskih $ol njihovim otrokom $kodovalo pri
zaposlitvi.



Dokaj boljSe je v Sovodnjah. Slovenska
$ola ima sedaj $tiri razrede s 41 ucenci, ker
se je letos njihovo Stevilo zaradi manjsega
prirastka nekoliko skrcilo. Enorazredna So-
la je tudi v Gabrjah, dvorazredna pa na
Vrhu. Na Vrhu je sedaj 14 otrok, najve¢ pa
jih je bilo 28. Sem spadata tudi obmejni
naselji Coti¢i in Crnci, ki lezita bolj proti
furlanski vasici St. Martin na Krasu.

Od tu tece jezikovna meja proti Dolu, kjer
je slovenska Sola na Paljkis¢u, ustanovlje-
na Se pred prvo svetovno vojno in seveda
obnovljena po drugi svetovni vojni. V prvih
letih po vojni je to Solo obiskovalo od 28
do 30 ucencev tudi iz naselij Devetaki, Vi-
zintini in Boneti. Danes je udencev Se 18.

Jezikovna meja se nato obrne preko kra-
gke planote nad Dolom na pot, da zajame
slovensko vas na zahodu — Doberdob, kjer
#ivi tudi nekaj italijanskih delavskih dru-
zin, katerih ¢lani so zaposleni v Trzi¢u ali
v Ronkah. V Doberdobu je slovenska &tiri-
razradnica in italijanska dvorazrednica. Se-
veda obiskuje italijansko Solo tudi nekaj
slovenskih otrok kot je pad to Zal primer
tudi drugod, ¢eprav bi za tistih pet ali Sest

italijanskih druzin prav gotovo ne bilo po-
treba kar dvorazrednice. Slovensko Solo pa
obiskuje 41 otrok.

V gospodarskem pogledu je okrog polovi-
ca prebivalcev kmetov, ki obdelujejo zelo
skopo zemljo. V prosvetnem in narodnem
pogledu so zelo delavni in vzpodbudni. Isto
velja tudi za bliznje naselje Poljane.

Ob koncu Dola za jezerom je ob glavni
cesti $e vasica Jamlje s Solo, ki je dvoraz-
redna in S$teje 20 ufencev. ViSe ob cesti
proti Trzi¢u so Sabli¢i s tremi hiSami, od
koder hodijo otroci v $olo v Jamlje. Desno
spodaj, kjer prihaja na dan eden izmed ro-
kavov Timava, je mlin Mo&c¢enice.

Od Jamelj vodi jezikovna meja do Stiva-
na in v kraski globeli leZete Medjevasi, ki
je imela slovensko $olo Ze pred prvo sve-
tovno vojno. Sem pa hodijo v Solo tudi
otroci iz bliZznjega naselja Flondar.

In tukaj se moj sprchod ob goriski jezi-
kovni meji zaklju¢i z ugotovitvijo, da se
kljub mnogim neugodnim pojavom, ta je-
zikovna meja v zadnjih 50 letih bistveno ni
premaknila, kar je vsekakor dokaz $e vedno
dovolj zive narodnostne zavesti in odpora.

RIHARD OREL, avtor prioblenega ponatisc in dodatnega c¢lanka o slovenskem Sol-

sivu ob jezikovni meji na Goriskem, je slavil novembra lani (1. 1961) 80-letnico svojega
plodnega Zivljenja. Rodil se je 29. nov. 1881 v Prvacini na Goriskem. Dokoncal je 3. razr.
coriSke realke, uciteljis¢e v Kopru, kjer je maturiral junija 1910, in eno leto konserva-
torija ter glasbene $ole pri R. Kaiserju na Dunaju. Sluzboval je v Dornberku, Oseku, Vis-
ujeviku in od 1. 1910 kot naducitelj v Smarjalk na Vipavskem. Nato je dobil Studijski do-
pust za Dunaj, ki mu ga je vojna prekinila. Po vojni je uciteljeval v Steverjanu in v
Standrezu pri Gorici, odkoder je bil 1. 1927 kot toliko drugih slovenskih intelektualcey
premeicen v Italijo, kjer je nazadnje sluZboval v Huminu (Gemoni). Takoj po osvobodit-
vi ga je ZavezniSka vojaska uprava imenovala za didakticnega ravnatelja v mirenskem
okroZju in v tem svojstvu je tudi stopil v pokej. Toda samo v smislu sluZbenega odnosa.
Niegova vzporedna aktivnost na narodnem polju je ostala namre¢ tudi poslej nezmanj-
sana. Kakor je kot Solnik posvetil vse svoje sile in sposobnosti po zlomu faSizma ob-
novljeni slovenski $oli, tako je tudi kot mabiralec in zapisovalec narodnih pesmi in me-
lodij, posebno benedanskih, nadaljeval z delom na tem podrocju in prispeval v zaklad-
nico slovenskega narodnega blaga dragocen dzleZ. Njegove Zivljenjsko silo izpricuje tudi
bogata publicisticna in skladateljska dejavnost in kot toliko drugih slovenskih publikacij,
ga tudi na$ Jadranski koledar Steje med svoje sodelavce. Ob njegovem Zivijenjskem jubi-
leju mu Zelimo, da bi $e dolgo let nadaljeval, mladeniSko ¢il in sveZ, svoje vsestransko
bogato in pomembno kulturno delo. (Urednis$tvo)
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Franc Setinc

Jugoslavija postaja srednjemdustrijsha driava

Jugoslovansko gospodarstvo je tudi letos
izredno hitro napredovalo, zlasti Se, ker je
gospodarskem sistemu
vrelec pobud. Ceprav so v ca-

su, ko to piSemo, pred nami Se trije mese-

s spremembami v
dobilo nov

ci do zakljucka letoSnjega leta, je mogoce
7ze zdaj z gotovostjo reci, da bodo predvi-
devanja letoSnjega druzbenega nacrta izpol-
njena. Tako bo jugoslovansko gospodarstvo
za eno leto blize izredno pogumnim, tocda
svojega pet-
letnega nacrta, po katerem naj bi se Jugo-

utemeljenim predvidevanjem

slavija konec leta 1965 uvrstila med srednje
razvite industrijske drzave

Druzbeni plan za leto 1961 svoja
predvidevanja na rezultatih, ustvarjenih ze
prejsnja leta. Le-ti pa so bili zlasti v zad-
njih osmih letih tako veliki,
upraviceno obc¢udovanje pri prijateljih in
sovraznikih jugoslovanske resni¢nosti.

gradi

da so vzbujali

Stop-
nja narasc¢anja jugoslovanskega gospodar-
stva je bila vsa ta leta edinstvena na sve-

tu, saj je znasala, po nespremenjenih ce-

nah, v povpre¢ju 11%. Zlasti lani so se Se
posebej izkazale vrednosti sistema delavske-
industrijska

obseg

ga in druzbenega upravljanja;
proizvodnja se je povecala za 16%,
gradbenih del pa kar za 18%. Tako hitre-
ga, nenehnega povecavanja proizvodnje ni-
so zabelezili nikjer drugje na svetu.

Letos bo druzbeni prcizvod, skupek vred-
nosti vse materialne proizvodnje in proiz-
vodnih storitev, narasel za nadaljnjih 12,5%.
Industrijska proizvodnja, ki je bila na za-
¢etku letosnjega leta 4 do 5-krat bolj razvi-
ta, kot je bila v stari Jugoslaviji, se bo po-
veCala za 12%. Tudi kmetijstvo, v katerem
vedno bolj prevladujejo
druzbena posestva, bo napredovala za 85%

velika, sodobna
v primeri z ugodno predlansko letino ali
za 15% v primerjavi z manj ugodno lansko.

V industriji bo konec leta zaposlenih oko-
li 200.000 ljudi vec, kot jih je bilo lani. Ze-
lo veliko bodo vloZili v osnovna sredstva
v gradnjo novih objektov,
modernizacijo proizvodnje.

nove stroje in

opremo, Zgraje-

Pogled na del
Novega Velenja,
ki je grajeno
po nacelih
modernega
urbanizma



Delen pogled na naprave hidrocentrale v Vuzenici na Dravi

nih bo spet 75.000 novih stanovanj. Resnic-
ni obseg potroinje prebivalcev bo letos za
8% vedji od lanskega. Realne place so bo-
do povecale za 4 do 5%. Priblizno za toli-
ko se bo povecala tudi delovna storilnost.
In tako bi lahko nastevali $e¢ in Se.

VSAKO PODJETJE, VSAKA KOMUNA —
JUGOSLAVIJA V MALEM

Za vsak kraj kjerkoli v Jugoslaviji bi lah-
ko rekli, da je prercjen, novega, lepSega
lica, ki se s starim, predvojnim ne more
primerjati. Nastajajo vedno nove spremem-
be, ki jih jugoslovanski delovni ljudje kle
$ejo v obraz slehernega nasega dne.

Poglejmo samo nekaj velikih uspehov, ki
kazejo ,kako skokovito gre navzgor jugo-
slovansko gospodarstvo!

V Vojvodini ze cetrto leto grade prekop
Donava - Tisa - Donava, ki bo stal, ko bo
dograjen, okoli 23 milijard dinarjev. To bo
nova reka, dolga 573 km, ki bo omogocila
namakanje 350.000 ha Zejne zemlje. Prekop
bo zvedine ploven in bo pozivil re¢ni promet
v tem delu Jugoslavije.

V ladjedelnistvu se je Jugoslav ja na pr.
uvrstila med evropske vrhove — med prvih
devet svetovnih proizvajalcev. Letos imnajo
ladjedelnice kljub krizi, ki pretresa ladje-
delni$tvo v svetu, narodila iz 18 drzav v
vrednosti 57,000.000 dolarjev. Splitska ladje-
delnica bo letos slavila krst osmih ladij;
njene zmogljivosti so zasedene Ze za pri-
hodnje leto, ko bo za Brazilijo gradila pre-
kooceanske potniske ladjz z-10.000 tonami.
Cedalje obseznejSa narocila narekujejo raz-
§iritev zmogljivosti tudi v drugih jugoslo-
vanskih ladjedelnicah, ¢eprav so ze zdaj
trikrat vedje kot leta 1955,

‘Tzreden vzpon dozivija tudi jugoslovansko
elektrogospodarstvo, ki ima danes osemkrat
vedjo zmogljivost kakor pred vojno. Z na-
glim razvojem industrije v prihodnjih letih
sz bodo vecale tudi potrebe po elektricni
energiji. Le-te so ocenjene v petletnem na-
értu na 17,5 milijarde kWh v primeri z 838
milijarde v letu 1960. To pomeni, da Jugo-
slavija proizvaja vec elektri¢ne energije kot
Bolgarija, Gréija in Turcija skupaj. Trenut-
no grade 16 novih elektrarn.
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Cas tako hitro bezi, spremembne se tako
hitro vrste, da jih je ¢loveku, ki vse to do-
zivlja, pod ¢igar zulji vse to nastaja, tezko
obse¢i z enim samim pogledom, zlasti Se,
ker ta naglica nosi tudi njega samega, V
tovarni elektromotorjev »Rade Konéare v
Zagrebu so letos pognali v tek avtomatizi-
ran trak. Ze cez tri leta bo imela tovarna,

ta velikan socializma, §tiri tovarne in tri

Proizvodnja motornih koles v tovarni »Tilo«
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specializirane obrate s proizvodnjo, ki bo
dvakrat vecja od sedanje. Zadnje leto pet-
letnega programa podjetja bo znasala vred-
nost skoraj v celoti avtomatizirane proiz-
vodnje 46,5 milijarde dinarjev, izvoz njenih
izdelkov pa se bo stekal v 18 drzav.

Tako se vrste spremembe tudi v Kkopr-
skem pristaniséu. Ta, pred leti $e neznatno,
v gospodarskem pogledu nepomembno pri-
staniS¢e, dobiva Z¢ mednarodni sloves, ce-
prav je bil dograjen prvi privez Sele pred
tremi leti. Letos je lahko pristala ladja ve-
likanka Ze v drugem privezu, dolgem 137
metrov, do konca leta pa bo predvidoma
dograjen Se tretji, dolg samo 7 m manj kot
prva dva. Koprsko pristanis¢e bo imelo v
kratkem zmogljivost 250.000 ton, z Zelezni-
co, ki jo bo prej ko slej prinesla prihod-
njost, pa bo razvoj Kopra kot pomembne-
ga jugoslovanskega mednarodnega pristani-
$¢a delal 3e vecje korake.

Vsakemu kraju prinese sleherno leto ne-
kaj novega. V tej izredni dinamiki gospo-
darstva, ki ima svojo »palico caralko« v
druzbenem sistemu, v katerem se porajajo
hkrati z materialnim razvojem tudi novi
odnosi med ljudmi, ni nazadovanja. Da se
razumemo: v tem silnem razvoju, preobli-
kovanju materialnega in duhovnega sveta
se delovni ljudje srecujejo z napakami, na

.pot se jim postavljajo ovire, tezave prehod-

nega obdobja, toda to nikakor ne more za-
vreti napredka. Iz teh odnosov, iz sociali-
sticnih oblik gospodarjenja, iz delavskega
samoupravljanja gospodarskih organizacij
in druzbenega upravljanja v komuni, vrejo
vedno nove pobude. Vsi hocejo naprej, ni-
hée noce zaostajati, ne industrija kot celota,
ne vsaka posamezna panoga v njej, ne Ko-
mune, ne javne sluzbe in seveda tudi ne
posamezniki. Vsak pa si v tem prizadeva-
nju po napredku nujno najde svoje mesto
nekje v okvirih skupnih nacel in nacrine
usmeritve vse socialisticne skupnosti. Zbir
vseh uspehov v »Rade Kondarju«, Litostro-
ju, Kopru in v brez$tevilnih podjetjih in
krajih, v novi podobi slehernega izmed 18
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milijonov Jugoslovanov, neposrednih uprav-
ljavcev vsakdanjega Zivljenja in graditeljev
prihodnjosti, to je tisto, kar tako visoko
dviga ugled Jugoslavije v svetu.

JUGOSLAVIJA 1965 — SREDNJE RAZVITA
INDUSTRIJSKA DRZAVA

Sedaj tece prvo leto izpolnjevanja per-
spektivnega nacrta razvoja jugoslovanskega
gospodarstva v letih 1961-1965. V teh petih
letih se bo Jugoslavija s priblizno 600 dolar-
ji narodnega dohodka na prebivalca uvrsti-
la med srednje razvite industrijske drzave.
Kaj to pomeni, kolikSen napredek je to, po-
kaze primerjava s predvojno Jugoslavijo,
vso preplavljeno z vasko revscino, socialno
boleznijo in nepismenostjo, z Jugoslavijo, ki
je vrh tega prestala vojno pustoSenje, ka-
krsno je redko na svetu. Drzava, ki je mo-
rala po vojni prestati ve¢ zapovrstnih ka-
tastrofalnih susnih let in ve¢ let obcutne
gospodarske blokade, se je iztrgala iz okle-
pa reviéine in Ze dohiteva srednje razvite
industrijske drzave.

Lani je znaSala vrednost vsega druZbene-
ga proizvoda v Jugoslaviji 2 tisc¢ milijard
782 milijonov dinarjev, ¢ez pet let pa se

bo povecala na 4 tiso¢ milijard 778 milijonov
dinarjev. Ali bolj preprosto: na vsakih tisoc¢

dinarjev lani ustvarjenega druZbenega pro-
izvoda bo v naslednjih petih let'h prislo $e
750 dinarjev.

Industrijska proizvodnja se bo v petih
letih povecala za 84%. Z drugimi beseda-
mi: vsakemu 100 metrov dolgemu pasu vol:
nenih tkanin iz leta 1960 bodo dodali ¢ez pet
let Se 84 metrov, vsaki stotici avtomobilov
Se 84, vsakemu tisotaku radioaparatov Se
840 itd. Cez pet let bodo nakopali 12 mili-
jonov ton premoga ved kakor lani, ko so ga
nakopali okrog 23 milijonov ton. Proizved-
nja nafte bo narasla od 900.000 ton na 2,2
milijona ton, avtomobilov od 12000 na 30
tiso¢, traktorjev od 7.500 na 2I1.000, televi-
zijskih sprejemnikov od 15.000 na 100.000,
radijskih sprejemnikov od 240.000 na 445.000
tiso¢ jtd. Tako skokovito bo §lo navzgor
tudi v proizvodnji strojev. Na primer: to-
varne bodo leta 1965 izdelale 31.500 ton vec
rudarskih in industrijskih strojev kot lani.
Proizvodnja umetnih gnojil se bo povecala
od 280.000 na 2,040.000 ton leta 1965.

Kmetijska proizvodnja je zdaj za 60%
vecja, kot je bila pred vojno. V naslednjem
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petlztnem obdobju bo narascala vsako leto
povprecéno za 83%. Konec leta 1965 bo v
kmetijstvu ze 70.000 traktorjev in 9.000 kom-
bajnov, vtem ko smo imeli lani samo 36.000
traktorjev in 4.000 kombajnov, pred vojne
pa vsega 3.000 traktorjev, ki pa so bili last
veleposestnikov in vaskih bogatasev. Kme-
tijstvo — v njem bodo prevladovali socia-
listi¢ni druZbeni odnosi — bo vrglo &ez pet
let na trg skoro Se enkrat tol:ko mesa, mle-
ka in sladkorne pese kot lani.

Osebna potrcsnja se bo povecala vsako
leto za 8,8% cziroma za 7,'% na prebivalca.
To pomeni, da bo leta 1965 osebna potros
nja za 1669 odstotkov vecja, kot je bila
leta 1952. Povpredje potro$nje mesa na pre-
bivalca bo znasalo ¢ez pet let 41 kg, vtem
ko je bilo lani 29 kg in pred vojno 234 kg.
Moc¢no bo narasla tudi potro$nja zivil, tek-
stila, obutve in trajnih dobrin. Tudi dobrin,
ki jih ljudje trosijo skupno, to so Sole, bol-
nisSnice, domovi ecddiha, knjiznice, kinema-
tografi, kulturni domovi in podcbno, bo tez

pet let precej wveé. Petletni naért namreé

predvideva dvig druzbenega standarda za
83% ali vsako leto za 12,9%. V petih
bodo zgradili 500.000 novih stansvanj.

letih
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GRADITEV SOCIALIZMA NI SAMO
EKONOMSKA KREPITEV DRUZBE

Graditev novega sveta, v katerem ni iz-
koris¢anja ¢loveka po ¢loveku, ni samo gra-
ditev industrijskih in drugih objektov, to-
rej ne le materialna krepitev druzbe. Gra-
ditev socializma pomeni obenem ustvarja-
nje novih odnosov med ljudmi. Trud delav-
¢evih rok zdaj ne deli ne kapitalist ne dr-
zava, marvet¢ delavec sam.

Ze vec kot deset let se uspesno utrjuje
in nadalje razvija delavsko samoupravlja-
nje, ki je Ze zdavnaj napravilo zrelostni iz-
pit in z doseZenimi gospodarskimi rezultati
in s splo$nim druzbenim napredkom doka-
zalo svojo nezlomljivo zivljenjsko mo¢. Ko-
munalni sistem ima za seboj komaj Sest
let zivljenja, pa je tudi Ze dokazal svojo Ziv-
ljenjsko sposobnost. Toda spremembe v go-
spodarskem sistemu, ki so jih uveljavili ta-
koj po sprejetju petletnega nacrta, pomeni-
jo v tem splosnem napredku Se korak na-
prej — predstavljajo zares nekaj, kar od-
pira Jugoslaviji novo razdobje razvoja so-
cialisticnih druzbenih odnosov.

Nov gospodarski k hitrejsi
decentralizaciji druzbene akumulacije in h

sistem vodi

Sovdobni stroji
na vojvodinskih
potjih



krepitvi materialne samoupravlja-
nja. S tem, ko so pri delitvi dohodka med

druzbo in podjetjem ter v samem podjetju

osnove

uveljavili socialisti¢cna nacela nagrajevanja
— vsakomur po delu, so osvobodili delo
mezdnih spon in raznih upravnih ovir in
ga spremenili v najve¢jo ljudsko vrednoto,
ki vraca c¢loveku njegovo dostojanstvo in
mu daje moé&, da upravlja s stvarmi. Dela-
vec v tovarni in ma posestvu, zdravnik v
znanstvenik v
ustanovi si

bolnisnici, profesor v $oli,
institutu in umetnik v svoji
zdaj s svobodnim delom na svojem delov-
nem mestu pridobiva svoj dohodek. Revo-
lucionarna sprememba ni samo v tem, da
si delavec sam dolo¢a »placo«, ampak pred-
vsem v tem, da si sam pridobiva tudi sred-
stva za nadaljnje razvijanje pogojev svoje-
ga dela, skratka, da delavec sam razvija
svojo tovarno, zdravnik bolnisnico, profesor
Solo, znanstvenik laboratorij itd.

V okviru ukrepov, ki tvorijo tako imeno-
vane spremembe v gospodarskem sistemu,
imajo spremembe v razdelitvi akumulacije
osrednje mesto. V ta sklop pa sodijo seve-
da Se druge spremembe, ki so jih prav ta
ko uveljavili letos: prilagajanje metodologi-
je planiranja stopnji druzbensga razvoja,
devizna reforma, ureditev odnosov v cenah
in Se drugo.

Planiranje se bo na primer tako razvija-
lo in izpopolnjevalo, da bodo druzbeni pla-
ni sad hkrati zavestnega aktivnega delova-
nja in vpliva vseh proizvajalcev in druzbe-
nih ¢initeljev, subjektov od spodaj navzgor.

Devizna reforma zagotavlja tesno medna-
rodno sodelovanje na temelju popolne ena-
kopravnosti, ob intenzivni pomoc¢i nezadosti
razvitim dezelam, da bi postale enakopra-
ven partner in aktiven cinitelj v mednarod-
nem gospodarskem sodelovanju. Reforma
usmerja gospodarstvo k majbolj smotrnim
resitvam glede mednarodne delitve dela, ta-
ko da vpliva svetovni trg na hitrejSe zniza.
nje proizvodnih stro$kov v podjetjih in da
hkrati zagotavlja smotrno zasc¢ito domace
mlade industrije.

Srecanje med starim in novim v Maslent-
ci na Jadranski magistrel!

Spremembe v odnosih cen temeljijo na
priznanju trznih zakonitosti, ne da bi se s
tem odrekali planskemu usmerjanju gospo-
darstva. Gre za ureditev poloZaja na notra-

njem trgu, ustvarjanje enmakih pogojev go-
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spodarjenja za vse in postavljanje gospodar-
skega uspeha v odvisnosti od ve¢je proiz-
vodnosti — vse to predvsem s pomoc¢jo nor-
malnega delovanja cen.

Torej: tak materialni razvoj v Jugosla-
viji ne bi bil mogoé, ¢e ne bi hkrati gra-
dili najbolj razvito ¢lovesko druzbo, doslej
neznano socialisti¢cno skupnost, ki nima pri-
mere na svetu. Toda to skupnost razvija ju-
goslovansko delovno ljudstvo na materialni
osnovi, ki znasa komaj 130 do 140 tisoc¢ di-
narjev letnega dohodka na prebivalca. Za-
mislimo si napredek druzbenih odnosov, ko
bo v drugi polovici ali ob koncu desetlet-
ja nmarodni dohodek 300 do 400 tiso¢ dinar-

jev ali tiso¢ dolarjev na prebivalca.

Pred tovarno »Iskra« v Kranju

Tako rastejo v Jugoslaviji nova mesta ™
novi stanovanjski predeli




Viadimir Mornik

HORSIYA ¥ ROPRL

Koper je moral pred priblizno 250 leti
prepustiti drugemu mestu prvenstvo na
Jadranu. Takrat je bilo odlo¢eno, da bo-
do zgradili veliko pomorsko Iluko tam,
kjer je danes veliki Trst. In potem je
skupaj z drugimi
mesteci in bliznjo okolico. Mnogo
ugodnej$i polozaj Kopra za izgradnjo ve-
like pomorske luke se je moral umakni-
ti takratnemu politicnemu polozaju. Ta-
ko je nastala nova luka prav tam, kjer
so bili pogoji gradnje mnogo teZji in
drazji, prav tako pa so bili tudi pogoji
za gradnjo novega velikega mesta zahtev-

mali Koper Zivotaril

Istre

nejsi.

Namesto velike luke so v Kopru zgra
dili lu¢ico za manjse ladje, predvsem za
ribiske ladje in male potniske parnike,
Je glava sedanjega valobrana je bila spo-
sobna sprejeti ladje velike obalne plov-
be do 1000 BRT. Pred prvo svetovno Vvoj-
no so zgradili mali pomol na mestu se
danjega, takoimenovanega carinskega po
mola, za male potniske parnike. Po prvi
svetovni vojni so ga obnovili, na zunanji
strani valobrana pa so zgradili kakih 200
metrov nekoristne obale ob plitvem mor-
ju. To je bilo vse. Podobne ludice so bile
¢ v Izoli in Piranu, v Strunjanu, Porto-
rozu, Valdeltri in Nikolaju pa le mali
pristajalni pomoli.

V Kopru sta sicer bili dve mali ladje-
delnici in ena v Piranu, toda njihova
zmogljivost je bila minimalna in Stevilo
novih plovnih objektov majhno. Vendar
je potrebno poudariti, da so v koprski
in piranski ladjedelnici gradili tudi manj-
Se potniSke parnike in vladilce v Zelezu,
kar je bil za takratne case nedvomno ve-
lik uspeh in mocan izraz pomorskega gle-
danja in hotenja takratnega obmorskega
zivlja.

Zanimivo je tudi, da so bili mnogi po-
mors$caki na koprskih potniskih parnikih
in tovorno - potniskih motornih ladjicah
Slovenci in Hrvati iz Slovenskega ter Istr-
skega primorja. Koper je do druge sve-
tovne vojne imel dve mali pomorski po-
djetji. Toda podértati je treba tudi, da
so koprski potniski parniki za lokalni pro-
met imeli visoke plovne sposobnosti in
noben konkurent ni mogel izriniti iz pro-
ge Koper - Trst - Koper teh plovnih
objektov, ki so naglo in varno povezova-
ii obe mesti po veckrat na dan skozi vse
leto. Nekdanji potni$ki koprski parnik —
»Vettor Pisani« Se sedaj redno
obratuje na progi Trst - Koper in v po-
gledu hitrosti ne zaostaja niti za sodob-
nejsimi in tudi nekoliko ved¢jimi ladjami.

veteran

Toda to je bilo v pomorstvu nalega po-
dro¢ja v tistem dasu vse ali skoraj vse.
O cezoceanski plovbi ni bilo v Kopru in
obali do Savudrije ne duha ne sluha. Pri-
morci so lahko samo od dale¢ gledali po
velikih ladjah, ki so dan za dnem plule
proti Trstu ali pa iz Trsta v daljni svet.
Lahko so samo sanjali o njih, oziroma
jih kdaj pa kdaj hodili obcudovat ‘v ve-
liko mesto — v Trst. Mali Koper je kond-
no in v vsakem pogledu zadihal S3ele v
novi Jugoslaviji. Tudi danes sicer ne mo-
remo trditi, da je velik, saj je Se vedno
malo mesto. Toda velik je njegov pomen
in Se veCja njegova razvojna perspektiva,
ki je stvarnost bliznje bodocnosti, to se
pravi bodo¢nosti, katere del v zadetku je
Ze njegova sedanjost! Koper se je zacel
razvijati z izredno naglico, za njegov $e
véerajsnji polozaj in pomen naravnost
fantasti¢no hitrostjo, ¢eprav $e ne dose-
ga sploSnega razvojnega tempa nove do-
movine. Dobil je tudi industrijo. Toda
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njegovo glavno in bistveno gibalo je
morje, ta neizmerno $iroka in velika vra-
ta v svet. Prav morje in izredno ugodni
polozaj ob mnjem narekujeta nekdaj ne
znatnemu in nepomembnemu mestecu ta-
ko hiter razvoj, da dejanske potrebe pre
hitevajo Se tako drzne nadrte in veclkrat
celo domi$ljijo tistih, ki veljajo za ne-
stvarne nacrtovalce.

Danes ima Koper moéno pomorske go-
spodarstvo, ki je nastalo takoreko¢ cez
no¢. Iz male luke nastaja velika luka. Na-
staja sicer s stoletno zamudo tisto, kar
mu je bilo neko¢ namenjeno. Nastaja ti-
sto, kar se je $e v€eraj zdelo n=mog:é&a.
Tisto, kar bi Se v sanjah pred 20 ali 30
leti bil nesmisel.

Veliko pomorsko
»Splosna plovba«, ki ima
nekaj kratkih
Jugoslaviji. Raz

prevozno podjetje
sedez v,

raz-

SVOj
Piranu, se je v letih
vilo v drugo najvedje v

vilo se je iz malih podjetij »Agmarit« in

»Val«, ki sta imeli nekaj malih in starih
lesenih motornih jadrnic. Danes ima
»Splosna plovba« 15 ¢ezoceanskih ladij z
blizu 156.000 ton nosilnosti, 3 ladje wvelike
obalne in 10 male obalne tovorne plovbe.
Poleg navedenih plovnih objektov ima tu
di 3 motorne ¢olne za potniski promet in
motorno jahto »Burjo« ter dva poseb-
na plovna objekta. Najve¢ja ladja podjet-
ja je najnovejSa, v Pulju zgrajena »Bela
Krajina«, prav malo manjSa je v Japon-
ski zgrajena motorna ladja »Piran<. Pr
va ima nad 18 tiso¢, druga pa nad 16 ti-

so¢ ton nosilnosti. Ncove so tudi velike
¢ezoceanske »Trbovlje«, »Goranka«, »Ko-

rotan« in pred nekaj leti zgrajene, v tuji-
ni nabavljene trojke »Bled«, »Bohinj« in

»Bovec«. Te tri motorne ladje za linijski

potniski in tovorni promet so v redni
progi Koper - New York! Kdo bi si upal
kdaj misliti, da bo Kopzr dobil taksno

pomorsko zvezo?!

Dve prekooceanski ladji v koprski novi luki
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»Splosna plovba« pa ne bo ostala samo
pri tem. Uvaja Se pomembnejSo progo V
kooperaciji s pomorskim prevoznim po-
djetjem »Jugoslovanska oceanska plovid-
ba« iz Kotora in »Atlantsko plovidbo« iz
Dubrovnika, namre¢ redno progo okrog
sveta! Navedeno podjetje ne bo ostalo sa-
mo pri opisani zmogljivosti. Stalno sz ve-
¢a in razvija. Nove ladje so v gradnji in
naértu. Vse stare plovne enote, ki jih si-
cer ni ve¢ mmnogo, bodo Ze v prihodnjih
petih letih zamenjali z novimi in vec¢jimi.
Konec petletnega nacrta bo »Splesna
plovba« v celoti pomlajena, saj bo imela
same nove ladje, poleg tega pa bo tudi
ob¢utno povecana.

Glavne nove gradnje bodo seveda Cez-
oceanske ladje, nekatere tudi meSan:zga
tipa, za potniSki in tovorni promet, pred-
videna pa so tudi znatna sredstva za
zgraditev 10 obalnih ladij za tovorni pro-
met.

Pomemben mejnik v pomorskem potni-
gkem prometu pri nas je mesec oktober
1960., ko je prispela v Koper prva lete-

¢a ladja v Jugoslaviji »Delfin«. Po zmo-
gljivosti je enaka trzaski »Freccia del-
I’Adriatico«, ki povezuje v sezoni Trst z

Benetkami, sicer pa po veckrat na dan
Trst z Miljami. »Delfina« je nabavilo ko-
prsko avtoturisticno podjetje »Slavnik« in
je bilo prvotno namenjen za progo Umag
- Koper - Trst in za turisti¢ne izlete. Zal,
to izredno hitro (33 progi!),
prakticno in sodobno prevozno sredstvo
v prvem letu mi
oziroma, toc¢neje povedano, mu
nost niti ni bila dana. Skoraj osem me:
secev je »Delfinc leZal privezan v stari
koprski luki, Sele 1. julija 1961. je stopil
v »sluzbo« kot najemnik splitskega »Put
nika« in prevzel kar osem prog iz Splita
do Makarske, Hvara, BiSeva in drugih
bliznjih krajev. Razumljivo je, da pri ta-
ko majhni letni eksploataciji finan¢ni uéi
nek ni mogel zadovoljiti.

vozlov v

izpolnilo pric¢akovanj,
ta moz

Upravi¢eno je pri¢akovati, da bo »Del-
fin« Ze letos vkljufen v proge po Tria-

Skem zalivu in vzdolz obale zahodne Istre,
ker se bo z njim voZnja po morju casov-
no skraj$ala 2 — 3 krat v primerjavi s
sedanjimi zvezami. Potreba po hitrih pre-
vozih po morju bo nedvomno narekova-
la nadaljne nabave taks$nih in vec¢jih sred-
stev. Tega tudi zadetni neuspehi ne bo
do mogli preprediti.

Pri uvajanju tak$ne revolucionarne no
vosti v pomorskem potniSkem prometn
je potrebno gledati perspektivno in se 'z
morebitnih zacetnih tezav ter zacCasnih
neuspehov le uciti za nadaljnje delo. Z.-
to je pionirsko delo »Slavnika« potrebn>
pohvaliti in podpreti s primernimi sred
<tvi. Uspeh ne bo izostal, saj-smo v dobi
velikih hitrosti in lete¢e ladje so na mor
ju isto, kar so v zraku reaktivha potni
$ka letala.

Vendar Koper $e ni dosegel vsestransko
uspehov na podlagi izgrad-
Drugo mesto
kar se ti¢e individualnega
Restdelsedas=sra)
drugem mestu za
reSko »Jugolinijo«, toda na splo$no
to o okrajnem merilu je Koper za Reko,
Dubrovnikom, Boko Kotorsko, Splitom in
Zadrom na S3estem mestu. Reka ima 4
podjetja: »Jugolinijo« za &ezoceanski I
nijski promet, »Kvarnersko« za cezocean-
ski tramperski in obalni linijski promet,
»Jadrolinijo« za linijski potniSki in pot-
nisko-tovorni obalni promet in »LoSinjsko
plovidbo« za obalni tovorni promet. V
Splitu so &tiri razlicna podjetja, med
njimi posebno podjetje za obalni promet,
v Boki Kotorski 3, Dubrovniku 4 in Za
dru 2. V vseh navedenih mestih se raz
vijajo podjetja za ¢ezoceansko plovbo po-
sebej pd podjetij za obalno plovbo, ki za-
vzemajo v jugoslovanski trgovinski mor-
narici vidno mesto in posredujejo vedno

zadovoljivih
nje trgovinskega brodovja.
ima v drzavi
pomorskega podjetja.
»Splos$na plovba« na
vze

vecje prevoze.

V Kopru se vsa ta leta obalna plovba
ni razvijala. V letu 1958. je bilo sicer
ustanovljeno posebno podjetje »Obalna
plovba Koper« v Kopru, toda brez zacet-
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Prekooceanska ladja »KOROTAN«, ena izmed novih pridobitev »Sploine plovbe« v Piranu

ne pomoé¢i ni moglo obstati in je bilo po
dobrem letu obstoja likvidirano. V tistem
¢asu je obalna plovba dobila edino novej-
%o tovorno ladjo iz Zeleza »Sezano«, mali
leseni tovornjak »Plavje« pa je bil zame-
njan za nekoliko ve¢jega »Remca«. Po
likvidaciji prav tako ni bilo storjeno ni¢
na tem podrocju, tako da smo v pogledu
obalne plovbe padli na zadnje mesto, saj
so druga podjetja vzdol? naSe obale dala
zgraditi ali pa so nabavila v tujini okrog
40 ladij predvsem velike obalne plovbe
razlicnih tipov: tovornih, tovorno-potni-
skih in potnisko-tovornih. Spet je bilo po-
trjeno zgodovinsko dejstvo, da se obalna
plovba, zlasti mala, in potni§ka obalna
plovba, ne moreta uspeino razvijati v
okviru podjetja za dolgo in &ezoceansko
plovbo, kar je povsem razumljivo in lo-
gi¢no.

Danasnji polozaj Kopra v zemljepisnem,
gospodarskem in politicnem pogledu je

154

tako ugoden, da nujno terja nadaljni raz-
voj pomorskega transporta. Potrebe nala-
gajo dimprej$njo ustanovitev nadaljnih
specializiranih podjetij in to predvsem
dveh novih samostojnih podjetij: za mali
in veliki obalni tovorni promet in za pot-
niski pomorski promet. Ni dale¢ ¢as, ko
bo Koper poleg velikega podjetja »Splos-
na plovba«, specializiranega za dolgi in
Cezoceanski tovorni ter potniski promet,
imel tudi moc¢no posebno podjetje za ve-
liko in malo obalno plovbo ter posebno
pomorsko podjetje za potniski linijski
promet v mali in veliki obalni plovbi! Tri
specializirana pomorska transportna pod-
jetja so Ze danes nujnost za Koper! Vsa-
ko odlasanje vureditve tega vprasanja, ki
na prvi pogled ne izgleda tako aktualno,
kakor je, predstavlja nevidno zavoro pri
nadaljnjem razvoju pomorskega sredi$c¢a
in prav tako nevidno $kodo za splosno
gospodarstvo,



Gradnja nove koprske luke napreduje
izredno hitro, kljub razliénim tezavam, ki
so in $e spremljajo njen nastanek. Se
hitreje pa napreduje njen promet. Ladje
z vsega sveta prihajajo v novo luko, tudi
prekooceanske niso redke po 10.000 ton no-
silnosti in ve¢. Najvedja in najmodernejsa
je pristala v Kopru pred nedavnim. To
je bila ameriSka cezoceanka »Exporter
agent« s 13.500 tonami nosilnosti in 19 mi-
ljami ekonomske hitrosti na uro. Vedno
$tevilnej§e so tudi domace dcezoceanke,
zlasti od »Sploine plovbe«. Najve¢ pa je
seveda ladij velike obalne plovbe, kakor
tudi tovora v tej plovbi. Mnogo je tudi
razvoza. Cezoceanka pripelje tovor v Ko-
per, tu pa ga delno izkrca na avtovlake
za notranjost, delno pa na ladje obalne
plovbe za druge kraje ob obali. In prav
tu se vedno bolj ¢uti pomanjkanje last-
nih ladij za prevoz tovora v veliki obalni
plovbi, v manj§i meri pa tudi v mali
obalni plovbi. Velik del sredstev, ki do-
tekajo v novo luko, odtefe za vozarine
drugim podjetjem, tudi tista sredstva, ki
bi ostala koprskemu prevozniku, ¢e bi ga
Ze imeli.

Koprska nova luka za Cezoceanski to-
vorni promet ima danes okrog 270 me-
trov operativne obale. Veliki bloki za na-
daljnih 130 metrov so pripravljeni, dela
na dnu morja se blizajo koncu. V nekaj
mesecih bo dolZina vse operativne obale
znaSala 400 metrov, kar pomeni, da bodo
lahko isto¢asno pristale tri 10.000 tonske
¢ezoceanske tovorne ladje, oziroma 5 la-
dij velike obalne plovbe. Do konca tekoCe-
ga petletnega nalrta bo nova obala dolga
predvidoma 750 metrov, letni promet pa
bo znasal okrog tricetrt milijona ton.
Vzporedno z gradnjo operativne obale gra-
dijo tudi sodobna skladi$¢a, posebne na-
prave za dezinfekcijo, hladilnike in izpo-
polnjujejo mehanizacijo.

Ljudska oblast je takoj od zacetka po-
svetila veliko pozornost in skrb pomor-
skim kadrom. V Piranu je bila ustanov-
ljena srednja pomorska 3ola, ki je dala

v teh letih Ze lepo S$tevilo slovenskih po-
morscéakov. Leta 1960. je bila ustanovlje-
na $e viSja pomorska Sola, za katero so
zaceli iz republiskih sredstev nad piran-
sko ladjedelnico graditi novo zgradbo.
Pouk, za zaCetek z dopisovanjem, je tudi
v tej visoki 3oli ze v teku, v kratkem pa
se bo zacel redni.

Lepo se tudi razvija sedaj samostojno
podjetje »Ladjedelnica Piran«, ki je nekaj
let bilo v sklopu »Splosne plovbe«. Na ta
nadin se je laze prebilo c¢ez zacetniske te-
7ave. Ta ladjedelnica sicer ni velika, to-
da v kratkem &asu se je razvila v srednje
podjetje, ki lahko gradi Zelezne ladje do
2000 ton in izvaja mala in velika popra-
vila na d&ezoceanskih ladjah. S kvalitet-
nimi izdelki — izdeluje tudi aluminijaste
reSevalne ¢olne in ladijske vijake — si je
pridobila ugled v tujini, kar je privedlo
do konkretnih naro¢il. Pred nedavnim so
v navedeni ladjedelnici zgradili sodoben
re¢ni vladilec, kar dolga pa je Ze vrsta
1000-tonskih re¢nih vlecenk.

Gradnja in razvoj luke ter posredno po-
morskih transportnih sredstev, odloc¢ilno
vplivajo na nekatera druga podjetja. Ta-
ko se je izredno razvil cestni tovorni pro-
met — podjetje »Interevropa« v Kopru je
predvsem zato postalo najvelje cestno to-
vorno podjetje v drzavi. Veliko udelezbo
v tovornem cestnem prometu pa imajo
tudi druga tak$na transportna podjetja:
»Ljubljana transport«, »Slavnik«, nadalje
podjetja iz Reke, Zagreba, Beograda itd.

V Kopru imamo Ze sedaj tri pomorske

agencije. Svojo- agencijo je konec leta
1961. ustanovila »Interevropac. Dve leti
prej pa sta svoji podruZnici odprli »Ja-
dranska pomorska agencijax z Reke in
»Jugoslovanska pomorska agencijac iz

Beograda. Razvoj luke in pomorskega go-
spodarstva sploh nujno priganja trasira-
nje nove zelezniske proge do Kopra. Ta
proga naj bi se zalela graditi v tekolem
petletnem naértu in je predvidena isto
¢asno tudi njena -elektrifikacija.
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Okrajni ljudski odbor v Kopru je dal
iniciativo in tudi finanéno omogodil Vv
koordinaciji z republiSkimi organi, da se
bodo vprasanja iz pomorskega gospodar-
stva v bodoce proucevala Se bolj temelji-
bazi
bo najbolj$§i in najprimernejsi s

to, na strokovno-znanstveni na na-
¢in, ki
stalis¢a skupnih
publiSkem in zveznem merilu. Kajti pred
nami stojijo Se velike naloge. Velike so
se zahteve razvijajofega se pomorskega
srediSc¢a. Gradnja velike luke za tovorni
promet ne zadostuje. Potrebno bo zgradi-
ti novo luko za potniski promet v Kopru,
kajti ni dale¢ ¢as, ko se bo poleg lokal-
nega, malega in velikega obalnega potni-
skega pomorskega prometa v nasem me
stu dotaknil tudi dolgi in &ezoceanski pot-

potreb v okrajnem, re-

niski promet. Gradnja nove potniske lu-
ke bo tudi narekovala lokacijo za novo

zeleznisko potnisko postajo kakor tudi za
novo avtobusno postajo. Koper v razveju

ima idealne mozZnosti za reSitev teh pro
metnih vprasanj, kakor tudi vprasanja
gradnje letalis¢a. Luke za potni§ki pro-

met bo treba modernizirati tudi ¥ Izoli
in Piranu, prav tako pa zgraditi prista-
jalne pomole v Strunjanu, Fiesi, Nikola:
ju, Debelem rti¢u in Jernejski dragi.

Ureditev in gradnja luk terja celo vr-
sto drugih del, gradnjo turisti¢nih in go-
stinskih objektov, kopali$¢, bazenov, lu-
¢ic za pomorski Sport, veslagki in jadral-
ni klub in podobno, keomunalnih
ureditev in zgraditev kanalizacije itd. Ce-
la vrsta vpraSanj se zvrsti v zvezi z raz-
vojem pomorskega gospodarstva.

naprav,

Potrebno je misliti perspektivno na na-
daljno brodovja,
na obalno brodovje, na potnisko ladjzvje,
ladjedelnice. Urbanisti¢ni razvoj
podroc¢ja temelji na — morju.

izgradnjo cezoceanskega
celega

Pred Koprom in njegovim zaledjem sto-
jijo naloge, ki jih lahko imenujemo veli-
kanske! Toda te naloge so stvarnz, Njiho-

va uresnifitev se Zze izvaja. Kdor je po-

znal Koper med dvema vojrama, mora

priznati, da je Ze to, kar je bilo storjeno
in zgrajeno, zelo, zelo veliko!

i

Leteca ladja »Delfin«, last koprskega podjetja »Slavnik«, prva taka enota v Jugoslaviji
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Weovenalii nibici,

Srecko Vilhar

nomordiaki in ladianii na (vsadkem

»Slovenee, tvoja zemlja je zdrava
in pridnim nje lega najprava.
Polje, vinograd,
gora, MORJE,
ruda, kupcija
tebe rede.« i

(Valentin Vodnik)

Zgodovina naSega pomorstva se ne more
pohvaliti s takim bogastvom, kot ga pozna-
jo drugi narodi. Vse do dandanes je bilo
pa¢ tako, da sta priroda in druzba nekate-
rim narodom nudili ve¢ moznosti, drugim
pa manj. Samo morje, ki se ti preliva v
blizini, potemtakem ne pomeni mnogo, c¢e
nima$ dovolj sredstev, da ga s pridom iz-
kori§¢as v gospodarske namene, V takem
polozaju smo bili Slovenci tiso¢ let in cez.
Po c¢udni logiki razredne druzbe smo mo-
rali ob prizadevanjih, da bi se uveljavili na
morju, slisati marsikatero pikro in grenko.
Nasprotniki so nam govorili: »Vi nimate
izkusenj. Pojdite tja, kjer ste Zze bili) poj-
dite kmetovat na kamniti Kras!« Ko je jel
pokati izkorisc¢evalni jarem, se je marsika-
teri nas$ clovek prebil preko Stevilnih ovir
in uveljavil kot spreten pomorsc¢ak ali la-
djar, po letu 1945 pa je zrasla na severnem
Jadranu trgovska mornarica, ki pluje po
sirokih morjih in dokazuje, da se Slovenci
ob ugodnem polozaju znajdejo na .morju
prav tako kot drugi narodi.

V lastno spodbudo naj podértamo zani-
mivo dejstvo. Vsako napredno zgodovino-
pisje rije in koplje po oddaljeni in bliznji
preteklosti, dokler ne odkrije vseh dobrih
zrnc. Cez nekaj let bomo vedeli Ze mnogo
vec tudi o tem, kaj vse so nas$i predniki
prispevali k razvoju pomorstva.

LIUDJE, KI SO ZIVELI OD MORJA...

Naga pomorska zgodovina pozna vsaj pet
vrst ljudi, ki so imeli opravka z morjem:
ribi¢e, ¢olnarje, mornarje, pomorsc¢ake in
ladjarje.

Ribi¢a lahko primerjamo glede nacina ziv-
ljenja s kmetom in obrtnikom. Prav tako
kot je moral svojcas tlacaniti kmet, je mo-
ral prenasati fevdalni jarem tudi sam ri-
bic. Z nastankom burzoaznega druzbenega
reda sta morala zopet oba prenasati skoraj

enaka bremena. Zacela sta se proletarizira-
ti. Ribica je zacel izpodrivati kapitalist - ri-
bolovec. To se je pri nas dogajalo proti
koncu minulega stoletja. Ribi¢ je zacel opu-
scati ribolov in se spuscati na morje kot
usluzbenec (delavec) ladjarja in tako postal
mornar. Ob vstopu v tako sluzbo je pokazal
precejSnje prednosti pred ostalimi, saj je
dobro poznal radosti in tegobe, ki jih ¢lo-
veku prinasa morje in se znal bolj kot dru-
gi braniti pred njegovo silo, ki v jezi ne
pozna milosti. V istem c¢asu pa se je doga-
jalo tudi to, da se je marsikateri ribi¢ spre-
menil v ¢olnarja, ki je s ¢olnom prevazal
blago in ljudi. V tem primeru je le menjal
obrt. Znac¢ilno za mornarja je, da zivi od
tega, kar mu daje lastnik ladje. On je po-
temtakem svojevrsten mezdni delavec,

Docela nekaj drugega so pomorscaki. Sem
spadajo predvsem dcastniki trgovskih ladij
(kapitani, poroc¢niki). Kapitana in poroc¢ni-
ka trgovske ladje bi lahko primerjali z rav-
nateljem tovarne ali pa nacelnikom tovar-
niSkega oddelka. Zivljenje na morju zahte-
va dovrSeno organizacijo, ki ima v zvezi z
disciplino mnogo skupnega z voja$ko enoto.
K pomorsc¢akom smemo pristevati tudi osta-
li visoko specializiran kader, ki je zaposlen
na ladji in v prvi vrsti ladijske strojnike.

Posebna vrsta ljudi, ki ima véasih oprav-
ka z morjem le posredno, so ladjarji (ar-
matorji). Nekako do sedemdesetih let mi-
nulega stoletja je bilo v Trstu $e v navadi,
da so si bogati trgovci kupovali ladje, da
bi z njimi prevazali predvsem lastno blago.
Taki so bili pravzaprav vsi ladjarji od sred-
njega veka dalje. Petlej pa je pri§lo v pro-
izvodnji in prometu do nove delitve dela
in pravi ladjar se odslej bavi s prevozom
blaga po morju le po narocilu trgovcev in
trgovskih podjetij. Tudi ta vrsta pomorske
dejavnosti spada Zze v dobrini meri v pre-
teklost. Moc¢i ocbmorske de#zle danes ne me-
rimo ve¢ po &tevilu ribidev in ladjarjev,
temve¢ po Stevilu ribiskih podjetij ali za-
drug in po S$tevilu pomorskih druzb.

SLOVENSKI RIBICI

Sredisc¢e slovenskega pomorskega ribistva
so bili Ze od nekdaj kraji: Barkovlje, Sv.
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Kriz, Kontovel, Prosek, Devin, Nabrezina,
Sesljan, Sc¢edna in Zavlje. Pri Kopru se je
nase pomorsko ribistvo v manj$i meri raz-
vilo v vaseh Bertoki in Strunjan.

V samem mestu Trstu je, kot kaZe, na-
gel razvoj kmalu pometel z ribiStvom. Re-
vez, ki je prisel v mesto, se je lotil ribolo-
va le, ¢e si drugace ni znal pomagati. Tak
je bil po nasem mnenju ribi¢ Ludvik Baga-
din (1843), ki ni imel niti hie in niti sta-
novanja. O njem c¢itamo, da je prebival v
svoji ribiski ladji (»ha il suo domicilio nel-
la propria barca«).l

V zvezi s svojim izredno naglim vzponom
po letu 1860 je potreboval Trst za prehrano
vedno vec svezih rib. To stanje je vplivalo
spodbudno na slovenske okoliske vasi, ki
so verjetno prav v tem d¢asu $e okrepile
svojo dejavnost na morju. To nam do ne-
ke meje potrjujejo podatki o Stevilu ribi-
¢ev na podrodju Trsta (stare trzadke obdi-
ne) in hkrati tudi pojasnila o njihovem iz-
voru :?

Okraj rojen prisel iz inoz.
v Trstu cesarst.

1. Sv. Vid - —

2. Staro mesto 4 3 10
3. Novo mesto - — —
4. Barriera nuova — —— —
5. Barriera vecchia — — —
6. Sv. Jakob 1 1 —
7. S¢edna 28 5 —
8. Rocol in Kjadin — —
9. Sv. Ivan — — —
10. Barkovlje 16 2 —
11. Sv. Kriz, Kontovel,

Prosek, Opéine 40 o s
12. Bane, Bazovica = i i

Skupaj 89 11 12

Vseh ribi¢ev v Trstu in vaseh, ki so spa-
dale pod mesto, je bilo torej 112. Statisti-
ka ne zajema ribiskih naselij, ki so spada-
le upravno h Goriski (NabreZina, Devin) in
Istri (Zavlje, Milje). Ce bi pristeli $e ribi-
Ce iz teh krajev, bi se njih Stevilo dvignilo
na okrog 180. Podrobnej$a analiza navede-
nih podatkov bi z gotovostjo pokazala, da
je bilo leta 1875 na TrZzaskem najmanj 70
odst. ribicev slovenske narodnosti. V dva-
najstih mestnih okrajih (pozneje so jih skr-
¢ili na 8) je v istem c¢asu Zivelo 60 ¢olnar-
jev. Pravih Trzacanov pa je bilo med nji-
mi komaj dobra polovica.

Na pritisk ribi¢ev, predvsem Slovencev in
Hrvatov, so avstrijske oblasti leta 1888 usta-
novile »Avstrijsko drustvo za morski ribo-
lov in ribogojstvo«. Med é&lani (in celo po-
budniki) tega drustva najdemo Ze ob zacet-
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ku tudi tale slovenska imena: Pavsi¢, Cer-
ne, Perhavc, Jazbec (Jazbitz), Andrej Mar-
telanc in Andrej Pertot (oba Barkovljana),
Rihard Sancin in $e nekatere druge.’®

Po podatkih drustva je na obalah avstrij-
skega dela Jadrana leta 1903 ribarilo na-
slednje $tevilo registriranih ribiskih ladij:*

Pomorsko okr. Ribiske ladje
Trst (od Gradeza do Pirana) 680
Rovinj 306
Pulj 262
Loginj 428
Zader 526
Split 1.043
Dubrovnik 698
Meljine 93

Trzasko okroZje je bilo takoj za splitskim.
V stevilki 680 so vkljucena mesteca Koper,
Izola in Piran, vendar bi se dalo sklepati,
da je vsaj polovica ladij pripadala Trstu in
slovenskim okoliskim vasem. Do neke meje
nam to potrjujejo podatki iz leta 1909 (mi-
slimo si, da v Sestih letih ni prislo do bist-
venih sprememb), ko so nasteli v Trstu in
okolici naslednje ribiske ladje:® Devin 24,

esljan 20, Nabrezina 13, Sv. Kriz 95, Pro-
sek in Kontovel 81, Barkovlje 91. Skupaj
336 ribiskih ladij.

Ce bi pristeli Se Sc¢edno in Zavlje, bi se
gornja Stevilka verjetno dvignila na okrog
350 ladij.

V prvem desetletju nalega stoletja je za-
slo slovensko ribistvo na Trzaskem v novo
krizo. Konkurenéni boj je zdaj Se temelji-
teje uniceval zlasti manjSe ribi¢e, ki niso
bili dovolj opremljeni za sodoben ribolov.
Verjetno je bil prav to vzrok, da so si sve-
tokriski ribi¢i okrog leta 1910 osnovali svo-
jo ribisko zadrugo. Leta 1911 jo Ze najdemo
med podpornimi ¢lani »Avstrijskega drustva
za morski ribolov in ribogojstvo«. Ta zadru-
ga je bila edina ribiska zadruga na Trza-
8kem vsaj do prve svetovne vojne, kar pa
zopet potrjuje, da je bilo trzasko ribistvo
predvsem stvar slovenskih ribi¢ev, ki so bi-
li Steviléno moéni in imeli precejinje tra-
dicije.

»Avstrijsko drustvo za morski ribolove je
krepko podprlo zlasti svetokri$ke ribide. No-
beno ribi$ko naselje od Gradeza do Boke
Kotorske nji bilo delezno tako izdatne po-
moc¢i kot Sv. Kriz. V letih 1890, 1893/95 in
1897 so svetokriski ribi¢i prejeli za ribisko
opremo 38.093 fl, kar pribliZno odgovarja
vradnosti sedanjih 38,000.000 liram.? Racuni
gospodarskih krogov, ki so odloéali o tej
pomoci, so bili povsem realni. Sv. Kriz je
bil nekaka ribiska matica, ki je skupaj s



stanovskimi tovaris$i iz sosednjih vasi da-
jala Trstu ogromne koli¢ine rib. Te ribe so
bile Trzacanom najbolj pri rokah. Leta 1909
so Trstu dobavljali sveze ribe ribi¢i in pro-
dajalci rib iz 45 krajev. Naj nastejemo le
nekaj Stevilk:? Trst (obdina) s slov. ribi-
&kimi kraji 32 ribicev in prodajalcev rib,
Devin 16, Izola 21, Koper 23, Milje 2, Val-
doltra 3, Piran 15.

Po letu 1918 je pomo¢ svetokri$kim in
drugim slovenskim ribicem popolnoma u-
sahnila. Poostril se je obenem tudi konku-
ren¢ni boj. Trzaski ribji trg so preplavili
ribi¢i iz Chiogge (le-ti so uvazali v Trst
sveze ribe pred letom 1915, vendar v manj-
§ih koli¢inah). Slovensko ribistvo na Trza-
Skem je zacelo naglo propadati. To nam
potrjuje tudi padec Stevila njihovih ladij.
Naj omenimo le nekaj podatkov za leti 1911
In 10210

Kraj Leto 1911 Leto 1921
ribiskih ladij
Trzi¢ (Monfalcone) 7] 140
Devin 10 35
Nabrezina-Vizovlje 11 4
Sv. Kriz 62 39
Kontovel-Prosek-Miramar 96 75
Barkovlie-Greta 24 58
Trst (mesto) 10 56
Skedenj-Zavlje 21 23
Milje 18 3
Rovinj 138 205
Umag-Lovrec 78 42
Volosko 31 18
Krnica 21 9

Tisti, ki je sestavljal gornjo statistiko, je
hotel prikriti udarce, ki so padali po slo-
venskih ribi¢ih s tem, da je zdruzil Kon-
tovel in Prosek z Miramarom ter Barkovlje
z Greto, kajti povecanje ali rahel padec gre-
sta na racun doseljevanja italijanskih ribi-
¢ev. Ni tezko zapaziti, da zaznamujejo po-
rast ribiskega ladjevja le kraji, kjer je pre-
vladovalo italijansko prebivalstvo. Gospo-
darsko izkoris¢anje, ki je ena majbolj kru-
tih oblik narodnega =zatiranja, je prisililo
tudi Stevilne ribi¢e, da so ods§li v emigra-
cijo. O nekdanjem tako bogatem ribiskem
zivljenju zlasti na podro¢ju Sv. Kriz, Pro-
sek in Kontovel, so ostali le Se spomini in
med temi prav svojstveni, kot je bila na
pr. svetokriska cupa (ribiski coln iz enega
debla, deblak), zanimiv in originalen lov
na tuno itd.

SLOVENSKI MORNARJI IN POMORSCAKI

Pred svojim vzponom je bil Trst revno
mestece, nekaj takega kot Piran pred 200

Josip Garup iz Slavine

ali 300 leti. Ko je zacela v njem narascati
pomorska trgovina in je v tej zvezi tostran
mestnega obzidja naglo raslo novo mesto,
je moral Trst mornarje in pomorscake iska-
ti najprej v Dalmaciji in bliznjem zaledju.
Ko je Beneska republika propadla (1797),
pa se je iz beneskih lagun v Trst usul pra-
vi plaz novih ljudi.

Slovensko zaledje je prvi¢ dalo vecje Ste-
vilo mornarjev, ko je zadel avstrijski cesar
Karel VI. graditi svojo vojno mornarico
(1722). Stevilni kmetje iz Vipavske doline,
ki so tezko prenasali fevdalni jarem, so Sli
sluZit na avstrijske vojne ladje. Komandant
nove avstrijske mornarice je bil angleski
general-najemnik Forbes. Ta del vojske pa
je bil kratkega zivljenja.

Pozneje so se Slovencem nudile precejs-
nje moznosti, da se zaposlijo kot mornar-
ji na trgovskih ladjah. Iskanje podatkov o
teh mornarjih je zapletena stvar. Na$§ zgo-
dovinar bo imel s tem 3e veliko dela. Dru-
gace pa je bilo s pomorscaki, ki jih je av-
strijska uradna statistika moc¢no upostevala.

Koprski plemi¢ Niccold Maniago, ki je v
letih 1824-1825 Studiral v Trstu, je belezil
podatke o ladjah, ki so prihajale v Trst in
iz njega odhajale. Iz njegovih rokopisnih
belezk zvemo marsikaj zanimivega, saj na-
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Steva imena ladij, trgovskih kapitanov itd.
Med njimi so tudi naslednja imena kapita-
nov trgovskih ladij, za katere menimo, da
so bili v glavnem trzaski Slowvenci, namrec:
Anton Kosovel, Pavel Sinica, Peter Cahari-
ja, C. E. Sancin, Matej Marsi¢, Anton Ber-
neti¢, Gregor Maru§i¢, Fran Trdan (Tar-
dan), Anton Petrina (Petrinja?), Diodato
Ziga itd.?

Pomorski koledar (Annuario marittimo),
ki je zacel izhajati v Trstu leta 1850 in iz
hajal v svoji znacilni cbliki menda do kon-
ca prve svetovne vojne, je prinasal imena
pomorscakov avstrijske trgovske mornarice.
Med njimi je mnogo takih, ki Zze na prvi
pogled odkrivajo trZaskega Slovenca. Naj
omenimo le najbolj znacilna: Karel Bucik
(kapitan k), Valerij Kosovel (k), Niko-
dem Celigoj (k), Henrik Ferjandi¢ (k), Er
nzst Klun (k), Oskar Li¢en (k), Ferdinand
Marusi¢ (k), Franc Marsi¢ (porocnik P
Albin Mokole (k), Josip Perko (k), Karel
Pertot (k), Karel Rebec (k), Jakob Rupel
(k), Albert Sirk (k), Josip Tence (k), An-
ton Ter¢i¢ (p), Andrej Trobec (p), Ivan Ve-
sel (p) itd. V isti publikaciji najdemo ime-
na slovenskih pomorscakov, ki so sluzbo-
vali na Reki in v Trstu, a bili dema iz slo-
venskega zaledja. Naj omenimo le nekatere:
Ferdinand Bavdi¢ (Sezana), Metod Kocch
(Kranj), Karel No¢ (SiSka pri Ljubljani),
Aleksander Pitamic (Postojna), Iyan Sturli
(Gorica), Edvard Susa (Vipava), Blaz Sus-
nik (Skofia lLoka), Franc Vogel (Gorica).
Herman Zima (Ljubljana), Ivan Zvokelj
(Vipava) itd.'® Vsi nasteti (zaledje) razen
Zime, ki je bil poro¢nik, so bili kapitanj tr-
govske mornarice,

Podobno sliko odkrijemo tudi pri osta-
lih pomorscakih. Vzemimo na pr. ladijske
strojnike, ki so bili v sluzbi pri »Avstrij-
skem Lloydu« v Trstu. To podjetjz je imelo
1884. leta 242 strojnikov. Sode¢ po imenih,
ie bilo med niimi okrog 50 Slavencev, Vsi
skupaj pa so bili precej$nja mesanica. Med
njimi je bilo veliko Hrvatov, Ttalijanov,
Nemcev in celo okrog 20 Anglezev.l!

Ce bi analizirali narodnostni sestav mor-
narjev in pomorsc¢akov, ki so sluzili v av-
strijski vojni mornarici, bi prisli zopet de
enakih zakljuckov.

Doma in v svetu so vzbujali prav poszb-
no pozornost dalmatinski mornarji (Hrvati
in Srbi). Dalmatinske trgovske ladje so ze
od nekdaj.poznali po vseh obalah zahodne
Evrope. Anglezi poznajo $e danzs za tip
dubrovni$ke jadrnice »argosy« (najprej »ra-
gosye«). Ladje avstrijske ekspedicije na o-
bale zahodne Afrike in Indije (1775) in pa
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ekspedicije na sewvarni tefaj (1872-1874) so
vodili v glavnem dalmatinski mornarji. Brez
teh mornarjev ne bi bilo niti avstrijske voj-
ne mornarice in niti paroplovne druzbz »Av-
strijski Lloyd« in ne moc¢nih paropiovnih
druzb, ki so jih vodili Cosulichi, Tripcovi-
chi in drugi.

SLOVENSKI LADJARJI

Ko je zalela trgovina v Trstu moino na-
rascati (zeleznica 1857 in Kanal Suez 1869),
s2 je povecalo tudi Stevilo slovenskih ladjar-
jev. Pravi Trzacan iz starega mesta se ni
navduseval za ta poklic, samo trzasko plem-
stvo pa zopet ni imelo primerne izobrazbe,
sredstev in volje, da bi se spusc¢alo na mor-
je. Vsa trzaska trgovina je prisla v roke
priseljencev najrazli¢nej$ih narodnosti.

V petdesetih letih minulega stoletja je
prevazal blago po trzaskem pristanidéu in
bliznji obali podjeten Devinc¢an s svojo ja-
drnico »Vapore« (21 ton nosilnosti). Kot ka-
pitan ladje in obenem njen lastnik je bil
hkrati pomors¢ak in ladjar. Izhajal je ver-
jetno iz kake devinske ribiske druzine.

V Marusicevem casu sta bila znana kot
ladjarja zlasti Ivan Kalister in Josip Go-
rup, oba doma iz Slavine. Kalister je upo-
rabljal ladje predvsem za rrevecz lastn-ga
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Zadnja jadrnica za dclgo plovboa v Trstu
— BEECHDALE (Lastnik H. A. Jazbec)

blaga, Gorup pa je bil zman kot pravi la-
djar (najdemo ga sicer tudi na Reki pri
razliénih bankah). Se v vecji meri smemo
imenovati ladjarja H. A. Jazbeca, Cigar
predniki so se bili s Krasa priselili v Trst.
Jazbec je vodil najprej »Agencijo za prevoz
piva Dreher v steklenicah« (Agenzia espor-
tazione birra in bottiglie di A. Dreher«).'?
V Trstu je bil podpornik vseh humanitarnih
ustanov. Na starost je vse razdal in umrl
v revscini.

Znamenita je bila Jazbeceva jadrnica
»Beechdale« (zadnja jadrnica za prevoz bla-
ga po morju v Trstu). Vsi navedeni trije
ladjarji so bili milijonarji (prva dva Se za-
vedna Slovenca). Pri obravnavanju tega pro-
blema mniti ni posebno vazno, kako je bilo
z narodnostjo, kajti vecina trzaSkih kapita-
listov ni pripadala nobeni narodnosti. Na-
rodnost je bila zanje le vpraSanje oportuni-
tete. Svojo politiko so uravnavali po vetru.
Neglede na vse to pa drzi, da smo dali Slo-
venci Trstu mnogo pomorsc¢akov in ladjar-
jev. Druga stvar je zatem, kako so se vsi
ti ljudje politi¢no razvijali.

Med slovenskimi karatisti v Trstu leta
1858 najdemo poleg Kalistra zlasti Se na-
slednje: Jeler$i¢, Adolf Klemenci¢, Andrej

Koprivec (zivel je sicer na Reki, doma pa
je bil iz Polhovega gradca), Felicito Sancin
in $e nekatere druge. Leta 1894 pa so se ba-
vili s pomorsko plovbo naslednji karatisti:
Jazbec, druzina Dolenc, druzina Miklaveic
in dva Caha.'? Kristof Kosovel (Cossovel),
morda eden od potomcev tistega Kosovela,
ki ga je opisal Maniago, je bil delnicar druz-
be »Societd di navigazione a vapore Istria
— Triestex,

Ko so si slovenski in hrvaski ladjarji
v Trstu nabrali dragocenih izkufenj in raz-
polagali ze s precejSnjimi kapitali, je prisla
prva svetovna vojna in po njej velike po-
liticne spremembe leta 1918. Zaradi tega so
propadli vsi lepi naérti. Paroplovna druzba
»Oceania« (le slovenski in hrvaski kapital!)
je morala po Sestih letih obstoja prenehati
s svojim delovanjem v Trstu. To podjetje
se je leta 1923 preselilo v Jugoslavijo. Po-
tlej je bil za Slovence dolgo let Susak glav-
no sredis¢e pomorske dejavnosti in hkrati
tudi izhodis¢e na morje.

IMENA LADIJ, ZRCALO CASA

Vsaka ladja ima svoje ime, ki nam pove
vsaj to, kateri narodnosti pripada in vcasih
celo, kak$ne so polititne razmere v dezeli,
iz katere je prisla. Se pred dobrimi 150 leti
je bilo v navadi, da so ladjam dajali ime-
na po svetnikih. O¢itno je, da je bila takrat
vera zelo vazen cinitelj. Miha Angel Zois,
ofe nasega meccna Zoisa, je imel leta 1745
v Trstu ladjo (navo) z imenom »San Bona-
ventura et Anime del Purgatorio«.

Med 9. in 11. XII. 1819 je priplul v Trst
brigantin z imenom »Buon Slavo« (267 ton
nosilnosti).!1* V letih 182425 je isto ladjo
zabelezil v svojih spisih tudi Maniago iz
Kopra. Ime je vsekakor zanimivo. V njem
se nemara skriva celo tista slovanska go-
stoljubnost, o kateri je bilo pri nas svojcas
mnogo pisanja. Verjetno je tudi, da se v
imenu zrcalijo ze neki elementi narodne za-
vesti (Hrvati).

Kopréan Maniago nasSteva v svojih spisih
tudi imena naslednjih jadrnic, ki jih je vi-
del v Trstu, namre¢: Timavo, Jelentek (Ge-
lengick), Zagorka, Novak, Miloradovi¢, Ver-
gerio, Pacifico, Commercio di Trieste, Cor-
riere Triestino, Milo$, Goriziano, Filosofo di
Trieste, Caval marino, Skorohod (ruska ja-
drnica) itd.

Leta 1843 so imele svojo rezidenco v Tr-
stu tudi jadrnice z naslednjimi imeni: Bo-
Zidar, Bogdan, Mladen, Mali Spiro, Mali
Marko, Radivoj, Radoslav, Slaviana in Sla-
vianski.!'® Lastniki teh ladij so bili Dalma-
tinci. Imena pricajo o dokaj razviti narod-
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ni zavesti. Dvajset let kasneje pa najdemo med NOB in delovanje po osvoboditvi v
pri dalmatinskih ladjarjih v Trstu nasled- Kopru in Piranu. Kljub pokoju se Se danes
nja imena ladij: Krunoslava, DuSan, Lju- uspe$no udejstvuje pri podjetju »Koprsko
bica, Mali Bogdan, Mladi Slavijanin, Olga, Pristanis¢e« Kot havarijski kapitan.

Zdravo bio, Vladislav, Dobri car, Milinka, Ta primer ni edini te vrste. Scasoma jih
Milostivi, Osvetitelj, Slavjana, Vijeran in bomo raziskali vse po vrsti in potlej bomo
Se druga.'® lahko rekli: »Zaradi narodnega zatiranja je

V imenih ladij se vc¢asih skrivajo prav  bilo mnogo ovir, toda kon¢no smo prisli na
zanimive ideje. Mimogrede bodi povedano, cisto tudi z zgodovino nasega pomorstval«
da so imeli LoSinjci tudi ladje z naslednji-

mi imeni: Schiller, Dante, Tell, Epulo, Ta-

merlano, Bolivar, Washington, Romolo, Di- b To BEREAWEE REA - SN SV LER T
ka, Zornica, Vojvoda, Pomoc, Risparmio,
Lavoro, Carattere, Okrajina, Serbia, Marato-

ra

Scematismo dell’ I.R. Litorale Austria-
co Illirico ed unitovi Indicatore Gene-

na, Ape, S‘ava,_Adlcr, Roma, Colibri, Duma, rale per l'anno 1843. Trieste, Papsch
Slobodan itd.!” 1843. Str 309
Najve¢ja trzaska paroplovna druzba »Av- } ’ ;

s5oled =S : : . 2 La popolazione di Trieste nel 1875. Trie-
« je sV adja 1 - ;
strijski Lloyd« je svojim ladjam dajala ime ste, Caprin 1878. Str. 188191.

na, ki so prijala dunajskemu dvoru, kot na : :

pr. Austria, Imperator, Imperatrix, Maria 3 G‘Ie{ n. pr.: Decimo Congresso dzlla
Teresa, Marquis Bacquehem, Vindobona Societa austriaca di pesca e pescicultu-
Vorwaerts itd. Po letu 1918 je v Trstu veter ra marina. Trieste, Caprin 1893. Str. 1I-

zapihal v drugacno smer, vecina starih imen 13. 2 s i 7
ladij je izginila in pojavila so se nova, ki so 4 Decimosettimo Congresso Generale del-

g W e e ieta e ; 3 . Pa
bila v skladu z #eljami fa$izma. la Societa austriaca di pesca ecc. Trie

Sele nekaj let pred prvo svetovno vojno ste, Morterra 1905. Str. 30.
se prvié v zgodovini pojavijo v Trstu neka- Annuario marittimo per l'anno 1909,
tere ladje z znaéilnimi slovenskimi imeni. Trieste, Lloyd 1909. 2
Tu mislimo predvsem na tri ladje: Triglav, 6 Porocdila iz kongresov druStva v nave-
Nanos in Sava. denih letih.
7 Ventesimosecondo Congresso Generale

w

NASE POMORSTVO V TRSTU della Societa di pesca e pescicultura
POD FASIZMOM marina, Trieste, Morterra 1910. Str. 74
Razdejanje pod fasizmom je bilo tako po- 77.
polno, da bo zgodovinar s tezavo ugotovil, 8 Societd di pesca e piscicultura marina.
koliko slovenskih pomors$¢akov je takrat Se XXVIII Congresso Generale. Trieste,
ostalo v Trstu. Zaradi faSisti¢nega pritiska Caprin 1922.
je mnogo slovenskih pomors$éakov emigri- 9 Druzinski arhiv Maniago Niccolo. 37
ralo v Jugoslavijo in Argentino. Tisti, ki so quadernetti manoscritti di N. M. Gli
ostali, so se raznarodili ali pa so se morali arrivi e partenze dei piroscafi a Trie-
potuhniti, Ker ni nas namen, da bi se pri ste (1824-1825). Mestni arhiv v Kopru.
tem vprasanju dlje zadrzali, naj omenimo 19 Groj Apnuario marittimo, Trieste 1950-
le, da so fasisti marsikoga $teli za svojega, 1951.
ki pa je bil dejansko zaveden Slovenec. Sem 11 Ajmanacco e Guida scematica di Trie-
spada brez dvoma Emanuel Slavec iz Ospa, ste per l'anno 1885 compilata da Giulio
o katerem c¢itamo naslednje: Dase. Trieste, Lloyd 1885, Str. 131-133.

»Salvi Emanuele. Na morje je odsel leta 12 Isto kot 1I1. Str. 192.
1908, ko je stopil v Vojno mornarico. Od 13 Aunuario marittimo za leto 1859 in 1895.
leta 1914 je bil v sluzbi pri »Societa Trip- Trieste, Llov.
coviche, kjer si je zaradi lepega znacaja in 14 Osservatore triestino 1819.
Siroke tehni¢ne kulture izvojeval &in stroj- 15 Scematismo dell’ I.R. Litorale Austria-
nega ravnatelja. Nestetokrat je izprical svo- codllirco. Trieste, Papsch 1343,
je sposobnosti in zlasti ob nezgodah, ki so ; ;
se pripetile ladjam, na katerih je bil vkr-
can. Tedaj je pokazal zrelost svojega zna- f
nja kot izkuSen strojni ravnatelj. Rodil se 17 Giovanni

16 Annuario marittimo per lUanno 1855.
Trieste, Lloyd 1855.
Gerolami: L'Isola wmarinara.

je v Dekanih 6. maja. 1888.«18 Udine, Del Bianco 1951.
Da je Slavec trdna in postena slovenska 18 G'orgio Roletto: Porti, .cann'eri e navi
korenina, dokazuje tudi njegovo zadrzanje d’'Italia. Brescia, Vannini 1934, Str. 89/.
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Od Strunjana

do Pirana

Potniku, ki pride iz Trsta mimo Ko-
pra in Izole na vrh, se odpre lep raz
gled na rodovitno dolino in soline. Pred
niim lezi prijazno, soncéno seliSée Stru-
njan, Namen tega spisa ni voditi koga od
tod po krasni asfaltirani cesti nzzgor
proti Prevdalu (it. Valetta) nad Portoro-
Zem, kjer se v Zivo skalo vsekana prevr-
ne ali ,prevali’ na to in ono stran. Ne,
pot gre sedaj za morjem proti Piranu, da
vidimo, kako se razvija zvljenje na obrez-
ju.
Strunjan (it. Strugnano) mora biti sil-
no stara naselbina, ker zgodovina ne ve
nicesar o zacetku tega imena. Italijanski
viri, v prvi vrsti Gravisijevi podatki, do-
puscajo domnevo, da je kdaj tam gospo-

doval kak Latinec, torej Rimljan, ki mu
je bilo ime Stronius. Vse, kar je bilo
tam okoli, je bilo njegova posest, Stro-
nianum (to je Stronijeva domacija). Ta
beseda se je pozneje obrusila in nastalo
je iz nje — Strugnano. Nam sluzi danes
slovenska inadica tega imena. Zanimivo

pa je, da zemljevid Slovenske matice, ki
je zaradi prve svetovne vojne mogel izi-
ti Sele leta 1921, navaja za italijanski Stru-
gnano v oklepaju slovensko ime »Stru-
ge«. Cudno! Ce pa pomislimo, da so Slo-
venci od nekdaj tam okoli prebivali in
mnogo stoletij hodili od dale¢ na slovi-
to bozjo pot k cerkvi na hribu ter tam
bolj kakor redke hiSe opazovali dokaj $i-
rok potok in na mestu danasnjih solin
po polju razrite jarke, je prav verjetno,
da so govorili o — strugah.

Tu bi kazalo omeniti, da se Slovenci
v¢asih premalo brigajo za domaca ime-
na krajev. Dokaz za to je znani rt Salvo-
re. Ta kraj imenuje zemljepisec in zgo-
dovinar Simon Rutar v svoji temeljiti in

pregledni knjigi o Istri — Zalborna. Ita-
lijanski znanstveniki izvajajo ime kraja
najrajéi iz latinskega imena Salburnum.

Slovenska Zalborna je Ze morala biti
moc¢no v rabi, ker tudi prav avstrijski
zemljevid, ki sicer rad taji ali kvari mar-
sikako nafe ime, oznafuje kraj: Salvore
(Zalborna); obe imeni z velikima zacet-
nicama. No, sedaj je pa tam rt Savudrija
s savudrijskim svetilnikom, vse poti vo-

dijo v Savudrijo in po raznih mestih so
Savudrijske ulice. ..

Pa nadaljujmo nafo pot ob strugah! Od
strunjanskega potoka vodi gladka sodob-
na cesta pod hribom, s Katerega gleda
romarska cerkev, ki hrani nzkaj lepih
umetniskih slik, k morju. Na mestu nek-
danje Tartinijeve vile ob morju sreCamo
ugledno letoviide — zimovisée z urejenim
kopalis¢em, od tam pa krenemo ob oba-
li po nasipu na staro cesto proti Kkraju,
ki ga staroselci poznajo z imenom »San
Spirito«.

Tu, ¢isto na kraju danadnjih solin, na
strani proti Piranu, se je bilo v davni do-
bi morje globoko zajedlo pod hrib, se-
daj pa je tam nizko kopno, prijetna rav-
nina, ki se je prijema ime Strunjanska
draga, saj je res za jadransko obrezje
znacilna dolina — »draga«. s katere se je
morje umaknilo. Ob dragi se vleCe nav-
kreber v vijugah dobro izdelana cesta k
Belem krizu.

0Od te Strunjanske drage se da po str-
mi stezi nad morjem ali pa tudi tik ob
morju pod lapornatim skalovjem brega
priti pe§ na ono stran viSavja do druge
manjée doline, ki pa nima prave znacil-
nosti drage, ker je pretesna, neravna in
previsoko nad morsko gladino. Mnogi so
zateli ta kraj imenovati Predol, kar prav
dobro izraza lego in obliko.

Nad tem Predolom na piransko stran
se vzdiguje hrib s c¢udnim imenom Pa-
¢ug, ki ga najskrbnejdi italijanski viri ne
umejo raztolmaciti. Ime je res nejasno.
Mi vemo le toliko, da imajo tako ime za
zmeren hrib tudi nekje v Bosni in v Sr-
biji. Po Pacugu gre manjda cesta iz Pre-
dola na ono stran, pot ob morju pa je
teavna in tudi nezanesljiva, ker po de-
7eviju in mrazu rade padajo skale z raz-
jedenega hriba.

Na piranski strani hriba je pod gredi-
cami (terasami), ki jih je polna reber
Belega kriza, jezerce in staro selis¢e. ka
teremu se po italijansko lepo pravi Fieso.
To pojote ime so slovenski ljudje ne
marno popacili. Vsak ga zavija po svoje:
Fijeso, Fjeso, Fijesa, Fjesa, Fesa... vse
mogoce se ¢&uje, tamosnji ljudje pa so

163



seveda — Fjei¢ani (!). Mar bi ne kazalo
osvojiti za slovensko rabo kaj bolj razum-
nega in — stvarnega?!

Pa prisluhnimo, kaj je s tem prijaznim
jezercem in kako.

Minilo je dobrih Sestdeset let da tam
ne raste ve¢ pienica in da trta ne rodi.
Vse to so pospravili, potem pa je neki
Zarotti zacel s svojimi ljudmi kopati na
tej ravnini glino za opeko. Delali so, a
podjetnik je omagal; za njim je prevzel
delo Benvenuti, ki je izkopal dve globo-
ki in obsirni jami. $e danes Zivi kak sta-
rec, ki ve, kaj se je takrat godilo.

Ko so pri§li kakih osem metrov glo-
boko, so na$li v zemlji nekaj popolnoma
zoglenelih $torov, dokaz, da je v davni-
ni tam rastlo drevje, ki ga je uni¢ila ka-
ka katastrofa in pozneje pokrila zemlja,
ki jo je nanosilo z vseh rebri v dolgih ve-
kih deievje. V globini dobrih petnajst
metrov pa so zadeli ob morski gruh,
obruseno okroglo kamenje, $koljke in pol-
¥e. Ta kot je torej svoje dni zalivalo
morje, ki je potem od svoje strani z va-
lovi zabutalo danes trdno obreZje; od no-
tranje strani pa se je polagoma polnila
dnjada z nanos$eno zemljo, da je nastala
trdna celina. Ko so opekarji opravili svo-
je delo, sta ostali dve jami: oni veéji so
nadeli ime »jezero«, Zanimivo je, da vo-
da v njem ni slana morska. LeZi idili¢no
med drevjem, trstjem in trato. V njem
so ribe gambuzije in jegulje in tam se
spreletavajo neke ptice, ki jim je taka
voda element. Bi ne bilo 8koda, ¢e bi ga
kaké prisiljeno urbanizirali ali celo pove-
zali z morjem, kar je bilo baje nekje zZe
omenjeno?

Kako je pa z italijanskim imenom »Fie-
so?« Zgodovinski in jezikoslovni viri ne
vedo ni¢ zanesljivega. Ustavljajo se ob
ugotovitvi, da bi se po latinsko dalo za
tisto lego re¢i »in flexu«, kar pomeni —
v loku, v zavoju, v zalivu. Res, »flexuse
e pomeni vse to in po zakonih, kako se

je italijanski jezik razvijal, bi se moralo
sedaj reéi — »Fiesso«. Nam, ki smo to
ime tako skvarili, ne more sluziti nobe-
na oblika. Kaj torej?

Ce pogleda§ z viSine pri
prvic na jezerce ob morju, ti domacin
pove, da je to paé — Fieso., Se pravi,
Slovenci so vsak po svoje rtinili tjavdan
s pokveCeno obliko imena. Takoj ti bo
pa jasno, da bi se naenkrat iznebili vse-
ga tega, ¢e bi kraj krstili z imenom »Ple-
so«. Zakaj?

V naSem starem jeziku smo imeli be-
sedo »pleso« za oznacenje malega, bplit-
kega jezera. To je danes tu pred nami!
Slovaki in Poljaki rabijo to pri njih $e
Zivo besedo za mala jezera Tatre in dru-
god. Pri nas je izumrla, imamo samo $e
sledove po njej. V Logarski dolini je za-
selek Plesje (t. j. vet ples skupaj), ta-
mos$nji domacdin pa je Plesnik. Slovenci
poznamo tudi priimek Plesni¢ar, kar po-
meni ¢loveka, ki je zivel ob vodi Plesni-
ci, ki je tekla iz plesa. Sosedni kajkavski
Hrvati pa imajo pri Zagrebu letalisce
Pleso, ki lezi na ozemlju polnem mocvir-
ja, kjer je mnogo krajev z imeni. ki po-
menijo vodo ali blato, pa¢ mocvirje. Glav-
no selo tam je — Pleso.

Znano je, da se jadransko obrezje od
italijanske drzavne meje pa do izliva Dra-
gonje v morje po naértu dobro razvija.
Nastaja disto nov svet. O tem se more
vsakdo sam prepriati. Prava $koda bi bi-
la, & bi hoteli ravno to ¢udovito Pleso
(Fieso), ki mu je namenjena posebna na-
loga v turizmu, ovirati s popadenjem bla-
goglasnega prvotnega imena, namesto da
bi zajeli stvarnost in se uravnali po je-
zeru, ki je — pleso.

Tako smo od piranskega plesa prisli v
lepsajoéi in gospodarsko razvijajo¢i se
starinski Piran, ki je postal Zivo trzisce
turizma. Oni, ki so pred leti zapustili ta
kraj, pa se sedaj vrafajo kot izletniki, se
¢udijo takemu razvoju in dvigu.

Belem krizu
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POLETIE 7967
NA SLOVENSHI OBALI

Milan Lindi&

1y,

Vselej, kadar clovek s ponovno obuje-
no radostjo zajema iz globokega tolmuna
svojih spominov, je tako, kot da bi se
spominjal dobrih in utesnih sanj: dogod-
ki brstijo iz ugasle zemlje pozabljenja v
novih razseinostih, z novimi oblikami, z
vigzijami, ki so dale¢ od stvarnosti, So
kakor stari portreti na stengh novega sta-
novanja, ki ob vsakem pogled: oZivijo.
Kot oZivijo spomini, Ce se jih z radostjo
v srcu Spommimo,

In tako zdaj, ko se je das odmaknil,
segamo v Spomin tistegq navidez tako
kratkega obdobja, ko je slovenska obala
od Ankarana pa cez Koper, Izolo, Porto-
ro do Pirana placevala davek svoje le-
potije in z gostoljubljem odsunila vrata
na jadransko obalo stotisodim tujcem.
Kajti kogar je Zelja ali nakliudje ali —
denimo — sreca pripeljala na ta luéay
slovenskega morja, vsak je preseneten ob-
stal: zvenenje ruskih balalajk in bandur
se je pretapljalo v Muradelijovo pesem
o Gagarinu »Nas prvi kozmonavie, star
ukrajinski plesi z brezovimi vejicami pa
so se utrujeno wumaknili Sudoviti liriki
pesmi »Podmoskovski veceri«.

Potem pa se je — Ze v zaletku julija
— wvse wumaknilo zanosnim fanfaram, ki
so najavljale visek sezone: II, Festival
jugoslovanske folklore od 31. julija do 5.
avgusta, Zato danes urejam te spomine,
ker so polni zvenenja in neke izjemne
ljubezni, spomine, ki jih je vredno ohra-
njevati in pripovedovati.

11

Ime te skupine je bilo navsezadwje bolj
preprosto, kot smo pricakovali. »URALx.
Stelz je okrog petdeset ¢lanov in vsi SO
doma v Sverdlovsku, ki so ga v Sstarith
c¢asih imenovali Jekaterinburg, Med njimi
je b'la mala, mlada in prikupna Avgusta
Vorobjova, Ziva plesna vrtavka, narejena
iz mesa, krvi in smeha. V do'gi s-eni
staroruskega obredja z brezovimi vejica-
mi, nekak$en ruski »zeleni Jurije, je bila
pol otrok, pol deklé z radovedwimi océm’,

obupno mnemirna: postavljala se je pred
vasSkimi dekleti, se spogledovala 7 mlade
nict, pocukala za rekav plesalca, se po-
nujala za ples. Bila je Ziv movens, giba-
nje, mladost, ritem. Avgusta je bila to,
kar imenujemo: meponarejen Sarm ruske
ga dekleta,

Spored te uralske plesno-pevske skupi-
ne: panorama Rusije, stari ljudski obica-
ji, razko¥na obredja, povezana v Judno-
lepe koreografske slike. In plesi, ki so
ve¢ kot to — plesi, ki niso le premika-
nje nog in zadriani obrazi, na njih pa fo
tokopije karnevalskih smehov, Ampak
plesi, ki so Ziv izraz prave radosti, ki so
bili v Kopru ali Ljubljani ali kjerkoli na
gostovanju po Jugoslaviji prav tako do-
Ziveti kakor doma, v Sverdlovsku ali
Moskvi. »Zimski sprehod« na primer: rde-
¢i Skornji na lepih dekliskih nogah pa
kuémice na glavi, izpod njih pa dve dol-
gi kiti. Malo smo zamiZali in pred nami
se je razprostrla bela panorama ruske
krajine, in sneg, in trojka, in kraguljcki.
Potem smo spet odprli oli: koprski trg,
fasada Loggie, za oblutek neresniénosti,
c¢asovne odmaknjenosti. In v to spet ve-
sela ruska pesem o Segavem stricku, pa

plesi ukrajinskih, zakarpatskih, beloru-
skih, kavkaskih, gruzinskih, celo azijskih
ljudstev. Solist, ki s harmoniko, §iroko

razpotegnjeno kakor bel smeh dela akro-
batske skoke, da pridriujemo sapo.

Koprski trg: Ziva slika tiso¢ parov rok,
ki aplavdirajo, Kdému? Stoterim menjajo-
¢im se podobam mladosti, ki je prisla iz
Sovjetske zveze in pokazala svoj nasme-
jani obraz.

To je bilo 11. junija in zavod »Primor-
ske prireditve« v Kopru je zapisal v kro-
niko: uvod v poletne igre 1961.

III.

Prvi in drugi julij: zapeljiva renesanc-
na komedija o »Botru Andraiu« je med
fasadami koprskega trga zazvenela v to-
naliteti starih in preizkuSenih veseloiger.
Tiso¢ in en obraz Staneta Severja v bo-
tru: hudomuSnost je vrela v &istem vinu
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objestne duhovitosti, dialoge pa je pleme
nitilo socno in Zlahtno slovensko narecje
triaskega zaledja. Boter Andrai je iz ro-
kava stresal modrije preprostega sloven-
skega cloveka, bril norce iz nalezljivih
smesnosti plemenitnikov, dopolnjeval svo,
figarojevski humor z briljanom domace
tn okrogle in prikupne saljivke. Kajti bo-
ter Andrai ni pajac ali renesancna va-
rianta dvornega norca: je clovek iz ljud
stva, ki ga je lastna neprizanesljivost in
jedka duhovitost postavila v sluZbo »go-
spoda«, da bi ga reSeval iz stisk in vese-
lih zablod.

In tisti veder, ko so objektivi nasih oc:
spremljali smesne premike tega ljubeznr-
vega botra na ozadju katedralske fasade
in ko so naSa uSesa lovila drobne odten-
ke domaéih jedkanic, tisti vecer smo Spo-
znali, da je ta koprski trg pravzaprav na-
rejen za Stevilne naSe — ali pa tuje —
»botre AndraZe«. Da je n. pr. fasada pre-
torske palace z dvema balkonoma narav-
nost izjemna naravna kulisa in prizort-
$¢e za Shakespeare-jevo umetnino »Ro-
meo in Julija<, da bi na tem prekrasnem
trgu, ki je obenem tudi izredno akusti-
cen, lahko — zaradi vrat v cerkveri stolp
in drugih uporabnih stilnih elementoy —
lahko spremljali tragicno zgodbo ¢ San-
tuzzi v Mascagnijevi operi »Cavalleria ru-
sticanas.

In da bi iz tega monumentalneza kopr-
skega trga lahko mnapravili mednarodno
areno dramske, glasbene ali plesne umet-
nosti. Sicer pa: Koper, to nekdaj sicer
pomembno trgovsko in pomorsko mesto
Konstantinopolis, danes pa mesto z vell
ko pristanisko bododnostjo, lahko dose-
Ze tudi te kulturne ambicije, kajti njego-
va lega mu odpira to pot. Koper simbo-
licno predstavlja vrata, ki se odpirajo na
Jadran in prav v tem wmestu se tuji gost
lahko prvi¢ srec¢a z jugoslovavskn kultu-
ro, pa naj je to dramska, glasbeza. oper-
na ali plesna. In Se nekaj: slovensk- oba-
la je nekje na sotodju treh narodov in tu-
di to dejstvo odkriva nove moiZnosti za
povecano  kulturno - umetnisko dejavnost,
ki je zdaj v rokah zavoda »Primorske pri-
reditvex,

IV.

23. in 24. julij: v Portoroiu in Kopru
gostuje umetniSka skupina »ESTRADA«
iz Moskve. Da se razumemo: to je Ssku-
pina izbranih solistov z vseh podrocij.
Program je wuvajala Se mlada, a Ze na-
na sovjetska pianistka Natalija Tiulene-
va iz Moskve. Resda ni izvajala svojih
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briljantnih to¢k na briljantnih klavirjth,
a je bilo kljub temu prijetno poslusati
Rahmaninova in celo Ch